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Muta sunt, Eminentissime Princeps, quae | homini ad 
immorialem gloriam adspiranü viam praebent; verum aut 
me amor propriae opinionis fallit, aut ulla nec honestior 
nec compendiosior potest reperiri quam vel ipsa eruditio 
vel quae eruditis exhibetur benevolentia et benignitas. 
barum altera quibuscunque egenis et obscuris terrae filiis 
ad summam laudem aditus patet, dummodo natura aptam 
iis non denegarit indolem, nec ipsi profectui suo debita 
diligentia, famae autem .legitima non desint ambitione. 
altera illis duntaxat ad claritudinem pervenire licet, quibus 
eam generis potentiae et fortunarum amplitudinem largiri 
deus. voluit, ut protegere alios possint et sustentare. illi 
ergo hos colunt, ut necessariis ad studia adminiculis po- 
tiantur: hi contra illos fovent, ut monumentis litterarum 
nominis et virtutis suae memoria apud posteros celebretur; 
ita. utrique per se indigentes alteri alterorum vigent auxilio. 


T LAMBECI. | 
quare beatissimos ego semper existimavi qui hanc velut 
omnibus numeris perfectam felicitatem consecuti sunt, ut 
pariter splendidissimo vitae statu et merito hsud vulgaris 
eruditionis venerabiles sint atque conspicui. - in his Te 
numero, Pininentissime Princeps, qui cum sil 
et pontificalis familiae praerogativa satis sine ullo 
aliunde petito splendore fulgeas, adeo dii Nd 
studio inter publica tant&e dignilatis dier E 
semper et etiamnunc es deditus, ut cum iis qui tota vita 
aliud nihil egerunt iure et audacter de multifariae scien- 
tua lectissimaque  bibliotheta, qua post Vaticanam nihil 
Roma perfectus habet aut magnificentius; testatur haud 
exiguus praestantium ingeniorum numerus, quibus aula tua 
nunquam non fuit exornata; testatur publicum doctissi 
morum virorum de Te iudicium, qui saepe gravissimarun 
ebunde, ni fallor, apparet quibus ego sume camis im- 
pelsus volumen hoc Originum Cpoli 
nomini Tuo dedicare audeam. nempe inm € 
ὅν WuRo qn pro dagehri: teo eno AN ὅν 
quicquid hoc munusculi litterarii est, laetissimo wultu sis 
exprobrari mihi possit, quod olim Anacharsin philosophum 
in Graecorum ludis improbasse refert Laértius, 4 | 
μὲν τοὺς τεχνέταςγ κχρένειν δὲ τοὺς μὴ Hie in tros 
denique habeo obtensam nominis tui-auctoritatem mon ho- 
noi tantum laboribus meis fore, sed et praesidio ad : 
malevolorum improbas detrectationes; quod videlice* nemo 
sanus ea lacessere ausurus quae Tibi optimo acerrimoque 
scriptorum  censori probant dis 


ΘΕΘΙΟΘΑΤΙΊΟ.. vit 


. ex iis sunt quas cum omnibus :eruditis communes habeo 
causas, cur Tibi potissimum,  Eminentissime Princeps, 
quicquid hoc et qualecunque est libri, merito ac lubens 
consecrem: insuper vero alias multas privatim habeo, quas 
domesticas appellare lubet; easque tanto caeteris graviores 
existimo quanto vehementius ἀχαριστίας crimen subire ve- 
reor. etenim repetenti mihi memoriam omnis eius tem- 
poris quod studiorum causa exteris regionibus perlustrandis 
impendi, vix ullus occurrit dies qui singulari aliquo Tuo 
in me collato beneficio non sit notabilis. advenientem me 
primum Lutetiam humanissime per eos qui tum rebus Tuis 
agendis ibi praeerant excipi curasti. mox ipse Lugduno 
reyersus participem me fecisti mensae, admisisti inter inti- 
mos; et ut paucis omnia complectar, tanto me prosecutus 
es affectu ut maiorem ab avunculo non potuissem desi- 
derare. eandem benevolentiam Romae postea expertus sum, 
ubi integrum biennium in aula Tua commoranti mihi ea : 
videndi multa et discendi fuit occasio, ut vere gloriari 
possim plus me in luce illa et strepitu aulico quam in ullo 
Academiae recessu et umbra profecisse. reversus deinde in 
Galliam incredibile memoratu est quantam ex commen- 
datione Tua cum aliis multis locis utilitatem perceperim, 
ium vero inprimis Tolosae, cuius urbis illustrissimus archi- 
episcopus Dn. Carolus de Montchal, vir sanctitatis simul 
et prudentiae et eruditionis rarissimae, continuos ocio men- 
ses in palatio suo plus quam paterna liberalitate et cura 
me tractavit. plura eius generis addere inconveniens esse 
credo et superfluum, tum quod ipsa haec beneficiorum 
enumeratio nescio quid videatur habere levitatis et arro- 
gantiae, tum quia vel ex minimo eorum quae iam dicta 


sunt satis superque elucet, quanta obligationis necessitate 


vin 


Tibi sim devinctus, accipe igitur, Reiche Pili, 


et boni consule qualemcunque bunc iuvenilis diligentiae - 


meae fructum, quo pariter et gratitudinem meam. Tibi 
studeo declarare, et quanti faciam iudicii tui acumen et 
suctoritatem nominis quodsi forte nonnusquam editionem 
minus feliciter curatam deprebendes, dgnoscas velim, et 
benigne reputes, ex quo haec Lutetiae absoluta reliqui, 


triennium i^m  praeleriisse, ideoque — M 
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LAMBECII 
PRAEFATIO AD LECTOREM. 


Cun ante biennium Lutetiae Parisiorum agerem, tantum 
apud me potuerunt innatum publicae utilitatis studium et 
amicorum cohortationes et exempla- complurium doctissi- 
morum virorum, ut summum nefas esse crederem inceptae 
editioni corporis historiae Byzantinae qualicunque mea opera 
deesse. quaesivi igitur cui potissimum parti laborem im- 
penderem, et cum fere omnia ab aliis praeoccupata esse 
viderem, tandem mecum cogitare coepi operae pretium fore 
si hactenus inedita Codini excerpta de antiquitatibus Cpoli- 
tanis in publicum producerem. praeterquam enim quod 
pertüneant ad rem et multum lucis afferant historiae By- 
zantinae, hoc etiam nomine edi merentur, quod a gravis- 
simis huius et superioris saeculi scriptoribus saepius laudata 
et ad confirmationem  dubiarum opinionum adbibita sint. 
etenim Ioannes Leunclavius in Pandectis historiae Turcicae 
libri de aedificiis frequentissime mentionem facit; et quae- 
cunque Nicolaus Alemannus notis suis in Procopium ἐχ τῶν 
ἀνεχδότων πατρίων CP inseruit, inde desumpta sunt. item 
Petrus Gilius ex supradicto libro de aedificiis et altero 


de statuis integras transscripsit paginas. certum: quoque est 


x LAMBECII à ü 


des jo. Gsm Gaeptibtbes ONERE I 
nibil aliud fuisse quam ineditam partem excerptorum. Co-- 
dini, quae nunc publicatur. testantur hoc citata loca, et 
testabitur integrum Chronicon, si quando in lucem veniet. 
CP, quae doctissimus lacobus Sirmondus in notis ad Sido-- 
nium Apollnarem citat et in multis bibliothecis occurrere 
ait, haec alias non evulgata Codini excerpta intelligenda. 
sunt. adderem plures coaetaneos auctores, in quorum scri- 
ptis ea citantur, nisi longum esset illos enumerare et super-- 
vacaneum. cum it«que iam omnino decrevissem edere 
Codini illa ἀνέκδοτα, mihil mihi antiquius fuit quam ut 
propositum hoe avunculo meo per litteras significarem, qui 
illad non tantum mon improbavit, verum ut coeptum ur- 
gerem monuit, atque insuper duos mihi submisit codices 
manu scriptos, —— nM 
opuscula LL 
OPNS n 
se ugue τς Ramemrendlan 
medendi sepu een i 
περὶ κτισμάτων, aD Ὁ 
vat vip: hifuste: io ir i τ 
Ünutememhb 0 
vilislel wi; vic. sapiliffe tetti" 
borum primum, fein, piii e 2 RR 
Georgio Dousa, Francisco lunio et lacobo Greisero iam- 
pridem edita fuerunt: reliqua. vero nune primum à me 
publicantur. caeterum praeter duos avunculi imei codices, 


PRAEFATIO. xi 


quorum unum a V. Cl. Peirescio dono acceperat, alterum 
ΝΗ ex Vaticano exemplari curaverat transscribi, quattuor 
aliis codicibus in adornanda editione usus sum, quorum 
primum ex Britannico exemplari descriptum dedit mihi 
peditem Isaacius Vossius, cum adhuc essem Amstero- 
E. ; secundum R. P. lacobus Sirmondus mecum. com- 
amicas tertium nihi suppeditavit bibliotheca Regia per- 
missu Petri et lacobi Puteanorum fratrum; quartum ipsemet 
"Romae in bibliotheca Vallicellana repperi, 

Hactenus dixi unde Codini ἀγέχδοτα prodierint: se- 
quitur ut paucis agam de meis animadversionibus. illas 
vero tres maxime ob causas conscripsi, nempe ut varias 
lectiones, quae sensum auctoris immutare posse videbantur, 
aliorum ingeniis diiudicandas propomerem; tum ut loca 
mendosa dubia obscura atque minus recte ab aliis intel- 
lecta corrigerem et explicarem, et ubi opus esset, corre- 
clionis atque explicationis meae rationem redderem. verum 
utrum ego hoc quod mihi proposueram bene praestiterim 
necne, res ipsa indicabit. interim tamen, amice lector, 
velim tibi persuadeas sedulo me operam dedisse, ut uti- 
lita; tuae pro viribus meis quam fidelissime servirem, 
neque praeter modum diligens atque non necessaria multa 
aut multoties ab aliis antea dicta compilans patientia tua 
abuterer. ad haec quo facilius mihi ignosceres, sicubi vel 
in versione vel in animadversionibus humanitus lapsus essem, 
omnes omnino occasiones fugi, quae oblatae mihi fuerunt 
ad contradicendum iis qui ante me aliquid Codini edide- 
runt yel secus quam oportebat intellexerunt; et siquando 
necessitate coactus fui eorum errores detegere, tantam ea 
in re adhibui moderationem ut contra quos scribam obscu- 
rum sit, manifestum vero, me non eo hoc fecisse ut ex 


xn LAMBECII. PAEPATIO.- | 


alienis erroribus gloriam quaererem, pO 65 
duntaxat ne aliis necessarii quidquam ignorantia praeteriisse 
viderer. reliquum ergo est ut hosce labores meos bene- 
vole excipias, rihasladwdRec ooo ovd 


itio .euncie Flesusd. stili »ccu | 
quas exactissime omnia persequi et recensere nom potui 
sic et gratum te praebebis, e Qe 


praestanda maiora. vale. 
Romae 1649, calendis Maiis. 


LAMBECII 
DE GEORGII CODINI VITA ET SCRIPTIS 
BREVIS DISSERTATIO. 


Georgium Codinum non sub ultimis tantum imperatoribus 
Cpolitanis vixisse, sed aliquamdiu etiam superfuisse post 
ipsam Cpoleos expugnationem, ex ipsius scriptis liquido 
apparet. curopalatae vero cognomen, quod ei ab illis tri- 
buitur qui librum eius de Officiis palatii CP ediderunt, 
in illis quos ego vidi codicibus manu scriptis non repperi; 
et facilius multo credam impositum ei fuisse curopalatae 
cognomen, quia de Officiis palatii scripsit, quam quod ipse 
curopalatae dignitatem obtinuerit. . caeterum quod ad scripta 
eius attinet, non propterea duntaxat vano quodam praeiu- 
dicio improbanda sunt, quoniam QCodinus ducentis tantum 
abhinc annis floruit; quippe qui, quaecunque edidit, ex 
antiquioribus et magis probatis auctoribus excerpsit et col- 
legit. nam quod primum inter opuscula eius locum obtinet 
et inscribitur περὶ τῶν πατρίων sive de originibus CP, eius 
maior pars verbotenus descripta est ex. Hesychio Milesio, 
reliqua vero ex Glycae Annalibus, chronico Alexandrino 
et alio quodam hactenus non edito, cuius auctor est qui- 
dam lulius Pollux, antiquo illo, qui Commodo imperatori 
Onomasticum suum dedicavit, aliquot saeculis recentior *). 
libri vero de statuis prima pars, de simulacris deorum 
gentilium ex Phurnuto desumpta est et ex loannis Lydi 


*) editus nunc ab Hardtio. 


xv — LAMBECIL DE CODINO DISSERTATIO. 
Philadelphiensis libro nondum edito de Mensibus *), unde - 
etiam Suidas hausit eadem, altera autem pars, quae tra- - 
ctat περὶ στηλῶν xai ϑεαμάτων, quod est, ut ego interpretor, 
de statmis aliisque rebus spectatu dignis Cpoli, ea tota ver- 


bibliothecae Regiae in lucem prodeunt, qui, ut omnes, - 
quotquot eum viderunt, testantur, ad minimum ante qua- 


—vtef 
tilia haberent codices 3058* (C) et 3058* (D), 
8607 (E), ea suis locis epposuimus, cramben totam reco- 
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Georg. Cod. de Orig. Cp. 1 
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ΠΕΡῚ T2N ΠΑΤΡΙΩ͂Ν ΤῊΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ ΠΟΔΈΩΣ. 


b , 3 , »* - -- ὡς , 
Qu μέν τινες "Aoyslove πρώτους τῇ ϑεῖξ χρησάσῃ Ρι 
1 , 
ἔνϑα δύο σκύλακες διερὴν μάρπτουσι ϑάλασσαν, 
UU ἰχϑὺς ἔλαφός ve νομὸν βόσχουσι τὸν αὐτόν, 
ἔξ 3 - ce - * 
᾿πήξασϑαι τὰς οἴχήσεις y ἐκείνῳ τῷ χωρίῳ ἐν ᾧ Κύδαρός τε καὶ 
ν᾿ , * ^ "Cot, R - c * - 2 , 
5 Βορβύζης ποταμοὶ τὰς διεξόδους ποιοῦνται, ὃ μὲν τῶν ἀρχτώων 
ὃ δὲ τῶν ἑσπερίων᾽ προρρέοντες, καὶ κατὰ τὸν τῆς Σεσιμήτρης 
, * - , , 37. ΝΨθ ^ M c 
γύμφης βωμὸν τῇ θαλάττῃ μιγνύμενοι. ἐπεὶ ov» κατὰ τὴν εἴμιαρ-- 


1 Scribe, sicut legitur apud Hesychium, τῆς πυϑίας zonodonc. 


LAMBECIUS. 2 πολιὴν λάπτουσι Hesychius Meursianus p. 43. 
3 βόσκονται ἐς Hes. ' 5 βορβύσης Hes. et hoc loco. et infra. 


6 σεμέστρης Hes. 


GEORGII COODINI 


EXCERPTA 


EX LIBRO CHRONICO 
DE ORIGINIBUS  CONSTANTINOPOLITANIS. 


In erunt Árgivos primum oraculo Pythiae monitos, 

hic ubi miscentur madido duo flumina ponto, 

cervus ubi et piscis vescuntur pabulo eodem, 
suas fixisse sedes eo in loco in quo Cydarus et Borbyzes fluvii, quo- 
rum alter ab arcto alter ab occasu venit, apud aram Sesimetrae nym- 
'phae mari miscentur. cum igitur fato eo delati sacrificio indigenis diis 


Opa τόπον, ὃς ἔχει τὴν Βοσπόρου n προσηγορίαν, coded 
τοῦ ὄρνιϑος ὑποδείξαντος πτῆσιν, ἀφ᾽ οὗπερ xul Βουχολία ἐχεῖνο — 
τὸ χωρίον ἐκλήϑη. ἕτεροι δὲ τοὺς Meyapíag ἱστόρησαν, ἀπὸ, 
Νίσου τὸ γένος κατάγοντας, εἴσπλουν ἐν αὐτῷ ποιησαμένους vj — i 
τόπῳ ὑφ᾽ ἡγεμόνι Βίζαντι, οὗπερ τὴν προσηγορίαν μυϑεύουσι — 
Ῥ5 τῇ πόλει προσγραφῆναι. οἱ μὲν οὖν διαφόροις ἐχρήσαντο λόγοις, $ 
ἡμεῖς δὲ πιϑανὴν τὴν ἑστορίαν τοῖς ϑέλουσι παραδώσομεν, ἐκ 
τῆς Ἰνάχου ϑυγατρὸς Ἰοῦς τὴν ἀρχὴν ποιούμενοι. Ἰνάχου γὰρ τῷ 
τοῦ ᾿Αργείων βασιλέως γέγονε ϑυγάτηρ Ἰώ. ταύτης δὲ τὴν παρ- — 
ϑενίαν ἐφύλαττεν “ήργος, ὃν πολυόμματον λέγουσιν. ἐπεὶ δὲ ὁ 
Ζιὸς ἐρασϑεὶς τῆς κύρης πείϑει τὸν "Egui» δολοφονῆσαι τὸν 
"dpyor, λυϑείσης αὐτῇ τῆς mebuc o pl 


earn Snga δὲ χολωϑεῖσα. v" 


προϑισπίζοισα τὰ ἐσύμενα, τὴν λεγομένην Kupieogar during, t 
ἐς ἧς καὶ Κίρας ὃ τόπος ὠνόμασται. Bàn Mast eb Mw ; 


DE ORIGINIBUS CP. : 9 
- τοῦ χωρίου τὸ ὄνομα προστιϑέασιν" ot δὲ τῇ τῶν καρπῶν εὐφορίᾳ 
A4 τὸ τῆς ““μαλϑείας αἰγὸς χέρας προσαγορεύουσιν. 2; τοίνυν Ke- 
. Qótoca τραφεῖσα καὶ παραδόξῳ μορφῇ λαμπρυνϑεῖσα πολὺ τὰς 
Θρᾳκίας ὑπερέβαλλε παρϑένους. τῷ δὲ ϑαλαττίῳ μιγεῖσα IIo- 
δσειδῶνι τίχτει τὸν καλούμενον Βύζαντα, τὸ ὄνομα λαβόντα ἐκ 
τῆς ϑρεψάσης αὐτὸν χατὰ τὴν Θράχην νύμφης Βυζίης, ἧς μέχρι 
xal viv οἱ πολῖται τῶν ὑδάτων ἀρύονται. ὡς οὖν ἐπὶ τῆς ἀκμῆς 
τῆς ἡλικίας 0 νέος ἔβαινε xai τοῖς Θρᾳκίοις ἐνδιέτριβεν ὄρεσι, 
φοβερὸς πρὸς τοὺς ϑῆρας χαὶ τοὺς βαρβάρους φερόμενος, πρε- 
Ἰοσβείας ἐδέχετο ὑπὸ τῶν τοιούτων, σύμμαχος αὐτοῖς εἶναι καὶ 
φίλος προτρεπόμενος. ὡς ovv xoi Mag ὃ τῶν Θρᾳκῶν βασι- 
— Adbg αὐτὸν ἐπὶ τὸν τοῦ ϑηρὸς ἄϑλον μετεπέμψατο, καὶ τὰς ἐξ 

αὐτοῦ δόξας ὃ Βύζας ἀπηνέγχατο, τὸν ὑποταγέντα ταῦρον τῇ 

ἱερουργίᾳ προσφέρων καὶ τοὺς πατρῴους ἐξιλασκόμενος δαίμονας 
15 χατὰ τὴν τῶν εἰρημένων ποταμῶν σύμμιξιν, ἀετὸς ἀϑρύως φανεὶς 
— τὴν χαρδίαν ὑφαρπάζει τοῦ ϑύματος, καὶ κατὰ τὴν ἄχραν τῆς 

Βοσπορίας ἀχτῆς ἀποπτὰς ἔστη ἄντιχρυς τῆς Χρυσοπόλεως, ἣν 
- Χρύσης ὃ παῖς ἐκ Χρυσηίδος γεγονὼς καὶ ᾿4γαμέμνονος, φεύγων 
τῆς Κλυταιμνήστρας ἐπιβουλὴν μετὰ τὴν τοῦ πατρὸς ἀναίρεσιν, 
30 καὶ πρὸς τὴν τῆς Ἰφιγενείας ζήτησιν ἐπειγόμενος, μνῆμα, τῆς 

ἑαυτοῦ ταφῆς, τοῖς ἐγχωρίοις τὸ ὄνομα τοῦτο κατέλιπε, φϑασά- 

σῆς αὐτὸν ἐχεῖ τῆς τοῦ βίου χαταστροφῆς. ὃ μὲν οὖν Βύζας 
xarà τὴν ἄχραν τῆς Βοσπορίας ἁλὸς διέγραψε πόλιν" Ποσειδῶ-- 


10 τοπαρχούντων Hes. 19 ὑπαγέντα apud L: correctum ex Hes. 
18 καὶ om Hes. 


alii nominis causam ad situm loci potius referunt: alii ob fructuum ab- 
undantiam AÁmaltheae caprae cornu appellant. at Ceroessa adulta, et 
incredibili pulchritudine caeteras omnes Thraciae virgines longe ante- 
cellens, ex congressu Neptuni Byzantem peperit, ita nominatum a 
nympha Byze, quae illum in Thracia enutriverat; cuius aquas ad hoc 
usque tempus cives hauriunt. hic igitur iuvenis ubi ad aetatis florem 
pervenit, cum moraretur in'Thraciae montibus feris et barbaris iuxta 
metuendus, per legatos a loci dominis ad amicitiam societatemque 1n- 
vitatus est, cumque eum Melias Thraciae rex ad ferae certamen able- 
garet, et victor inde cum gloria reversus Byzas devictum taurum diis 
patriis offerret ad fluminum illorum quae dixi concursum , apparens de- 
repente aquila victimae cor abripuit et ad extremum Bospori littus 
avolans substitit e regione Chrysopoleos, quam Chryses Agamemnonis 
€ Chryseide filius, post necem patris Clytemnestrae insidias fugiens et 
Iphigeniae quaerendae intentus, sepulcri sui monumentum indigenis reli- 
quit, cum mors ilic eum occupasset. caeterum Byzas in extremitate 


:: DE rie P. 
T7 τὴν ἀχμὴν Hes. 8 προέβαινε Hes. 10 dxó? an παρὰ ὃ 
| 

Bosporii maris urbem designavit, et Neptuno Apollineque, ut fertur, 


D 


πέρας κειμένῳ παρέπιμπον. ἀλλὰ μὴν καὶ ἄλλο τι τοῖς ταῦτα 

P 3 συγγράψασιν εἰρημένον οὐ παραλεέψομέν" τὸν ᾿ 

᾿ πύργον ἱστάμενον ἐντὸς τοῦ τείχους τὰ τῶν πολεμίων μεταδιδόναι — 
μυστήρια λόγος ἦν. μετὰ δὲ τὴν τοῦ τείχους στεφάνην 


τεμένη τῶν ϑιῶν ἀπειργάζετο. ἱΡίας μὲν κατὰ τὸν τῆς 


Τέχαιον τοῖς πολίταις τετίμητο, Ποσειδῶνος δὲ τέμενος 
τῇ ϑαλάσσῃ ἀνήγειρεν, ἴνϑα νῦν ὃ τοῦ μάρτυρος Ἀϊηνᾶ 
διαχεκόσμηται, —aÀ—— À—— 0€ 
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᾿Αχιλλέως βωμοὺς ἀνέϑηκεν, lcs sel ὧν sivi μήτι 
B ματίζεε λουτρόν, 24pquáus δὲ τοῦ ἱερέως ἐν ταῖς λεγομέναις 
Συκαῖς ὠχοδόμησε ναόν, e? τὴν ἐπωνυμίαν ἐκ τῶν συχοφόρων 
δένδρων ἐδέξαντο. ἀνωτέρω δὲ τοῦ Ποσειδῶνος ἱεροῦ τὸ τῆς -— 
᾿Αφροδίτης προσαγορεύεται τέμενος, —— n 
πρὸς τὸ τῆς ᾿ἀἠφροδίτης ὄρος. 
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Ἶ Ἐπεὶ δὲ ταῦτα. πρὸς τὴν ἑαυτοῦ διῳχήσατο πόλιν, ἐχρῆν 
F λοιπὸν τοὺς ἐπιόντας αὐτῷ ἀπωθῆσαι βαρβάρους, καὶ μάλιστα 
᾿ τὸν “μονα, ὃς τύραννος Θράκης ὧν καὶ πρὸς αὐτὴν ἧκε τὴν 
τοῦ Βέζαντος πόλιν, αὖτόν τε τὸν ἥρωα προκαλούμενος εἷς μά- 
δ χὴν xai διαπορϑεῖν ἅπαντα προθυμούμενος" οὐχ ὑπομείνας τὴν 
ἔφοδον τοῦ βαρβάρου μόνος πρὸς μόνον διαγωνίζεται, καὶ κατα- 
βάλλει τὸν A4iuova ἐπὶ τὸν ὁμώνυμον αὐτοῦ λόφον. ὃ μὲν οὖν 
Βέύξας μετὰ τὴν εἰρημένην νίκην ὡς ἐπὶ τὴν Θράκην ἤλαυνε τοὺς C 
᾿ πολεμίους " “Χρύσης δὲ ὃ τῶν Σχυϑῶν βασιλεὺς περαιωϑεὶς τὸν. 
ἸΟἼσερον καὶ πρὸς αὐτὸν διελθὼν ἐπολιόρχει τὰ τῆς πόλεως τείχη. 
πρὸς ὃν 4j τοῦ Βύζαντος γυνή, μηδὲν καταλογισαμένη τὸ πλῆϑος 
τῶν πολεμίων, τῇ γυναικείᾳ χειρὶ χρησαμένη διηγωνίζετο, cogu- 
σαμένη τὸν βάρβαρον τῇ τῶν δραχύόντων συμμαχίᾳ" ovc γὰρ 
κατὰ τὴν πόλιν ὄφεις εἰς ἕν τῶν χωρίων συλλαβοῦσα ἐφρούρει, 
16 ἀϑρόως τοῖς ἐναντίοις ἐπιφανεῖσα, καὶ δίχην βελῶν ἀκοντίων 
 ἔπεμιπε và ϑηρία, καὶ πλείστους χαταλυμηναμένη τούτῳ τῷ 

τρύπῳ διέσωσε τὴν πόλιν. ἐντεῦθεν τοίνυν ἀρχαῖος μῦϑος φέρεται, 
μὴ δεῖν τοὺς κατὰ τὴν πόλιν ἁλισκομένους ὄφεις ἀπολλύειν οἷα 
: εὐεργέτας αὐτῆς γενομένους. D 
" Οὐ μετὰ πολὺν χρόνον Στρόμβος ἀνὴρ τοὔνομα, καὶ αὐτὸς 
E ix Κεροέσσης τεχϑείς, πόλεμον ἐπιφέρει τῷ Βέζαντι, πολλὴν 
: ἐπαγόμενος δύναμιν. ἐχινεῖτο τοίνεν ἅπαντα τὰ Σχυϑικὰ γένη, 
' 


Ἵ 2 ἀπωϑεῖσϑαι Hes. 3 Aiuor Hes. neque aliter infra. 4 τε 

, Hes. pro δὲ. προσχαλούμενος vulgo. 5 οὐχ] ov? an ὅτεξ 

E 6 μόνος Hes. ceteri A/uovoc. 9 Ὀδρούσης Hes. Κροῖσος codi- 
ces aliquot. 10 αὐτὰ διελϑὼν τὰ τῆς πόλεως τείχη. ἐπολιόρκει 
τοὺς ἔνδον Hes. 12 παλαμναίων Vat. 13 ὡς γὰρ τοὺς 
κατὰ Hes. 14 ἕν τι χωρίον Hes. 


Urbe sic constituta supererat τὸ incurrentes barbaros submove- 
ret, et imprimis Haemum 'lhraciae tyrannum, qui ad Byzantis ur- 
bem progressus ipsoque heroe ad pugnam provocato cuncta vastare 
decreverat. caeterum Byzas, non exspectato adventu barbari, singu- 
lari certamine eum adortus in monte ine prostravit. post hanc 
victoriam cum hostes in Thraciam usque Byzas persequeretur, Scytha- 
rum rex Odryses traiecto [stro ad ipsa moenia progressus urbem obse- 
| €it, cum quo Byzantis uxor, hostium multitudine imperterrita, muliebri 
manu decertavit, serpentum auxilio barbarum circumveniens: angues 

im quos in urbe uno in loco collectos asservabat, eos subito in hostes 
sagittarum et iaculorum instar immisit, et plurimis hoc modo interfectis 
urbem servavit. atque hinc fluxit antiqua illa fabula , nefas esse qe 
quam serpentes in urbe captos, quippe qui ei saluti fuerint, ere. 

Non longo post tempore Strombus quidam, et ipse Ceroessa geni- 
tus, numeroso exercitu adducto bellum Byzanti intulit. universa itaque 


- GEORGIUS CODINUS - 


συνέτρεχον δὲ xal oi τῆς Ἑλλάδος κρατοῦντες καὶ Ῥοδίων oix — 
εὐκαταφρόνητος δύναμις ὅ τε τῆς γείτονος Χαλκηδόνος τοπάρχης — 
ΑἹ ψαιός, ἐκ Μεγάρων ἄποιχος ἐκεῖσε γενόμενος εϑ' ἔτεσιν ἔμπρο- — 
σϑὲν τῆς Βέύζαντος αὐταρχίας. Χαλκηδὼν δὲ ὠνόμασται τὸ ὦ 
χωρίον, ὡς μέν τινές φασιν, ἀπὸ τοῦ Χαλχηδόνος ποταμοῦ, ὡς δ. 
δὲ ἕτεροι, ἀπὸ τοῦ παιδὸς Κάλχαντος τοῦ μάντεως, ὕστερον τοῦ | 
Τρωιχοῦ πολέμου γενομένου. ἄλλοι δὲ ἀπὸ Χαλχίδος πόλεως ὦ 
P 4 τῆς Εὐβοίας ἀποίχων ἐκεῖσε παραπεμφϑέντων, οὖς δὴ καὶ τυ- ὁ 
φλοὺς ἐχάλεσαν, παρεωραχότας τὸ Βεζάντιον. ὡς δὲ οὖν σὺν | 
πλείοσι ναυσὶν ὃ “Διναιὸς εἰς συμμαχίαν Te τοῦ Βέζαντος, μὴ τὸ | 
δυνηϑεὶς προσορμῆσαι τῇ πόλει, ἄρτε τοῦ βασιλέως αὐτῶν Bé- | 
ζαντος μεταλλάξαντος καὶ τοῦ δήμου παντὸς ἐν ἀγωνίᾳ τυγχάνον- ἡ 
τος, πρὸς τὸν καλούμενον ᾿“Ἰνάπλουν ἀφίκετο, ἔνϑα xal διατρί- Ὁ 
vag Ἑστίαν τὸν τόπον ὠνόμασε. μιχρόν γε μὴν ὕστερον διαβὰς ὦ 
ἐν τῇ πόλει καὶ τοὺς βαρβάρους ἀπωσάμενος δεύτερον αὐτὸς 15 
ἐστρατήγησε τοῦ δήμου τῶν Βυζαντίων. καϑ᾽ οὖς χρόνους καὶ 
ὁραχόντων πλεῖστα γένη ἱπεφοίτησε τῇ πόλει καὶ τοὺς οἰκοῦντας 
αὐτῇ διέφϑειρεν" οὖς δὴ τῇ τῶν καλουμένων πελαργῶν ἐπιφορᾷ 
Β διεχειρίσαντο, Ποσειδῶνος αὐτοῖς, ὡς φασί, συνεργήσαντος. οὐ 
μετὰ πολὲ δὲ τῶν ὀρνίϑων αὐτοῖς ἐναντία φρονοέντων καὶ ϑάνα- 20: 
τον ἔτι ἐπαγόντων, τούς τε ἁλισχομένους ὄφεις πρὸς τὰς τῶν 
ὑδάτων δεξαμενὰς ἀκοντιζόντων, καὶ τοῖς γε πολίταις ἐν ταῖς 
λεωφόροις ἀφανῶς ἐφαλλομένων, ἣν ἀφασίᾳ διετέλουν. ἀνὴρ 


gpieenrs Vat .γνως. 0 


Hes. 


᾿ Beythica natio commota est: praestantissimi etiam Graecorum et Rho- 
diorum non contemnendae copiae eomRÓe ΒΝ vicinae Chalce-- 
donis dominus Dinaeus, qui deducta M movendecim annis 
ante Byzantis principatum sedem illic . Chalcedon autem 


ata est, ut m volunt, a fluvio e, sive ut alii, a 
tis vatis , qui post Troianum bellum vixit: alii vero à Chal- | 
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δέ τις τῶν ἐκ Τυάνων τοὔνομα " AzolAdviog ἐκ λίϑου Ξεστοῦ 
τρεῖς ἀνεστήσατο πελαργούς, ἀντιπροσώπως ὁρῶντας ἀλλήλους, 
0? xai μέχρι τοῦ νῦν διαμένουσιν, οὐ συγχωροῦντες ἐπιφοιτῆσαι 
τῇ πόλει τὸ τῶν πελαργῶν γένος. 
5 Ἐπὶ δὲ τοῖς εἰρημένοις τοῦ στρατηγοῦ Διναιοῦ τὸν βίον 
μεταλλάξαντος, «Δέων τις τῶν Βυζαντίων τὴν ἀριστοχρατίαν ἐδέ- 
- Ero, ἐφ᾽ οὗ Φίλιππος ὃ τῶν Maxtóóvav βασιλεύς, "“Ιμύντου 
|» παῖς γεγογώς, πολλὴν ἐπαγόμενος δύναμιν ἐπολιόρχει τὴν πόλιν, 
᾿ διώρυξί τε καὶ πολεμιχαῖς μηχαναῖς τοῖς τείχεσι προσπελάζων" 
10 καὶ ταύτην ἂν εἷλε ῥᾳδίως νυχτὸς ἐπιλαβόμενος ἀσελήνου, καὶ 
ὄμβρου καταρραγέντος ἐξαισίου, εἰ μή τις αὐτοῖς τοῦ ϑείου γέγονε 
συμμαχία, τοὺς κατὰ τὴν πόλιν πρὸς ὑλακὴν ἀναστήσαντος κύνας, 
χαὶ νεφέλας πυρὸς τοῖς ἀρχτώοις ἐπάγοντος τύποις" ἐξ οὗπερ οἵ 
δῆμοι ἐπεγερϑέντες ἤδη τὴν πόλιν ὑπὸ τῷ Φιλίππῳ γενομένην 
16 ἐρρύσαντο, ἀναλαβόντες τοὺς διαφϑαρέντας πύργους τοῖς ix τῶν 
τάφων παραχειμένοις λίϑοις, xal ἀνοιχοδομήσαντες τὰς ἐπάλξεις 
τοῦ τείχους, οὗ δὴ χάριν τὸ τεῖχος τυμβοσύνην ἐχάλεσαν, λαμι- 
παδηφόρον Ἑχάτης ἀναστήσαντες ἄγαλμα. αὖϑις δὲ πρὸς vov- 
— μαχίαν τραπέντες περιφανῶς τοὺς Παχεδόνας ἐνίχησαν. καὶ 
5οτούτῳ τῷ τρόπῳ διαλυϑέντος τοῦ πολέμου Φίλιππος παραχωρεῖ 
Βυζαντίοις. i; 


' PH. “- - 
"End δὲ καὶ .Δέων τὸν βίον μετήλλαξεν, ὃ τῶν ᾿“9ηναίων 


9 ἀντιποοσώπως Hes. pro ἔν τε προσώποις. $5 δίνεω Hes. 
13 πυρὸς τοῖς ἀρκτώοις --- τόποις Hes. pro πρὸς τοὺς ἀρκτώους 
- τόπονς. 18 ναυμαχίας Hes. 


adorirentur, stupore perculsi erant: sed vir quidam T'yaneus Apollonius 
nomine, tres ciconias ex lapide albo obversa facie se mutuo aspicientes 
erexit, quae ad hoc usque tempus durant neque ciconias in urbem ve- 
nire permittunt. 
Post haec Dinaeo praefecto mortuo Leo quidam Byzantii sum- 
- mum magistratum suscepit, sub quo Philippus Macedonum rex, Amyn- 
tae filius, magnis copiis admotis urbem obsedit, et cuniculis aliis- 
que machinis bellicis muros aggressus est. et sane facile eam expu- 
nasset nocte illuni et immensa pluvia adiuvantibus, nisi quis deus tu- 
lisset opem, et canes per urbem ad latratum excitasset, nubesque luci- 
das ad septentrionem produxisset. ea re suscitati cives urbem iam fere 
a Philippo captam conservarunt, turresque et murorum propugnacula 
labefactata ex lapidibus sepulcralibus restaurarunt. eius rei gratia illum 
murum cognominarunt sepulcretum, erecta simul lampadifera Hecates 
statua. postea vero ad pugnam navalem reversi illustri. clade Macedo- 
nes affecerunt; quamobrem Philippus bello ita finito Byzantiis cessit. 
Postquam autem Leo quoque excessit e vita, Atheniensium imperator 
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ἐν ἐχείνῳ τῷ τόπῳ προσορμίσας ἀκόποιραοι Digest ποῦ πολέ. Ἶ 
μου. ἔνϑα καὶ τὴν γυναῖκα σενεπομένην ἔχων αὐτῷ, νόσῳ βλη- 5 
ϑεῖσαν ἀποβαλὼν ἐν τάφῳ κατέϑηκεν, ὀναρεήκος αὐτῇ βωμὸν. 
καὶ χίονα, iw ᾧ δάμαλες δείκνυται ix ξιστοῦ ϑου. λῶου. οὕτω yàp -— 
| Ρ ὁ τὴν ἐπωνυμίαν ἐκίκληγεο ἐκείνη ἡ γυνὴ ποῦ Χάρηκος, ὅ περ καὶ 
διὰ τῶν ἐγγεγραμμένων ἐκεῖσε Right ee oeil 
HoseP Aule διωνυζαμόνν, apium yi io edem 10 
Ἴναχίης οὐκ εἰμὶ βοὸς τύπος, οὐδ᾽ ἀπ ἐμεῖο 
κλέζεται ἀντωπὸν Βοσπόριον πέλαγος. 
κεένην γὰρ τὸ πάροιϑε βαρὸς χόλος ἤλασιν Ἥρας 
ἐς Φάρον" ἥδε δ᾽ ἐγὼ Κικροπίς εἶμι νέκυς. | 
εὐνέτις ἦν δὲ Χάρητος, ἵπλων δ᾽ bu πόσῳ Mefias, ᾿ς a5 
τῇδε (Φιλυππείωον ἀντίπαλος σχαφέων. iu a 3 
βοιίδιον δ᾽ ἤκουον ἐγὼ τότε" ONE "e 
u εὐνέτις ἠπείροις τέρπομαι ἀμφοτέροις, 
Τοῦ δὲ “Χόρητος εἰς ᾿Αϑήνας ἐχαλεύσαντος 
eje στρατηγικὴν deri dart, ὃς τοὺς nesarpüeros Opis 
xag χαταδουλωσάμενος τοῖς ὅπλοις ἐν τῷ καλουμένῳ Mp τόπῳ 
τῆς πόλεως χάλχεα ἀνέστησε τρόπαια. χατοιχομένου δὲ καὶ τού- 


M ἥδε] ἡ vulgo. gone c oo 


iem emer Pu ^ pese i n — 
contra occu in- 
ood erani: et aid eq v subiit, 
in eodem loco coniugem, expeditionis comitem, tam sepul- 


ili 
— —. hanc etenim prius ira gravis ' 
AT Seque Phoren : scd egi mortna sum 
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rov, Τιμήσιος ἀνὴρ τῶν ἐν ᾽“ργείοις τραφέντων πρῶτον μὲν 
κατὰ τὸν Εὔξεινον πόντον πρὸς τῷ λεγομένῳ ᾿Ἐφεσιάτῃ (ἔνϑα 
ποτὲ ᾿Ἐφέσιοι ἀποιχίας πέμψαντες καὶ πόλιν οἰχοδομεῖν πειραϑέν-- 
τες αὖϑις τοῦ Βυζαντίου ὑπήχουσαν λόγου" 


5 ὄλβιοι οἱ κείνην ἱερὴν πόλιν οἰχήσουσιν, 
᾿ A , 
ἀχτὴν Θρηϊχίην Y. ἔνυγρον παρά τε στόμα Πόντου, 
E ἔνϑα δύο σχύλακες πολιὴν λάπτουσι ϑάλασσαν, 
᾿ 3: 
j ἔνϑ᾽ ἰχϑὺς ἔλαφός ve νομὸν βόσχονται ἐς αὐτόν) 
— ἀγντικαταστῆσαι πόλιν ἐπιχειρήσας xoi διαμαρτὼν τῆς ἐλπίδος 
: . - * 
Ἰοσυνοικίζεται Βυζαντίοις, καὶ στρατηγὸς ἀναδειχϑεὶς τοῦ παντὸς 
δήμου πᾶσαν δμοῦ τὴν πόλιν tg τὸ μεῖζον καὶ περιφανέστερον 
ημ H Hu N Ν 
^ , 
μετερρύϑμισε, νόμους περὶ τῶν καϑ᾽ ἡμέραν συμβολαίων τιϑέ- 
€ 
μένος, xal £95 χαϑιστὰς πολιτικὰ δὲ ὧν ἀστείους τε καὶ quXav- 
ϑρώπους τοὺς πολίτας ἀνέδειξεν. ἵερά τε ϑεῶν πλεῖστα τὰ μὲν 
10 αὐτὸς ἀνεστήσατο, τὰ δὲ xoi πρὶν ὄντα διεκόσμησε" τὸν γὰρ 
* ἣν ὁ - II (δ 9 λ , , , e 
πρὸς τῇ ἄχρᾳ τῆς Προποντίδος θαλάσσης χείμενον vaóv, ὃν 
Ἰάσων ποτὲ τοῖς δώδεκα ϑεοῖς χαϑίδρυσε, κατηρειπωμένον ἀνή- 
γειρε, καὶ τὸν ἐπὶ τῷ Φρίξῳ λεγομένῳ λιμένε "“Ιρτέμεδος οἶχον 
ἀνεχαίνισε. ἐπὶ δὲ τούτῳ Καλλιάδης στρατηγήσας τοῦ Βυζαν-- 
, » , * * 2 , " ? , ,ὔ 
φρτίου, ἀριστά τὲ πρὸς τοὺς ὀϑνείους καὶ ἐμφυλίους πολέμους 
, , ^ , " ^ - He d 
ἀγωνισάμενος, τὸ περιβόητον xoi θαυμαστὸν τοῦ Βύζαντος 


1 γραφέντων Hes, 4 λογίου Hes. 7 μάρπτουσι Hes. 
16 ποντικῆς Hes. 18 Φρέξου Hes. 19 στρατηγῶν Hes., 
στρατηγὸς Vat. 


quidam Argivorum civitati adscriptus primum ad pontum Euxinum, in 
loco nuncupato Ephesiate (ubi quondam Ephesii, coloniis eo deductis, 
urbem aedificare conati secundo Byzantinum oraculum audiverunt: 


felices, sacram qui Ponti in faucibus urbem 
"Threicioque sitam condent in littore cives, 

hic ubi caeruleum lambunt duo flumina pontum, 
piscis ubi cervusque cibo vescuntur eodem), 


urbem ex adversum condere incipiens, cum spe excidisset, ad Byzantios 
se contulit, universique populi imperator designatus totam civitatem 
maiorem splendidioremque reddidit. leges etiam de quotidianis commer- 


D 


ciis promulgavit, et consuetudines instituit civiles, quibus elegantes ac - 


humanos cives effecit; ad haec fana deorum plurima partim ipse ex- 
struxit, partim prius exstructa adornavit. nam templum in promontorio 
Propontidis positum, quod Iason olim duodecim diis dedicaverat, diru- 
tum restauravit, et in portu Phrixi Dianae aedem renovavit. post 


hunc Calliades Byzantii dux, in externis et civilibus bellis strenuus, 


12 GEORGIUS «CODINUS 3 
ἄγαλμα κατὰ τὴν λεγομένην Βασιλικὴν E ^ ' 


οὕτως" 

vépmbnder dames TT 
᾿»Ἰλλὰ ταῦτα μὲν ἀριστοχρατουμένων ὦ τρῶν, ins 
di καὶ τυρανγουμένων xarà διαφόρους συμβέβηκε χρόνους" ὡς 
P6 δὲ τῇ τῶν ὑπάτων ἐπιστατείᾳ ἡ τῶν ἹΡωμαίων ἀρχὴ πάσας ὑπερ- 
ἐβάλλετο τὰς δυναστείας, κατιεδούλωσε δὲ καὶ Ἕλληνας, εἰκότως — 
αὐτῇ xa) Βυζάντιοι πιιϑόμενοι διετέλουν. ἐπεὶ δὲ μετά τινας 
χρόνους Σιβήρου τῆς Ρώμης βασιλεύοντος αὐτοὶ τὴν τοῦ τεραν- 10 
γήσαντος τῶν ἑώων Νίγρου προτιμήσαντες ἐλπίδα εἰς χεῖρας ἐλϑεῖν 
ἐτόλμησαν πρὸς τὸν αὐτοχράτορα, ἀφαιρεϑέντις τῶν πολιτιχῶν 
διχαίων, καὶ τῆς στιφάνης αὐτῆς τοῦ τείχους καταλυϑείσης, 

Πιιρινϑίοις ἐτάχϑησαν δουλεύειν τοῖς καλουμένοις Ηραχλεώταις. 
παυσαμένης δὶ τῆς ὀργῆς τοῦ Σεβήρου αὖϑις., τοῦτον ἔσχον εἰς 16 
βασιλέα, ὃς καὶ εἷς μείζονα καὶ περιφανῇ κόσμον ina» τὸ 
B Βυζάντιον. λουτρὸν μὲν μέγιστον κατὰ τὸν τοῦ ἱππίουν Φῶς ὦ 
βωμόν, ἤτοι τὸ ᾿Ηραχλέους καλούμενον ἄλσος, ἀνήγειρεν, ἔνϑα 
δὴ καὶ τὰς “«1ιομήδους δαμάσαντες ἵππους Ζεύξιππον τὸν τόπον Ὁ 
εὀνόμασαν. καὶ τὸν αὐτοῦ πλησιάζοντα χῶρον τοῦ ἱπποδρομίου,30 
τοῖς τοῦ .Jibg ἀναχείμενον χούροις, ἰχρίοις τε καὶ στοαῖς duxó- Ὁ 
σμησὲν, ἴνϑα καὶ νῦν oi χαμπτῆρες δηλοῦσι τὰ —— 


sunt; ἢ imobrem jure civitatis multati urbis ^ 
sis , Perinthiorum cognomento Heraclie mere addict iem dini" Gud 
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᾿ γνωρίσματα διὰ τῶν ἐπιχειμένων Qv τοῖς χαλκοῖς ὀβελίσκοις. 
- xai μέχρε μὲν οὗ περιῆν ὃ Σεβῆρος, ἀπὸ τούτου παιδὸς ᾿Δντωνί- 
- vov Ἡντωνινία 3, πόλις κατωνομάζετο" ἀπὸ δὲ τοῦ Βέζαντος μέχρε 
τοῦ Σεβήρου ἔτη διῆλθον ἑξακόσια ὃγδοήχοντα πέντε. 
5 . Ὧλλ ἐπαναχτέον τὸν λόγον, καὶ διηγητέον ὅπως Σεβῆρος C 
m2. , 5» , 2 ^ 3 *P , v.o2rf , 
(400 fov ἐχράτησεν. ἀναστὰς ἐκ Ῥώμης Σεβῆρος κατεί-- 
[ » , - , 3 - xr) - C «Ὁ 
ληφε τὸ Βυζάντιον, χρατοῦντυς τότε αὐτοῦ Νίγρου τοῦ τιοῦ Ti- 
 puoíov* καὶ εἰρηνικὰς σπονδὰς μετὰ Νίγρου ποιήσας εἰσῆλϑε 
1 μετὰ τῶν μεγιστάνων αὐτοῦ dg τὸ Βυζάντιον. ἐπεὶ δὲ οἱ Βυζάν-- 
10:0: ὑπὸ ἤϊαχεδύόνων κακῶς ἐπολιορχοῦντο καὶ ἐλυμαίνοντο, ἐξῆλ- 
P1 P sie τ 
— ϑὲν ὃ Σεβῆρος κατὰ Maxiüóvov, ὑπερμαχῶν Βυζαντίων. μέλ-- 
λων δὲ ἐξέρχεσθαι τὴν ἰδίαν ϑυγατέρα τῷ τοῦ Νίγρου υἱῷ εἰς 
5 ἴχα παρέδωχεν" τὸν γὰρ στρατὸν αὐτοῦ ὃ Σεβῆρος κατέλιπεν 
γυναῖκ γὰρ στρ Σεβῆρος 
! , —- —- » » - 
| ἐν Χρυσοπόλει. ἐν δὲ τῇ τοῦ γάμου εὐωχίᾳ ἔστησαν ἐπὶ τῆς 
1 τραπέζης δύο φιλόσοφοί τινες Ρωμαῖοι, Φόρτων καὶ Ππϊαρχίων 
χαλούμενοι, καὶ εἶπον πρὸς τοὺς ἐσθίοντας Βυζαντίους “ἠγάγομεν D 
β ᾿ χαρὰν ἀκερδῆ καὶ λύπην ἀζήμιον." προσχαλεσάμενος δὲ Νίγρος 
᾿ χοὺς φιλοσόφους αὐτοῦ ἐποίει ἔρευναν περὶ τοῦ ῥήματος. ἀλλ᾽ 
οὐδεὶς ἠδυνήϑη διερμηνεῦσαι αὐτό. εἷς δέ τις τῶν ἐν τῷ συμ- 
80 ποσίῳ ἀνακειμένων, ἀγχίνους πάνυ, ἤδη γεραιός, ἀναλογισάμενος 
Y ὸ 3-4 * «c AE um - A "2 * 3 ^. ν»» 
- 40 ἀποφϑεγμά εἶπεν τοῦτο ἐστιν ἱππικὸς καὶ ἀγωνιστιχὸς &yGY. 
τότε ὃ Σεβῆρος πρὸς ϑεραπείαν τοῦ συμπενθεροῦ αὐτοῦ Νίγρου 


4 ὀγδ.} πεντήκοντα Vat. 5 411 — Κωνσταντίνου] haec om 

chius. 10 ἀπὸ vulgo. 14 ἐπὶ τὴν κάτω μοῖραν τρα- 
πέζης ἤγουν τοῦ διαξυγίου Vat. 15 φύρτων Vat., Φρόντων 
Lambecius. 


cia exhibent, ova nimirum aeneis obeliscis imposita. quousque igitur 
. Severus superstes fuit, ab eius filio Antonino urbs Antoninia appellaba- 
tur. a Byzante autem usque ad Severum anni 685 elapsi sunt. 

. Sed revocanda oratio est, et narrandum quomodo Severus Byzantio 
potitus sit, profectus Roma Severus Byzantium venit, quod Niger Ti- 
mesi filius tunc occupaverat; pacisque foedere sancito cum proceribus 
suis urbem ingressus est. postea vero cum Byzantii gravi Macedonum 
obsidione premerentur, Severus contra Macedonas egressus pro Byzantiis 
pugnavit. exiturus vero filiam suam Nigri filio uxorem dedit: exercitum 

. emim suum Severus Chrysopoli reliquerat. cum igituz nuptiae celebra- 
. rentur, duo quidam philosophi Romani, quibus Phorton et Marcion no- 
men erat, mensae astiterunt, Byzantinis epulantibus dicentes "inane 
gaudium et dolorem indemnem adduximus. quare Niger, vocatis ad 
se philosophis suis, quid sibi hoc dictum vellet inquisivit. sed nullus 
Kerpretari poterat. unus autem ex convivis admodum ingeniosus, iam 
senex, apophthegma illud considerans, "hoc est" inquit "equestre et 
£ymnicum certamen." tum Severus in honorem affinis sui Nigri duo 
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ἔχτισε δύο λουτρά, ἔσωθεν μὲν τῆς πόλεως xal πλησίον τοῦ πα- | 
λατίου ἕν, τὸ χαλούμενον Ζεύξιιπον, ἔξωθεν δὲ τῆς πόλεως τὰ 
νῦν καλούμενα Καμίνια, λουτρὸν εὐμεγεϑὲς καὶ ἀξιοϑαύμαστον. 
ΡῚ ἐκ δὲ τῆς ὑπερβολῆς τοῦ μεγέϑους αὐτοῦ ἐν ἑκάστῃ ἡμέρᾳ δύο 
χιδιάδες ἐλούοντο. ἧπτε δὲ τὸ τοιοῦτον λουτρὸν μετὰ τοῦ My- δ᾽ 
ϑικοῦ πυρός. τὸ δὲ μέχρι τοῦ οὖν cul Aper ἀδιοδμέμεον ἐπεί. | 
σϑὴ παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Σιβήρου, κήπων ὄντων ἐχεῖσε δύο τινῶν ὦ 
ἀδιλφῶν καὶ γυναικὸς χήρας. μέχρι μὲν οἷν τοῦ χαλκοῦ κίονος 
τοῦ Τιτραπλεύρου πεδινὸς ἦν ὁ τόπος, ἀπὸ δὲ τούτον καὶ μέχρι 
τῆς Σφενδόνης χρημνοῦ ὄντος κίονες εὐμεγέϑεις καὶ χτίσματα M 
ἀνηγέρϑησαν. ἔνϑα δὴ xai 7, ψυχρὰ καλουμένη κινστέρνα ἐστί, 
διότι πάνυ χρημνώδης ἦν ὁ τόπος. τὸ δὲ Vy μέρος τῶν βαϑμίδων 
ἀνειληρώϑη παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Σιβήρου, κατιλείφϑη δὲ τὸ ἕτερον 
B ἀτελὲς διὰ τὸ ἐλϑεῖν εἰς αὐτὸν ἀγγελίαν ὅτι Γάλλοι πορϑοῦσι τὴν 
u-— xai παραγενέοϑω ἐν αὐτῇ. Hiieson her. oq art 
! joe ramen ibíserne aci δ Reich ie- : 
λείας τοῦ μεγάλον Κωνσταντίνου. ἐν δὲ τῷ τριακοσιοστῷ καὶ 
ἑξηχοστῷ δευτέρῳ ἔτει ἀπὸ IMeyoíorov Καίσαρος μοναρχίας, τῆς — 
πρεσβυτέρας “Ῥώμης καὶ τῶν πραγμάτων αὐτῆς ἤδη πρὸς τὸ πέρας 20 
ἀφιγμένων, Κωνσταντῖνος 6 Κωνσταντίου παῖς τῶν σχήπτρων — 
ἐπιλαβόμενος τὴν νέαν ταύτην καὶ περικαλλῆ Mee πόλιν, ET | 


balnea condid in urbe vicinum palatio , 
patur, alterum squEEF Ee Ὁ 
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waansit, ab eodem Severo exstructus fuit, cum án T 

horti duorum fratrum et cuiusdam viduae. erat quippe ad aeream usque — 
vero 
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“λεγομένην Κωνσταντίνου. ϑαυμαστὴν γὰρ προσεργασάμενος τῷ 
— χάλλει πόρρωθεν χαὶ τὰ τείχη μετέστειλε κατὰ τοὺς Τρωαδιχοὺς 
᾿ &uflóhovc, λουτρά τε καὶ ἱεροὺς δύο οἴκους μεγάλους ἀνήγειρε, C 
— χαὶ ἐν τῷ Στρατηγίῳ λεγομένῳ φόρῳ, ἔνϑα ποτὲ οἱ στρατηγοῦν- 
ϑτες τὰς τιμὰς αὐτῶν ἀπεδέχοντο, ἑαυτὸν ἐπὶ λιϑίνης ἀνέγραψε 
στήλης, καὶ τῆς αὑτοῦ μητρὸς “Ἑλένης ἐπὶ χίονος ἀνέστησεν 
. ἄγαλμα, “αὶ τὸν τόπον ἐχάλεσεν “ὑγουσταῖον" τοῖς τε συναχο- 
᾿ λουϑήσασιν. αὐτῷ ἀπὸ Ῥώμης συγκλητικοῖς ἐφιλοτιμήσατο, oixovc 
. αὐτοῖς δωρησάμενος, οὃς ἐξ "ἰδίων ἐδείματο χρημάτων. ἐπὶ δὲ 
Ἰοτούτον zai ὃ τῶν ὑδάτων δλκὸς προσετέϑη τῇ πόλει. ἀνέστησε 
. δὲ καὶ δύο ἁψῖδας πρὸς τὸν καλούμενον φόρον, καὶ ὃ πορφυροῦς 
— xai περίβλεπτος κίων ἐφ᾽ οὗπερ ἵδρυται Κωνσταντῖνος, ὃν δρῶ- 
μεν δίκην ἡλίου τοῖς πολίταις ἐχλάμποντα. τοῦτο γοῦν τὸ ἄγαλμα D 
κατέπεσεν ἀπὸ τοῦ κίονος, καὶ φόνον τῶν ἐχεῖσε εὑρεθέντων 
5 ἀνδρῶν τε καὶ γυναιχῶν ὡσεὶ δέχα εἰργάσατο, κατὰ τὴν πέμπτην 
δηλαδὴ τοῦ ᾿““πριλλίου μηνός, τῆς τεσσειρεσκαιδεκάτης ἰνδιχτιῶ- 
γος, τοῦ ἑξακισχιλιοστοῦ xal ἑξακοσιοστοῦ τεσσαρεσχαιδεχάτου 
ἔτους, εἰχοστὸν ἔτος ἀγούσης τῆς βασιλείας τοῦ κυρίου ᾿Ἡλεξίου 
᾿ τοῦ Κομνηνοῦ. ὥρα ἦν ὡσεὶ τρίτη, ὅτε γνόφος ἐγένετο καὶ βέαιος 
Ὁ γύτος ἔπνευσε σφοδρός, τοῦ χομήτου ἀστέρος τοῦ ἀχοντίου χλη- 
. dévroc τὸν τοιοῦτον τοῦ ἀέρος τάραχον ἐξεργασαμένον, τοῦ φανέν- P 8 
τὸς χατὰ τὴν ἑσπέραν τῆς παρασκευῆς τῆς πρώτης ἑβδομάδος. 
1 ἃ αἀσαμένος Hes. p. 53. 3 ἐμβόλους Hesychius: 
di M αὐτῶν οὐκ ἔξω τῆς ἐπωνύμου ἈΝ τοῦ βασιλέως κει- 
μένων. δύο om Hes, et Vat. 20 χκληϑέντος Lambecius 
ὀλυϑέντος. 22 post ἑβδομάδος Vallicellanus: z«9^ ἣν 
petes εἶχεν ὁ φευρουάριος μήν. PELO 
urbem Constantini nomine insiguitam condidit. cumque mirabili pul- 
chritudine eam adornasset, muros quoque versus Troadenses porticus 
longe protulit. praeterea balnea et duo templa magnifica exstruxit, 
iuraque ommia ad veteris Romae instar ei attribuit, et in foro Strate- 
; ubi olim militum duces dignitates suas suscipiebant, se columnae 
ideae insculpi curavit. δὰ haec suam et matris Helenae statuas 
erexit, atque locum nominavit Augusteum, senatoribus etiam Roma 
ipsum secutis valde munificum se praebuit, et aedes illis donavit, quas 
propriis sumptibus exstruxerat. idem aquaeductum in urbem perduxit, 
erexit arcus in foro: ita enim locum vocant. tum quoque pur- 
puream illam et illustrem columnam, cui ipsius Constantini statua impo- 
ita est, quam solis instar civibus re cernimus. haec autem 
statua de columna decidit, et decem circiter homines illic tunc praesen- 
tes oppressit, quinto Aprilis, decimae quartae indictionis, anno 6614, 
vigesimo imperii D, Alexii Comneni, hora circiter tertia, oborta cali- 
Eme et austro vehementer spirante, hanc vero aéris perturbationem 
exctaverat stella crinita, dicta acontias, quae wespera parasceues pri- 


οὗτος Mllsputes Ad ER καὶ σενάξον τὸν 
τόπυν ὠνόμασεν, ἐν οἷς καὶ τὸ τοῦ “Ιωδωναίου “4ὸς ἵσταται | 
ἄγαλμα καὶ δύο τῆς Παλλάδος ἱδρύματα. ἐφιλοτιμήσατο δὲ καὶ | 
τῷ δήμῳ xa^ ἣν ἕκαστον ἕτος παρέχων ἄρτους ἡμερηδίους, ὄνο- ὦ 
μάσας αὐτοὺς παλατίνους, τοὺς ἐκ τοῦ παλατίου χορηγουμένους, 5 
οἶνόν τε καὶ κρέας καὶ ἔλαιον καὶ σιτηρισία τάξας, ὧν καὶ μέχρι 
τοῦ νῦν ἡ πόλις ἀπολαύει, τῶν ὑπ᾿ αὐτοῦ ῥιφέντων καλάμων | 

B φέρουσα τὰ γνωρίσματα. νόμους τε καὶ συμβόλαια καϑ᾽ ixá- 

ο΄ στὴν τιϑεὶς ἀπὸ τοῦ βελείστου καὶ διχαίου, τείχεσί τε μεγίστοις 
περικλείσας τὴν πόλιν, καὶ διαφόροις κοσμήσας τρόποις εἷς ζῆλον] 

τῆς πρισβετέρας Ρώμης περιφανεστέραν ἀπέδειξεν. φκοδόμησε 

δὲ ἐν πρώτοις ἱεροὺς οἴχους δύο, ἕνα μὲν ἐπ᾿ ὀνόματι τῆς ἁγίας 

Εἰρήνης, ἕτερον δὲ τῶν ἁγίων ἀποστόλων, καὶ τὰ τῶν Ἑλλήνων 
ἅπαντα καϑεῖλε ϑρησκεύματα" εἶτα καὶ ἄλλους πολλοὺς ἀνήγειρεν, 

οἷς p ᾿ ὀλίγον εἴπωμεν. ἔκτισε δὲ τὴν ἁγίαν Σοφίαν ξυλόστεγον" 
ἀφ᾽ ἧς ἀφῃρίϑησαν στῆλαι τετραχόσια εἴκοσι ἑπτά, καὶ πλείονες ὦ 
μὲν ᾿Ελλήνων ὑπάρχουσαι, fi; xa) Κάρου τοῦ πατρὸς «1ιοκλη- 
τιανοῦ, καὶ τὸ δωδιχάζωδον, xal ἢ σελήνη, καὶ 5 ᾿ἀφροδίτη, 
Ὁ xai ὃ ἀρχτοῦρος ἀστήρ, παρὰ δέο Πιρσιχῶν στηλῶν βασταζόμε- — 
νος» ὃ νότιος πόλος, καὶ ἡ ἱέρεια τῆς ᾿4ϑηνᾶς, ἀπὸ τοῦ πλευροῦ 2 
Ἰέρωνα τὸν φιλόσοφον μαντευόμενον ἔχουσα, τῶν δὲ Χριστιανῶν ὦ 
ὀλίγαι τις, ὡς εἶπον. ἔκτισε δὲ καὶ τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου ᾿4γα- — 


Mir Esta p νὰ NECI gcn t 
ἤφωνα alii, omisso mox μαντευόμενον. | 


mae hebdomadis apparuit. idem Constantinus un dde f 
aedificavit, et locom nominavit senatum. nids signu 


coronas νοκας ποιὸν in praesens tempus civitas fruitur, - 
dis sa q Aie cH E 1 

leges ex aequo et bono iae ape hes SZ 
ATE de πον miles οὐνρὴν νωκὰν rs 
Ξ ; J 
alia rseliicar, de quibus. post dicemus, templum 8. 
phiae | tecto opertum , unde 427 statuae ἃ ; 
Soon lr pr fuere irs a Iovis acp no am 
iani; praeterea duodecim signa, Luma quoque et: 


dos Minervae, Hieronem philosophum vaticimantem a latere 
Christianorum vero admodum paucae, ut dixi. exstruxit etiam. 
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L , M ; 
ϑονίχου ὃ ἀγαθϑοδότης βασιλεύς, xoi τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου 24xuslov, 


, E € - - 
καὶ τὸν ναὸν τῶν ἁγίων ἀποστόλων μετὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ, δρο- 
μιχὸν xul τοῦτον ποιήσας καὶ ξυλόστεγον. ἀλλὰ χαὶ μνημοϑέσια 
- ! e a Ao EE 4, M ἘΝ 
τῶν βασιλέων; ὧν ἐν ἑνὶ xoi αὐτὸς τέϑειται. 
᾿ ζ e - - ^ 
5... «Χρὴ δὲ εἰδέναι ὅτε τῷ πεντακισχιλιοστῷ ὀκτακοσιοστῷ τρι- 
^ € , ?, E , - ^ 
αχοστῷ ἑβδόμῳ ἔτει τοῦ κύσμου, τῷ τρίτῳ μηνὶ τῆς δευτέρας 
«ἢ . M - - 
ἐπινεμήσεως, «τῇ εἰκοστῇ ἕχτῃ τοῦ “Σεπτεμβρίου μηνός, ἐν ἡμέρᾳ 
-πφετάρτῃ, ὄντος τοῦ ἡλίου εἷς τὸ τοῦ τοξότου ζώδιον (ὡροσκχόπει 
γὰρ καρκίνος), τῷ πρώτῳ ἔτει τῆς διακοσιοστῆς ἑξηκοστῆς néu- 


0 zznc ὀλυμπιάδος, ἐπήξαντο τοὺς ϑεμελίους τῶν δυτικῶν τειχῶν. 


τῆς Κωνσταντινουπόλεως. καὶ ἐν ἐννέα μησὶ τό τε χερσαῖον χαὶ 
, ^- ^ | , P , - - Li id 
παράλιον. τεῖχος μετὰ πλείστων οἰχοδομημάτων τῶν ἐν τῇ πύλει 

' d Ὁ - , - fs, 
δομηϑέντων ἀπαρτίσαντες , vij τα' τοῦ Motov μηνὸς τὰ ἐγκαίνια 
τῆς πόλεως γέγονε, xal προσηγορεύϑη Κωνσταντινούπολις. ἐπὶ 
ὅ δὲ τῇ τῶν ἐγκαινίων ἡμέρᾳ διέταξεν ἐπὶ τοὺς ἐφεξῆς χρόνους τὴν 
αὐτοῦ στήλην δρᾶσϑαι μετὰ τῆς εἰϑισμένης τιμῆς, ἱππικοῦ yo- 
μένου , τῷ κατὰ καιρὸν βασιλεύοντι καὶ τῷ δήμῳ καὶ ἀνέρχεσθαι 
ἐιέχρε τοῦ στάματος. ταῦτα ἐπράχϑη τῷ δωδεκάτῳ ἔτει τῆς βα- 


^ 2 καὶ τοὺς ἁγίους ἀποστόλους rovg μεγάλους Vat. 3 xol ante 
m^ T add Lamibecius. μνημοϑέσιον τῶν ἁγίων βασιλέων 
ν ᾧ καὶ Vat. 4 post τέϑειται Vat.: ὅτι ὃ μέγας Κωνσταυ- 
vivog ἤῤξατο χτίζειν τὴν Κωνσοταντινούπολιν iv ἔτει εωλη΄, κρατή- 
σας ἐν αὐτῇ χοόνους δεκαεννέα, περαιωϑέντος οὖν τοῦ ενδεχάτον 
ἐνιαυτοῦ τοῦ αὐτοῦ βασιλέως καὶ ἀρχὴν λαβόντος τοῦ δωδεκάτου 
ἔτους ἐπεχείρησεν τὴν Βύξαντος πόλιν κτίζειν. 5 χρὴ δὲ] hinc 
CBandurii p. 2 ima. 6 ἑβδόμῳ] τετάρτῳ C, ὀγδόῳ alii. τρισ- 
καιδεχάτης C, τρίτης Scaliger. 7 τῇ — τετάρτῃ] ἐν ἡμέρῳ ve- 
τάρτῃ τοῦ Νοεμβρίου μηνός Ὁ. τῆς κατὰ τὸν νοέμβριον μῆνα 
Vat. Νοεμβρίου etiam Scaliger. 8 ὡροσκόπος δὲ Vat. 
9 ἑβδομηκοστῆς ἕκτης C. ἑβδομηκοστῆς etiam Scaliger. [Ὁ óv- 
τικῶν] πρὸς δύσιν Vat. 11 :9 Vat. "15 προσέταξεν C. 
16 εὐδισμένης C cum Hes.: vulgo εἰρημένης. 17 τοῖς «. x. 
βασιλεύουσιν ὄντων καὶ τῶν δημοτῶν C. 


imperator templum S. Agathonici οὐ S. Acacii et SS, apostolorum , quod 
adiuvante eius matre oblongum fecit et ligneo laqueari operuit. impe- 
ratorum quoque monumenta fecit, in. quorum uno et ipse conditus est. 

Sciendum autem est quod auno mundi 5837, tertio mense secun- 
dae indictionis, vigesimo sexto Septembris, sole sagittarii signum in- 
gresso, cancro horoscopante, primo.anno 265 olympiadis, fundamenta 
murorum Occidentalium iecerint; cumque novem mensibus maritimum δὲ 
terrestrem murum cum aliis urbanis aedificiis absolvissent, undecimo 
Maii Encaenia urbis celebrata sunt et Cpolis nomen ei impositum est. 
constituit vero Constantinus ut imposterum quotannis die urbis natali 
statua ipsius eum solito honore, ludis circensibus, imperatori populoque 
ad tribunal Hippodromi spectanda proponeretur. haec facta sunt anno 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 
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P 9 σιλείας τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, συμπραττόντων αὐτῷ xol - 
σινειδοχούντων εἰς τὴν τοιαύτην οἰχοδομὴν τῆς ϑεοφρουρήτου 
πόλεως Εὐφράτου παραχοιμωμένου, Οὐρβικίου καὶ Ὀλυβρίου τῶν 
πιρωιποοίιων, ἸΙσιδώρου, xai Εὐστοργίου καὶ Π]ιχαὴλ πρωτο- - 
βεστιαρίου, ἀμφοτέρων πατρικίων ὄντων, καὶ Ωνορισίου ἐπάρ- δ 
χου, κωϑὼς ἱσεοροῦσιν Ἐὐτυχιανὸς πρωτοασηκρήτης ὃ γραμμα- | 
τιχός, καὶ Εὐτρόπιος ὃ σοφιστὴς ὃ τῷ παραβάτῃ Ἰουλιανῷ ovn | 
παρὼν ἐν τῇ Περοίδι, καὶ ὃ ἐπιστολογράψος Κωνστανιῖνος, 
᾿Ελεύσιός τε διάχονος ὃ φιλόσοφος, καὶ TowiLoz 6 ῥήτωρ ὃ πολ- 

B λὰς ἀρχὰς μετὰ δόξης ἀνύσας, καὶ ᾿Ησέχιος ὃ ταχυγράφος. οὗτοι} 
πάντες αὐτόπται γενόμενοι τῶν τηνικαῦτα πραχϑέντων ἀχριβῶς 
ταυτὶ συνεγράψανιο. ἐν δὲ τῷ αὐτῷ δωδεκάτῳ ἔτει τῆς βασι- 
λείας αὐτοῦ ἐποίησεν, ὡς εἴρηται, μείζονα τὴν Βέζαντος πόλεν, 
καὶ ἐχάλεσεν αὐτὴν Κωνσταντινούπολιν, ἔχτισέ δὲ καὶ τὰ παλάτια 
τὼ ἀπό τε τῆς χαλκῆς χαὶ τῶν ἐξκουβίιων,. καὶ ναὸν ἀνήγειρεν 

ἐκεῖσε τῶν ἁγίων ἀποσιύόλων, xai τὴν ϑόλον τῆς Ἑπταλύχνου, ἢ 

χαὶ μέχρι τοῦ νῦν σώζετιιι ἔσωθεν τῶν σχολῶν, καὶ τὸ τριβουνά-᾿ 

λον, χαὶ τὰ νῦν ὀνομαζόμενα Νούμερα, καὶ αὐτὰ εἰς παλάτιον, 

καὶ τὰ διχαεννέα Idxxol2aa, καὶ τὸ Σεέψιμον, καὶ τὸν var τοῦ 

€ ἁγίου Σιεφάνου, ὕνπερ εἶχε χειμερινὸν χοιτῶνα. ἀνήγειρε ài 

msediem το ὶ MMC. 

γράμματι * ὁ συωπαρὼν 

— ἐν he Edna móg tig d Ae. y s] xal : 


νεακαίδεκα C, 
iuslerime 1-— Constantini magni, oliciuitio » siructora civita- Ὁ 


cavitque M uia palatia, a "omes 
demque DTE ace exstruxit, et. tholum 
usque adhuc imtus in scholis conservatur; praeterea ] 
E οἱ quae nanc dicuntur Numera κα noveidecim accubDita et. 

um οἱ templum S. Stephani, u—Á pernoctabat. | 
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xul τὴν Mayvavoar xal τὴν τοῦ xvglov ἐκκλησίαν καὶ τὸ γεγιχὸν 
xal τὸ ἰδικὸν χαὶ τὸ Βεστιάριον, χαὶ τὸν Καβαλλᾶν, καὶ τὸ 
v i M * "0 ^ ^ Li H 2: bi , - 
Σῆμα, καὶ τὸ Ὥατον τὸ πρὸς τὴν νέαν χείμενον wol μέχρι τῆς 
ὀνομαζομένης σιδηρᾶς πόρτης, χαὶ τὸ κάτοπτρον λουτρόν, καὶ 
5$ τὰ παλάτια τὰ ἐπάνω μέχρι τοῦ Γερανίου, xol τὸ XovoóxAofov, 
xul τὸ μέγα λουτρὸν τοῦ οἰχονομίου τὸ πλησιάζον εἷς τὸ τζυκαγι-- 
22 , » , , € * * Li 22 , 
στήριον, ἔχον ἔνϑηχας ἑπτὰ καὶ δώδεχα στοάς, καὶ χόλυμβον 
j J » t c 1 € 3 M ’ - 
εὐμεγέϑη ἔνζωδον. xol αἵ μὲν ἑπτὰ ἐνθῆχαι εἷς μίμησιν τῶν 
ἑπτὰ πλανητῶν, αἵ δὲ δώδεχα στοαὶ τῶν δώδεκα μηνῶν τὰς 
10 χράσεις ἴσαζον. ἐσώζετο δὲ μέχρι τῆς βασιλείας Νικηφόρου 
0). Φωχᾷ. ὃ δὲ Ἰωάννης ὃ Τζυμισχῆς κατέλισεν αὐτό, καὶ 
ix τῆς ὕλης ἔχτισε τὴν. Χαλκῆν, ἔνϑα καὶ ἐτάφη. βουλόμε- 
γος δὲ χτίσαι καὶ ἱππιχὸν χατὰ τὴν μί ἧς Ῥώμης εὖ 
γος (x0v χατὰ τὴν μίμησιν τῆς μῆς evt 
τὸ τοῦ Σεβήρου, καὶ ἀνεπλήρωσεν αὐτό, ἤγουν τὸ ἕν μέρος 
Ἰϑτῶν βαϑμίδων τῶν δίο περιπάτων, καὶ ἄνω τῶν καγκέλλων 
καὶ τὸν σφενδόνα xol τοὺς χαμπτῆρεις χαὶ τοὺς δήμους. πάντα 
à. τὰ χαλχουργήματα xul τὰ ξόανα ἐκ διαφόρων τόπων 
, A , uL 2414 , - , 
xul πόλεων ἀθροίσας ἔστησεν αὐτὰ εἷς χόσμον τῆς πόλεως. 
ὁμοίως καὶ τοὺς χίονας τῶν περιπάτων. ἐπάτωσε δὲ τοὺς αὐτοὺς 
90 περιπάτους μετὰ συγχοπῆς, καὶ ἀπετέλεσεν αὐτὸς πρῶτον γυμνε- 


8 σεγμὰ C. ἁ«4 καὶ τὸ κάτοπτρον λουτρὸν om C. 7 κολύ- 
ὅαβον apud Lamb. κολυμβήϑραν Vat. 8 ἔνξωδον] ἕν ξῶδον 
δὲ ὑπῆρχε apud L. corr. Vat. 10 ἴσαξον add C. 15 βαϑμέ- 
óov καὶ τῶν C. ἄνω τῶν om C. 17 τόπων] ναῶν C. 
19 τοῦ περιπάτου C. τοὺς αὐτοὺς περιπάτους] τούτους C. 
20 ἐπετέλεσεν αὐτὸ πρῶτον ποιήσας καὶ ἵππ. C. 


exstruxit quoque Magnauram et templum dominicum, tum aerarium pu- 
blicum et privatum et vestiarium et Cabalam et Sigma et Oatum, pro- 
ximum Ecclesiae novae, et caetera usque ad portam ferream, et balneum 
pellucidum , et palatia superiora usque ad Geranium; tum Chrysoclavum, 
et balneum magnum Oeconomii, proximum 'Tzycanisterio, quod septem 
receptacula habebat et duodecim porticus et amplissimum natabulum 
figuris variatum. et septem quidem receptacula similitudinem septem 
planetarum, duodecim vero porticus duodecim mensium temperamenta 
referebant. permansit autem integrum usque ad imperium Nicephori 
Phocae, cuius successor loannes Tzymisces illud evertit, et ex materia 
᾿ €halcen condidit, in qua sepultus est. caeterum cupiens etiam Con- 
stantinus in urbe sua circum ad imitationem Romani aedificare, eum 
uem Severus imperfectum reliquerat ipse absolvit, unam nempe gra- 
um partem, quibus ascenditur ad duo ambulacra, et supra cancellos 
sphendonen, metas et factiones. omnia autem aerea signa et simulacra 
ex variis locis et civitatibus collecta ad ornatum urbis erexit. similiter 
et columnas ambulacrorum, quae pavimento stravit tessellato. ipse vero 
ibi primum gymnicum et equestrem ludum edidit. verum statua, quae 
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P 10 x» xcl ἑππικὸν ἀγῶνα. ὁ δὲ ἔχων τοὺς ἀρνικοὺς πόδας ἧκεν ὁ 
ἀπὸ τῆς μεγάλης Ἡντιοχείας, ἔστε δὲ ὃ Βελλεροφόντης, καὶ ἐσέ- 
Porro αὐτὸν ἐκεῖσι. ὑπόσα δὲ καὶ ἄλλα ἀγάλματα, καὶ τίνες — 
εἰσι καὶ πόϑεν ἥκασιν Vxagros καὶ διά τι ἐστηλώϑησαν, ἔσχατον 
λεπτομερῶς ἐροῦμεν. —— vm Pr sam 


OX.» δὲ ὃ μέγας Κωνσταντῖνος οἰκῆσαι τὴν πόλιν αὐτοῦ, 
μάλιστα δὲ τοὺς Ρωμαίους εἰς τὸ Βυζάντιον, ἔλαβεν ἐξ αὐτῶν ὦ 
᾿λαϑραίως τὰ δαχτυλίδια αὐτῶν ἑνὸς ἑκάστου ἰδίως, καὶ ἀπέστει- ὦ 
λὲν αὐτοὺς εἰς τὸν τῶν Περσῶν βασιλέα, ὅστις ἐχαλεῖτο Σάβαρος, — 
λυμβρον, τὸν Φιλόξενον, ὀκτὼ δὲ πατρικίους, τὸν Πιρόβον, τὸν ὦ 
Zopviror , τὸν “Ἰαριῖον, τὸν Mabgor, τὸν ᾿Ροδανόν, τὸν Σαλ- 
τέωνα, τὸν ἔπαρχον διόδισιον, τὸν Εὔβουλον. μετὰ πλείστου 
στρατοῦ ἐξαπέστειλεν αὐτούς, ποιήσαντας δέχα VE μῆνας ἐν Πιρ- 
ví. ὁ δὲ μέγας Κωνσταντῖνος ἀποστελας εἰς Ρώμην ἀνελάβετο 
τὼς γιναῖχας αὐτῶν καὶ τὰ τέκνα καὶ τὰς φαμιλίας. ὥρισε δὲ 
καὶ κιίστας μηχανιχούς, ἵνα ἴδωσι τοὺς οἴχους αὐτῶν καὶ τοὺς — 
τόπους ἱνὸς ἑκάστου, ποῖ τε κεῖνται καὶ ὅπως, ἑτέρας ἐπὶ τοὺς 
εἰγικλοὺς τῆς ϑαλώοσης, ἄλλας ἐπὶ τοὺς ἡποίρουξ;" xnl τὰ αχϑνς 
pera τῶν κτισμάτων, xui τὰς ἀνόδους οἷαι ἦσαν p) «c. 20 

C καὶ λαβόντες τὰς φαμιλίας τῶν συγκλητικῶν ἀνῆλθον ἐπὶ τὸ | 
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: Βυξάκτεαιν, aul ἔκτισαν ὅμοια ἕκαστα, καὶ ἐκάϑισειν ἐντὸς αὐτῶν 
E τὰς φαμελίας. τούτων. ἐκχεῖσε ἐλϑόντες. γοῦν ἐκ τῆς Περσυδῆς 
edited γέκης; ἀσαλαβέμενᾳ. xal πάχτα senos τριαχόσεα 

ἑξήχοντα πέντε, ἐδέξατο αὐτοὺς ὃ βασιλεὺς ἄ ἄνμϑυν ; καὲ ποεήσας 
᾿ϑεθωχίαν εἶπεν αὐτοῖς “θέλετε ἀπελϑεῖν εἰς τὴν Poun»;" don- 
 nülaw αὐτούς. οἱ δὲ ἔφησαν μὴ κατελθεῖν μέχρε δύο μηνῶν. 
δὲ βασιλεὺς ἔφη “ἀπόψε ἔχω δοῦναι ὑμῖν τὰς οἰχέας ὑμῶν; 
προστάξας Εὐφράτῃ τῷ παραχοιμωμένῳ αὐτοῦ, ὅστις καὶ ἐπαίησε 
᾿ τὸν μέγαν, Kojsismbrer «Χριστιανόν, ἑνὶ ἑκάστῳ ἀποδοῦναι av— 
τοτῶν ποὺς οἴχους. ὡς γοῦν εἶδον τοὺς deinde zal τὰς αὐλὰς 
xui τὰς ἀνόδους ὁμοίας ταῖς ἐν τῇ Ρώμῃ καὶ τὰ μέτρα καὶ τὰ 
σχήματα χαὶ τὰ ὕψη καὶ τὴν ἀπόβλεψιν τῶν ϑυρίδων, ἔδοξαν 
dh: ix φαντασίας εἰς τὴν Pourv. εὑρόντες. δὲ καὶ τὰς φαμιλίας 


ἈΞ 


αὐτῶν ἐξεπλάγησαν. ᾿ἐρωτήσαντες δὲ τὰς ἑαυτῶν. papas xci: 


15 portus ἀχριβῶς, τότε ἐπίστεεσαν ὦ "ὡς οὐκ ἔστε périvma ἀλλὰ 

᾿ φρόνησις τοῦ βασιλέως, ὅτι καὶ ἄχοντας καὶ μὴ βουλομένους 
᾿ ᾧχισεν ἐγταῦϑα. ἐκ δὲ τῶν ὀνομάτων evrüv ᾿ἀλήφανο, οἱ τόποι 
τὰς προσηγορίας. 6 Φιλόξενος “ιϑονέρναν ἔκτισε τὴν ἐπονομα- 
: ζομένην Φιλοξένου. ὃ Πούβος ἀνήγειρε τὸν ναὸν τοῦ προδρόμου, 
30ὕνπερ Ó ὃ εἰαβαλῖνος ἐποέησεν ἐργοδόσιον τὸ λεγόμενον Iloófov. 
ὃ ὁ “Τομνίνος ἢ ἔχτεσεν οἶχον εἰς τὰ ΒῆΖΠαυυριανοῦ, ὅνπερ ἔχει ὃ “Ζγρι- 


; ΕἼ ξχαστα] κτίσματα C. 2 ἀποστρέψαντας δὲ τοὺς ἄοχοντας 
᾿ ἐκ Περσίδος μετὰ νίκης, ἄγοντας αὐτῷ καὶ m. Vat. 3 ἐπακτὰ 
ante C. ES ἄσμετος add C. ὡς ἐχρῆν Vat. 9 τούτων τὸν 
οἶχον αὐτοῦ μετὰ ὀψικίου αὐτοῦ C. 13 ἐν φαντασίᾳ Vat. 

e τὶ ἐνώκησεν ἐνταῦϑα Vat. alter, οἐκῆσαι ἐνταῦϑα ἐποίησεν alter. 
vulgo ὥχησεν ἐνταῦθα. 30 ἐργοστάσιον Vat. 21 εἶχεν C. 


familiis dederunt inhabitanda. cum itaque acceptis 365 centenariis tri- 
buti ex Perside victores rediissent, imperator eos convivio excepit, et 
dixit illis tentandi causa "numquid abituri estis Romam?" ilii autem 

se intra duos menses nondum eo reversuros. tum impe- 
rator "vesperi" inquit "dabo vobis aedes vestras." iusserat enim Eu- 


ut unieuique suas aedes restitueret. ut igitur viderunt portas, atria, 
jd eee mensuram et formam, altitudimem et prospectum fenestrarum 
similes, putabant se per somnium esse Romae; cum vero et 


ἢ et uti res gesta esset. intellexerunt , tum demum credideruut nom esse 
verum prudentiam imperatoris, qui hoc pacto invites et 
 "molentes ibi habitare coegisset. loca autem ex nominibus eoram deno- 
minata sunt. Philoxenus cisternam condidit, cui nomen Philexeni; Pro- 
bus templum prodromi exstruxit, quod Constantinus Caballimus seu Co- 
pronymus mutavit in officinam fabrilem dictam Probi. Demninus in 
regione Mauriani domum aedificavit, in qua habitat Agricoluws. Darius 


phrati accubitori sno, qui et Constantinum magnum Christianum fecerat, 


D 


P 1l 


. familias suas invenirent , obstupescebant. ubi vero eàs "interrogarunt, 
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xóluog. ὃ “αρεῖος ἔχτισε τὸν οἶχον τῆς Κανατίσης τοῦ Σκληροῦ. 
ὁ Μαῦρος ἔκτισεν οἶκον ὃς λέγεται νῦν τοῦ Βελλονᾶ. 6 ἹΡοδανὸς 
ἔχτισεν οἶχον ὃς καλεῖται τὰ ἐν οὐρανοῖς" ἔστε δὲ τῆς παμαίνης. 
6 Σαλτίων ἔχτισεν οἶκον ὃς καλεῖται τοῦ Κορδομίτου. ὃ Móbe- — — 
στος ἔκτισεν οἶχον εἰς τοὺς ἁγίους ἀποστόλους τὸν λεγόμενον τοῦδ΄ 
λαμπροῦ. οἱ δὲ τρεῖς πυλεῶνες ἐχτίσϑησαν παρὰ τοῦ Ἐῤβούλου. | 
ἔχτισε δὲ ὁ αὐτὸς καὶ τέσσαρας ἐμβόλους, ἀπὸ τοῦ παλατίου μέχρι 
τῶν χερσαίων τειχῶν, ἐγχορήγους θόλους. ὃ μὲν εἷς ἤρχετο 
ἀπὸ τοῦ τζυχανιστηρίου χαὶ τῶν μαγγάνων καὶ τῆς ἀκροπόλεως 
xai τῶν Ἐῤγενίου, xal διήρχετο μέχρι τοῦ ἁγίου ἩΜντωνίου, ὃ δὲ 10 
B ἕτερος ἀπὸ τῆς “άφνης καὶ τῶν Σοφιῶν μέχρι τῆς Ῥάβδου, οἱ 
δὲ ἕτεροι δύο ἔμβολοι ἀπὸ τῆς χαλκῆς καὶ τοῦ Muhíov καὶ τοῦ 
φόρου μέχρι τοῦ Ταύρον καὶ τοῦ Bo)g καὶ τοῦ ἑξακιονέου. ἐπάνω 
θὲ τῶν ἐμβόλων περίπατοι πλαχωτοὶ λέϑενοι καὶ στῆλαι χαλκαῖ. 
ἄπειροι εἰς διακόσμησιν τῆς πόλεως. ἔχτισε δὲ καὶ τοὺς μυδρῶ- 15! 
ra;, καὶ τοὺς ἀγωγοὺς ἔφερεν ἀπὸ Βουλγαρίας. ἐποίησε δὲ xal 
γάβους ἐγχορήγους ἐπὶ τιᾶσαν τὴν πόλιν, βαϑεῖς τῷ ὕψει ὅσον 
τῶν ἐμβόλων διὰ τὸ μὴ εἶναι δυσωδίαν τινά, καὶ ἐνσκήπτουσι 
νόσοι πολλαί, ἀλλ᾽ εἰς τὸ βάϑος διέρχεσϑαι τὰς δυσώδεις ὅλας 


ἘΌΝ νον «ὦν ΤΣ fede νυν 3 Ἀμονὲ ο. ἢ 
Ld 
ge sí Alredoms Vat. aaa ἢ m E 


periere Rhodanus dom το νος ἢ t, Sal- 
um n 
lustius autem eam quae Contomiti appellatur. Modestus aedificavit do- 
mum ad 55. , quae Lampri dicitur: tria vero eius atria Eubu- —— 
lus exstruxit, idem quattuor porticus condidit a palatio ad eum — 
locum terrestris muri in quem sordes efferuntur. una 
canisterio, Manganis, a li et turre 2 αἱ 
s 3. , Λείοηϊαπι: altera a Daphne et 
fiam nuncupatam Ra 
Chalce Mis e fore usque ad Taurum Bovem 
debant, supra porticus autem ambulacra erant lapide 
et € aereae innumerae ad ornamentum urbis. praeterea. 
condidit, et aquaeductus ex Bulgaria im urbem perduxit, fecit 
cloacas subter universam urbem transeuntes, aequantes 
tudinem porticunm, π ex malo odore morbus 
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καὶ κατέρχεσθαι εἷς τὴν ϑάλασσαν. ταῦτα δὲ ἐχτίσϑησαν, ὡς 
εἴρηται, παρὰ Οὐρβικίου πραιποσίτου καὶ Σαλουστίου ἐπάρχου 
xui τῶν λοιπῶν. καταλιπὼν δὲ αὐτοῖς χεντηνάρια χρυσίου ἕξα- 
χόσια εἴς τε τοὺς ἐμβόλους χαὶ τοὺς ἀγωγοὺς καὶ τὰ τείχη, αὐτὸς 
53» xarà Σχυϑῶν, x«i ὑποτάξας ἐχείνους ἔκτισε πόλεις ἐχεῖσε, 
τήν τε Περσϑλάβαν, τὴν Δίστραν, τὴν Πλίσχουβαν καὶ τὴν 
Κωνσταντίαν. ταῦτα δὲ ἐχτίσϑησαν παρὰ τοῦ Οὐρβιχίου εἰς 
χρόνους δύο ἥμισυ, ἀπὸ φωνῆς ἙἝἭ.ρμείου. ἔκτισε δὲ καὶ τὰ “49- 
ματίου. τὴν δὲ κόρτην αὐτοῦ ἔπηξε καὶ τὰ ἅρματα αὐτοῦ ἐχεῖσε 


Ο ἀπέθετο, ὅτε ὑπέταξε τοὺς Βυζαντίους. εἷς δὲ τὰ ὀνόματα τῶν 


τριῶν αὐτοῦ υἱῶν ἔκτισε τὰ παλάτια τὰ καλούμενα Κωνσταντι- 
γιαγὰς καὶ τὰ καλούμενα Κώνστα. ἔστη δὲ καὶ ὃ οἶχος τοῦ Tov- 
Báxuc καὶ τοῦ ᾿Οβηρίτζη, ὅνπερ ἔχει ὃ ἀκρυπολίτης. τοὺς δὲ 
γαοὺς καὶ τὰ λοιπὰ ὅσα ἀνήγειρεν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος, ὕστερον 


ὃ εἰς τὰ περὶ χτισμάτων ἐροῦμεν. 


5 ἦν] ἐκίνησε C. ἐκεῖσε add C. 7Ἷ παρὰ τοῦ Οὐρβικίου 
om C. .8 ἐφ᾽ ὦ fouíov Vat. alter; alter om. ἁρματεῖα, 
ἔνϑα τὸ πρῶτον, πρὸ τοῦ κατάρχειν τὸ Βυξάντιον, ἔπηξεν τὴν 
xóorr» αὐτοῦ καὶ τὰ ἄρματα αὐτοῦ ἀπέϑετο Vat. 9 ἔπηξε 
add C. ll κωνσταντιανὰς Vat. 12 ἔστησε δὲ καὶ οἴκους 


τοῦ βασιλέως καὶ τοῦ ἐβηρίον Vat.alter. μεϑ᾽ ὧν καὶ τὰ καλού- 
μενα Κώνστα, ἅπερ εἰσὶν οἶκοι τοῦ τουβάλκη καὶ ἐβερέτξη alter. 
13 ᾿Ιβηρίτξη C. ὅστις καλεῖται τοῦ ἀκροπολέτου C. 


foetida colluvies per eas in mare deflueret. haec itaque, ut dictum est, 
Urbicius praepositus, Sallustius praefectus et reliqui condiderunt. im- 
perator autem, sexcentis auri centenariis ad porticus aquaeductus et 
muros exstruendos relictis, ipse adversus Scythas profectus est, illisque 
subiugatis urbes condidit Persthlabam, Distram, Pliscubam et Constan- 
tiam. haec Urbicius duobus annis et dimidio, hortatu Hermiae aedifi- 


cavit. praeterea exstruxit Constantinus aedes Harmatii vulgo dictas, ubi 
. cortem suam currusque posuit, cum Byzantios subiugasset. a nomine 
. autem trium filiorum condidit palatia, quae Constantii et Constantis 


nominantur, struxit etiam domum 'Tubacae et Oberitzae, in qua prae- 
fectus arcis habitat, caeterum de templis et reliquis, quae Constantinus 
magnus aedificavit, postea in libro de aedificiis dicturi sumus. 
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οιωρνάτ ἡμιάδρπι.. ὡννφοΐγσῳ λει SENE 5 
ἑαυτῶν παλάτια. ὄἤρχιτο δὲ τὸ τεῖχος, καϑὰ καὶ vir, ἐπὶ τοῦ 
Βέζαντος ἀπὸ τοῦ πύργον τῆς ἀκροπόλεως, xai διήρχετο εἰς slg τὸν ὦ 
τοῦ Εὐγενίου πύργον, καὶ ἀνέβαινε μέχρι τοῦ, »v, xai 


? 


διήρχετο εἰς τὸ λεγόμενον τοῦ Agde — 4 jani 
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ciendum est quod Byrantis palatium ja neropeli exstiterit, et tamplan | 
S. Menae antea fuerit fanum lovis, quamobrem etiam nunc in marmo- | 
Bet supersun ces emm antiquis principi "E 
turni statuae t. ni mos erat, 
wt nonnisi in arcibus urbium palatia sua exstruerent. sub igitur, — 
uti hodieque, incipiebat murus a turri et usque ad | 
turrim Eugenii; inde ascendebat ad S versus, et progredieba- - 
tur usque thermas Acbilleas. arcus ve" rui € SUA 
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δρωμένη ἁψίς, 4j λεγομένη νῦν Οὐρβικίου, πρότερον πόρτα ἦν 
᾿χερσαία τοῦ Βύζαντος, καὶ ἀνέβαινεν εἰς τὰ Χαλκοπρατεῖα τὸ 
τεῖχος ἕως τοῦ λεγομένου μιλίου. ἦν δὲ χἀχεῖσε πόρτα τῶν Βυ- 
- ζαντίων χερσαία, καὶ διήρχετο εἷς τοὺς πλεχτοὺς κίονας τῶν τζυ-- 
δ χαλαρίων, καὶ κατέβαινεν εἰς Τόπους, καὶ ἀπέκαμπτε πάλιν διὰ 
τῶν JMayyávov xci ᾿ἀρκαδιανῶν, καὶ ἔφϑασεν εἰς τὴν ἀχρόπολιν. 
εἶχε δὲ πύργους τὸ ὅλον τεῖχος εἴχοσι ἑπτά. 
Ξ Kol τοιαύτη μὲν ἦν ἡ ἐπὶ τοῦ Βύζαντος σχηματογραφίαᾳ 
τῆς πόλεως" ἡ δὲ δευτέρα, xa9à διὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
Οἔχτιστο, ἐστὶν αὕτη. χατὰ μὲν τὸ παράλιον μέρος προσετέϑη 
ἀπὸ μὲν τῆς ἀχροπόλεως καὶ τοῦ Εὐγενίου πύργου μέχοι τοῦ 
— Zebyuaroc τοῦ ἁγίου ᾿Αντωνίου, ἀπὸ δὲ τῶν καλουμένων Τόπων 
᾿ μέχρι τῆς ὑπεραγίας ϑεοτόχου τῆς Ῥάβδου. τὸ δὲ χερσαῖον τεῖ- 
xoc ἀνέβαινεν ἕως τὸ ἑξακιόνιον, ἀπὸ δὲ τοῦ μιλίου προήρχετο 
δ μέχρι τῆς παλαιᾶς πόρτας τοῦ προδρόμου x«i τῆς μονῆς τοῦ 
᾿ Στουδίου xai τῆς Εἰχασίας, καὶ διήρχετο μέχρι τῆς Βώνου xoi 

εἷς τὸν ναὸν τῶν ἁγίων μαρτύρων MavoviA Σαβὲλ καὶ Ἰσμαήλ, 

καὶ χατήρχετο εἰς τὰ “ρματίου, x«i ἐπληροῦτο εἷς τὸν ναὺν τοῦ 

ἁγίου ᾿Αντωνίου. διήρκεσε δὲ τὸ τοιοῦτον σχῆμα τοῦ τείχους 


Y 
d 


ἔτη ἑχατὸν τριάκοντα δύο, δέχα βασιλέων αὐτοχρατορησάντων. 
0 δὲ μιχρὸς Θεοδύσιος εἰς τὸν πέμπτον χρύνον τῆς βασιλείας αὐὖ- 


1 νῦν] τοῦ C. 6ὀῶ τῶν Βυξαντίων C. 9 δὲ ἑτέρα σχημα- 
τογραφία, ἣν συντέϑεικεν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος. προσέϑηκε τοί- 
vv» τὸ τεῖχος ἀπὸ τοῦ Εὐγενίου μέχρι τοῦ ἁγίου ᾿ἀντωνίου C. 
13 ξεύγιατος καὶ τοῦ Lambecius. 16 καὶ διήρχετο post Βώνου, 
emissis ibi καὶ εἰς, Vat. 17 Ἰσμαήλ, iv ᾧ τόπῳ ἀνηρεϑησαν 
3 τ e" om - - a dw να, δ wt 

ovrot oí ἅγιοι, καὶ C et, qui addit παρὰ τοῦ Ἰουλιανοῦ, Vat. 
19 Avrovíov καὶ ἔκαμπτε εἰς τὸν τοῦ Εὐγενίου. ÓOuoxsos C. 


appellatur, erat olim terrestris porta tempore Byzantis. hinc in Chal- 
copratia tendebat murus, et porro usque ad miliarium, ubi altera erat 
porta terrestris. inde procedebat ad volutiles columnas 'Tzycalariorum, 
et descendebat ad 'lTopos, et rursus deflectebat per Mangana et thermas 

Árcadianas, atque ita demum revertebatur in acropolim, continebat 
autem totus murus 27 turres. 

: Haec igitur erat urbis forma sub Byzante: secunda vero, quam 
a Constantino magno accepit, ita se habet. latus quidem maritimum ab 
acropoli et turri Eugenii promotum est usque ad Zeugma S. Antonii et 
ἃ Topis ad S. dei genitricem cognomine Raudum. verum murus ter- 
restris protensus est usque ad Hexacionium et a miliario usque ad vete- 
rem portam Praecursoris et monasteria Studii et Icasiae; inde pergebat 
usque ad cisternam Boni et templum SS. martyrum Manuel, Sabel et 
Ismael; hinc rursus descendebat ad locum nuncupatum Harmatii, et de- 
sinebat in templo S. Antonii. haec urbis forma duravit annos 132, decem 
imperatorum tempore. 'lheodosius vero iunior quinto imperii anno, cum 


» 
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Πλαχερνῶν καὶ τῆς χρυσείας, οἱ δὲ δύο δῆμοι ἔκεισαν τὰ τιέχη τ 
παρ᾽ αὐτοῦ ὁρισϑέντες, χαϑὼς εἰς τὰ περὶ χτισμάτων. περείχει. 
We ius ug 


2 ἀμαλικίτας καὶ τοὺς g. Vat. 8 
παντὸς τοῦ λαοῦ add 14 τῶν 


ΠΕΡῚ ATIÁAAMATON 


STHAOQN ΚΑῚ OEAMATON ΤῊΣ 
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟ.ΕΩΣ. 


7) δὲ ἄγαλμα τοῦ Σελεύχου τοῦ δι᾿ ἀνδρείαν ὑνομασϑέντος P 16 
Νικάτορος, τοῦ δόντος τῷ υἱῷ αὐτοῦ ᾿Αντιόχῳ Στρατονίκην τὴν 
ἑαυτοῦ γυναῖχα, ἐρασϑέντι αὐτῆς καὶ διὰ τὸν πρὸς αὐτὴν ἔρωτα 
ἀσϑενήσαντι καὶ ἐπικρυπτομένῳ, γνωσϑέντι δὲ ὑπὸ ᾿Ερασιστράτου 
τοῦ ἰατροῦ. φασὶ δὲ συνόντα Σέλευκον ᾿4λεξάνδρῳ τῷ ἸΤυχεδόνι 
ταῦρον ϑυομένῳ ἀποδράντα, μόνον Σέλευκον περιγενέσϑαι αὐτοῦ 
τῶν χεράτων χρατήσαγντα" καὶ διὰ τοῦτο τῷ ἀγάλματι αὐτοῦ ἐν B 
τῇ κεφαλῇ περιτιϑέασι κέρατα. 

Ἔν ταῖς ἑορταῖς xol τοῖς ἐπινιχίοις, καὶ παρόντων ngéo- 
βέεων, ἐνεδύοντο χλαμύδας ποικίλας ἀπὸ χρυσοῦ καὶ πορφυρᾶς 


9 ὅτι οἵ πάλαι ἐν τοῖς ἐπινικέας ἑορταῖς cod. Reg. 


DE SIGNIS, STATUIS 
ET ALIIS SPECTATU DIGNIS CONSTANTINOPOLI. 


Pasión est Seleuci, qui propter fortitudinem cognominatus est 
Nicator, et filio suo Antiocho dedit propriam coniugem Stratonicen, 
amore ilius capto et prae amore aegrotanti et dissimulanti morbum, 
quem Erasistratus medicus deprehendit. caeterum tradunt Seleucum, 
cum Alexandro Macedoni sacrificanti taurus effugisset, bestiam cornibus 
prehensam solum tenuisse, eaque de causa capiti simulacri eius cornua 
imponunt, 

In festis et victoriis, et praesentibus legatis, induebant tunicas 
variegatas, auro et purpura vel alia re ornatas: in vulgaribus autem 
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ἢ ἄλλως πως πολυτελεῖς, i» d ταῖς Tipi OS Bresgrai. 
vag τῷ χρώματι, ἃς ἰχάλουν ἀτραβατιχὰς ἀπὸ τοῦ χρώματος" τὸ 
γὰρ μῖλαν ἄτρον καλοῦσι. ἢ ὅτι μετὰ τραβέων ταύταις εἰώϑασε, 
χρῆσϑαι" τραβέαι δὲ λέγονται αἱ πολυτελεῖς χλαμύδες. 
σ Τῇ πέμπτῃ τοῦ Ἰὐχτωβρίου μηνὸς ἐχόρενον οἱ ῥεγεονάρχαι 
ἐν τῷ Γουστείῳ ἤγουν τῷ ὀψοπωλίῳ, εἰς τιμὴν τοῦ βασιλεύοντος. 
χατὰ τὸν καιρόν. τὸν αὐτὸν οὖν τόπον οἱ ἰδιῶται «Τἐγουστιῶνα. 
καλοῦσιν. ἐν ᾧ καὶ στῆλαι ἔστησαν τοῦ μεγάλου Kuvotartiror 
καὶ τῆς αὐτοῦ μητρός, διὸ καὶ ἐπωνόμασε τὸν τόπον AA) yovoteior, 
πρότερον Γουστεῖον λεγόμενον ἤγουν ὀψοπώλιον. 
Ἔν μὲν τῇ ἁψφῖδι τῆς καμάρας τοῦ φόρου ἵσταντο δέο σεῆ- 
D. λαι Ἑλένης καὶ Κωνσταντίνου, καὶ σταυρὸς μέοον αὐτῶν, γράφων! 
“εἷς ἅγιος, εἷς κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς εἰς δόξαν ϑιοῦ παι 
ἀμήν." ὁμοίως καὶ δύο τωχυδρόμων στῆλαι. πτεερωταί" Μῦν. 
ϑησαν δὲ παρὰ τοῦ τὸν φόρον ἐπαρχοῦνεορνα k 
Κιίσας ὃ Ἰουστινιανὸς τὴν ἁγίαν χων. pe τὴν 
P 17 αὐλήν, xol ἐμαρμάρωσεν αὐτήν, τὸ τὲ πεύτορον οὖσαν T γ 
ἤγουν ὀψοπώλιον. διὸ ἔστησε τὴν ἑαυτοῦ στήλην Hiep bà 
κίονος. καὶ τῇ μὲν ἀριστερᾷ χειρὶ φέρεε σφαῖραν, ἐμπεπηγότος 
í 
RI EC edi y n 


Kercrarrirog τῆς pvtess αὐτοῦ C. 
AL m NE ] 14 ταί om Suidas, : 
omissis reliquis, i 


conventibus xerampelino colore tinctas -— A 


o nigrum appellant atrum, aut ila una cm trabes dl τον 
nam vestes sumptuosae nomin;ntur trabeae. —— P. 
Quinta die mensis Octobris praefecti — urbis in. 


Ec eis Mus duxbey t NERIS illius t 
hunc igitur locum vulgus Aognstionem - | ébidem 


magnus sibi suaeque matri statuam posuit, - 9b causam lo 
vocavit Augusteum seu Augustalem, cum antea sive forum c 
barium appellabatur. 


ἦα arcu camerae fori collocstae eraat; duae statuae. Helenae. € 
Constantini , et in eerum medio crux, cul inscriptam erst "usas 
unus dominus, lesus Christus in gloria dei patris, amen." 
E ANNA HER 00 'ae- 

Com lustinianus templum pesos λων o 
gavit quoque aream ante ipsum sitam, eamque marmoribus 
cum antea Gusteum sive forum cibarium esset : ideoque δἰδίκου. 
equestrem ibi supra columnam erexit, quae sinistra mamu tenet 
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σταυροῦ ἐν αὐτῇ, ὡς διὰ τῆς εἰς τὸν σταυρὸν πίστεις τῆς γῆς 
'πάσης ἐγχρατὴς γεγονώς" σφαῖρα μὲν γὰρ ἡ γῆ διὰ τὸ σφαιροεῖ- 
δὲς τοῦ αὐτῆς σχήματος, πίστις δὲ ὃ σταυρὸς διὰ τὸν αὐτῷ 
᾿προσηλωϑέντα ἐν τῇ σαρκὶ θεόν. τὴν δεξιὰν χεῖρα ἀνατεταμένην 
Ue κατὰ ἀνατολάς, στάσιν τῶν Περσῶν σημαίνων, καὶ μὴ μετα- 
βαίνειν ἐπὶ τῆς Ῥωμαϊχῆς γῆς, διὰ τῆς ἀνατάσεως καὶ ἀπώσεως 
τῆς χειρὸς βοῶν “στῆτε Πέρσαι, καὶ μὴ πρόσω χωρεῖτε" o) γὰρ 
ισυνοίσει ὑμῖν. Ὁ ' ᾿ ᾿ 

“Ὅτι περὶ τὸ βόρειον μέρος τοῦ φόρου ἵσταται σταυρός, 
ὡς εἶδεν αὐτὸν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος ἐν τῷ οὐρανῷ χρυσέμπλα- 
στον" xul ἐν τοῖς ἀκρωτηριαχοῖς μέρεσι στρογγύλοις μήλοις. 
ἔνϑεν xod αὐτὸς καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ χαϑορῶνται χρυσέμβαφοι 
μέχρι τοῦ vov, $85 ao 


1 óc] xol ὑποσημαίνοντος óc Suidas. 2. γὰρ add C, 4 προ- 

. s:À90vza Vat. £v τῇ add C. 6 ἐκτάσεώς τῆς χειρὸς ἀπει- 

εὐ λεῖ βοῶν cod. alius. 8 post ὑμὲν C: τὸν οὖν αὐτὸν ᾿Ιουστινια- 
CCo γὸν λέγεται ἐπαρϑῆται τοῖς τοῦ Βελισαρίου εὐτυχήμασιν. οὗτος 
τ οὖν σταλεὶς κατὰ τῶν llégcQv καὶ τῶν λοιπῶν τῶν τῆς ἀνατολῆς 
᾿ παρὰ τοῦ βασιλέως, καὶ πάντας κατατροπωσάμενος, καὶ Γελέμερα 
"' ᾳρατήῆσας ἀπέστειλεν αὐτὸν εἰς Παυρουσίαν, ἐκεῖσε τηρεῖσϑαι ὑπὸ 
£08 Φαρᾶ. ὃς εἰς μεγάλην ἔνδειαν ἄρτου γεγονὼς διὰ τὸ μὴ ἐν 
τῷ τόπῳ τῆς Maevgoovoíeg σῖτον γεωργεῖσθαι ἀλλ᾽ ἑφϑὸν τὰς ὀλύ- 
ρας σιτεῖσδαι, ἔγραψε τῷ βασιλεῖ στεῖλαι αὐτῷ ἄρτον καὶ σπόγγον 
καὶ χιϑάραν. ὃ δὲ ἐκπλαγεὶς ἐπὶ τούτοις ἤρετο τὸν ἐπιστολέα τί- 
vog χάριν ταῦτα γε ἐπιζητεῖ, καὶ ἐξεῖπεν ὅτι ἄρτον μὲν διὰ τὸ 
αὐτὸν ἐπιθυμεῖν τε καὶ φαγεῖν, σπόγγον διὰ τὸ lots» τὸ ἅπαν 
αὐτοῦ σῶμα ὑπὸ τῶν δακρύων, τὴν δὲ κιϑάραν διὰ τὸ παραμυ- 
ϑεῖσϑαι ξαυτῷ ταῖς συμφοραῖς. ὁ δὲ βασιλεὺς ἐκπλαγεὶς καὶ ϑαυ- 
μάσας ἔστειλε τούτῳ τὰ αἰτηϑέντα. διὰ ταῦτα οὖν Ἰουστινιανὸς 
ἐπαρϑεὶς ἔφιππον ἑαυτὸν ἔστησεν ἐπὶ κίονος. ὃς ὕστερον φϑονή- 
σὰς τῷ ῥηϑέντι στρατηγιλκωτάτῳ Βελισαρίῳ ἐξώρυξε τούτου τοὺς 
ὀφθαλμούς, καὶ προσέταξε τοῦτον καϑεσθῆναι εἰς τὰ Μαύρου, καὶ 
ἐπιδοῦναι αὐτῷ σκεῦος ὀστοάκινον, καὶ ἐπιρρίπτειν αὐτῷ τοὺς 
διερχομένους ὀβολόν. 9 p. 13 Band. πρὸς Vat. 10 ov 
εἶδεν αὐτὸς ali. χρυσέμβαφον καὶ ἐν τοῖς ἀκρωτηρίοις μῆλον C. - 


cui crux superinfixa est, significans quod ob fidem in crucem universi 
terrarum orbis imperium adeptus sit. globus nempe terram significat ob 
otundam eius figuram; fidem vero crux, quia deus in carne illi fuit 
affixus. dexteram manum versus orientem extendit, Persarum seditionem 
Ianuens, eosque extensione et repulsu manus provincias Romanas inva- 
9ere vetans, his quasi verbis "state Persae, nec ulterius progredimini: 
neque enim conducet vobis." 

«. In septemtrionali parte fori collocata est crux, instar illius quam 
Constantinus magnus in caelo vidit, auro obducta habensque in apicibus 
rotunda mala, ibidem filiorum eius statuae auratae usque in hodiernum 
lem conspiciuntur, 
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Ὅτι τὸν Ξηρόλοφον πρώην τινὲς ϑέαμα ἐκάλουν" ἐν αὐτῷ 

C γὰρ ἔστησαν χοχλίαι δεκαὲξ καὶ ““ρτέμιδος στήλη καὶ Σεβήρου 
τοῦ χιίσαντος, καὶ ϑεαμάτιον τρίπουν. ἔνϑα ἐϑεσίαζε πολλὰς 
ϑυσίας ten, , xai χρησμοὶ πολλοὶ ἐν τῷ τόπῳ γεγόνασι. 
ὃν χαιρὸν καὶ xóor, παρϑένος ἐτύϑη. καὶ ϑέσις ^c poroutxy, 
τριάκοντα 4$ χρόνους διαρχέσασα. ὅ αὐτὸς δὲ Ξηρόλοφοςν 
χαϑὼς ὃ διαχρινόμενος λόγος φησίν, τὴν στήλην εἶχε τοῦ τε μι 
xpo Θεοδοσίου καὶ Οὐαλεντινιανοῦ, καὶ ἤϊορχιανοῦ κάτωθεν 
τοῦ κίονος. σεισμοῦ δὲ γενομένου πεπτωκέναι τὰς στήλας. 

p Ὅτι κάτωθεν τοῦ κίονος τοῦ φόρου χεχωσμένοι εἰσὶν ot 
οἱ dio σταυροί, καὶ βίκιον μύρου οὗ ἠλείψατο ὃ Χριστός, 
πολλὰ ἕτερα σημειοφοριχά, τεϑέντα μὲν παρὰ Κωνσταντίνου 
μεγάλου, ἀσφαλισϑέντα δὲ ὑπὸ Θιοδοσίου τοῦ μεγάλου. 

P 18 Ὅτι εἰς τὸν ἅγιον Máparra πέραν ἵστατο γίφυρα μ 
ὁποία τῆς Χαλκηδόνος, δώδεκα καμάρας ἔχουσα. ποταμὸς δὲ κα- 
τήρχετο παμμεγέϑης, καὶ μάλιστα τῷ Φιβροναρίῳ μηνί, ἔνϑα x 
ὁράχων ἵστατο χαλκοῦς, διὰ τὸ λέγειν τινὰς δράχοντα οἰχεῖν. 
qiqvoar. διὸ xai πολλαὶ παρϑένοι ἐτύϑησαν καὶ πλήϑη π 
τῶν χαὶ βοῶν καὶ ὀρνέων. PMerkasie iunc nue 
πον, ὃς ἦν εἷς τῶν ἀπὸ Νουμεριανοῦ Καίσαρος, κτίσας ατῴχησεν, 


| p. B6 Band, ϑέαμα ndd Vat. us ^ 


d 


eye ped e p pur y Tulio 
per d C. Bonos retis 


e D 


E In fa infero columnae fori depositae enin dene aij 
m oq air et urceolus vitreus 
quo ritus inunctas ft, et mala alin adairands, mt 
eek 


B gene Da collocata Thou ue magnus , quo tutius | 


: Clos & S. Mann c t magnitodine aequalia C. 
ama era 
duodecim fornicibus constans, ira quem magnus fluvius ἐταμαῖραι 
gene mense Februario. ibidem stabat draco aereus,- iac inea 
aconem in isto ponte habitare crederent, multae v 
Ἀπ, et magna ovium bovum et volucrium. 
scus, qui a parte Numer'ani Caesaris stetit, loci amore MAE 
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ἐν αὐτῷ. ἔνϑα xal ναὺν τοῦ Zhóc ἤγειρε παμμεγέϑη. ταῦτα δὲ 
πάντα Ζήνων τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ κατέστρεψεν. 
Ὅτι ἐν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου ΠΤ]ηνᾶ, ἐν τῇ à ἤλει, ὄρυ 
t ἐν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου ]ηνᾶ, ἐν τῇ ἀκροπόλει, ὄρυγμα 
ΡῚ - 
εὑρέϑη, ὅτε ἐχαϑαρίζετο, xal ὀστᾶ ἀνθρώπων γιγάντων εἷς 
πλῆθος, ἅ τινα ϑεασάμενος ᾿ἀναστάσιος ὃ βασιλεὺς εἰς τὸ πα- 
Adi κατέϑετο τὰ ὀστᾶ εἰς ϑαῦμα ἐξαίσιον. 
Ὅτι ἐν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος ΤΠΙροχοπίου ἐν 
- " A , /à ce Ε] , , e 3 - z 9. 3 , 
τῇ Χελώνῃ στήλη ἵσταται εὐνούχου τινός, ἡ ἐν τῷ στήϑει ἐγράφη 
« c ' Li - , , 23 ἊΝ ".ε , 
ὃ μετατιϑεὶς ϑεμάτια τῷ βρόχῳ παραδοϑήτω." ἢν δὲ ἡ στήλη 
0 Πλάτωνος κουβιχουλαρίου, ὃς ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ βασιλέως Bu- 
: , , , c i] - - 2 ἃς Ad 
σιλίσκου πυρίχαυστος γέγονεν. οἱ δὲ τῆς γενεᾶς αὐτοῦ ἡτήσαντο 
^ ^ , 
τὸν βασιλέα, εἰς μνημόσυνον τοῖς ἀνταίρουσι βασιλεῖ, στήλην 
θεῖναι τῷ εὐνούχῳ Πλάτωνι. ὃ δὲ οὐκ ἐχώλυσεν. ἐν δὲ τῷ 
ἀνακαινίζεσϑαι τὸν τοῦ ἁγίου μάρτυρος ναὸν μετεεέϑη εἷς τὸ 
8 ἱπποδρόμιον. οἱ δὲ οἶχοι τοῦ αὐτοῦ εὐνούχου σώζονται ἐν τῇ 
| Xehorg ἕως τῆς σήμερον. 


Ἔν τῷ Κυνηγίῳ τὸ πρῶτον ἐρρίπτοντο οἱ βιοθάνατοι. 

ἦσαν δέ τινὲς ἐχεῖσε στῆλαι. ἀπελϑὼν δὲ Θεόδωρος ὃ ἀνα- 
8 p. 26 et 87 Band. 4 ὅτε καὶ ἐκαϑέξετο Vat. 5 εἷς τὸ 
παλ.} ἐν τῇ φόσσᾳ F. 6 τὰ ὀστᾶ om F cum Suida v. Πῆηνᾶς. 

7 p. 33 et 88 Band. 8 ἴστατο CF. ἧς alii. 12 εἰς — 
«csi om C. βασιλεῦσι Vat. 13 ἐκώλυεν C. 14 dvazct- 


εσϑαι C. — 17 p.26et88 Band. — 'Ev — p.32 v.2 πάνυ] Ἔκ τῶν 
"Husoíov χαρτουλαρίου φράσις t&v παρὰ Θεοδώρου, ὅτε παραγέ- 
γονὲν ἐν τῷ Κυνηγίῳ ϑέας χάριν. πολλὰ γὰρ ἡμῖν ἐμελήϑη περὶ 
τοῦ ἐρευνῆσαι ἀκριβῶς περὶ ὧν παρεκάλεσας καὶ φανερῶσαι τῇ σῇ 
ἀρετῇ, ὦ φιλόκαλε. ἀπελθόντων ἡμῶν ποτὲ ἐν τῷ Κυνηγίῳ σὺν 
'Husoío τῶ προλεχϑέντι ἐνδόξῳ γαρτουλαρίῳ, τὰς ἐκεῖσε ἱστορῆσαι 
εἰκόνας, ἐν οἷς εὕρομεν μίαν στήλην μικρὰν τῷ μήκει καὶ πλατεῖαν 
καὶ παχεῖαν πάνυ. F. πρότερον Vat. 


exstructas inhabitavit et templum maximum Iovi excitavit, quod cum 
caeteris omnibus aedificiis Zeno secundo sui imperii anno evertit. 

Cum ecclesia S. Menae in arce repurgaretur, magna ibi multitudo 
ossium gigantum in ampla quadam fossa reperta est, quae Anastasius impe- 
rator cum summa admiratione conspicatus in palatium transponi curavit. 
| In templo S. martyris Procopii in Chelone statua cuiusdam 
eunuchi posita fuit, in cuius pectore haec inscripta erant "quisquis hoc 
Signum loco moverit, laqueo pereat." erat autem statua Platonis cubi- 
cularii, qui temporibus Basilisci imperatoris vivus arsit. cum autem 
cognati eius postularent ab imperatore, ut memoriae illorum qui impera- 
tori adversarentur, Platoni eunucho statua poneretur, haudquaquam 
prohibuit. cum vero templum S. martyris renovaretur, in Hippodro- 
mum statua illa translata est. aedes autem ipsius eunuchi hodieque 
supersunt in Chelone. 

In Cynegium olim violenta morte perempti proiiciebantur, eoque 
in loco statua« quaedam positae erant. huc "Fheodoruá anagnostes cum 


B 
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γνώστης μετὰ ᾿Ἱμερίου χαρτουλαρίου εἶδεν κεῖσε στήλην. μικρὰν 
τῷ qux xa) πλατεῖαν πάνυ, ἐμοῦ dé, φησὶν ὁ ὁ Θιόδωψος, 
ϑαυμόζονεος ἔφη. ὃ Ἰμέφιος καὶ αὐτὸς ϑαυμάζειν ὅστις ὃ χτίσας ἡ 
τὸ κυνήγιόν ἐστιν. ἐμοῦ δὲ εἰπόντος. “Μαξιμῖνος ὃ χείσας xal | 
Mou; 6 καταμετρήσας," παριυϑὺ πεσεῖν τὴν στήλην ἐκδὴ 
τοῦ ἐχιῖσι ἔψους καὶ χροῦσαι τὸν ᾿Ἰμέριον. καὶ σιαϑαυτὰ Juro- ἢ 
τῶσαι. ἐμοῖ δὲ φοβηϑέντος καὶ ποὺς τὴν ἐκαληασίιο αυγόντος 
P 19 καὶ καταγγέλλοντος τὸ πραχϑέν, οὐδείς uos ἐπίστευσεν, Tug ἂν 
ὅρκοις αὐτὸ ἐβεβαίωσα, οἱ οὖν οἰκεῖοι τοῦ τιλευτήσαντος καὶ οἵ 
φῖλοι τοῦ βασιλέως σὺν ἐμοὶ ἐπορεύϑησαν ἐν τῷ κυνηγίῳ, xal) 
πρὸ τοῦ τὸ πεῶμα ἰδεῖν τοῦ ἀνδρὸς τὸ πεῶμα τῆς σεήλης ἐϑαύ- 
paler. Ἰωάννης δέ τις φιλόσοφος φησὶν. du tior ὑπὸ τούτον 
τοῦ ζωῤίου ἔνδοξον ἄνδρα rires d ' οὗ Φιμππιχὸς ὁ 
βασιλεὺς πληροφορηϑεὶς ἐκώλεεοε τὸ eda) ien ἐν A^ “ 


τόπῳ καταχωοϑῆνα. 50 αν alic ven wen 

: πλατεῖαν καὶ παχεῖαν πάνυ Suldpd «vc E nant T 
«6 ὕψους τοδούκον $ κροῦσαι δοῦναι V. 
ἡϑέντος — 9 (fife. ne] Z μὴ Dnm 

8 χε 7 μόνους τοῦς n diea μὧν a 
iie τῶν ἀναβαθμῶν dvdegreros, ónlideag 
διξιῷ ποδὶ ἔνϑα τοὺς Mena c 
s s τὸ ἄχϑος ἀφάσος ἐν τῷ 


χώφησα, 
λων τὸ pes ἐν digo end vedi 2 πιστευόμην, 
Loro ὁ ἐλθεῖν με, pend τ Lm καὶ τοῦτο, 


A [ 


κατόρθωμα. F. uA t. j LC cod.alns — 1 "- 
τώματι σαι τένιξον ! - 
Ἢ m -— Aia ὅτι μὰ τὴν gg dr pur es 1 


εὑρίσκω ἐν τοῖς “ημοοῦ νους | τοῦ [o- 

. Moe ἀποχεανϑῆναι ἔνδοξον Zu ὃς καὶ παρευθὺ rg | 
Φιλιππικῷ πληροφορήσας κελεύεται κατὰχ 
τῷ αὐτῷ τόπῳ. ὃ καὶ Ee. ἐκ διὰ τὸ rv 
ταῦτα, φιλόκαλε, μετὰ πραγ τς 


E Re ἊΝ d p 


et ἀνὰ veriora anmtntun Mee op 
credidit, | 


pridem 
let eor. ᾿ 
signum in eodem loco terra «imme uk vae 
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Δύο στῆλαί εἶσι τῆς Βηρίνης, μία μὲν γνοτιωτέρει πλησίον B 
τοῦ ἁγίου. μάρτυρος "4γαϑογίχου, μετὰ τὴν ἄνοδον τῶν ἐχεῖσε 
βαϑμίδων, ἑτέρα δὲ ἄντικρυς αὐτοῦ, πλησίον τοῦ ναοῦ τῆς 
ἁγίας Βαρβάρας. καὶ ἢ μὲν τοῦ ἁγίου L4ya9ovlzov. γέγονε 

5 ζῶντος “““ἔοντος Ἰϊακέλη τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, ἡ δὲ τῆς ἁχίας 
Βαρβάρας μετὰ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ, ἡνίχα Βασιλίσχον τὸν 
ἀδελφὸν αὐτῆς ἔστεψε, φυγόντος Ζήνωνος τοῦ γαμβροῦ αὐτῆς. 

Εὐφημίας τῆς γυναικὸς Ἰουστίνου τοῦ Θρῳχὰς στήλη ἐν 
τῇ ἁγίᾳ Εὐφημίᾳ τῇ ὑπ᾽ αὐτῆς κτισϑείσῃ ἐστηλώϑη. 

0 “ἀρκαδίας τῆς γυναικὸς Ζήνωνος, τῆς ἐν τῷ δευτέρῳ 
συγοιχεσίῳ , ἐν τοῖς πλησίον μέρεσι τῶν βάϑρων τῶν λεγομένων 
Tónwv, iv τοῖς τοῦ ἀρχιστρατήγου μέρεσιν, εἷς “Φρχαδιανὰς C 

᾿ἐστηλώϑη, ἔνϑα Ζήνων ἔχρινε τοὺς μετὰ Βασιλίσχου; καὶ 

σέκρετον τὸν τόπον ἐποίησε. τῆς δὲ πρώτης αὐτοῦ γυναικὸς 
ϑ,4ριάδνης xal αὐτοῦ τοῦ Ζήνωνυς ἐν τῇ βασιλικῇ πύλῃ τῆς 

Χαλκῆς ἔστησεν. 

| 


1 p. 46 et 89 Band. Δύο] indicem F' addit hunc: Θεοδώρου 
ἀναγνώστου ἔτι συντομέα γυναικῶν. βορεωτέρα Suidas in 
Βηρίνη., om F. 2 μετὰ --- βαϑμ.} ἄνωϑεν τῶν βάϑρων ἐν 


πίονι χαλκῇ F. 8 ἄντ. αὐτοῦ] iv τῷ ἀνεμοδουρίῳ πρὸς 
νότον FK. 3 Bas peces τοῦ ᾿ἀρτοτυριανοῦ τόπου. καὶ C. 
5 δὲ] δὲ ἄνωϑεν F. post αὐτῆς alterum F: χράξζοντος τοῦ πρα- 
σίνου μέρους “᾿Βηρένης ὀρθοδόξου Ἑλένης πολλὰ τὰ ἔτη." ἦν ydo 
ὀρϑόδοξος πάνυ. 8 p. 89 Band. p. 274 Gretser. (Obss. 
in Codin. de offic. 3 19). στήλη —] ἐν τοῖς 'Olvfotov, 
. πλησίον τῆς ἁγίας Εὐφημίας, ἥτις ἐκκλησία ὑπ᾽ αὐτῆς ἐχτίσϑη, 
λὴ ἐν ἀναβάσει, μικρὰ πάνυ, χρυσέμβαφος ὑπάρχουσα. VF. 
addit is: Εὐδοξίας γυναικὸς ᾿δρκαδίου μεγάλη πάνυ, καὶ Ilovi- 
χερίας ϑυγατρὸς αὐτῆς, καὶ ἑτέρων δύο ϑυγατέρων αὐτῆς, ἀμφο- 
τέρων ἀργυραῖ. ἔτι τῆς αὐτῆς Εὐδοξίας ἐν κίονι χαλκῆ, καὶ 
ἑτέρα ἐν τοῖς Αὐγουσταίοις, δι᾽ ἣν ὁ Χρυσύστομος ἀνεσκευάσϑη. 
10 p. 89 Band. p. 274 Grets. 12 τόπων om cod. Bavar. 
Gretseri. 14 σεκρέτου τόπον Bav. 15 πύλῃ om Suidas 
(v. στήλη) cum cod. Bavar. 


Duae sunt statuae Verinae, una austrum versus prope S. mar- 
iyrem Agathonicum post ascensum graduum, altera e regione, prope 
templum S. Barbarae. quae ad S. Agathonicum est, superstite adhuc 

. Leone Macela eius marito posita est: quae prope S. Barbaram, post eius 
obitum , quando Dasiliscum fratrem suum coronavit , Zenone genero fugato. 
Euphemiae uxoris lustini "Thracis statua posita est in templo 
S. Euphemiae, quod ipsa condidit. 

Arcadiae secundae uxoris Zenonis statua collocata est prope 
gradus, qui vocantur Topi, in regione Michaelis archangeli, in thermis 

dianis. ibi olim Zeno iudicium exercuit in eos qui Basilisci partes 
secuti fuerant, et locum illum fecit Secretum. primae autem uxoris 
eius Ariadnae ipsiusque Zenonis statuae positae sunt ad portam regiam 
domus nuncupatae aereae. 


Georg. Cod. de Orig. Cp. Ὁ ὃ 
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Ὅτι ἐν τῇ χαλχῇ πλησίον ἄνωθεν Πουλχερίας τῆς ἀοιδίμου, 
ὡς πρὸς τὸν περέπατον τοῦ παλατίου, ἀνηγέρϑη στήλη. ἂν αὐτῷ 1 
δὲ τῷ τόπῳ xal ὁ Ζήνων καὶ ἡ ᾿Αριάδνη ἵστανται. καὶ ἕτεραι ὦ 

do στῆλαι πεζαὶ ἐπὶ κίονος βραχέος ἵστανται, Σιπούνδον φιλο-. 
σύφου ἐλεγεῖα ἔχουσαι. ἀντιχρὲς δὲ τῆς χαλχῆς ἁψῖδος γορ- 5 
γονοειδεῖς κεφαλαὶ ἡμίσειαι δύο, αἴτινές εἰσι χρυσίμβαφοι γυναι- T 
κεῖαι,. ἤχϑησαν δὲ καὶ ἀπὸ ᾿Εφέσου ix τοῦ ναοῦ τῆς Ἡρτέμιδος 3 
στῆλαι ὀχτώῴ" xal αἱ μὲν τίσσαρις ἐν τοῖς τοῦ Ταύρου μέρεσιν 
D i» τοῖς παλαιοῖς παλατίοις προετάγησαν στῆναι, Κωνδταντίνου 
καὶ Ἰουλιανοῦ καὶ τῆς γυναιχὸς αὐτοῦ καὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ καὶ] 
Τάλλου, αἱ δὲ τίσσαρις iw τῷ τῆς χαλκῆς εδωνόμῳ μέρει, 
ἔνϑα καὶ σταυρὺς ὑπὸ Ἰουστινιανοῦ ἐπεπήγει καὶ στήλη χρυσεμ- 
βαφὴς Βιλισαρίου καὶ Τιβερίου καὶ τοῦ κουρτοειδοῦς Opexbg 
καὶ Ἰουστινιανοῦ, ὃ πρῶτος λεπερειδής. καὶ τῶν συγγενῶν. 
αὐτοῦ στῆλαι ἑπτά, αἱ μὲν ἀπὸ μαρμάρων, αἱ δὲ χαλκαῖ, καὶ 
δέο ἵπποι, οἱ ἐπάνω τῶν γοργονοειδῶν ἱστάμενοι ἐν τῇ dyide 
xal οὗτοι ix τῆς Wripado; ναοῦ ἀπὸ ᾿Ἐφέσον ἤχϑησαν ὑπὸ 
Ἰουστινιανοῦ τοῦ κτίσαντος τὴν ἁγίαν Σοφέαν, καὶ ἐστήλωσιν | 
P 30 αὐτὰ διὰ τὸ μὴ ἀντιζηλεῖν τοὺς ἵππους, ὁμοίως xul τὸν σταυρὸν 
διὰ τὸ ἑδραῖον, καὶ λ]αξιμίνου στήλη iv αὐτῷ ἵσταται βαρυ- 9 
τάτη, ἔνϑα νῦν xul τὸ γένος ἅπαν τοῦ μεγάλου Θιοδοσίου | 


1». 7 Hand. , ἄνωθεν om C οἱ v. 2 


om C et Bax. γησαν Bas. C, omisso 
στῆναι. — 10 αὐτοῦ καὶ τῶν υἱῶν αὐεοῦ xal] καὶ τοῦ ἀδιλφοῦ 
c. 12 πεπηγὸς δρᾶται Vat. σι 
13 καὶ ante τοῦ om C. κυρτοειδοῦς Bav. low. . 
στίνου τοῦ πρώτου C. λεωκομδὴς Bav. 17 ναοῦ om C. — 
20 μα alii. στήλη χαλκῆ ἐν αὐτοῖς C. : 


᾿ Paulo superius in eadem Chalee, prope ambulacrum 
erecia est statua pine pem ibidem wiuntur Zenonis et - 
Ariadnes siatuae, et aliae pedestres supra colummam exiguam - 
Secundi philosophi distichis ornatae, ex adverso autem arcus ejusdem - 
Chaleae spectantur capita duo Go P— δ᾽ οστο τόν τι, 
Pe “πλέως e. mel Ta io.galuio antis colloetae sunt, | 
"arum ione Tam in. uo Atac 1 
c tini et πᾳ Ὁ uxoris liberorumque eius et Galli: ^ ms 
quattuor positae sunt in sinistra parte Chalcae; ubi et crux a : 
ps cernitur - , et coe inaurata Belisarii, ore Tiberii rnc e 
ustiniani cognatorum «eius statuae septem ex aere et 
marmore factae, duo etiam illi equi, qui ; tain | 
ante dicto arcu stant, ab lustiniano 8, Sop ex " 
Ephesiae templo illuc translati sunt. in loco Maximini statua - 


» 


DE SIGNIS CP. - 35 


d ὑπάρχει. d τοῦ lMoevoixiov xci τῆς guontidc αὐτοῦ Xüi τῶν 
- τέκνων ἵστανται. ——— 

Vedan πῇ χαμάρᾳ uhi στῆλαι τοῦ μεγάλου Κων- 

σταντίνου xal Ἕλένης εἰσίν. ἔνϑα χαὶ σταυρὸς δρᾶται πρὸς 
"5 ἀνατολὴν βασταζόμενος ὑπ᾿ αὐτῶν. μέσον δὲ τοῦ σταυροῦ ἡ 

τύχη τῆς πόλεως, pe χλειδόμενον καὶ ἐστοιχειωμένον, τοῦ 

παντὸς εἴδους ἀγελλιπῆ εἶναι xol νίχην πᾶσαν τῶν ἐθνῶν ἐπι- 
φέρειν, τοῦ μηκέτι ἰσχύειν προσεγγέσαε ἢ προσψαῦσαιε, ἀλλὰ B 

πύρρω ἀπέχεσθαι καὶ ὑπονοστεῖν ὡς ἡττωμένους. ἢ δὲ χλεὶς 
d arde χατεχώσϑη εἷς τὰς βάσεις τῶν κιόνων. 

Ἔν αὐτῷ δὲ τῷ μιλίῳ στῆλαι ἵστανται τρεῖς, Σοφίας τῆς 
venie Ἰουστίνου τοῦ Gersác ; xui ᾿ἀραβίας τῆς ϑυγατρὸς 
αὐτοῦ, καὶ “Ελένης ἀνεψιᾶς αὐτοῦ. 

| ..*O λεγόμενος Πιττάκης ἡ στήλη ἐστὶ τοῦ μεγάλου “έοντος 
ϑτοῦ Maxékov, ἣν ἀνήγειρεν Εὐφημία 5 τούτου γνησία ἀδελφή, 
διότι οἶχος ἦν αὐτῆς ἐχεῖσε, xui ἑκάστῃ ἑβδομάδι εἷς αὐτὴν 
ἀπήρχετο ὃ βασιλεὺς «““έων διὰ τὸ divas αὐτὴν σώφρονα χαὶ 
παρϑένον. καὶ πάντες ot ἀδερεύμενοι , εἶτε πολῖταε εἴτε ϑεμα- | 
τιχοί, ἢ καὶ ἀπὸ ϑευῆς τῆς οἰκουμένης , ἐχεῖσε εἰς τὰς fasc e 
)0 τοῦ χίονος ἐτίϑουν τὰ πιττάχια αὑτῶν, φυλασσόντων αὐτὰ ἐχεῖσε 


3 p. 10 et 90 Band. 5 αὐτοῦ alii. 6 ὅπερ ἐστὶ κατήνιον c. 
7 ἀνελλιπῶς καὶ C. 8 τῇ πόλει ταῦτα ἀλλὰ C. 10 χκισνέων 
Bav., xi66íov codd. aliquot. 1l Ρ. ἢ] εἰ 90 Band. 12 ἀρράβας 
"Vat. 13 αὐτῆς — αὐτῆς Suidas v. μέλιον. αὐτῶν — αὐτῶν F: 
ui addit: εὐμορφοτάτης ς πάνυ, κεχουσωμένη. 14 p. 26 Bana. 
Ort ὁ λεγόμενος Πιττάκιος στήλη dy αὐτῷ ἵστατο τοῦ gm. C. 
15 μακέλη Bav. 18 ἤτε πολιτικοὶ εἶεν ἥτε C. 


posita est. conspiciuntur ibidem statuae totius familiae "Theodosii 
magni et Mauricii et uxoris liberorumque eius. 

In fornice miliarii statuae sunt Constantini magni et Helenae. 
ibidem quoque conspicitur crux, quam illi orienti obtendunt. mediam 
vero crucem ambiebat catena clausa atque magice consecrata, in qua 
fortuna urbis credebatur consistere, ut scilicet, quousque illa catena 
integra maneret, urbs omnium gentium victrix esset futura et ab ho- 
stium incursionibus libera. clavis autem catenae sub basibus columma- 
rum defossa fuit, 

In eodem miliario positae sunt statuae Sophiae uxoris lestini 
'"Thracis et Arabiae filiae eius et Helenae consobrinae eius. 

Ξ Statuam msgni Leonis Macelae, nuncupatzm Pittacen, erexit 

Euphemia germana eius soror, quia ibi domum haberet: solebat antem 
r singulis septimanis eam invisere, quoniam prudens 

erat et perpetuam servabat — quotquot igitur ab aliis in- 

Xuria affecti erant, vel cives vel provinciales vel ex quacunque alia 

orbis parte, libellos suos gradibus eius columnae impenmebant, asser- 


τῶν ταξεωτῶν. καὶ ὑπόταν ἤρχετο ὁ βασιλεύς, ἐδίδοντο αὐτῷ, ὦ 
xa) παριυϑὲς ἐλάμβανεν bulis: ἵχαστος τὴν λύσιν αὐτοῦ. ὅτε 3 
δὲ ἦν ὃ βασιλεὺς ἐν τῷ παλατίῳ, xa9* ἑχάστην πρωΐαν ἔπεμπε 
ἑβδομάριόν τινα, καὶ ἀνελαμβάνετο ἀπὸ τῶν ταξεωτῶν τὰ Qerró- 3 
μένα δεητιχὰ πιττάχια, καὶ ἐδίδου καϑ᾽ ἑκάστην ὃ βασιλεὺς τὰς 5 3 
D λύσεις καὶ pv slatim | 
IHlitáxov, xal ἐδίδουν - φυλάσσουσι, κἀκεῖνοι τοῖς διομένοις. ὦ 
διὸ καὶ οἱ μέλλοντες διοιχεῖσϑαι ταχέως ἑσπέρας ἐτίϑουν τὰς 
δεήσεις, καὶ τῇ ἐπαύριον ἐλάμβανον τὸ πέρας. dx τούτου ἵ' 
ἐχλήϑη ὃ τόπος τὰ Πατάχια, 
Ἔν τῷ τριβουναλίῳ τοῦ παλατίου Ἑῤδοκίας τῆς γεναιχὸς ἡ 
Θιοδοσίου χαὶ αὐτοῦ τοῦ Θεοδοσίου αρκιανοῦ τε καὶ Κων- 
σταντίγου στῆλαι ἔστησαν. ἔνϑα καὶ ὀρχήσεις τῶν δύο bipete- 
xr μερῶν ἐγένοντο Voz ᾿Ηραχλείου. 1 
C00 δὲ Ζιέξοιπος τὸ λουτρὸν ὑπὸ Σιβήρου κατεσκευάσθη, | 
xal ἐστοιχειώϑη μετὰ κανδέλας ἅπτεσθαι αλίνης, τὸ δὲ ὕδωρ 
P 2! ζέειν σφοδρῶς, καὶ τὸν ἀέρα τοῦ λουτροῦ. ἀλόγιστοι δέ τινὲς I 
ἐλθόντες τοῦτο κατέστρεψαν. ὦ τῆς ζημία. τ᾿ 3 
Ἢ στήλη 5$ ἱσταμένη ἐν τῷ — Φωχᾶ τοῦ στρα- 98 
τιώτου ἐστί, καὶ ἐν τῷ ἑβδόμῳ ἔτει τῆς αὐτοῦ βασιλείας περὶ 
τὸ τῶλος σπουδάζων ἀναγαγεῖν — ἐν τῷ κτισϑέντε κίονι, 
5 Biirixd Vat, δ᾽ ἐκεῖνα Bav, Bav, 1] τὰ εδὰ Bav. | 


12 p. 90 Band, ἐν) ἐπὶ Bav. ine ᾿ 
16 5. à Band. 20 p. 24 Band, tot ee ei eo farilos Ὁ, 1 


wantibus illos ei rei destinatis ministris, postea L 
istuc venienti offerebantur; et accipiebat ibi ex tempore sen- -— 
tentiam suam, quando autem in palatio commorabatur imperator, quo- - 
eo ad mane ablegabst aliquem ex cubiculariis ad recipiendos δ΄ 


— 1 


e^ tribunali ns oru statuae collocatae erant Felis vua The 3 
dosii et ipsins Theodosii et Marciani et Constantini. ibidem solennes fie- - 
bant saltationes duarum popularium factionum usque ad 1 

Thermae Zeuxippi a Severo conditae sunt, et arte quadam ita - 1 
me ut candelis vitreis succenderentur. aqua autem firventissime — 

liens aerem quoque balnei calfaciebat,. quod postea stolidi quidam Ὁ 
—— — "t ἘΞ üb 1 
tua armamen posita Phocae tyranni , quam | 

septimo anno sui imperii supra columnam erigi curavit, octodecim - 
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καὶ μετὰ τὸ ἀναγαγεῖν αὐτὴν περιελϑουσῶν ἡμερῶν δεχαοχτὼ 
κατηνέχϑη τῆς βασιλείας αὐτοῦ. τότε δὲ ἦν ὃ Συμεὼν ὃ ὅσιος. 
Ὃ αὐτὸς δὲ Φωκχᾶς ἔκτισε τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Φωχᾶ ἐν τῷ 
ἸΠΔίῳ, μήπω ὀροφώσας αὐτόν. ἐκεῖσε δὲ ἦν ἕως τότε ἣ ἀλλαγὴ 
5Tü» κουντούρων, xaJ^ ὃν τόπον. ἠντζοκόπησε τὰ κούντουρα καὶ 
ix τῶν ἐχεῖσε, ὅτι ἐχρημάτιζε πρότερον ἀλλαγὴ χερσαία, ἤλλαξε B 
μέχρε τῆς χρυσείας πύλης. μετὰ τὸ ἀνελϑεῖν καὶ βασιλεῦσαι 
ἔστησεν ἐχεῖσε. δύο ἵππους χουντούρους ἠντζοχοπημένους, καὶ 
βωμοὺς λιϑίνους τετραδισίους σύνεγγυς τοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου 
' 
10 Φωχᾶ, ὃν αὐτὸς ἀνήγειρε, Zlunmiov αὐτὸν ὀνομάσας τὸν τόπον." 
— ἐχεῖσε γὰρ καὶ εἰχόνας τέσσαρας μετὰ ψηφίδων χρυσῶν Κων- 
᾿ σταγτέγνου καὶ “Ἑλένης ἱστόρησεν. ὃ δὲ "Hoáxhuog ἐλϑὼν καὶ 
. χρατήῆσας ἐτίμησε τὸν ναόν, σχεπάσας αὐτὸν καὶ μετονομάσας 
. εἷς τὸ τοῦ ἁγίου ἀποστόλου καὶ εὐαγγελιστοῦ Ἰωάννου ὄνομα τοῦ 
15 ϑεολύγου. s 
Τὰ δὲ “αύσου οἶκος ἦν “αύσου πατρικίου καὶ πραιπο- C 
" e 3275 * vog c E Ey 
σίτου, ὅστις CQZz&c πολλὰς xoi δόξας διήνυσεν ἐν τοῖς χρόνοις 
1 καὶ --- αὐτὴν om Bav. 2 κατήχϑη Bav. . δΣυκεώτης C. 
3 p. 11 Band. p. 275 Grets. ἔκτισεν ἐκ βάϑρων τὸν C. 
5 κοντούρων C. τρόπον Bav. κόντουρα, ὅτε καὶ 
μαγκλαβίοις ἐτύφϑη παρὰ Μαυρικίου τοῦ βασιλέως, τολμήσαντος 
τοῦ αὐτοῦ Φωκῶ ἐν τῷ κόντῳ αὐτοῦ προσδῆσαι τὸ πιττάκιον, 
ὅπερ ἀπὸ Λογγιβαρδίας ἐλθὼν ἔφερε, τοῦ στρατοῦ ἐκεῖθεν ἐπο- 
στείλαντος τοῦτον διὰ τὴν ῥόγαν αὐτῶν. καὶ ἐγκαλέσας ἐν 
ἡμέρᾳ ἱπποδρομέου, ὅτι οὗτος εὑρὼν ἄδειαν καὶ ἀναλαβόμενος 
τὰ κόντουρα ὑπεχώρησε. τὰ δὲ καταλειφϑέντα ἀντξίσας. κατῆλ- 
ϑὲν ἕως Λογγιβαρδίαν, ἔτι τὰς πληγὰς ἔχων" διὰ τοῦτο γὰρ 
προετιμήθη εἰς τὴν βασιλείαν παρὰ τοῦ στρατοῦ. μετὰ οὖν τὸ C. 


τετραδικοὺς C et Dav. 10 δίπνον Vat., δέπτων Bav. 
13 χρατήσας καὶ vróu Dowd» τιμωρήσας καὶ καύσας iv τῇ τοῦ 
Βοὺς ἀγορᾷ ἐτίμησε C. 16 p. 12 Band. 


ante diebus quam imperio deiiceretur. vivebat tunc temporis S. Sy- 
meon. 

Idem Phocas templum S. Phocae exstruxit in Milio, sed absque 
concameratione; ubi usque tunc mutatio erat equorum cursus publici, 
eoque in loco nervos equorum incidit. exinde autem quoniam ibi olim 
mutatio erat terrestris, mutatis equis usque ad portam auream perrexit. 
postquam vero in urbem reversus et imperio potitus est, erexit ibi 
duos equos enervatos et aras quadratas lapideas, prope templum 
S. Phocae a se conditum, et locum nominavit Diippium. | ibidein quo- 
que collocavit quattuor imsgines Constantini et Helenae, ex aureis 
crustis vermiculatas. caeterum Heraclius ubi in urbem venit et impe- 
rium suscepit, ornavit illam ecclesiam tectoque operuit, et commutato 
nomine S, apostolo et evangelistae Toanni, nuucnpato theologo, dicavit. 

Lausiaca domus erat Lausi patricii et praepositi, qui multos 
gessit magistratus magnosque adeptus est honores suh Arcadio Thec- 
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(On ἐνικήϑη εἰς μῆκος xol κάλλος ὑπὲρ τῶν παρ᾽ αὐτοῦ χτισϑέν- P 22 
— τῶν γαῶν Ἱερουσαλήμ. ἐκεῖσε δὲ ἵστατο στήλη καὶ τοῦ μεγάλου 
Θεοδοσίου, ἐπὶ δύο κιόνων τετραδιχῶν χρυσεμβάφων, ὄπισθεν 
τῆς βασιλικῆς, πλησίον τοῦ μιλίου. - 
5. CÉv αὐτῇ τῇ βασιλικῇ χρυσορόφῳ, ὀπίσω τοῦ μιλίου, ἦν 
ἀνδροείχελον ἄγαλμα χρυσέμβαφον (ἔνϑα ἦν τὸ Ἔξαμον Ἥρα- 
. χλείου τοῦ βασιλέως) καὶ γονυχλινὲς Ἰουστινιανοῦ τοῦ τυράννου. 
— ἐκεῖ ὃ Τερβέλις ἐδημηγόρησεν. ἐν οἷς ἐλέφας ἵστατο παμμεγέϑης, 
ὑπὸ Σεβήρου κατεσκευασμένος. ὅρος δὲ ἦν πρὸ τοῦ μέρους τῶν B 
ι0 ἀναβαϑμῶν, ἔνϑα ἦν καὶ σχολὴ φυλαττόντων τὴν πόλιν. ἔμενε 
. dà ἐκεῖσε ἀργυροκόπος ἐναντίοις ζυγοῖς τὴν πρᾶσιν ποιούμενος. 
καὶ τοῦ οἰχήματος αὐτοῦ πορϑουμένου ἠπείλει τῷ τὸν ἐλέφαντα 
φυλάττοντε θάνατον, & μὴ τοῦτον κρατήσειεν. ὃ δὲ ϑηροχόμος 
οὐκ ἐνεδίδου. ὃν φονεύσας ὃ ζυγοπλάστης δέδωκε βορὰν τῷ 
ὃ ἐλέφαντι. τὸ δὲ θηρίον ἀτίϑασσον ὃν καὶ αὐτὸν ἀνεῖλε. χαὶ ὃ 
Σεβῆρος ἀκούσας τῷ ϑηρίῳ ϑυσίας ἤνεγκεν. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ 
τόπῳ παρευϑὺς ἀνετυπώϑησαν τό τε ϑηρίον καὶ ὃ ϑηροχόμος. 
ἔγϑα καὶ Ἡρακλῆς ἐλατρεύϑη, πολλὰς ϑυσίας δεξάμενος" ὃς 
ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ μετετέϑη. ἐπὶ δὲ Ἰουλιανοῦ ὑπατικοῦ ἀπὸ C 
“Ῥώμης ἦλθεν ἐπὶ τὸ Βυζάντιον, εἰσήχϑη δὲ μετὰ στη 
λῶν δέκα. 


1 ὅτι Vat. ceteri ὅστις. τοὺς — ναοὺς Vat. an ὑπὸ 
5 p. 90 Band. 9 Goog — dvopa9ud» om Suidas in βασιλική. 
11 ἐναντίοις] ἐν πλαστοῖς Suidas cum F. 19 ἱππευτικοῦ 
codd. aliquot. 


rantis, quod magnitudine et pulchritudine templum Hierosolymis ab 
ipso Sei τῶ m illa superaret. ibidem collocata erat statua "Theodosii 
magni supra duas colummas quadratas et auro obductas, pone cisternam 
regiam prope miliarium. 45: 

In ipsa Basilica prope miliarium posita erat statua virilis inaurata 
(ibidem erat Examon Heraciii imperatoris) et genuflexa lustiniani ty- 
ranni. illic 'Terbelis concionatus est, eodemque in loco stabat ingens 
elephas a Severo erectus. erat autem collis ante partem graduum, ubi 
schola custodum urbis excubabat. habitabat etiam ibi argentarius qui - 
lancibus iniquis in venditis utebatur. huius taberna cum ab elephanto 
eversa esset, mortem minabatur eius custodi, nisi belluam cohiberet. 
magister autem elephanti cum minas eius nihili faceret, interfecit psum 
falsus ille libripens, et elephanto devorandum obiecit. bellua vero nec 
dum cicurata ipsum uma sustulit. quo audito Severus elephanto sacri- 
ficavit, et in eodem loco ipsius belluae eiusque magistri statuas erigi 
curavit. ibidem quoque Hercules multis sacri£ciis colebatur, qwi postea 
in Hippodromum translatus est. Iuliano vero consule Romae Byzantium 
devectus est cum aliis decem statuis. 
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Ὅτι ἐν τῷ μιλίῳ ἐν τέτρασιν ἵπποις πυρίνοις ἅρμα Sov 7 
ἱπτάμενον παρὰ δίο στηλῶν ἐκ παλαιῶν τῶν χρόνων ὑπῆρχεν. 3 
ἔνϑα εὐφημίσϑη ὃ μέγας Κωνσταντῖνος μετὰ τὸ νικῆσαι ᾿Αζώτιον, 2 
᾿ ἐπειδὴ xa) Βέζας ἐχεῖσε εὐφημίσϑη. κατενεχϑέντος δὲ τοῦ üg- 7 

D uurog ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ, στυλίδιον καινὸν παρὰ Κωνσταντίνουδ 2 
ἐσκευάσϑη, εἰς τύχην τῆς πόλεως, ὑπὸ ἡλίον φερόμενον, ὅπερ 1 
δορυφορούμενον εἰσήμ εἰς τὸ σεάμα «αἱ σειφανωϑθὲν Hj. M 
ἐτίϑετο δὲ ἐν τῷ σινάτῳ Voc τῶν ἐπιόντων γενεϑλιῶν τῆς πό- ἡ 
λέως. διότι δὲ ἐπὶ κιφαλῇς σταυρὸν εἶχεν, ὃν ἐχάραξε Κων- 3 
σταντῖνος, Ἰουλιανὸς αὐτὸ βοϑύνῳ κατέχωσεν. ἔνϑα "Αρειος] 
τὸν ἔχϑιστον ϑάνατον ἀπὸ τῆς καμάρας τοῦ φόρου τοῦ σενάτου 

P 28 ἀπίδωχιν. ἔνϑα καὶ ἐτυπώϑη ὑπὸ τοῦ ϑιοφιλοῦς Θεοδοσίου ἢ 
"ouoc ἐν μαρμάρῳ ἀναγλύφῳ, γιανιῶν τῇ γῇ» καὶ σὺν τῇ τοῦ 


ἐρρίπτωσιν αὐτοῖς. ; 
In HF, t o E E abe 
κωδιχίλλων φυλαχτήριον" ἐκεῖσε γὰρ οἱ πατρίκιοι τ ὑρυρα 
αὐτοὺς ἕως Κωνσταντίνου. καὶ "iege πρῶτος τὴν 
B ἀξίαν τοῦ ὑπάτου dio: ἐδέξατο, τοῦ δήμου κράξαντος 30 


In miliario iam inde ab antiquis supra duse eelumsns.: | 
stabat currus solis quasi volans, cui i erant qüattuor equi coloris — 
LC ibi vero Vpurtoy faustis esti E" ; 


novem cd. ry pius "Theodosius ra. et üna cum 1 
lium Macedoninm ét Eunomium, ad notandam eorum , mar- 
mori adeo vicino terrae insculpi curavit, ut a praetereuntibrs. stercore —— 
urina et spute conspurcarentur. - 
In senatu, ut quidam tradcnt, codicilli antiquitus custodiebantur: - ] 
nam ibi patricii eos iebant usque ad tempora Constantini. ibidem — 
Callistr:us primus tatem consularem suscepit, acclamante populo — 
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“Καλλίστρατος εὐτυχὴς xal εἰς ἄλλο προκόψει." ὃ δὲ φοβη- 
- ϑεὶς προσέφυγε τῇ ἐκκλησίᾳ. Κωνσταντῖνος δὲ ἐξωμόσατο μὴ 
᾿ ἀδικῆσαι αὐτόν. ὃ δὲ μὴ ἀνασχόμενος ἐχειροτονήϑη πρεσβύ- 
τερος, εἶτα ἐπίσχοπος. 
5 “Ὑποχάτω δὲ τοῦ κίονος τοῦ φόρου ἐτέϑη καὶ τὸ Παλλά- 
διον στοιχεῖον καὶ ἕτερα σημειοφορικὰ πολλά. ὃ δὲ χύχλος τοῦ 
φόρου ἐστὶ τὸ ἴσον τῆς ποδέας τῆς κόρτης τοῦ μεγάλου Κων- 
σταντίνου, ἣν αὐτὸς ἔπηξεν ἐχεῖσε, ὅτε ἀνῆλϑεν ἀπὸ “Ῥώμης. C 
oi δὲ σιγματοειδεῖς δύο ἔμβολοι ἐτύγχανον τότε σταῦλοι γύρωθϑεν 
οτῆς κόρτης, καὶ ὃ περίβλεπτος οὗτος κίων, καὶ ἢ στήλη τοῦ 
᾿Απόλλωνος, ἣν ἔστησε Κωνσταντῖνος ὃ μέγας δίκην ἡλίου εἰς 


ὄνομα αὐτοῦ, ϑεὶς ἐν τῇ κεφαλῇ ἥλους ἐκ τῶν τοῦ Χριστοῦ καὶ 
ϑεοῦ ἡμῶν δίκην ἀκτίνων, ὡς ἥλιος τοῖς πολίταις ἐκλάμπων. 

Ἔν δὲ τοῖς ᾿Φρτοπωλείοις κιονάρια ὀκτὼ περιφέρει τυῆ καὶ 
δταῶνας καὶ ἀετοὺς καὶ λέοντας λαγωούς τε, καὶ κριῶν κάρας καὶ 
στρουϑίων x«i χορώνης καὶ τρυγόνος καὶ μυὸς καὶ γαλῆς καὶ 
δαμάλεως, xal Γοργόνας δύο, μίαν μὲν ἐκ δεξιῶν καὶ ἑτέραν ἐξ D 

3 , : c ^ 202 3 X 3 
εὐωνύμων, ἢ μία τὴν ἑτέραν κατ᾽ ὕψιν βλέπουσα, ἀπὸ μαρ- 
μάρων ἐγγεγλυμμέναι, καὶ χοιρῶν üyéAag. ἵσταντο δὲ μέχρι 
)0 Ζήνωνος. Γαληνὸς δέ τις, Ἰατρὸς xai φιλόσοφος ὑπάρχων, 
ἐχεῖσε περαιωθεὶς τὰς Γοργόνας ἔλεγεν ἱερογλυφικὰ καὶ ἄστρο-- 


5 p. 14 Band. p. 275 Grets. τὸ om C. 11 4zóiiovog 
ἔστι τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἣν ἔστησεν ovrog δίκην ἡλίου, 
τιϑεὶς C. 14 p. 16 et 92 Band. κυνάρια ἔστησεν 
εἴκοσι περιφερῆ καὶ C. 15 λέοντας λαγωούς τε] λεαίνας C. 
18 ὑπὸ libri. 


"Callistratus fortuna favente insuper ad aliud provehetur." quare ille 
perterritus ad ecclesiam confugit, et quamvis Constantinus iuraret se 
nullam ei iniuriam illaturum, attamen ille minus fidens primum presbyter, 
postea vero episcopus creatus est. 

In inferiori parte columnae fori Palladium et multa alia admiranda 
posita fuerunt. circuitus autem fori tantus est quantus fuit ambitus ten- 
torii Constantini magni, quod Romae Byzantium veniens istic fixerat. 
duae autem illae semirotundae porticus tunc temporis stabula erant 
circum tentorium; et illa columna, cui Constantinus statuam Apollinis 
sub nomine suo imposuit, infixis capiti radiorum instar aliquot clavis 
. passionis Christi dei nostri, ut veluti sol civibus suis praeluceret. 

In Artopoliis visitur statua, quae exornata est capitibus pavonis, 
aquilae, leonis, leporis, arietum, passerculorum, cornicis, turturis, 
muris, felis et buculae; item Gorgones duae ex marmore sculptae, una 
ad dextram altera ad sinistram, facie sibi invicem obversa, et demum 
copiosus porcorum grex. perstiterunt autem usque ad Zenonem. caete- 
rum Galenus quidam medicus et philosophus, istac praeter Gorgonas 
transiens, hieroglyphica esse dixit, iisque astronomicum futuri praesa- 
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νομικὰ τῶν μελλόντων, δηλώσας τὰς ἱστορίας πάσας σὸν τῷ . 
ὀνόματι, Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου τυπωσαμένου ταῦτα. τοῦ ὦ 
θὲ αὐτοῦ Γαληνοῦ ἐπὶ πλεῖστον συχνάσανπος καὶ τοῖς ἀναγνώ- ἢ 
σμασι προσσχόντος, τὰ μέλλοντα συμβαίνειν Ζήνωνι παρὰ Βη- 
P 34 ρίνης εἰπόντος καὶ γελάσαντος, Καλλίσερατός τὶς συρψειός,δ᾽ 
κάπηλος τὴν τέχνην, μετὰ τὴν ἐπάνοδον Ζήνωνος διαβάλλει τὸν ὦ 
Γωυληνόν. ὁ δὲ Ζένων τοῦτον ἀνῃφήκει.. λέγουσι δέ, mo) ἔστιν 3 
ἀληϑές, ὅτε αἱ ἀγέλαι τῶν χοίρων ἐκεῖσε διερχόμεναι εἰς τὸν 2 
᾿Αρτοιυριανὸν τόπον, μέσον τῆς χαμάρας, ὅϑεν ἀνέρχεται, xai 
οἱ τούτους ἐλαύνοντες τύπτουσι τὴν ἀγέλην τῶν χοίρων σφοδρῶς, 
μέχρι ὅτου αἷμα χυϑὲν ἐκ τῶν ῥινῶν αὐτῶν εἰς ϑυσίαν τοῦ τόπου 
ἐχείνου, οὐ μεϑίστανται ix τῶν ἐκεῖσε, Qva δὲ χυϑῆ αἷμα 
ὀλίγον, ἀϑρύως ὁρμᾷ 7 τῶν χοίρων ἀγέλη. καὶ τοῦτο ἐστὶν, 
Β Ὅτι ἐν τῷ Ταύρῳ στήλη τοῦ μεγάλου Θιοδοσίου ἴσταται, 


guo ἐκεῖσε. καὶ πρώην παλάτιον ὑπῆρχε mi doeltpdip udo 1 
Ῥωμαίων, δηλονότι εἰς τὸ χαλούίμενον ᾿λωνίεζιον. ἐπάνω δὲ 1 
τοῦ μεγάλου κίονος ἐστήλωται Θιοδόσιος, oi δὲ υἱοὶ αὐτοῦ, ὁ 


μὲν Didpn delen vio λύθη botioc uto M ὁ δὲ * 


1 Balbloós Bav. τῷ ὀνόματι voi; ὀνόμασι C, | “δύο. : 
5 εἰπόντος add C. συρφετὸς μὲν τῷ γένει, wümniog δὲ vj — 
ἀξίᾳ alii. 9 mi, ἴσεανται ἐνεοὶ καὶ οὗ ' 
pee, ὅτε οἵ iras οἵ τούτους ἐλαύξοντες 
r] μεθίστανται" 5 ITIN. 
18 ἀλωνέπτην Bav. h 
ginm contineri, et cunctas declaravit historias cum nomine, 
D ami apii ny cum vero Galenus multum. 
in Intelligendis occu tus quae Zenoni a Veripa olim eventura essent. 
in risum prorumperet , Callistratus quidam homo nibili, 
exercebat, Zenonem Cpolim redeuntem eo usque in Ga 
— ut Im ! commemorant DM: 1e npn eM 
cum o greges porcorum i 
P. : : Artotyrianum , s Contüderet, ta 


: J DEISIGNIS CP. 43 


: 2doxéüwg ἐν τῇ πρὸς ἀνατολὴν λιϑίνῃ ἁψῖδι. ὕπερϑεν δὲ τῶν 
περιβλέπτων μεγάλων κιόνων τῶν τετραδισίων, μέσον δὲ τῆς 


αὐλῆς, ἔστιν ἔφιππος ὃν οἱ μὲν λέγουσιν Ἰησοῦν τὸν Ναυῆ, 


ἕτεροι δὲ τὸν Βελλεροφόντην" ἤχϑη δὲ ἀπὸ τῆς μεγάλης Άντιο- 
δχείας. τὸ δὲ τετράπλευρον τοῦ ἐφίππου 10 λιϑόξεστον ἔχει ἐγγε-- 
᾿γραμμένας ἱστορίας τῶν ἐσχάτων τῇ πόλει, τῶν "Poo μελλόν- 
4G» πορϑεῖν τὴν αὐτὴν πόλιν" xci τὸ ἐμπόδιον ἀνϑρωποειδὲς 
χαλχούργημα βραχὺ παντελῶς καὶ δεδεμένον γονυκχλινὲς ἔχει. 
ὃ ποὺς ὃ εὐώνυμος τοῦ μεγάλου χαὶ αὐτὸς σημαίνει ὅτι ἐχεῖσε 


lo 


δῦντος ἐν τοῖς ἀνατολικοῖς μέρεσι, Κώνσταντος δὲ ἀπὸ δύσεως καὶ 
| Γάλλου ἐρχομένων, συνήφϑησαν ἐχεῖσε καὶ ἀσπάζονται ἀλλήλους. 

 χαλεῖται δὲ ὃ τόπος Φιλαδέλφιον οὐχ ὅτε ἐκεῖ συνήφϑησαν, ἀλλὰ 

τῆς ὑπαντήσεως αὐτῶν ἐκεῖσε ἀναστηλωϑείσης. ὡς δὲ ἕτεροι 

n - : ἕξ 

φασίν, ὅτι τὸ νῦν καλούμενον (διλαδέλφιον, ἐν ᾧ ἔστι βόϑρῳ 

ἘΠῚ t ΄ 5 AER 1 ἐς τὰ , ' , WT γ 
ἁψίς, προτείχισμα ἦν καὶ πόρτα χερσαία τὸ παλαιόν, ὑπὸ Κάρου 
t - E: - 

| χατασχευασϑεῖσα. ἐκεῖ οὖν ἵστατο ἦ στήλη τοῦ φόρου, ἣν εἰς 


9 δὲ om C. (5 6. τῶν ἐσχάτως μελλόντων Ῥῶς ποοϑεῖν C. 
9 τοῦ ἕππου τοῦ μεγάλου C. 11 ἐν for. iyy.] καὶ τὰς ἁλώ- 
σεις ἐνιστόρους C. 13 p. 18 Band. p. 276 Grets. 14 alterum 
Κωνσταντίου C. 15 τοῖς τῆς ἀνατολῆς p. C. 19 βύϑοῳ 


ἀφίές] βοροιόϑεν ἀψφέδιον C. 


Arcadii vero ad Orientem. in medio eiusdem areae statuam equestrem 
— columnae quadratae sustinent, quam alii lesu Navae, alii 
— Bellerophontis esse dicunt: allata fuit ex magna Antiochia. caeterum 
. basis lapidea quadrilater equestris illius statuae habet insculptas histo- 
rias rerum novissimarum, quae urbi aceident cum a Russis expugnabitur, 
item parvum illud signum aereum virile, quod ad pedes ante dictae 
equestris statuae vinctum et genuflexum visitur, eadem continet. prae- 
terea quoque pes laevus equi, quod in eo inscriptum est, praesignificat. 
similiter et magna columna concava et Xerolophus ultimos urbis casus 
figuratos exhibent. TREE 
Spectaculum cui Philadelphii nomen, statuae sunt filiorum Con- 
stantini magni: postquam enim ipse obiit, Constantius in partibus 
Orientis degens et Constans cum Gallo ab Occidente veniens, ambo in 
hoc loco coniuncti sé invicem salutaverunt. vocatur autem locus ille 
Philadelphium non propterea quidem, quod ibi coniuncti fuerint, sed 
quoniam primi eorum congressus signum istic erectum est. alii vero 
dicunt locum qui nunc vocatur Philadelphium, antiquitus propugnaculum 
fuisse et portam terrestrem a Caro exstructam. in hoc loco stabat 


c 


D 
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ctii deg ài elillisagia, MERO Joa B 
λέγει, ἀπὸ Mayratoa;. 1 
P ?5 Ἧ by τῷ φίρῳ τιϑιδνα στήλη nolle ὄμοψδις Hiero 
εἰς τύχην τῆς πόλεως προσιχυνήϑη παρὰ πάντων, ὑψωϑθεῖσα iv. | 
τῷ κίονι, τοῦ ἱερέως μετὰ τῆς λιτῆς παριστηκότος καὶ μιτὰ ' 
χραυγῆς τὸ χύριε ἐλέησον βοῶντος ἑχατοντάκις, καὶ ἄνωθεν. 
ἐχεῖσε ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ κίονος πολλὰ ἐτέϑησαν ϑαυμαστὰ 
xai παράδοξα. καὶ πανήγυρις περὶ τούτου γέγονε τεσσαραχον- ὦ 
ϑήμερος, xal σιτηρίσια πολλὰ τότε ὃ βασιλεὺς δίδωκε. τῇ δὲ 
ἐπαύριον τὸ γενέϑλιον τῆς πόλεως γέγονε, καὶ μέγα ἱπποδρόμιον, 
ὅτε ἡ πόλις ὠνομάσϑη Κωνσταντινούπολις. 
Τὸν δὲ εἰς τὸ Φιλαδίλφιον Urra σταυρὸν ἀνέστησεν ὃ ἅγιος 

Β Κωνσταντῖνος ἐπὶ κέονος χεχρυσωμένου διὰ λίϑων καὶ twr, 
κατὰ τὸν cravgoud; τύπον ὃν εἶδεν ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ τοῦ, 
κίονος ἐκείνου τοῦ πορφυροῦ. id RET ER Τὶ 
τοῦ, xal ἐτύπωσεν ἐπὶ ϑρόνου καϑέζεσϑαι, ἐποίεε δὲ xal viv | 
κίονα ἐχεῖνον, ἱστορίας ἔχοντα ἐν αὐτῷ ἱνζώδους, καὶ γράμματα, 
Ῥωμαίοις τὰ ἔσχατα σημαίνοντα. ἵστατο δὲ ἀντιχρὺς τῶν δύο. 
υἱῶν αὐτοῦ τῶν ἐπὶ ϑρόνου καϑιζομένων καὶ τῶν ἄλλων, τῶν. 


714 [Uu utttovouc C. 12 p. 19 Band. 
M ταῦ προς I 
δ Ρωμαίω εῶν » d uris 9 ϑρόνοις C. 
statua fori, inde curru in forum devexerunt, wel ut alii . 
verse tradunt, a nra 


τ dtm ani wo rpg ecd 


copiosam annonam caeterum postridie 
cidbraa sun, et magii Cireenens ael, eoque die urbs nominata est 


Crucem in Philadelphio erexit Constantinus magnus cole- - 
meam jnauratam et lapideis vitreisque crustis intextam, ad crucis, 
quam jn coelo vidit, et columnae Puphttiue formam. praeterea | 


»ῃ : 


quoque filis suis statuas posuit throno . ί ὁ 
columnam icis notis inscriptam, quae ultimum 3 
rerum statum figuris aw . stabat aotem e pap filio- | 
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^ , - 
Ὅτι τὸ λεγόμενον Ἰϊόδιον ὡρολόγιον ἦν ἤγουν τὸ ἔξαμον 
2 ^ , à e δὲ -" ὦ - € σαὶ -2 - 
ToU μοδίου. ἵστατο δὲ ἔπάνω τῆς ἁψῖδος τοῦ ““μαστριανοῖ, 
ἐν - , Ld - ^ 
μέσον τῶν δύο χειρῶν, χατασκευασϑὲν ὑπὸ τοῦ Οὐαλεντινιανοῦ, 
διὰ τὸ καὶ τὴν “μίαν εἶναι ἐγγὺς αὐτῶν. ὑποχάτω δὲ ἐν τῷ 
ὃ εἰλήματε τῶν χειρῶν ἱστορίαι εἰσίν" οἱ δὲ πεπειραμένοι εὑρή- 
3 7 €, 3 ^ , u , 
σουσιν αὐτάς. ὡρίσϑη δὲ τὸ μόδιον κουμούλιον πιπράσκεσθαι. 
εἷς δὲ τῶν ἐμπόρων πίπρασχέ τινε σῖτον, ῥίγλιον τὸν μόδιον. 
γνοὺς δὲ ὃ βασιλεὺς ἔκοψε τὰς δύο αὐτοῦ χεῖρας, καὶ ἀνεστή- 
λ c mw 9. ς 7 M * ὃ «“ H , € 
ωὡσὲν ὁρᾶσθαι, Opoíoc καὶ τὸν μόδιον, ὃς ἐχρημάτιζεν ὧρο-- 
0 λόγιον. 
- , πο - -“ 
"Or ἐν τῷ τόπῳ τοῦ ᾿““μαστριανοῦ ἥλιος ἵστατο ἐν αὐτῷ, 
ἐν ἅρματε μαρμαρίνῳ στηλωϑείς, καὶ “Ηρακλῆς ἀνακείμενος. 
ἔνϑα καὶ ποταμός, καὶ ἀπὸ zdóxov λατρευόμενος. καὶ χελῶναι 
ἐχεῖσε μετὰ δονίϑων, καὶ δράκαιναι δεκαοχτώ. καὶ μαρμάρινος 
δστήλη ἱσταμένη ἐκ χώρας Παφλαγονίας δεσπότου, καὶ ἑτέρα 
χεχωσμένη iv τῇ κύπρῳ καὶ τοῖς οὔροις, δοῦλος τοῦ ἐκ χώρας 
“μάστρων Παφλαγόνος. ἐκεῖσε δὲ ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ ἐτύϑησαν 
τοῖς δαίμοσιν ἀμφότεροι xol ἀνεστηλώϑησαν. ἐχεῖσε καὶ χαλλω-- 
πισμὸς κιόνων λευκῶν σιγματοειδῶς ἀνεγερϑέντων. ἐγένοντο δὲ 
de» δαιμόνων ἐπιστασίαι πολλαί. | 


| 1 p. 19 Band. 2 ἵσταται C. ἁψῖδος τοῦ Auacroiavo?] 
| καμάρας τῆς τῶν ᾿Δμαστριανῶν C. 4 αὐτοῦ C. 6 κού- 
| poviov C et Bav. 7 πέπρακέ Bav. σίτου C. δίγλον 
ἢ C et Bav. 110. 20 Band. ἵσταται C. 13 ἔνϑα — 
| λατρευόμενος om C. λευκοῦ Bav. 14 δεκαοχτώ] ιε΄ C. 
: 15 ἱσταμένη] ἀχϑεῖσα ἀπὸ C. δεσπότου τινὸς xol C. — 16 δούλου 
| τοῦ ἐκ χώρας ᾿μάστριδος. ἐκεῖσε C. 18 ἀμφότερα C. ἀνεστη- 
: λώϑη ἐκεῖϑεν C. 19 χκιονίων C. 


Modium quod vocant, horologium erat et examen modii, positum 
. Supra arcum Amastriani, inter duas manus, a Valentiniano constructum ; 
quare etiam iis vicinum est signum Lamiae. infra autem in volumine 
manuum historiae inscriptae sunt, quas periti earum rerum facile inter- 
pretantur. caeterum cum lege sancitum esset ut modius frumenti cumu- 
late venderetur, mercator quidam contra edictum ad regulam alicui ven- 
didit; qua de re certior factus imperator manus illi ampatari iussit, 
easque una cum modio in exemplum publice erigi curavit. ibidem quo- 
que collocatum erat horologium. 
In loco nuncupato Ámastriano positae erant Solis in curru mar- 
moreo et Herculis recubantis statuae. ibidem Lycus fluvius est, qui a 
lupo nomen habet. item visuntur ibi testudines plenae avibus, et dra- 
cones octodecim, et statua marmorea domini cuiusdam Paphlagonis, et 
alia statua servi ex Amastriana regione Paphlagoniae oriundi, urina et 
stercore obruta. uterque autem in eo loco daemonibus immolatus fuit. 
. ibidem visuntur columnae candidae in figuram semirotundam erectae. 
. multae etiam daemonum suscitationes ibi fiebant. 


Cc 


D 


ροῖντο, ὅϑεν xai Ἰουλιανὸς προφάσει τῶν καταδίκων πολλοὺς | 
ἐν αὐτῇ xarérovo: Χριστιανούς. ἦν δὲ 5 χάμινος βοὸς τύπος 
P 26 παμμεγεϑιστάτου ϑεάματος, οὗ κατὰ μέμησιν καὶ ἐν τῷ νεωρίῳ! 
βοῦς ἀνιτυπώϑη. ἦν δὲ ἡ κάμινος Voc Φωκᾶ, ἀλλὰ ὑπὸ 'Hoa-. 
κλείου ἐχωνεύϑη λόγῳ φόλιων. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ τόπῳ καὶ ἁψῖδες, 
Metis ξηρολόφῳ, ἔχουσαι Mimesten cac τὼν 
λι9 
Τὸ Ἑξαχιόνιον χερσαῖον ἦν τεῖχος d rob Novel Kwr- 
σταντίνου χτισϑέν, διήρκισε δὲ χρόνους X μέχρι τῆς βασιλείας 
Θεοδοσίου τοῦ μιχροῦ. ἴξωϑεν δὲ ἵστατο κίων ἔχων στήλην τοῦ 
μεγάλου Κωνσταντίνου, καὶ τούτου χάριν λέγεται ᾿Εξακιόνιον. 
ἴσταντο δὲ Desi στῆλαι πολλαί, συνέτρεψε δὲ ταύτας ὃ βασιλεὺς 
B αυρίκιος. ἔτι δὲ εἰς τοὺς νῦν BE ODE "τ WE 
ἀπὸ Κυζίχον ἰλϑοῦῖσαι στῆλαι. 
Τὸ δὲ τὸ νῦν λεγόμενον Τετράπυλον πρώην sitos] 
Τιιράβιον, χαὶ διήρκεσιν ἴτη ἑχατὸν ἑξήκοντα μέχρι Ζήνωνος. 
ἦν δὲ buio: χουβίχλειον ἱπάνω κιόνων ὑπὸ τοῦ — 
σταντίνου χτισϑέν, xa9' ὁμοίωσιν τῆς Ῥώμης. γεῖς t 


1 ρ. 30 Βινὰ, Ὧ8 τῶν om C, ebat 


γινὴς βασιλέως ἢ αὐτὸς ἀπέϑανε. πρφορλώμ fas. ὌΝ E 
in qua malefici ntur. quare etiam — 


autem t illa fornax ὦ ad Phocam | 
ECCPT in EL. pes anion Hi 
erant similes qui in arelopho dpt. et continent simalacra - 
et histori;s lspidibus insculptas τ: 
— οχδεϊομΐαπι erat tam muro 
tino magno: duravit autem annos 
junioris. extra eum stabat columna cum. atatum ὡς δὲ imperinm Thredadi | 
ipse locus Hexacionium appellatus fuit. ibidem et aliae multae statuae - 
collocatae erant, m una omnes confregit Mauricius. columnis autem - 
ibd um impositae erant statuae ex ποῦ Cysiee. 3 
atae ἘΝ 
ον Geodtivien vocabatur , et duravit annos 160 - 

πὸ - imperium is. ibidem cubiculum erat columnis suffültam, - 
stantino m»gmo exstructum ad similitudinem illius quod est Romae. 


| 
i 
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: τοῦ τελευτῶντος βασιλέως xol 7 “4ὐγοῦστα προελάμβανον τὸ ξξό- 
— duo», καὶ ἐθρήνουν ἐχεῖσε τὸν τελευτήσαντα ἔσωθεν τοῦ χουβι- 
᾿ χλείου, χαὶ ἀπέλυον τὰ βῆλα πρὸς τὸ μὴ εἰσέρχεσθαι ἢ κατο- 
— πτεύειν τοῦ λαοῦ τινά, xai xor! ἰδίαν ἐχόπτοντο οἰμωγὰς καὶ 
δϑρήνους σφοδροὺς ἕως ὡρῶν TE. χαὶ ἔχτοτε ᾿ἐλάμβαγον τὸν 
i ἀποιχόμενον μέχρι τῶν ἁγίων ἀποστόλων, καὶ ἐκήδεθον abióv. 
- £9? οὕτως ἀνθυπέστρεφον ai γυναῖχες. — abes. 

Bo» -*H 0i ἱσταμένη dc τὸ “ἙΞακιόγιον στήλη ἐπὶ βραχέος vlovoc, 
ΕΝ τὸ βόρειον μέρος, ὑπῆρχε Κωνσταντίνου τοῦ τυφλοῦ τοῦ 
| 


qur rcu 


vettepícovroc υἱοῦ τῆς Εἰρήνης. 

το TH δὲ ἱσταμένη εἷς τὸ Σίγμα ἐπὶ κίονος ὑπάρχει Θεοδοσίου 
τοῦ μιχροῦ υἱοῦ “Ἀρχαδίου, ἣν ἀνήγειρε :Χρυσάφιος εὐνοῦχος ὃ 
 Ὑτζοῦμᾶς καὶ παρακοιμώμενος. 
(00 δὲ στῆλαι τῶν ἐλεφάντων τῆς χρυσῆς πόρτης ἥκασιν ἐκ 

τοῦ ναοῦ τοῦ “ἥρεως ἀπὸ “4ϑηνῶν, παρὰ Θεοδοσίου τοῦ μιχροῦ, 


ἔχτισεν εἴς ξξήχοντα ἡμέρας, ἐχόντων τῶν δέο μερῶν τοῦ δήμου 
ἀπὸ χιλιάδων ὄχτώ, ὄντων δημάρχων Πϊανδαλᾶ μέρους τῶν 
Βενέτων xal Χαρσίου ἀδελφοῦ αὐτοῦ μέρους Πρασίνων, μετὰ 
Ὁ χαὶ Εὐλαμπίου συγγενοῦς. ἡνώϑησαν δὲ οἱ Βένετοι ἀπὸ Βλα- 
᾿χερνῶν, oi δὲ Πράσινοι ἀπὸ χρυσείας πόρτης, xoi ἡνώϑησαν 
εἷς τὴν μυρίανδρον πόρτην τὴν καλουμένην Πολύανδρον. οὕτως 


5 ἕως] ποιοΐμενοι ἕως C. 8 p. 20 Band. 11 p. 21 Band. 
14 p. 21 Band. ἥκασιν] ἤχϑησαν C. 15 ἀέρος ἀπὸ ἀϑηνᾶς 
Bav. 16 κτίσαντος τὸ γερσαῖον τεῖχος C. 17 τῶν δήμων 
ἀνὰ χιλιάδας C. 18 μαγδαλᾶ C et Bav., μαιδαλᾶ Vat. 


in isto loco consanguinei defuncti imperatoris, et ipsa Augusta, ante 
funeris elationem lugebant mortuum intra cübiculum, obductis velis, ne 
. quis e populo intrare aut introspicere posset; et lessum ibi sex horarum 
€um multo planctu faciebant. exinde funus comitabantur ad templum 
SS. apostolorum; eoque composito revertebantur mulieres. 

Statua in Hexacionio columnae exiguae imposita septentrionem 
versus, Constantini erat cognomento caeci iunioris filii Irenae. 

n porticu cui nomen Sigma columna statuam "Theodosii iunioris, 
filii Arcadii sustinet, quam erexit Chrysaphius eunuchus et accubitor, 

Statuae elephantorum portae aureae allatae sunt Athenis ex templo 
Martis a "Theodosio-iuniore, qui condidit murum terrestrem ad Blacher- 
nas usque, intra 60 dierum spatium, opera duarum factionum populi, 
quae octo milia hominum continebant. "Venetae quidem factionis prae- 
fectus erat Mandalas, Prasinae vero Charsias eius frater cum Eulampio. 
utraque autem factio, Veneta a Lorum et Prasina a porta aurea, 
eet nes in porta nuncupata iandra, quae alias quoque nuncu- 
patur Polyandra uod nbi fationes ibi uti fuent. reliquas 


c 


τοῦ χτίστορος τοῦ χερσαίου τείχους μέχρι vU v Bluytgvüv, ὅπερ D 
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δὶ ἐκλήϑη Πολύανδρος διὰ τὸ ἀμφότερα và μίρη ἐχᾶσε ivo- | 
ϑῆναι, ai δὲ λοιπαὶ στῆλαι αἱ ἱστάμεναι εἷς τὴν χρυσείαν ἤκασι. 
παρὰ Βιγλίου ἀσηχρήτου καὶ ἀστρονόμου, μετὰ τῆς γυναικείας, 
τῆς χατεχούσης τὸν στέφανον εἰς τύπον τῆς πόλεως. ἄνωθεν δὲ 
P 37 xal χάτωθεν εἰσὶ καὶ λοιπὰ μιχρὰ ξόανα, lon συμιαίνονο, τοῖς ἢ 
πιπειραμένοις ἀχριβῇ πολλὴν γνῶσιν. j 

Τὸ καλούμενον Σερατήγοον στήλη. Mein Mublslpe voi | 
Maidérog , ἡ lv τῷ μεγάλῳ κίονι ἱσταμένη. καὶ ἵστατο πρώην 
εἰς τὴν Χρυσύπολιν, ὅτι τὸν στρατὸν αὐτοῦ ἐχεῖσε ἐρρόγευσε, 
διυιλῆν ῥόγαν τὸν ἕνα χρόνον" καὶ διὰ τοῦτο ὠνομάσϑη Χρυσό- 
πολις παρὰ τῶν Maxidórem. τὸ δὲ Σερατήγιον ὠνομάσϑη παρὰ 
τοῦ λαοῦ. ἵστατο δέ, gurges eoo 

ὡς ἀνέγειραν αὐτὴν οἱ λαοί, χρόνους ἑξακοσίους —— 
n 6 δὲ μέγας Κωνστανεῖνος Zyngee αὐτὴν d» τῇ πόλει, 
inire δὲ ἐπεδοαιριέζοντο οἱ. exordiis, niii ἣν δ. τὐέρρ, 
B ix δὲ τοῦ στρατοῦ ὠνομάσϑη Σερατήγιον. 

Τὸ δὲ μονόλιϑον τὸ ἱστάμενον ἐκεῖσε doin b mí 
 lerauérov εἰς τὸ ἱππικόν, ἧκε δὲ ἀπὸ τῶν ᾿Αϑηνῶν παρὰ Πρό- 
χλου πατριχίου ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ μιχροῦ Θεοδοσίου. εἰ 

ἽἼστατο δὲ εἰς τὸ αὐτὸ Σερατήγιον καὶ ὃ τρίπους, ἔχων 1 
παρῳχηκότα τὰ ἐνεστῶτα καὶ τὰ μῆλοντα ἔσισϑαι, xa) ὃ νότιος 


8 Βιγηλίου π' 


- 1 
dedos» C. 90 p. 25 Band. εἰς τὸν 


Statua in Strategio supra columnam 
Macedonis est, quae prius Chry stetit, quoniam 
um uno EE erogavit ; 


tum fragmentum illius « 
γα ἘΣ τοϊμρ μονα τὰ Atbenis α Procl pstrcio, tempore 
osii iunioris, 
In eod Ege entente: erat Tripos, — 
da ἃ futurarum rerum notitiam continens; "iem polus australis, j 
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πόλος, καὶ ἥ λεκάνη τοῦ Τριχακκάβου, ἢ τεϑεῖσα εἰς τὰ Τζύρου" 
εἰς μαντεῖον γὰρ ἦν ὃ τόπος. πλησίον δὲ ἐχεῖσε καὶ 7j τέχη τῆς 
πόλεως. ὃ δὲ Βάρδας ὃ Καῖσαρ, ὃ ϑεῖος MuyozA τοῦ βασι-- 
: λέως, μετέϑηχε xal παρέλυσεν αὐτὰ xol συνέτριψε. περὶ δὲ 
διοῦ μονολίϑου ὃ χρονιχὸς δηλοῖ τὴν αὐτὴν ἱστορίαν. ὃ δὲ μι- C 
- xgóc Στρατήγιος ὑπάρχει στήλη τοῦ «Ιεωμακέλλου. - 

Loo Ὁ λιμὴν τῶν Σοφιῶν ἐχτίσϑη παρὰ "ovorivov τοῦ ἀπὸ 
 χουροπαλάτων, τοῦ ἀνδρὸς Σοφίας τῆς λωβῆς. μέσον δὲ τοῦ 
λιμένος ἵστανται τέσσαρες στῆλαι, Σοφίας καὶ Ἰουστίνου, * Aga- 
0 βίας καὶ Βιγλεντίας τῆς μητρὸς αὐτοῦ. καὶ ei μὲν δύο ἀφηρέ- 
ϑησαν παρὰ (Φιλιππιχοῦ. εἶχον δὲ x«i γράμματα τῶν μεῖλ-- 


τ΄ Ὁ δὲ λιμὴν τοῦ Ἐλευϑερίου ἐχτίσϑη παρὰ τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνου. ἵστατο δὲ καὶ στήλη λιϑίνη Ἐλευϑερίου ἀση- 
δ χρήτου, φέρουσα ix' ὥμων σχαπούλιον καὶ πτύον ἐν τῇ χειρί, 
ἀμφότερα λίϑινα. κχτισϑείσης δὲ τῆς στήλης τοῦ Θεοδοσίου ἐπὶ D 
τοῦ zíovog τοῦ Ταύρου, ὃ χοῦς ἐχύνετο, εἰς τὸν λιμένα καὶ ἐγε- 


d T6 δὲ σταυρίον τὸ ἱδρυμιένον ἐπὶ xíovog πλησίον τῶν 
θ᾽ “ροτοπωλείων, ἐν τῇ αὐλῇ τῇ λιϑοστρώτῳ, ἀνηγέρϑη παρὰ 


DR 


τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ὅτε ἐχτίσϑη ἢ πόλις. εἷς δὲ τὸ 
παλαιὸν ἔφερον ἐχεῖσε τοὺς ἵππους ἑκατέρων τῶν μερῶν ἡνίοχοι, 


1 τετρακκάβου Vat. 5 p. 27 Band. 6 λέω μακέλη Bav. 
13 p. 46 Band. 14 πρωτασηκρήτου C. 19 p. 16 Band. 


. et catinus 'Tricaccabi, qui positus est in loco nuncupato Tziri: his 
| enim pro oraculo erat. eidem loco propinqua erat fortuna urbis, quam 
—Bardas Caesar, patruus imperatoris Michaelis, in alium locum trans- 
posuit; reliqua vero confregit. de monolitho chronicon auctor eandem 
refert historiam. caeterum Sírategium parvum dicitur statua Leonis 


; Portus Sophianus constructus est a lustino curopalate, marito 
Sophiae cognomento Lobes. in medio huius portus visuntur quattuor 
statuae, Sophiae nempe et lustini, Arabiae et Vigilantiae matris eius. 
earum duae ablatae sunt a Philippico: continebant autem notas rerum 
futurarum ὃ 


Portum Eleutherii exstruxit Constantinus mu rac in eo stabat 
umeros et ligonem 


rucem collocatam supra columnam prope Artopolia, im aula 

lapidibus strata, erexit Constantinus magnus, quo tempore urbem con- 

|didit. antiquitus autem utriusque factionis aurigae equos ibi agitabant, 
Georg. Cod. de Orig. Cp. E 
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καὶ εὐφημίζοντες ἔλεγον “τοῦ σταυροῦ 5 δύναμις βοήϑεια adroiz." 
ἐχεῖσε δὲ ἵσταντο χαὶ πύλαι χαλκαῖ τῶν τεσσάρων μερῶν; xai 
᾿ περίπατοι γύρωθεν τέσσαρες, καὶ σημειοφορικὰ old , καὶ δεήρ-, 
P ?8 κισαν μέχρι τοῦ Orogüov. ἔχτοτε δὲ ἐχλήϑη κοιλὰς xkav- - 
| ϑμῶνος παρ᾽ αὐτοῦ, καὶ προσιτάγησαν οἷ σωματοπρᾶται ἐκεῖσεϑ 
πιπράσχειν τὰ οἰχετιχὰ πρόσωπα. ΟΝ ΤΥ 1 
Ἔν dé τῷ καλουμένῳ Ζεύγματι mire τοῦ λόφον, ὅπερ. 

ὁρᾶται εὔμηκες κτίσμα νοσοχόμου, ὃ μέγας Κωνστανεῖνος ἀνή- - 
yuper αὐτὸ εἰς πορνεῖον. ἵστατο δὲ στήλη ἐπὶ χλωστοῦ Ja9ívov 
κίονος τῆς ᾿ΑἈἀφροδίτης᾽" τῶν δὲ πολιτῶν ἐκεῖσε ἀπερχομένων καὶ fi 
ἐρώντων τὰς ἐκεῖσε οἰκούσας μαχλάδας, ἔξωθεν τοῦ αὐτοῦ οἴκου. 
οὐχ εὑρίσκετο ἵτερον πορνεῖον. καὶ ἦσαν ἀπόχωροι ἐπὶ τοὺς. 

ο΄ χέονας μετὰ κρικέλλων καὶ κουρτίνων, καὶ οὕτως ἐκεῖσε ἦν ἀσω-᾿ 
B τίᾳ οἱ ἐρῶντες ἑτέρποντο. ἦν δὲ καὶ στήλη τῶν ἐν ὑπολήψει. 
᾿ς ρἐσῶν καϑαρῶν γυναικῶν καὶ παρϑένων. ἐκείνων δὲ μὴ ϑιλου-Ἡ 
σῶν ὁμολογεῖν, ἔλεγον αὐταῖς οἱ γονεῖς τε καὶ φίλοι “ἀπέλϑωμεν. 
εἰς τότῆς ἩἩφροδίτης ἄγαλμα, καὶ εἰ καϑαρὰ εἶ, ἐλεγχϑήσῃ bat. 
ἐπὶ τῆς στήλης." καὶ ὅτε ἐπλησίαζον, ἧ μὲν ἄμεμηπτος διέρχετα, 
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1 ἀβλαβής, ἡ δὲ διεφϑαρμένη, ἡνίκα ἐπὶ τὸν κίονα τοῦ ἀγάλματος 
ἐπλησίαζεν ἄχουσω καὶ μὴ βουλομένη, ἐπιστασίᾳ ἀϑρόᾳφ ἐσηκοῦντο 
τὰ ἱμάτια αὐτῆς, καὶ ἐδείχνυε τὸ ἑαυτῆς αἰδοῖον. ὁμοίως δὲ καὶ 


; 
τ 
E 
b. 
a 


δαὐταῖς ἐγίνετο, xal οὕτως ἀπηλέγχοντο. καὶ ἐθαύμαζον πάντες, 
3 xal ἐπίστευον τῇ γενομένῃ πορνείᾳ" ἐκεῖναι γὰρ παρευϑὸς ὧμο- 
J Aóyovr. ἢ δὲ γυναικαδελφὴ Ἰουστίνου τοῦ ἀπὸ χουροπαλατῶν 
B t , X ' 3. ὦ H - - 
συνέτριψε τὴν στήλην διὰ τὸ καὶ αὐτῆς τὸ αἰδοῖον φανῆναι μοι- 
 χευϑείσης, καὶ διερχομένης ἐχεῖσε ἐφ᾽ ἵππῳ ἐν τῷ λούματι, τῶν 
Βλαχερνῶν διὰ τὸ ἐξαίσιον ὄμβρον γενέσϑαι xal. μηκέτι δύνα- 
σϑαί τινα περιπατεῖν πλὴν ἐν τοῖς βασιλικοῖς δρόμωσιν. 

: Τὰ δὲ λεγόμενα Κοντάρια, βίγλα ἦν ἐχεῖ μεγάλη 10 πρό-- 
τερον, καὶ ἕως ἑπτὰ χρόνους ἐφυλάττετο ἐκεῖσε. πολέμου δὲ 
γινομένου δύο ἔτη ναὸς ὠκοδομήϑη εἰδώλου μικρὸς ὑπὸ Γαληνοῦ, 
ὁ ὃν χαϑελὼν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος τῇ ϑεοτόχῳ ναὸν ἀνήγειρε, 
xai ἐχάραξε τὸν Χριστὸν xol τὴν ὑπεραγίαν Siorüxov χαὶ τὴν 
αὑτοῦ μητέρα καὶ ἑαυτόν, καὶ ἐτέλεσε παύήγυριν ἡμέρας δώδεκα" 
e , £ € 2 , ' 3 - , 
ὅστις ναὸς μετωνομάσϑη ἢ ἁγία Θέκλα. τότε δὲ καὶ τοῦ μιλίου 
4j χκαμάρα χερσαία πόρτα ἦν, καὶ εἰς τὸ διίππιον ἦν ἡ ἀλλαγή. 


2 ἠσκοῦντο Bav. 7 γυνὴ C. 10 xol μηκέτι] μὴ δυναμένης 
διὰ ϑαλάσσης ταύτης ἐν τοῖς βασιλικοῖς δρομῶσιν ἐκεῖ ἀπελϑεῖν C. 
12 p. 46 et 97 Band. ὅτι τὰ λεγόμενα Κοντάρια͵ βίγλαν 
εἶχον ἕως ἔτη ζ΄. καὶ ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ πόλεμος fog ἔτη p. 

᾿ χαὶ ναὸς εἰδώλων μικρὸς πάνυ, ὃν ἔλεγον Γαληνοῦ εἶναι.  F. 
14 γινομένου] γεγονότος C^ εἰδωλεῖον μικρὸν C. 


venerant, quae extra culpam erat, illaesa accedebat: contra vero si 
qua vitiata appropinquaret columnae eius statuae, illi licet repugnanti 
subito quodam impetu vestes discerpebantur, ita ut pudenda palam 
apparerent, idem eveniebat. uxoribus adulteratis, eodemque indicio 
convincebantur. huic violatae pudicitiae testimonio omnes cum summa 
admiratione fidem adhibebant, ipsis quoque accusatis factum postea non 
amplius negantibus. soror autem uxoris lustini curopalatae statuam 
hanc confregit, eo quod ipsa quoque denudatis pudendis adulterii con- 
vinceretur equo illac transvehens ad balneum Blachernarum: etenim 
adeo ingens fuerat pluvia ut alia via nonnisi in dromonibus imperatoris 
eo adire posset. 

7 Quae nunc Contaria vocantur, prius vigilum erant excubiae, 
quae ibi durarunt annos septem. post bellum autem bienne fanum illic 
a Gallieno aedificatum est, quo destrueto Constantinus magnus S. dei- 
parae templum eius loco erexit, eique incidi curavit imaginem Christi 
et sanctae eius matris et sui ipsius, et celebravit festum dedicationis 
integras duodecim dies. hoc templum postea S. 'Theclae cognominatum 
fuit. tunc temporis fornix milliarii porta erat terrestris, et in loco 
nuncupato Diippio mutatio equorum cursus publici. ipsa vero Contaria 


. αἵ ἔχουσαι ἄνδρας, ἐὰν λαϑραίως ἐμοιχεύοντο" τοῦτο xal ἐπ᾽. 


σ 
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αὐτὰ δὲ τὰ λεγόμενα Κοντάρια μέγα ὄρος ἦν, καὶ ἐφυλάσσετο, 
ὑπὸ τῆς βίγλης τῶν Βυζαντίων, πτοουμένων τοὺς δυτιχούς. 1 
Ὅν, τὰ letra Βηλένεια ἦν ἰεχεροιότη φυλακὴ v 

ἁγίου Κωνσταντίνου, ὅτε τὸ Βυζάντιον ἐπόρϑει. 1 

P 29 Ὅτι τὸ Νεώριον ὃ Κωνσταντῖνος ὃ μέγας : 
ἐν ᾧ xai ἀγορὰ τῶν ϑαλασσίων ἐμπόρων ἦν. vs calm 
στενιανοῦ μετεποιήϑη εἰς τὸν τοῦ Ἰουλιανοῦ λιμένα. - ; 

Ὁ ὀγωγὸς τῶν μεγάλων ivdur ὑπὸ τοῦ Oblrtns ἐκεές 


n» Tie Ji Büces-wosriprer ὅπ Bibi So 
ϑὼν ἀπὸ Ῥώμης, καὶ ἐσκέπασεν αὐτὴν διὰ κυλενδρικῶν ϑόλων... 
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Αὐγούστου. ἀπὸ Νιχομηδείας στῆλαι πολλαὶ ἥκασιν, ὅϑεν καὶ 
4 τοῦ ΔἭιοχλητιανοῦ ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ σώζεται ἕως νῦν, ἐπί- 
- xovqoc οὖσα, ἀναμέσον τοῦ καϑίσματος ἱσταμένη τοῦ βασιλικοῦ. 
 δμοίως καὶ ἀπὸ ᾿1ϑηνῶν καὶ ἀπὸ Κυζίχου καὶ Καισαρείας καὶ 
ΒΊράλης καὶ Σάρδης καὶ Ἰϊωκισσοῦ, καὶ ἀπὸ Σεβαστείας καὶ 
᾿Σατάλων καὶ Χαλδείας καὶ “Ἀντιοχείας τῆς μεγάλης καὶ Κύπρου, 
xai ἀπὸ Κρήτης xai Ῥόδου καὶ Χίου καὶ ᾿“τταλίας καὶ Σμύρνης 
— χαὶ Σελευχείας χαὶ ἀπὸ Τυάνων καὶ Ἰκονίου καὶ ἀπὸ Βιϑυνῶν 
B Νικαίας καὶ ἀπὸ Σικελίας, καὶ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων ἀνατολῆς 
"0zs za) δύσεως ἥχασι διάφοροι στῆλαι καὶ ϑεάματα παρὰ τοῦ 
᾿ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἃ καὶ ἐτέϑησαν καὶ ἐστηλώϑησαν. 

| Ὡρτέμιδος 4 στήλη ἐν τῷ ἱππικῷ ἐστίν, ἔνϑα oi παλαίοντες 
- δοκιμάζοντα. Ὁ 

P Οἱ δὲ τέσσαρες κεχρυσωμένοι ἵπποι, οἵ ὕπερϑεν τῶν χαγ- 
15 χέλλων ὁρώμενοι, ἐκ τῆς Χίου ἥκασιν ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ. 
Ἔν τῷ περιπάτῳ τῶν δύο μερῶν ἔφιπποι στῆλαι καὶ πεζαὶ 
᾿ Γρατιαγνοῦ χαὶ Οὐαλεντινιανοῦ καὶ Θεοδοσίου καὶ τοῦ κυρτοῦ 
Φιρμιλιανοῦ πρὸς γέλωτα ἔστησαν. 

Αἱ δὲ γεννῶσαι ϑῆρας καὶ ἀνθρώπους ἐσθίουσαι ἐν τῷ 
30 ἱπποδρομίῳ, 1; μὲν μία ἐστὶν Ἰουστινιανοῦ τοῦ τυράννου, δη- 


4 καὶ post Καισ. om C. — 5 x«l Μωκισσοῦ om c. 11 ἐστηλώ- 
ϑησαν, ἵνα οἵ διερχόμενοι ταῦτα καὶ πεπειραμένοι ἔχωσι τὸ ἀλά- 


ϑητον τῶν ἐσχάτων. C. 12 p. 41 Band. 14 p. 41 Band. 
- 42 et 86 Band. 417 γένος Γρατιανοῦ ἅπαν F. — 19 p. 42 
Band, 


Nicomedia quoque multae allatae sunt statuae, quarum una, nempe 

Diocletiani, hucusque in Hippodromo superest; stat autem ad medium 

tribunal imperatoris. praeterea magna statuarum et signorum copia a 

| Constantino magno deducta est Athenis, Cyzico, Caesaria, Trallibus, 

| Sardibus, Mocisso, Sebastia, Satalis, ex Chaldia, Antiochia magna, 

. Ἔχ Cypro, Rhodo, Chio, Attalia, Smyrna, Seleucia, Tyanis, Iconio, 

.. Nicaea Bithyniae et ex Sicilia omnibusque aliis tam orientis quam occi- 

. dentis urbibus, quae sua quaeque in columna erectae et collocatae 

᾿ς fuerunt. 

| Dianae statua in Hippodromo posita est, ubi palestritae exer- 
centur. 

| Quattuor inaurati equi supra cancellos positi ex Chio allati sunt 
sub "Theodosio iuniore. 

In ambulacro duarum factionum stabant equestres statuae et 
pedestres, Gratiani, Valentiniani, Theodosii, ut et Firmiliani gibbosi, 
risus concitandi gratia. n 

Ex duabus Hippodromi statuis, quae belluas gignunt, homines 
devorant, una denotat lustinianum tyrannum et quae recuperato impe- 


ΤΕΥ ΜΝ, ἐγὼν τ ΒΕ, 
ἐν fj καὶ πλοῖον ὑπάρχει, οἱ μὲν λέγουσιν ὅτε dj Σκύλλα ἐστὶν $ | 
ἐκ τῆς Χαρύβδιως ἐσϑέουσα τοὺς ἀνθρώπους, καὶ ἔστιν ὁ Ὀδυσ- — 
“εἰς ὃν κατέχει ἐν τῇ χειρὶ ἐκ τῆς κορυφῆς. ᾿ἕξεροι δὲ λέγουσιν ἢ 
ὅτι ἡ γῆ καὶ ἡ ϑάλασσα καὶ οἱ ἑπτὰ αἰῶνές εἶσιν οἱ ἐς 5 

(Ubi deboipren, dM νανλνομίν ὃ περιὼν δὲ δ᾽ ibenos 
οὗτος αἰών, PURA A^ Sd SUA ἃ 3 

(7H δὲ καϑιζομένη Bains à bdenieste wl 

Mii aliens δὰ gessi ΡΥ d 

Jo; ἐλϑοῖσαν. 


P» Ἡ δὲ Gave: ἀπὸ tic. μεγάλης * Aomipiep dide wil 


μεγάλου Κωνσταντίνου. τὰ δὲ λοιπὰ ἀγάλματα τοῦ ἱππιχοῦ 
τά τε ἄρρενα καὶ τὰ ϑήλεα, καὶ οἱ διάφοροι ἵπποι, καὶ τῶν 
χαμπτήρων οἱ λέϑινοι κίονες, καὶ οἱ χαλκοῖ ὀβελίσκοι τῶν καμ- 

surfer», καὶ αἱ ἱστορίαι τοῦ μονολίϑου, καὶ αἱ ὄνιχε 
στῆλαι σὺν ταῖς βάσεσιν αὐτῶν ταῖς ἐνιστόροις, καὶ vine 

πάτων οἱ κίονες μετὰ τῶν κιφαλῶν καὶ 'ποδίσκων αὐτῶν... 

τῶν ἐν σφενδόναις στηϑέων καὶ σεστρεμμάτων καὶ σκαλίων κι 
σολεῶν, ὁπόϑεν ἐκεῖσε, εὑρίσκεται γραφή. κατ᾿ ζξαίρετον " 
τὰς χαλκᾶς πέλας τῶν ἐσχάτων ἡμερῶν καὶ τῶν μελλόντων € 
B πᾶσαι oi ἱστορίαι, ἃς ἐστηλώσατο ᾿«ἀπολλώνιος ὅ Τυανιὺς 
Β 


& iof len C." "- 9e db scu ὦ 
Band. 11 p. d 


— , altera vero, quae navim appositam habet, secundum aliquos 

Scylla est, homines a rybde absorptos devorans; atque ille quem. 
 xXapite prehensum tenet, Ulyssem refert. alii autem iam devoratos ter- 
m mare septemque saecula, vel ut alii volunt, diluvinm innaere, | 
: qui solus saperet, septimam hoc περουῦαα signiócare aint, 6. 
αν τος Stawam insidentem alii Verinam uxorem Leonis magni * 

heo alii Minervam ex Graecia deductam. T 


dhyaenae ex magsa Antiochia à Constantino; xr 


esrumque obelisei aerei, et monolithi " CLER Li 
esrum basibus figuratis, et porticaum: cum suis sibi z 
et spiris, item pectora statuarum in et εἰ solia, 
omnia nnde eo perlata fuerint preteen in 8 
aereis omnes wisuntur historiae ultmorum dierum, quas jbi sta bi 
Apolionius "l'yaneus in sempiternam et indelebilem rerum quae : 
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] μνήμην τῶν ἐντυγχανόντων διὰ τὸ ἀνεξάλειπτον εἶναι. δμοίως 
- xoà ἐπὶ πάσης τῆς πόλεως τὰ ἀγάλματα ἐστοιχειώσατο. οἱ δὲ 
. ἔχοντες δοκιμὴν τῶν στηλωτιχῶν ἀποτελεσμάτων εὑρήσουσι πάντα 
 ἀλαϑήτως. δμοίως δὲ καὶ οἱ τρίποδες τῶν “]ελφικῶν κακκάβων 
᾿δκαὶ αἱ ἔφιπποι στῆλαι γράφουσι δι᾽ ἣν αἰτίαν pio δε χαὶ τί 
σημαίνουσιν. 
Ὁ “Αὔγουστος ὃ ρΟχξαβιανὸς Αὐγούστῳ μηνὶ ὑπάτευσε, 

: καὶ ἐτίμησεν αὐτόν, Σεξτίλιον τὸ πρότερον λεγόμενον, ὀνομάσας 
[ Zvyovorov. ἐν αὐτῷ δὲ καὶ ἐτελεύτησε τῇ ιϑ' τοῦ μηνός. τῷ 
à δὲ Σεπτεβρίῳ ἐγεννήϑη εἷς τὰς xy, καὶ τῇ δαπέρᾳ Σεπτεβρίου 
᾿ ᾿Αντώνιον ἐνίχησε καὶ ἤρξατο τῆς μδναῤχίας; χαὶ ἐτίμησεν αὐτὸν 
Ἢ: ἀρχὴν ἰνδίχτου ποιησάμενος ἤτοι ἀρχὴν χρόνου, ὅϑεν ὃ Σεπτέ- 
- βριος τετέμηται. 
— Zléyovow οἱ τὰ Ῥωμαϊκὰ ἱστορήσαντες, ᾿““Ζππιανὸς Zio 
15.τε καὶ ἄλλοι τινὲς ἱστορικοί, ὡς ὃ Καῖσαρ ἀπὸ Νυικοπόλεως εἷς 

τὸ “Ζυρράχιον διαπερῶν μεγάλου κλύδωνὸς γενομένου, καὶ τοῦ 
᾿ κυβερνήτου ἐξαπορήσαντος, ἀγνοοῦντος: δὲ ὅτι τὸν Καίσαρα φέρει 

(ἦν γὰρ κεκαλυμμένος τοῦ μὴ peptide, ἀνακαλυψάμενος 

᾿ εἶπε πρὸς τὸν κυβερνοῦντα “ nies πρὸς τὸν χλύδωνα" Sole 
20 φέρεις καὶ τὴν Καίσαρος τύχην." ὥστε τὸν κυβερνήτην ἐπιμιε- 
᾿ λέστερον προστεϑέντα, καὶ τῆς τύχης διδούσης, γαλήνην γενέσϑαι 
xui διασωθῆναι. 


4 dim$ C. 7. 8 Band. 11 αὐτὸν deporte ἐνδικτιῶνος 
ἤτοι ἀρχὴν χρόνου, ὅϑεν Σεπτέμβριος τετίμηται C 


sunt memoriam. similiter etiam per totam urbem statuas consecratas 
erexit; et qui eius generis apotelesmatum. peritiam habent, omnia mani- 
festo deprehendent. praeterea quoque in tripodibus Delplicis et statuis 
equestribus inscriptum est, quam ob causam positae sint et quid signi- 
ficent. 

Augustus Octavianus mense Augusto primum consulatum inivit, 


€ 


D 


eamque ob causam hunc mensem, qui Sextilis antea vocabatur, Augu- Ξ 


stum appellavit. eiusdem mensis die 19 obiit. die autem 23 Septem- 
bris natus fuit, et secundo die eiusdem mensis Antonio devicto solus 
imperium obtinuit : quare hunc mensem honoravit, et indictionem ab eo 
initium sumere voluit. 

Narrant Appianus Dio atque alii historiae Romanae scriptores, 
Caesarem aliquando Nicopoli Durrachium navigantem, cum magna tem- 
pestate etc gubernator, Caesarem dissimulato habitu non cognoscens, 
animo consternaretur, aperientem se gubernatori dixisse "obluctare 
tempestati: nam Caesarem vehis et Caesaris fortunam," eoque dicto 
animum gubernatori reddidisse, et tempestate fortuito sedata evasisse 
incolumem, 


EM dn Κάρος, Ilow, Nípoveg, Σιβανός, ᾿Απῶλης καὶ yg 
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(0 Κράνος à φιλόσοφος, lk τῶν ἑπτὰ φιλοούφων τογχάνων | 
“πῶν τῇ Εὐδοχίᾳ συνελϑόντων 4E ᾿,Ιϑηνῶν, obo] 
dg γυναῖχα Θεοδόσιος ὁ μικρός, ἤτησε τὸν βασιλέα ϑεάσασϑαι " 
τὰ ἐν τῷ ἱπποδρομίῳ στοιχεῖα. καὶ δὴ πάντα ἰδών, ἀλλὰ xal | | 
τὸν Περιχίτην λεγόμενον, καὶ ἵμαροσϑεν αὐτοῦ τὸν ὄνον 10Qtvó- 9$ 
μένον, σεραφεὶς ἠρώτα τίς ὁ στήσας" xul μαϑὼν ὅτι Οὐαλεν- 7 
τινιανός, “ὦ συμφορᾶς" φησί, “καὶ οὐαί, ὅταν οὕτως καὶ ὄνος 1 
προτιμηϑήσεται, τῶν ἀνθρώπων ἐν ταλαιπωρίαις ὀπίσω dxo- 3 
λουϑούντων." ἦσαν δὲ οἱ φιλόσοφοι κατονομαζόμενοι οὕτως, 3 


Κύρβος. ἱππεύοντος δὲ τοῦ βασιλέως, καὶ αὐτῶν. po καὶ 

ϑαυμαζόντων, ἔφη 6 face, “τί ὁρῶντες. ϑαυμάζετε;" ἀπο- ᾿ἀπο- 
χριϑεὶς δ᾽ ἐκ τούτου ὁ " AnOAngc εἶπεν “θαυμάζομεν, ὦ βασιλεῦ, 
ὅτε τῶν Ὀλυμπίων ἀλλασσομένων ἵπποι γενήσονται. ἀνθρώπων. 

ἐπιβάται." Νέρονας ἔφη “κακὸν τῇ βασιλίδι πῶν πόλεων, ὅτε DOTT 
τῷ στοιχείῳ τῆς τύχης στοιχεῖον συντρέχει." Σιλβανὸς τὸ ὀκλά-. 
ζον ζώδιον ἰδὼν ἔφη “τοῦτο δηλοῖ ὅτι ἴσονεαν καιροὶ dyóravon" 
ὁ δὲ Κύρβος καὶ πρὸς τὸν δῆμον ἰδών “ὦ δῆμε" ἔφη, “δι᾽ ob 
δήμιοι περισσεέουσιν." ὃ δὲ Iloy ἰδὼν cdit soe 


ὁ δὲ Kk ἰδὼν τὸ E «| 
iih Pene. xal τὸν wars iisdem, repetita E 
ἄνθρωπος ἔσται; καὶ “Στῆς συμφορᾶς ὅτι ἄνθρωπος ὃ dinolow. 
MEC EI 


| "cim miles ΠῚ — 
ret videre signa cu 


quae in 
wmnia vidisset s vt in METER 
Brerogevit, otqua νῶν Volenticiae ass se con 


κι τῷ eos. Minimo Le causam d dmpes 
EE ear Er 
urbium, quod δ ortu aliud signum concarrit. ". post. n 
Silvanus. oc ore a hago "hoc" inquit "densas. tempora - 
fnervata jastare." δὲ Curvus oculos án. populum referens exclamavit - 
"o populum ecarnificibus aliquando abundaturum." Pelops autem car- | 
ceres Hippodromi conspiciens, cuiusnam illud — : 
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: ἠρώτησε τίνος τὸ πρόβλημα" τινῶν δὲ Θεοδοσίου εἰπόντων ἐκεῖ- B 

- vov φάναι “ἢ φιλόσοφος ἄκυρος ἢ βασιλεὺς oix ἀληθής." ἕώρα 

— Kágog ϑηλύμορφόν τι ζώδιον τετραμερέσι ζωδιακοῖς γράμμασι 

᾿ γεγραμμένον, καὶ εἶπεν “ὦ τετραπέρατε, ὅτι ἐκ σοῦ κομψοὶ xod 

ᾧ ἀπείρατοι ἔσονται." Κάρος δὲ καὶ αὐτὸς προτραπεὶς λαλῆσαι 

— εἶπε “δυστυχῆ μοι τὰ πάντα φαίνεται" εἰ γὰρ ταῦτα τὰ στοιχεῖα, 
ὡς πειρῶνται, ἀληϑεύουσιν, ἵνα τί ἢ πόλις διὰ τούτων δοκεῖ 

συνίστασϑαι;" ; 


VN 


fs 


; 
E 


E 


Καὶ ἐπὶ * Avaoraoíov τοῦ μεγάλου βασιλέως ὃ "“σκληπιό- 
10 δωρος ἰδὼν τὸ ζώδιον τὸ μέγα τὸ ἐν τῷ ἱππικῷ χεῖρα ἐπὶ προσώ- C 


που χατέχον “ὦ βία" ἐβόησεν, “ὅτι πᾶσα ἀνθρωπίνη ἔνδεια εἷς 

μίαν ἀνθρώπου φρόνησιν ἐζημώϑη." xal τις αὐτῷ ὑποδείξας 

γράμματα ἐν τῷ μαρμάρῳ, ὑπαναγνοὺς φησίν “ἀγαϑὸν μὴ φρά- 

σαι τὰ τότε μέλλοντα γίνεσθαι, καὶ ὡς ἐμοὶ ἄρα κέρδος ἦν τοῦ 
δ μὴ ἀναγνῶναι." 


Θησαυρὸς ϑεὸς σέβεται, "Ζραβες δὲ μάλιστα τιμῶσι. τὸ 
δὲ ἄγαλμα αὐτοῦ λίϑος ἐστὶ μέγας τετράγωνος, ἀτύπωτος, ὕψος 
- 1 3 1 
ποδῶν δ᾽, εὖρος B, βάϑος ἕν. ἀνάκειται δὲ ἐπὶ βάσεως yovor- 
. λάτου. τούτῳ ϑύουσι, καὶ τὸ αἷμα τοῦ ἱερείου προχέουσιν" 
^ - TÉRRA s, C ; € $3 53 e 3 YN Εν} 
φοτοῦτο αὐτοῖς ἐστὶν ἢ σπονδή. 0 δὲ οἶχος ἅπας ἐστὶν ὁλόχρυσος" 


1 τοῦ δὲ ϑεοδοσίουν εἰπόντος κωνσταντίνου Reg. 4 ὃ τετρα- 
πέρατος κόσμος ἐστίν Reg. 9 ἀσκληπιάδης Reg. 12 ἐλυ- 
μώϑη Reg. 18 μὲν φϑάσαι Reg. 16 Ἄραβες] ἄριστον Reg. 


gavit; quibusdam vero "Theodosii affirmantibus respondit "aut philoso- 
phus sine auctoritate, aut non verus imperator." porro Carus signum 
videns muliebre quadratis Zodiaci figuris conscriptum dixit "versuti 
pariter atque inexperti ex te procedent," idem ille ut pergeret admo- 
nitus, "omnia" inquit "infortunata mihi videntur: et si haec signa, uti 
experimento constat, vera pronuntiant, quare ergo haec urbs earum 
virtute videtur consistere? " 


Sub imperatore Anastasio magno Asclepiodorus philosophus ma- 
gnum illud signum in Hippodromo videns, quod manu faciem sustulit, 
repente exclamavit: "o vim ingenii et prudentiae, cui uni omnium ho- 
minum necessitas incumbit." cum vero quidam ei litteras marmori in- 
cisas ostendisset, iste perlectis illis dixit "melius est non enuntiare 
quae futura portenduntur; et quantum ad me attinet, felix essem si 
eas non legissem." 


'Thesaurum deum Arabes maxime colunt, cuius simulacrum est 
lapis quadrangulus, non figuratus, quattuor pedum altitudinem, duarum 
latitudinem et unius profunditatem habens. collocatum vero est supra 
basim inauratam. huic sacrificant sanguinemque victimae profundunt: 
hoc enim illis pro libamento est. tota aedes eiusque parietes ex auro 
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καὶ xarà καιρὸν συνηϑείας ἐδίδουν κόρην περιφανῆ καὶ ὡραίαν. 
τότε παρέσχον τὴν ᾿“Ἰνδρομίδην, παρϑένον ὡραίαν καὶ καλήν. 
δαρχόμενος οὖν ὁ Πιρσιύς, καὶ τῆς κραυγῆς ἀκηκοὼς τῆς παρ- — 
ϑένου, ἐπυνθάνετο τί ἂν ὀδύρηται. καὶ αὐτὴ ἐξηγήσατο “ὅτι : 

Ρ 82 ϑηρίῳ προτίϑεμαι εἰς βοράν." καὶ ὃς ἅμα τῷ ἀκοῦσαι l'og- | 
γόνην ἐκτεμὼν καὶ τὴν κεφαλὴν αὐτῆς ἀγαγών, τῇ κόρῃ 
πρόσβλεψαι τῇ Γοργόνῃ παραγγείλας, καὶ € 
σϑοφανῶς δείκνυσιν αὐτὴν τῷ δράκοντι, καὶ. 
ἀπινεχρώϑη. καὶ διὰ τοῦτο ἔσχεν τὴν τοιαύτην 
τόπος, παρὰ Φιλοδώρου λογιστοῦ, διὰ τὸ δεῖξι 
τῆς Γοργόνης τῷ δράκοντε τὸν Πιρδία." dys δὲ ἢ 
τούτου ὄνομα «1αναιία. εἶτα ἐηπληρώϑη ϑρηνῳδίας, : 
ἐχλήϑη Θρῆνος, παρὰ Φιλοδώρου δὲ Ἰκόνιον. ἔνϑα καὶ συμ- | 
D βιώσαντις Περσεὺς καὶ ἡ ' Ardoouédr ἐτελιώϑησαν, ἐπάνω οὖν "Ψ 
τῆς πύλης τῆς πόλεως ἐστηλώϑησαν ἀμφότεροι. αἵτινες στῆλαι 


φέται κιαιούσης τῆς “λρδφομίθπο τί ἀν᾽ Su ϑσρῖν 


ἐξηγήσατο καθίσαντος καὶ 
: , émet et διέκνυσι τῷ 0 τὸ ὃ | 
κατέχοντος, ὁπισ ΣΝ Du "ius ded | 


τριον, ὅϑεν ἰδὸν 


ὄνομα ἀπὸ γενεᾶς δανία eu Mess alius. 


que Petra Arabiae civitas. ΠῚ 
᾿ Iconio statuae Persei et Andromedae deductoe sunt; ibi ἐπα 
mirabile illud certamen Persei cum dracone accidisse referunt, stabala- - 
batur illic draco, eui stato tempore virgo dabatur mobilis et pulchra, — 
obiecta ei fuit Andromeda virgo forma conspicua, cuius lamenta — 
cum Perseus illuc transiens audisset, causam quaerenti ipsa — 
omnem rem enarravit, nempe quod esca immani bestiae exposita esset, - 


τῇ 


i 
τ 
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e^ 


: 
ξ 
: 
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δ 


hoc audito Perseus abscissum Gorgonis eaput, intueri 

antea vetnerat, obtendit et versa retrorsum monstravit, 

qui s illud vidit periit. himc locus ille, ut tradit Philodorus 

cam - cM ' CAD Danaia, deinde, quoniam 
t. r autem : δ 

"βρισυρμνψακέσν. σον , Threnus segannisnta fele κὸ tandem den- 
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Ἂ 


ἤχϑησαν ἐπὶ τὴν Κωνσταντινούπολιν, ἔστησαν δὲ ἐν τῷ μεγάλῳ 
; λουτρῷ τοῦ Κωνσταντίνου, πλησίον τοῦ τζυκανιστηρίου. 

Kk Ἐν δὲ τῇ χκατωγείῳ πόρτᾳ τῇ νῦν πληρεστάτῃ στοιχεῖον 
ἵστατο τῆς (ειδαλίας ᾿Ελληνίδος, οἶμαι δὲ τῆς ἀρχαιοτάτης 
ἰδ ἐκείνης; τῆς γυναιχὸς τοῦ Βύζαντος. ἀρϑείσης δὲ κελεύσει τοῦ 
᾿ βασιλέως τῆς στήλης ϑαῦμα ἦν ἰδέσϑαι, τὸν τόπον ἐχεῖνον ἐπὶ 
πολὺ εἶναι σειόμενον, ὥστε πάντας, ἀλλὰ μὴν καὶ τὸν βασιλέα 
 ϑαυμάσαι χαὶ λιτὴν ἐπελϑεῖν, καὶ μόλις παυϑῆναι τὸν σεισμόν, 

— Σάββα τοῦ ὁσιωτάτου τῷ τότε ἐνδημοῦντος καὶ εὐξαμένου ὑπὲρ 
τούτου 

co Ἐν τῇ λεγομένῃ Νεολέᾳ εἰς τοὺς πλεκτοὺς κίονας στήλη C 
γυναικεία. χρυσέμβαφος ἵσταται ἐπὶ ἅρματος καὶ βωμὸς μετὰ 
μοσχαρίου. ἐν οἷς xol ἵπποι χρυσολαμπεῖς τέσσαρες, καὶ διφρη- 
λάτης ἐπὶ τοῦ δίφρου, ἐν τῇ δεξιᾷ φέρων χειρὶ στηλοειδές τι 
Ἰδό ἄγαλμα, ὅπερ, ὡς προεγράφη, εἷς τύχην τῆς πόλεως ὃ μέγας 

ο΄, Κωνσταντῖνος ἐτίμησε, καὶ ἕως τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου ϑέαμα 
παρὰ τῶν πολιτῶν γενόμενον. μετὰ γηρῶν λευχοφοροῦντες oi 


ἢ 


HE 


᾿ ἥκασιν ἐπὶ Κωνσταντίνου μετὰ τὸ πληθωϑῆναι τὴν ᾿ἀντιοχέων 
xÀncíav C. 3 p. 82 Band. forte πλησιεστάτη. Lamb. 
ΔῈ p. 43 et 82 Band. iv τῷ ἄρματι εἰς τοὺς πλ. w. ἐν τῇ 
λεγομένῃ ἹΝεολαίᾳ C. πλεχτοὺς λευκοὺς Vat. 14 δίφρου. 
οἵ δὲ πολλοὶ Ἑλλήνων καὶ ᾿'δρειανῶν ὑπάρχουσι κεχωσμένοι" καὶ 
ἄλλα εἰς πλῆϑος σχηνώματα. F', omissis reliquis, στηλίδιόν τι 
ἄγαλμα διατρέχον. τοῦτο οἵ μὲν λέγουσι Κωνσταντίνου κατασκευὴν 
τὴν (οἱ δὲ τὴν ὃ) ξεῦξιν μόνην, τὴν δὲ λοιπὴν ἀρχαίαν εἶναι καὶ 
μηδὲν παρὰ Κωνσταντίνου κατασκευασϑῆναι. ἕως γὰρ Θεοδοσίου 
τοῦ μεγάλου ϑέαμα παρὰ πολίταις γέγονεν ἐν τῷ ἱπποδρομέῳ, 
ἀνὰ χηρῶν λευκῶν καὶ γλαμύδων φοροῦντας πάντας εἰσέρχεσϑαι 
τὴν TUM στήλην ἐπάνω ἄρματος ἤγουν καρούχας ἕως τοῦ 
στ. . 


fuerunt impositae, quae postea Cpolim deduciae collocatae sunt in 
thermis Constantinianis prope Tzycanesterium. 

. - Jn.subterranea porta, nunc oppleta, signum stabat Phidaliae, 
Graecae illius, ut opinor, antiquissimae, quae uxor fuit Byzantis. 
cumque iussu imperatoris statua inde auferretur, terribile visu erat 
quam locus ille aliquamdiu terrae motu concuteretur. hoc uti omnes, 
ita ipse quoque imperator valde admiratus processionem instituit; quo 
facto vix tandem precibus sancti Sabae, qui tunc temporis Cpoli com- 
morabatur, terrae motus desiit. 

In Neolea supra columnas albas posita est inaurata statua mulie- 
bris currui insistens, et iuxta ipsam ara cum vetulo. ibidem quoque 
conspiciuntur quattuor aurati equi et auriga currum agitans, dextera 
gerens parvam statuam, quam, ut ante dictum est, Constantinus magnus 
pro fortuna urbis coluit et cives usque ad "Theodosium magnum solenni 

celebritate honorarunt. albis enim omnes induti vestibus statuam illam 


πολῖται καὶ ὀψιχεύοντες, iioi TUN diis | 
σιάματος ἀπὸ τῶν καγχέλλων. τοῦτο δὲ ἐξετέλουν, ὅτε τῆς 
D πόλεως ἱόρταζον τὸ γενέϑμον.. ἐκεῖσε δὲ ἔνζωδοι ἐστηλώϑησαν ' 
ἀρ ιδρ δος σον 
| "Bp peii s coi ái titio diui 
παμμιγεϑέστατος. κράζειν hate v μίαν τοῦ 
ἐνιαυτοῦ, καὶ ἡνηθα παράπτωμά τε εεένῃ 4 
ἔχραξεν. — | t 
Mieqidóo στήλη καὶ τῆς uere στον, 


τῶν μαϑητῶν Ἐῤτυχίου τοῦ alic) ὀνόματι " Aram 3 
ἡττηϑέντας τοὺς περὶ αὐτοῦ διδασκάλους, κἀκεῖνος pei 
κατέλαβε κάστρον τι χαλούμενον Σεραπέωνα. τοῦτο δὲ venil 1 
wr ὅν ἵν τῶν παρὰ Πέρσαις ῥηγίων. καταμηνέει δὲ Περιττίῳ. 
τῷ φρουράρχῳ τὰ τῆς ἀσϑενείας τῶν ἐν τῇ uma gea o κούντων, 9 


su Card manibes exti MEN erant, quas pse | 
m curaverat, reliquae vero statuae illic collocatae ex. 
m cce uas una est: raso tectus εὶς 
igurius., vero Mauricius a 
diaconus Roe pedis Acatus, unus ex sectatoribus 
tid, videns victos magistros CLE 
mento Serapionis situm in regione Persarum, trees vain. Pulp 
praefecto praesidiario siguificavit debilitatem civium 
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προσϑεὶς ὅτε ἅμα τῷ καταλαβεῖν αὐτὸν τούτους χειρώσεσϑαι. 
xol δῆτα ἀμηνυτὶ στρατεύσας ὃ ῥηϑεὶς Πέρσης, καὶ ἔχων στρα-- 
τιωτῶν ἑβδομήκοντα χιλιάδας, καταλαμβάνει τὴν Χαλκηδόνα" 
— οἱ δὲ μόλις ἴσχυσαν διαφυγεῖν εἰς Κωνσταντινούπολιν μετὰ τῶν 
δτιμίων λειψάνων τῆς ἁγίας Εὐφημίας, ὑπὲρ ἧς τὸ πλέον ἐσπού- 
. δαζεν ὃ προδότης καὶ ἀνίερος 'Ἄχατος, ϑέλων ἀμῦναι αὐτήν, 
᾿ διότι τοὺς αἱρέσεως αὐτῶν τόμους κατήσχυνεν, ἅμα δὲ καὶ διότι 
οὗ συνεχωρήϑη Εὐτύχιον τὸν ἀτυχῆ τὴν τοιαύτην εὐτυχῆσαι μη- 
τρόπολιν. λεηλατήσαντες δὲ τότε τὰ ἐκεῖσε πάντα οἱ Πέρσαε 
10 ἔλαβον xal τὸ χρυσέγκαυστον ἄγαλμα τοῦ ἡλίου ϑεοῦ τοῦ λεγο- 
. μένου Κρόνου, καὶ ἀπήγαγον εἰς Περσίαν, καὶ ἐτίμησαν ὡς 
— ϑεόν. : 
: - Ἐπὶ “έοντος τοῦ Ισαίρου πολλὰ ϑεάματα ἀρχαῖα παρελύ- 
— ϑῆσαν καὶ ἠφανίσϑησαν διὰ τὸ παντελῶς ἀλόγιστον atzot. 
345  . "Ev τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου Πωκίου ἐν τοῖς Κούφοις ἦν τὸ λεγό- 
μενον Τρίζωδον κάτωθεν, ἐν ᾧ καὶ ἀστρονόμουν ποτὲ oi Ἕλλη- 
— stc, εἰδωλείου xal τοῦ ναοῦ ὄντος. ἀλλ᾽ ἐπάρϑη καὶ ἠφανίσϑη 
᾿ἑερωθέντος τοῦ ναοῦ. καὶ τύμβοι δὲ πολλοὶ “Ελλήνων καὶ “ρεια-- 
γῶν ὑπῆρχον ἐν τῷ πάτῳ, καὶ σκηνώματά τινα συγκεχωσμένα εἰς 
0 πλῦϑος. ᾿ 


καὶ δῆτα] ὃς πορευϑείς, τοῦ ἄρματος ἐπιβάς (οὕτως γὰρ τοῖς 
ἐν δηγίῳ καστροφύλαξι πέφυκε) μετὰ ἑβδοιήκοντα χιλιάδων ἔρχε- 
ται ἐπὶ τὴν καλχηδύνος μητρόπολιν. οἵ δὲ ἐκεῖσε προγνόντες 
ἔφυγον ἐν τῷ βυξαντίῳ, ἄραντες us" ἑαυτῶν καὶ τὰ τίμια 
λείψανα τῆς ἁγίας εὐφημίας. Vat. ἀμυνητὶ ὃ ἀμενητὶ C. 
14 ἀλόγιστον εἶναι αὐτόν Vat. —— 


addens insuper ipsum primo accessu facile eos subiugare posse. quare 
supradictus Persa sine mora se cum septem mile militibus in viam dedit, 
tantaque celeritate invasit Chalcedonem, πὲ civibus vix satis relinque- 
retur temporis ad transferendum reliquias S. Euphemiae Cpolim, quam 
in primis impius ille proditor Acatus ultum ibat pro dedecore Euty- 
chianae sectae scriptis illato, et quod infortunato Eutychi istam metro- 
polim concedere noluerant. inter caetera quae tunc temporis Persae 
praedando abstulerunt, fuit quoque aureum illud et encausto elaboratum 
ignum solis cognominati Croni, quod in Persiam deductum pro deo 
coluere. 

Sub Leone Isauro multa antiqua signa eversa et ablata sunt, 
quod is omnino irreligiosus esset. 

In cavis subterraneis templi S. Mocii locus erat nuncupatus 
'TTriexodum, ubi olim, cum templum illud idololatriae adhuc serviret, 
gentiles sacra sua peragebant: post templi vero consecrationem destru- 
ctus et eversus fuit, multaque gentilium et Arianorum sepulcra in eius 
solo reperta sunt. 


c 


ὀργυιὰς δεκαπέντε ὑπιχώρει τοῦ τοιούτου ζωδίου, ὅτις τοῦ 
Χοσρόου πολιορκήσαντος τὴν πόλιν παρελέφϑη ὑπὸ Πιρσῶν, 
καὶ ἔστιν ἕως τοῦ νῦν λατρευόμενον ἐν Περσίδι, u$? ὃν χρό- 
D νον ἡχμαλώτευσιν Χοσρόης καὶ τὰ Ἱεροσόλυμα, λαβὼν μεϑὴ 
ἑαυτοῦ καὶ τὸν τίμιον xal ζωοποιὸν σταυρὸν οὖν τῷ πατριάρχῃ 
Ζαχαρίᾳ. ὃν ἀνελὼν ὃ μέγας βασιλεὺς ᾿Ηράχλειος Ρωμαίων ἐν 
τῷ εἰχοστῷ ἔτει τῆς αὐτοῦ βασιλείας, ἀνελάβετο và ῥηϑέντα τοῦ — 
λωσίας ἁπάσης, καὶ ἐγάγετο εἰς Κωνσταντινούπολιν, ϑιοῦ βοη- 
Sua καὶ χάριτι, καὶ δι᾽ εὐχῆς ModMeroe τότε πατριαρχοῦντος — 
τῆς τοιαύτης πόλιως. ; 4 
P Τὸ M Σμύρνιον καλούμενον ἔχεε ὑποχάτω τῆς γῆς ἐν vi — 
πρὸς βορρᾶν μέρει ὀργυιὰς δίχα, ἐν ᾧ εἰσὶ στῆλαι ἐννέα, ὧν ad 
μὲν ὑπάρχουσι Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου, τῆς γυναιχὸς αὐτοῦ | 
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Romanerem ímperator vigesimo im sui anno 

ligno crucis et omnibus captivis pit atque Cpolim 
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Φαύστης, καὶ τοῦ πραιποσίτου Ἱλαρίωνος, xal τοῦ παιδὸς αὐτοῦ 
Κρίσπου, ὃν “Ἡρόδοτος καὶ Ἱἱππόλυτος οἵ χρονογράφοι λέγουσιν 


« ἀποχεφαλισϑῆναι παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου τοῦ ἰδίου πα- 


τρὸς διὰ τὸ εἷς ὑποψίαν ἐλϑεῖν μοιχεῦσαι ζητεῖν τὴν μητρυιὰν 
5 Φαύστην, ἣν τινα βαλανεῖον πυρωϑὲν ἐδέξατο καὶ ἐκεῖ ἀνῃρέϑη. 


Ἑλένη δὲ ἢ μήτηρ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, μὴ φέρουσα τὴν 
τοῦ γέου ἄδικον ἀναίρεσιν, ἤδη τῆς τοῦ Καίσαρος ἀξιωϑέντος 


i 

τὰ - E] , 235€ - 3 J 3 , , ^ M 
τιμῆς, ἠδολέσχεε ἐπὶ τῇ ἀκχρίτῳ ἀποφάσει τούτου. διὸ καὶ 
ἰ 
' 


μεταμεληθεὶς ὃ τούτου πατὴρ ἐπένϑησεν ἡμέρας τεσσαράχοντα, 


10 μὴ λουσάμενος ὅλως τὸ σῶμα, μηδ᾽ ἐπὶ κλίνης πεσών. ἐποίησε 


; 
: 


δὲ xal τὴν στήλην αὐτοῦ ἐξ ἀργύρου καϑαροῦ, ἐπιχρυσώσας ἐν 


— μέρει, τὴν δὲ κεφαλὴν ἐκ χρυσίου τελείου, ἐπιγράψας ἐν τῷ 


μετώπῳ οὕτως “ὃ ἠδικημένος υἱός μου." ταύτην δὲ ποιήσας 

μετάνοιαν πολλὰ xol τὸν ϑεὸν ἐξελιπάρησεν, ἵνα ἀφεθῇ αὐτῷ 
A , c * " - ε , , c 

τὸ ἁμάρτημα. αἱ δὲ λοιπαὶ στῆλαι ὑπάρχουσι Σεβήρου, “ρμα- 
τίου, Ζευξίππου, Βίγλεντος “τοῦ τὰ βιγλέντια κτίσαντος, xol 

᾿Ἐλευϑερίου τοῦ τὰ ἐν τῷ σενάτῳ naAátig χτίσαντος. καὶ οὗτοι 


1 τοῦ τρίτου παιδὸς C. τοῦ παιδὸς αὐτοῦ ὁμωνύμου κωνσταντίνου 
καὶ ἑτέρου κρίσπου ὀνομαζομένου Vat. alii πρίσκου et κρήσκεντος. 
9 ἐπένθησεν) μετενόησε καὶ ἔκλαυσεν ἐπ᾽ αὐτῷ μ' ἡμέρας καὶ 
p^ νύκτας Vat. 10. μηδ’ ἐπὶ] μὴ ἀναψύξας iv κοίτῃ F. 
18 ταύτην στήσας, μετάνοιαν βαλών, ἐλιπάρει ϑεῷ ὑπὲρ ὧν 
ἐπλημμέλησεν F.. 16 Βιγλεντίου CF. 17 ro? εἰς τὸ 
σένατον τὸ παλάτιον FK. οὗτοι πάντες ξίφει παρεδόϑησαν, 
καὶ ὑπὸ ἀδικήσαντος στηλωϑέντες συγχώρησιν παρὰ τοῦ πλημμε- 
λήσαντος ἐδυσωποῦντο. παρέλαβον δὲ καὶ τὰ οἰχεῖα τέκνα τοῦτο 
αὐτὸ ποιεῖν. καὶ ἐκ τούτων πολλοὶ ἕως Οὐαλῆ τοῦ ᾿Δρειανοῦ. 
οἵ οὖν ᾿Δρειανοὶ μὴ φέροντες τὴν ἧτταν τὴν διὰ Κωνσταντίνου 
ἐν τῷ εἰρημένῳ Τετραδισίῳ ἐμβόλῳ, πλησίον τοῦ ἁγίου Θεοδώρου, 
ταύτας κατέχωσαν. F. 


praepositi, et Crispi filii Constantini, cui Herodotus et Hippolytus 
chronographi tradunt caput fuisse amputatum a patre Constantino magno, 
quod falso suspicaretur ipsum Faustae novercae pudicitiam sollicitasse, 
quae postea balnei aestu suffocata est. Helena vero Constantini mater 
aegre ferebat iniustam mortem illius iuvenis, dignitatem Caesaris iam 
adepti, et assiduo nil aliud vel loquebatur vel meditabatur quam praeci- 
pitem et iniudicatam eius condemnationem; quare tandem quoque pater 
sera permotus poenitentia integros quadraginta dies ipsum luxit, tanta 
animi aegritudine ut nunquam nec lavaret corpus nec lecto recumberet. 
praeterea statuam ei posuit ex argento puro et ex parte inauratam, 
praeter caput, quod ex puro puto aure confectum erat, inscriptis in 
fronte his verbis "filius meus iniuria affectus." hac igitur ratione poe- 
nitentiam agens, deum quoque multis et assiduis precibus illius peecati 
veniam exoravit. reliquae statuae sunt Severi, Harmatii, Zeuxippi, 
Vigilantii et Eleutherii, qui palatium senatus condidit. hae omnes sta- 
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C πάντες: sip o9. peydiso idbesersbow Rhe, wea 
Iguarol ἐπὶ Οὐάλεντος τοῦ παρανόμου κατέχωσαν iint. : 
Ἔν δὲ τῷ σινάτῳ ἀπετέϑησαν οἱ ἡνέοχοι ζιυξίαπων, καὶ | 
ἐτέϑησαν iv τῷ ἀσιρονομικῷ ὀργάνῳ, Mum. 
καὶ τῆς Lqpodírz; στῆλαι ἴσταντο xai σχυτάλαις ἀπεχεφαλίσϑη 
παρὰ τῶν ᾿ἡρπανῶν ᾿Ἡρκάδιος ἀρχιδιάχονος τῆς ἁγίας, evi ἢ 
ei δὲ χκαροῦχαι τῶν ἀναιρεθέντων ἡνιόχων καὶ ἦσαν ἐν τῷ 
εἰλήματι τοῦ ἱπποδρομίου παρὰ Θιοδοσίου τοῦ μεγάλου. Ξ 
Οἱ δὲ ιβ' κόφινοι τῶν πιρισσευμάτων πρότερον μὲν ἐν τῇ — 
παλατίῳ τοῦ σινάτου κατέχειντο, εἶτα ἐν τῷ εἰλήματι τοῦ φόρον 8 
κατεχώσϑησαν. 
ν ἘἜΝ δὲ τῇ μιγάλῃ ἐκκλησίᾳ τῇ ἁγίᾳ Σοφέᾳ, δρομικῇ và | 
πρότερον οὔσῃ, εἰς εἰδωλεῖον τελοΐσῃ, τετραχόσιαι εἴκοσε ἑπτὰ 
στῆλαι ἵσταντο, ἃς ὃ μέγας βασιλεὺς "lovarmarb, ἐν τῷ PT 
κτίσαι τὸν ϑεῖον ναὸν ἀφείλετο καὶ διεμερίσατο τῇ πόλει." οἱ δὲ 
πεπειραμένοι τῶν προειρημένων τὴν πόλιν περερχόμενοι ela A- | 
γας εὑρήσουσιν. αἱ πλείονες δὲ ὑπῆρχον Ἑλλήνων, ὡς προεί- 


8 p. 14 et 83. Band. ἡνίοχοι ἐν Ὀυξίπποις ἐν τῷ dere. ὦ 
δργάνω, ἔνϑα τῆς Ἡρτέμιδος ᾿ ἵσταται 
Mr tn x Hi 


x0vog ad 1 
ICI Ine ES 
ΕΣ - αν νὰ τας F3: εἶτα] μετὰ 


ὁ τοῦ 
δονίτέμαντος “Ἐμεῖς Bender Ka "ien ret s P: m 
σουσιν) haec post p. 65 v. 13 προδενέγκαντος CF. 17 üis- 


vem eiie neg erue ant, qu b Vine iren 
Ariani in eo loco terra obruerunt, ; 


caeterum currus peremptorum aurigarum sub porticu Hippodromi a - 
—peen ipod fuerunt. — ; 
corbes reliquiarum Ὁ τ quidem in pn E 

collocati rl-— postea vero in porticum fori transpositi 1 
τὸ δι δ Sophiae, quae prius forma oblonga erat et - 
idolorum cultui serviebat, stabant 427 statuae, quas — " 


Iustinianus, illud divino cultui medificsturos, inde abstulit et 
per urbem distrib non paucas docti urbem perambulantes 
maior autem earum pars, ut supra dictum est, erant genti- 
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φηται, ᾿Απόλλωνος τοῦ τε Διός, xal Καράτου τοῦ narQixiov, 
᾿ΖΠιοχλητιανοῦ, καὶ τὸ δωδεκάζωδον, καὶ ἣ Σελήνη καὶ ἡ " Aqgo- 
δίτη, καὶ ὃ ἀρχτοῦρος ἀστὴρ παρὰ δύο Περσιχῶν στηλῶν βα- 

| σταζόμενος, xal ὃ νότιος πόλος, καὶ ἡ ἱέρεια τῆς “4ϑηνᾶς, ἀπὸ 

τοῦ πλευροῦ τὸν Ἱέρωνα φιλόσοφον μαντευόμενον ἔχουσα. οὐκ 
ὀλίγαι δὲ Χριστιμνῶν" καὶ δέον ἐκ τῶν πολλῶν ὀλίγων ἐπιμνη- P 35 
σϑῆναι, Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου καὶ Κώνσταντος καὶ Γάλλου 

xal Θεοδοσίου καὶ Ἰουλιανοῦ Καίσαρος, καὶ ἑτέρου Ἰουλιανοῦ 
 ἐπάρχου, “{δικινίου Αὐγούστου, Οὐαλεντινιανοῦ, καὶ Θεοδοσίου, 

ἴο καὶ 'Mozaóíov τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, καὶ Σεραπίωνος ὑπάτου, καὶ 

- "EXévge τῆς μητρὸς Κωνσταντίνου τρεῖς, 5; μὲν μία πορφυρᾶ διὰ 
μαρμάρων, ἑτέρα διὰ ψηφίδων ἀργυρῶν ἐν χαλκῷ κίονι, καὶ ἡ 
ἄλλη ἐλεφαντώδης, Κύπρου ῥήτορος προσενέγκαντος. 

: Ὃ Maveiu στρατηγὸς μετὰ τὸ νικῆσαι τοὺς Σχύϑας κατὰ 
15 χράτος στήλῃ ἠξιώϑη τιμηϑῆναι ἐν τῷ καλουμένῳ ὡρείῳ, ὅ τινες B 
- xul μόδιον καλοῦσιν. ἦν δὲ καλὸν ὡρολόγιον, ἔνϑα νῦν ἵστανται 

᾿ χίογες καὶ ἁψὶς πρὸς τὸν Acyóutfov οἶχον Κρατεροῦ. ἔνϑα ἵστατο 

| xal μόδιος χαλχοῦς καὶ ὡρεῖον καὶ δύο χεῖρες χαλκαῖ ἐπὶ üxov- 

- τίων. τὸν δὲ μόδιον δέον ἐστὶ μὴ παραδραμεῖν ἡμᾶς, ὅτε ἐπὶ 
29 χαὶ τὰ δώδεκα ξώδια C. 4 ἡ ἐριδία et ἡ ἱερέβοια τ 


5 τὸν Ἱέρωνα τὴν Ἶριν ἀφιλοσόφως μαντεύουσαν ἔχουσα. 
᾿ τῶν Χριστιανῶν ovx ὀλίγαι μὲν, ὡς εἶπον (C, ὡσεὶ ὀγδοήκοντα F). 


xal δέον CF. λΛλΛῆθΘ ὀλίγας μνημονεῦσαι F. 7 prius καὶ] 
Κωνσταντίου F. Γάλλου Θεοδοσίου τε καὶ Ἰουλιανοῦ καὶ 
Θεοδοσίου τοῦ fríoov καὶ ᾿ἀρκαδίου C, Γαληνοῦ κυαίστορος 
Δικ. F. Γαλλιηνοῦ Lamb. 10 ὑποτικοῦ EF. 12 μαργά- 
eov C. 14 p. 19 et 84 Band. Mavavaz» F. 16 καλὸν] 
πάλαι Lamb. 


17 ἵσταται C. 18 ὡρολόγιον Lamb. 


lium, Apollini nempe, lovis, Cari, Diocletiani et duodecim signorum 
caelestium, item Lunae, Veneris et Árcturi sideris, quod duae Persicae 
- colummae sustinent, et poli australis, et sacerdotis Minervae, a cuius 

. latere stabat Hero philosophus fatidicus. Christianorum etiam statuae 
. inter eas erant non paucae, ex quarum numero quarundam facienda est 
- mentio, Constantini magni, Constantis, Gallieni, "Theodosii, Iuliani 
- Xaesaris et alterius luliani praefecti, Licinii Augusti, Valentiniani, 
- "Theodosii eiusque filii Arcadii, et Serapionis consulis. Helenae matris 
. Üonstantini tres inter eas erant statuae; una ex marmore porphyretico, 
| altera ex crustis argenteis supra columnam aeream, tertia vero ex e 
| quam posuit Cyrus rhetor. . 

Manaim praefectus militum post Scythas fortiter devictos statuam 
meruit in loco nuncupato Horreo, quem quidam etiam vocant Modium. 
erat autem olim Horreum, ubi nunc stant columnae et arcus ante do- 
. mum quae appellatur Crateri: ibidem collocata erant modius aereus et 
horologium et duae manus aereae hastis infimae. neque hoc silentio 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 5 
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Οἐαλεντινιανοῖ ἐτυπώϑη * be γὰρ κα der ptm δὶ κῶν e | 
τυπώσαντος. ἄργυρος δὲ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἐτυπώϑη τὸ νόμισμα. τοῦτο [ 
δὲ καὶ Θιοδώρητος διασάφεῖ τρανότατα... αἱ δὲ χαλκαῖ χεῖρες, 
ἔκτοτι ἄνωθιν προιτυπώϑησαν. τοῦ βασιλέως τὸ κουμούλιονδ᾽ 
Ὁ μόδιον νομοθετήσαντος, μὴ ἀντερεῖν δὲ τοῖς ναυτιῶσι npoctá- - 
 Earro;, d» τῷ κατωγέῳ μοδίῳ τὴν διξιὰν χεῖρα ἀπώλεσεν" ὅϑεν 
καὶ ἐτυπώϑησαν αἱ χεῖρες τοῖς λαμβάνουσι καὶ ποῖς διδοῦσιν, η 


τῇ διξιᾷ νατίχουσα, ὃ καὶ ἡρπάγη εἷς πάχτον παρὰ τοῦ npe | 
τάτορος ὑποχωρίου, ἐν τῇ δευτέρᾳ ded oriens ul den ἢ 
τμήτου. . 
Moviodgoe primos στήλη ἐπηνίχϑη ἐν τῇ πόχει, καὶ ἔστη ἢ 
Ὁ ἐπὶ τὸν ᾿“Ἱρτοτυριανὸν οἶχον, ἢ εἰς τὸ δὲ | 
qoüaroc, πλάτος ἔχουσα πηχῶν vj καὶ μῆκος πηχῶν ui, | 


AH ἔνϑα τοῦ] ἐν δὶ by 
à ἔστηοι P 
μον ἀργυροῦν 


Tris wines ccudon i | i 
sive in Artopolio. me eta Vo er age dui cse. A1 
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᾿χατεάξας 6 εὐσεβὴς βασιλεὸς Magruvüc ἐχέραξεν εἰς ἀργυρία 
zal διένειιτε, τοῖς πένησι. 
1 ? Aogdufotoroc σερατηγὸς ἐπὶ τοῦ μεγάλου “έοντος τοῦ 
3 εὐσεβοῦς βασιλέως, ἐν τοῖς Giles μέρεσιν ; Ἡρωδιανοῦ στή- 
δλὴν εὑρὼν ἐπίχυρτον πάνυ καὶ Sitafee; xui ϑυμωϑεὶς διὰ τὸ 
4 Baur: c αὐτῆς, χατέτριψεν αὐτήν" ἐν δὲ τῷ καταϑραύειν εὗρεν 
ἐν αὐτῇ χρυσίου λίτρας ἑκατὸν addis τρεῖς, xal αὐτίχα μετὰ 
προϑυμίας κατεμήνυσε περὶ τούτου τῷ βασιλεῖ. καὶ ὃ βασιλεὺς 
εὑρὼν ἀφορμὴν ἀνεῖλεν αὖτόν. ἐν δὲ τῷ σφάζεσθϑαι ὀδυρόμενος 

) ἔλεγεν “οὐδεὶς μολύβδῳ χρυσίον piiapibar ἐπιζήμιος Pipini P 36 
1 οἷα παρὰ τῷ χκυρτῷ τούτῳ fenis dc ἐμὲ συμβέβηκεν." χαὶ 
οὕτως ἀπεχτάνϑη. ἔνϑα καὶ oí διερχόμενοε τὸν τόπον μάλιστα 
. φιλόσοφοι: οὗ τοῖς προτέροις χαχοῖς τὸν ϑάνατον " Aodafovoíov 
ἐνέβαλλον, ἀλλ᾽ ἕνεχα τῆς στήλης ἫἩρωδιανοῦ καταλύσεως. 
ἅμα δὲ καὶ "Aonag ὃ παραδυναστεύίων τῷ τότε καὶ ἀδελφὸς 
αὐτοῦ σὺν αὐτῷ τὸ πέρας ἀδελφιχῶς ἐδέξατο" οὗ καὶ στήλη ἐν 
- τοῖς Ταέρον μέρεσιν ἕως τῆς δεῦρο ἐσώζετο, ἐν ἵππῳ καϑημένη. 
τὸν οἶχον τοῦ " Aonagoc εἶχε Βασίλειος ὃ παραχοιμώμεγος. 
: Κατὰ τὸ δεξιὸν μέρος τοῦ φόρου στῆλαι ἐν μαρμάροις B 


1 ipienber] εἰς ὀβολοὺς ym τοῖς δημοσίοις secti. F. 
Band. λέοντος τοῦ πάνυ F. 7 χουσίον 
den ey salé» D 10 ἐπὶ ξημέας ἠνδρίζετο Vat. 
15 ἅμα — ἐδέξατο] ὅτε καὶ ἄσπαρ σὺν αὐτῶ τὸ πέδας ἐδέξατο. 
Vat. |, 19 p. 14 et 85 Band. κατὰ] ἐν δὲ τῷ δεξιῷ μέρει 
τοῦ φόρου τῆς ἀνατολῆς ἐδέξαντο στήλας πορφυρᾶς διὰ μαρμά- 
ρων Ki καὶ σειρῆνας ιβ΄. CF. 


dine octo cubitorum, et quindecim longitudine. hanc confregit pius im- 
perator Marcianus, et nummos ex ea cusos pauperibus distribuit. 

 Ardaburius praefectus militum sub Leone magno imperatore, in 
regione Thracia, Herodiani statuam invenit incurvam prorsus et obesam. 
. quare eius deformitate permotus eam confregit; quo facto im ea invenit 
.. 133 libras auri. hoc vero statim cum magno gaudio — nun- 
. tiavit, qui arrepta occasione ipsum e medio sustulit. autem cum 
᾿ς jam interficeretur, ultima haec verba cum lacrimis et lamentis protulit : 
. "nemo unquam, qui aurum plumbo admiscuit, poenam meruit, ut nunc 
| mihi evenit." haec ubi dixit, continuo occisus est. equidem philosophi 
illac transeuntes non aliam causam mortis Ardaburii fuisse putant quam 
demolitionem statuae Herodiani. simul etiam cum Ardaburio Aspar eius 
. frater et collega praefecturae fraterno plane animo mortem obiit; cuius 
statua equestris in Taurina regione urbis hucusque integra servatur. 

domum vero Ásparis postea possedit Basilius accubitor. 

Ad dextram fori partem statuae duodecim ex marmore porphy- 
retico erant, et totidem Sirenes inauratae, quas vulgus eques marinos 
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Suvoica χωρίζομαι." 6 δὲ ἔπαρχος εὔνους τῷ βασιλεῖ καὶ τῇ 
πόλει τυγχάνων, λαβὼν ὅλον τὸ τοιοῦτον ζώδιον, εἰς προσϑήκην 


᾿ τὸ ἀναίσχυντον τῶν πωλούντων καὶ τῶν ἀγοραζόντων. 

- 7-0 Σευστημάτια δὲ ἵστανται μέσον τοῦ φόρου ἔνζωδα ἐπὶ κιό- 
- γῶν, ἐν οἷς δηλοῦνται ἐν ἱστορίαις τὰ μέλλοντα γενήσεσϑαι ἐν 
τῇ πόλει. ταῦτα δὲ πάντα ἐστήλωσεν ᾿«ἀπολλώνιος ἐκεῖνος ὃ 
10 Τυανεύς, 0 σοφὸς καὶ ἄριστος ἀστρονόμος, xal ἐστοιχειώσατο 
. ὀνόματα ἐπιχρατείας ἕως τέλους αἰώνων. 

3 Ἐν δὲ τῷ μεγάλῳ μιλίῳ Θεοδοσίου στήλη ἵσταται ἐφ᾽ ἵπ- 
ποὺ χαλχοῦ, xci ἐν τῇ χειρὶ μῆλον καὶ στηλοειδές τε στεφανοῦν 
ἀνδροείχελον ἄγαλμα ἔχοντος, ἣν ἀνεγείρας τῇ πόλει πολλὰ σιτη- 
Ἰδρέσια δέδωχεν. οἱ δὲ ἐκεῖσε ὀκτὼ κίονες καὶ οἵ ποδίσκοι, δμοίως 
xui τῶν ἀρτοπωλίων ὀχτὼ κίονες xai τῶν τζυκαλαρίων καὶ τῆς 
χαλκῆς» ἔχουσιν ἱστορίας πολλάς, ἃς καὶ καλλέύνας ἐχρύσωσεν. 


Ἢ 1 ὁ — 3 ἀλλὰ] ὅπερ ὃ ἔπαρχος τῷ δημοσίῳ προσέϑηκεν εἷς νου- 
* μέα roig προαταδεδηλωχόσιν. CF. 3 ἄνωθεν — κιόνων om C. 
ΕἾ 7 p. 15 Band. συστημάτιον δὲ μέσον τοῦ φόρου ἔνξωδον ἐπὶ 
 suovoy ἵστάμενον καὶ ἐν αὐτῷ δηλοῦν τὰς ἱστορίας τῶν μελλόντων 
ἐσχάτως γίνεσθαι ἐπὶ ταύτη τῇ πόλει. oí δὲ στηλωτικοὶ τῶν ἀπο- 
τελεσμάτων ταῦτα πάντα συνίασιν. ἐστήλωσε δὲ αὐτὰ ᾿ἀπολλώνιος 
ὁ Τυανεὺς παραχληϑεὶς παρὰ Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου, καὶ 
εἰσελθὼν ἐστοιχείωσε τὰ ὀνόματα τῆς ἐπικρατείας ἕως τέλους 


αἰώνων. C. μετὰ ξωδίέων pro ἔνξωδα Vat. 12 p. 11 εἰ 86 
Band. ἈΖδμεγάλῳ] pner C. 15 καὶ στηλ. — ἔχοντος] 
ncc ieri C. 16 tertium καὶ add C. 17 Gg ὃ αὐτὸς 
καλλ. C. 


᾿ς tem, .qui imperatori et urbi bene volebat, totum illud signum augendo 
columnas contiguas, multitudinis strepitum denotans; et prope visebatur 
alia statua nuda, significans impudentiam eorum qui vendunt et qui 
emunt. 


: In medio foro compages quaedam seriesque figurarum columnis 
. &mpositae visuntur, quae res urbi aliquando eventuras indicant. illas 


. momina successiva imperatorum usque ad saeculorum finem insculpsit. 
2. In magno miliario collocata est "Theodosii statua equestris ex aere, 

manu um et am statuam i coronantem. im eius 
C ee capis largiss Jets populo Precbhót. octo autem quae illic 
sunt columnae cum suis spiris, totidemque aliae in Artopoliis positae, 

] atque columnae Tzycalariorum et quae stant in Chalce, omnes illae 
multas continent historias, quas Callimas inauravit. 


aerario publico in nummos redegit. ibidem etiam stabat porcus supra 


- τῷ δημοσίῳ νούμια ἐχάραξεν. ἀλλὰ xal χοῖρος ἵστατο ἄνωθεν D 


P 37 


. vero omnes erexit Apollonius Tyaneus, astronomiae scientissimus, iisque - 
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ς 
Ὁ ἅγιος ᾿4γαϑόνικος ὑπὸ ᾿ἀναστασίου πρότερον καὶ Ἰουστινιανοῦ C 
|. τοῦ μεγάλου τὸ δεύτερον ἀνεκαινίσϑη. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ ναῷ καὶ 
πατριάρχαι ἐπεσχόπησαν ἑπτὰ ἐπὶ χρόνους πεντήκοντα, καὶ βα- 
σιλεῖς ἐστεφηφόρουν ἐχεῖσε τέσσαρες. δι᾿ ἣν δὲ αἰτίαν μετε- 
5z0uj97 ὑπὸ Τιβερίου, οὐ γινώσκεται. καὶ παλάτιον δὲ ἦν πλη- 
σίον τοῦ αὐτοῦ ναοῦ μέγιστον. ὑπὸ δὲ Τιβερίου τοῦ πενθεροῦ 
- Mavgixiov μετεποιήϑη, διολισϑὲν εἰς τὰ βασίλεια. 
Τὰ δὲ τείχη τῆς δύσεως τῶν μεγάλων πορτῶν ἐπὶ “Πέοντος 
τοῦ μεγάλου καὶ εὐσεβοῦς ἀνεκαινίσϑη, ὅτε καὶ ἐλιτάνευσαν καὶ 


1". 47 εἱ 823 Band. — 4 στεφηφοροῦσιν ἐκεῖσε. δι᾿ Ἐ. 6 Tigs- 
ρέου CF: vulgo ϑυμοῦ. καὶ] τοῦτο δὲ παρέδωκαν οὗ πρὸ ἡμῶν 
ὅτι καὶ παλάτιον μέγιστον πλησίον τοῦ παλατίου τούτου ἦν F. 
6 πενθεροῦ Μαυρικίου] πρώτου Vat, 7 τὰ νῦν β. C, τὰ πα- 
λάτια Vat. 8 p. 82 Band. τὰ δὲ — p. 72 v. 3 ἐνέκησαν 
post p. 72 v. 5 πάνυ F. δύσεως] πόλεως Vat. τῶν μεγά- 
λων πορτῶν] τὼ μεγάλα πρῶτον Reg. 9 δυσσεβοῦς Vat. ὅτε] 
καϑ᾽ ἣν C. 
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ἡ qaietdie S. Agathonici primo ab Anastasio, secundo autem ab Iusti- 
nieno magno renovatum est. in hoc templo intra quinquaginta annos 
septem patriarchae episcopatum gessere εὖ quattuor imperatores coro- 
nati sunt. ob quam vero causam mutatum sit non novi. vicinum huic 
templo erat palatium maximum. caeterum sub Tiberio socero Mauricii 
mutatum est et inclusum intra palatium imperatorium. 

Murus occidentalis magnarum portarum sub Leone magno et pio 
renovatus est; quo tempore supplicatio habita fuit, et cantatum qua- 
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τὸ κύριε ἐλέησον τισσαρακοντάκις ἐξεβύησαν, "μοὶ ἐδ ἃ ὦ 1 
Πρασίνων ἔκραξεν “Κωνστανεῖνος καὶ Θιοδόσιος ὁ μέγας καὶ ἢ 
“έων εἰς χράτος ἐνίχησαν." 1 
D TA. 4) τὠπ hiis eir Pin eme de | 
Τιβιρίον "Ayauágov LH 
᾿ καὶ ix δευτέρου ἀνεκαινίσϑη ὑπὸ τοῦ Otogikov. 1 
Keveyersiéns venie ὄντας τὸ πρὶν εἰδώλων" i ἀν dou» 1 
Mrráür χαϑὼς ἦν dac, ἰχδιώξας δὲ τὰ ἀγάλματα ἐπωνόμασε. 
τὸν ναὸν οὗτως. τὸν δὲ τελείαν αὐτοῦ οἰχοδομὴν ἐποίησεν μετὰ 10 
χρόνους gb9' Πουλχέρια καὶ Ἀϊαρκιανός, σὺν τοῖς προαστείοις | 
καὶ ἱεροῖς σχεύεσι. τοῦ δὲ ἁγίου Muwxíov ὑπάρχοντος ἄλλα δύο ὦ 
μήκη μείζονος παρ᾽ 6 ἔστι νῦν, arp οἱ insane cen 
P 88 ὁ μέγας Κωνσταντῖνος, xal ἀνήγειρε τὸ ϑυσιαστήριον. διότι δὲ 
ἀνῃρέϑη ὃ ἅγιος Ἀϊώκιος ἐχεῖσε, τούτου χάριν ἀνήγειρε xa) τὸν 1 
ναὸν ὡς ἴδιον αὐτοῦ, καὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ ἐκεῖσε ἔφερεν, ὅπερ 
κεῖται ὑποχάτω τοῦ ϑυσιαστηρίου. ἂν δὲ ταῖς ἡμέραις Θιοῦο- Ὁ 
σίου τοῦ μεγάλου ἐξωρίζοντο οἱ ᾿Ἱρειανοὶ ἀπὸ τῆς μεγάλης ἔχκλη-- ὦ 
σίας, καὶ ἐλϑόντες πάλιν κατῴκησαν ἐν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου Mo- | 
1 ἐβόησαν C. τῶν Πρ.} τοῦ πρασένου Κων. 


ivov εἰς κράτος ἐνίκησεν" C. ἀρ odo νας 
ἔρκησαν. ὁ γὰρ, πονυτανεῖνος jvenotieqes vio uomasde 


τις * ^ €. 
7 p. δὶ] εἰ 81 13 τὸ c 4 p. δὲ 
et 51. Band, ἂν δὲ τον) MA que ὁ ἅγιος : 
πρῶτον ὑπὸ Χωνσταντίνου τοῦ 

enden nnn om mal rene D 
"Aoriavol τῶν ἁγίων ἐκκϊησιῶν, deris τοῦ ἁγίου 
dere τῶν den frin oo ihe ἐν τῇ oe 


NEL E eem EE ee : 
simulacris et novo indito nomine, wti erat reliquit. integram wero ipsius - 
| vestibulis sacris 


templum momini dicavit corpus illuc transtulit. tem- 
3 ri. ost idichenter MD agna ; 1 
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 xlov, xul παρεκάλουν τὸν βασιλέα κατοικεῖν αὐτοὺς dot, καὶ 
γέγονε" καὶ εὐθὺς ἀνεγείρουσι τὸν ναὸν οἱ ““ρειανοί, καὶ δοξά-- 
p. - 1 - - 
ζεται παρ᾽ αὐτῶν ἔτη ζ΄, xal πίπτει λειτουργούντων αὐτῶν iy τῷ 
ἑβδόμῳ ἔτει, ὅτε καὶ ᾿““ρειανοὶ ἀπεκτάνϑησαν πολλοί. ἐν δὲ 
5 ταῖς ἡμέραις Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου ἀνεγείρεται ὃ αὐτὸς ναὸς 
xai ἵσταται μέχρι τῆς σήμερον. 
Κωνσταντῖνος ὃ μέγας ἄνήγειρε τὴν &ylav Εἰρήνην τὴν 
παλαιάν, καὶ τὴν ἁγίαν Σοφίαν δρομικήν, καὶ τὸν ἅγιον L4ya- 
ϑόνιχον, καὶ τὸν ἅγιον ᾿χάχιον τὸν ἑπτάσκαλον. τοὺς δὲ 
; uy 
Ma c 3 ᾿ » c , E ul. EMT ^ 
10 ἁγίους ἀποστόλους ἔχτισεν ἦ μήτηρ αὐτοῦ σὺν αὐτῷ, δρομικὸν 


. Eviósreyov ποιήσασα, xal μνημεῖα τῶν βασιλέων, ὧν ἐντὸς κεῖ- 
| ται μετὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ xol οὗτος. 

ἡ Τὴν μονὴν τῆς Βεϑλεὲμ ἔκτισεν 5 ἁγία “λένη, καὶ τὰ 
Γάστρια. χαλοῦνται δὲ οὕτως, διότε χκομίσασα ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ 
ls τὸν τίμιον σταυρὸν εἰσήγαγεν αὐτὸν διὰ τῆς πόρτης τοῦ Ῥαμά- 
E Sov, καὶ τὰ εὑρεϑέντα ἐκεῖσε ἐπάνω ToU σταυροῦ κρίνα τε καὶ 
φύλλα zal βασιλικὰ καὶ τριαχοντάφυλλα gol κώστους καὶ σάμψυχα 
. xui βάλσαμα ἐφύτευσεν εἰς γάστρας πρὸς τὸ διασωϑῆναι. ἐκεῖσε 
— δὲ ἀπληκεύσασα ὠνόμασε τὸν τόπον Γάστρια, καὶ μονὴν ἀνήγειρεν. 


8 πίπτει, ὡς λόγος, ἔτι Δ. F. 4 ὅτε καὶ] καϑ᾽ ὃν F. 

' 6 ἴσταται ἕως ἡμῶν. ἐν δόλω (ἐν δ᾽ λόγῳ Combefis.) ῆάρκελλος 
ἀναγνώστης φησὶν ὅτι ἐν τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς βασιλείας Κόνωνος 
τοῦ Ισαύρου πίπτει ὃ ναός. F. 7 p. 32 Band. 8 παλαιὰν 
τὸ πατριαρχεῖον καὶ C. 9 ἑπτάσκαλον] πλησίον τῶν οἰκημάτων 
τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου Ο. 11 μνημεῖα] μνημοϑέσιον C. 
13 p. 54 Band. τῆς] τὴν C. καὶ τὰ] καὶ τὴν μονὴν τὰ 
Reg. 15 ψαμαϑά C. 17 σάμψυχα xócrovg xol g. C. 
19 ἀππλικεύσασα Vat. 


autem anno, postquam hoc templum ab Arianis aedificatum et possideri 
coeptum fuerat, corruit, dum sacra fiunt, plurimosque illorum oppressit. 
tempore autem lustiniani magni denuo templum illud exstructum fuit, 
et hucusque salvum permansit. 

Constantinus magnus aedificavit ecclesiam veterem S. Irenae, 
et templum S. Sophiae oblongum, et S. Agathonicum, et S. Ácacium 
cognominatum Heptascalum sive ad septem gradus. templum vero 


. longa et tecto ligneo opertum. item monumenta imperatorum, in quo- 
rum uno ipse cum matre conditus est. 

Monasterium Bethleem condidit S. Helena; item aliud nuncu- 
patum Gastria. causa autem eius denominationis haec est. Helena 
. Constantini mater sacram Christi crucem Hierosolymis afferens ingressa 
est Cpolim per portam quae vocatur littorea, et quae supra crucem 
reperta erant, lilia phylla basilica triacontaphylla sampsucha balsama, 
ea omnia, quo conservarentur, in vasis plantavit atque ibi deposuit, 
et monasterium in eodem loco nomine Gastria exstruxit. 


C 


SS. Apostolorum una cum ipso mater eius exstrui curavit, "forma ob- 


nud; ΠΥ ΤΑΩ͂Σ ees s 
σκυτοτόμον, εἰς τὴν βάσιν τοῦ κίονος τοῦ Ταύρου, ὃ δὲ αὐτὸς 


πάσης τῆς nées καὶ τὰς μηχανυκὰς ὅλας ἐκεῖσε da ι 
καὶ τὰ πρὸς τὴν τειχομαχίαν σχεύη. 

P 39 Thy ipie Benin vip seri un τ 
δρομίῳ, ὃ αὐτὸς μέγας Κωνσταντῖνος ἵκτισε, ΤΣ Δ 
διὰ πολυτελοῦς ὕλης. μετὰ δὲ ὑμη hg μισύϑεος Κων 


en exer MNOMPLAA. Eu" 
lem templum S, Euphemiae in. Hippodromo condidit Co Minus — 
magnus, et pretiosa exornavit materia; quod post 449 annos Constan- 
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τῖνος ὃ xongumvuoc ἐρμομέτα xal χοπροϑέσιον αὐτὸν ἐποίησε, 
᾿χαὶ τὸ λείψανον τῆς ἁγίας σὲν τῇ λάρνακε. εἰς τὸν βυϑὸν τῆς 
᾿ϑαλάσσης, »ατέρρεψεν. μετὰ δὲ χρόνους AZ Εἰρήνη ἡ εἰσεβε- 
στάτη «Αὐγούστα 75 ᾿“4ϑηναία τοῦτον πάλιν ἀνῳχοδύμησε ; xul 
"s ἅγιον λείψανον ἐν “έσβῳ εὑροῦσα ἀνεκόμισε. 


“ έλλων χτίσαι τὴν πόλιν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος xal om 
ἽΝ ϑεμέλιον κατὰ τὴν παρ᾽ αὐτοῦ γενομένην ἀχηματογραναα, 
πεζὸς ἐξῆλθε μετὰ τῶν μεγιστάνων αὐτοῦ. ἐλϑόντος δὲ αὐτοῦ 
εἰς τὸν φόρον, ἔλεξαν, αὐτῷ ot ἄρχοντες αὐτοῦ “ἐνταῦϑα ποίησον 
τὸ τέλος τοῦ τείχους." ἐχεῖνος δὲ & ἔφη "fmc οὗ στῇ ὃ προαγω- 
γός μου, ἐχεῖσε πληρώσω"" μόνος γὰρ ἐχεῖνος ἑώρα τὸν ἄγγελον 
4 ᾿προπορευόμενον αὐτοῦ. ἀπελθὼν οὖν μέχρι τοῦ ἐπ χρείαν πε- 
E ζὸς μετὰ πάσης τῆς συγχλήτου, ἐχεῖσε ἐϑεάσατο τὸν ἄγγελον τὴν 
ῥομφαίαν πήξαντα xai is "rano ἕως ἐχεῖ στῆναι αὐτόν. διὰ 
οὖν τοῦτο ἔπηξεν ἕως ἐκεῖσε τὸ τεῖχος, καὶ ἔστε μέχρι τοῦ νῦν 
(10 σχῆμα αὐτοῦ. 


““ἔγουσι δὲ περὶ τοῦ φόρου ὅτι ἢ dz μίμησιν τοῦ ᾿Ὥχεανοῦ 
 ἐχτίσϑη κυκλοειδής » xul ψεύδονται οἵ τοῦτο λέγοντες" τὴν γὰρ 
αἰτίαν τοῦ σχήματος τούτου ἤδη προλαβόντες εἴπομέν. ἐχεῖσε 


κ 


) δὲ ἦν zai ὡρολόγιον χαλχοῖν, ὅπερ ἤχϑη ἀπὸ Κυζίχου. 


: 


3 AP] τριάκοντα ἕξ χρόνους C. 6 p. 16 Band. 8 πεξὸς 
ἐξῆλθε] κατεμέτρησεν αὐτὴν πεξὸς ἐξελθών C. 10 Mee. 
ma ὁ προοδοποιός nov, οὐ ποιῶ στάμα Reg. li p. 12 

18 καὶ — εἴπομεν om C. 20 ἤχθη] 
“ἔφερεν C. 


timus Copronymus mutavit in armentarium et sterquilinium publicum, 

; S. Kuphemiae cum loculo in mare proiectis. post annos vero 

. 87 pene Atheniensis hoc templum reaedificavit, et sanctas reliquias apud 
Lemnum insulam repertas eo iterum transtulit. 

"Constantinus magnus urbis suae fundamenta positurus iuxta for- 

mam quam designaverat, ipse pedibus circumivit, comitantibus eum 

proceribus suis ; qui; ubi usque in forum. perventum fuit, monuere ut 

illic pomaerio finem statueret. ille vero respondit non nisi ubi is qui 

. me praecedit ductor constiterit, finem faciam." videbat nimirum solus 

ro igitur s cum toto senatu usque 

(€ vidit angelum, irae. το csi romphaea , stationis 

Mee facere; quare ipse quoque ibi substitit, et finem pomaerio 


τς ad imitationem Oceani circulari forma constructum esse 
quidam falso referunt. veram autem formae eius causam nos supra 
[ON ας ibidem horologium aeneum, Cyzico deductum, collocatum 
- erat. 
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ὃ δὲ Ἰουστινιανός, ὃ τῆς μεγάλης ἐκκλησίας χτίστωρ, ἐκάλεσεν 
αὐτὸν ἅγιον ᾿Αχάκιον. 

Τὸ καλούμενον Πϊεσόλοφον μέσον ἐστὶ τῶν ἑπτὰ λόφων, 

ἤγουν 4j μία μοῖρα τῆς πόλεως ἔχει τρεῖς λόφους, καὶ 1j ἑτέρα 

δ τρεῖς, καὶ τοῦτό ἐστιν μέσον, ὃ καλοῦσιν οἱ ἰδιῶται μεσόμφαλον. 


Ἔν τῇ λεγομένῃ χαλκῇ στήλη χαλκῆ ἦν τοῦ κυρίου ἡμῶν 


Ἰησοῦ Χριστοῦ, παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου σταϑεῖσα. ᾿ 


ὃ δὲ “έων ὃ πατὴρ τοῦ Καβαλλίνου ταύτην κατήγαγεν. ἢ δὲ 
»v)v διὰ ψηφίδων δρωμένη εἰκὼν τοῦ ϑεοῦ ἱστορήϑη παρὰ 
0 Εἰρήνης τῆς ᾿“4ϑηναίας. ἣ δὲ χαλκῆ ἐτύγχανε χρόνους υἱε΄ " 
ἐξ ἧς γυνὴ αἱμορροοῦσα Ἰάϑη xol ἕτερα πολλὰ ϑαύματα ἐἔπετε- 
᾿Λοῦντο. * 


Τὰ λεγόμενα Εὐγενίου οἶκος ἦν Εὐγενίου πατρικίου £v τοῖς 
χρόνοις Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου, ὃς καὶ ἀνήγειρεν αὐτὸν εἷς ναὸν 
ὅ τῇ ϑεοτόχῳ. 

Τὰ λεγόμενα Οὐρβικίου ἣ ϑεοτόχος παρ᾽ ἄλλου Οὐρβικίου 
ἐκτίσϑη, πατρικίου καὶ στρατηλάτου τῆς ἀνατολῆς βαρβάτου, 
τοῦ ἱστορήσαντος τὰ στρατηγικὰ ἐν τοῖς χρόνοις ᾿“ναστασίου 
τοῦ δικόρου, μετὰ χρόνους om τοῦ κτισϑῆναι τὴν Κωνσταντι- 
γούπολιν. ὃ δὲ οἶχος αὐτοῦ ἦν εἰς τὰ χαμίνου, καὶ ἕτερος αὖ- 
τοῦ οἶχος εἷς τὸ στρατήγιον. 


3 p. 33 Band. , μεσόμφαλον C. 11 καὶ ἕτερα δὲ ϑαυμαστὰ 
ἐπιτελοῦνταν μέχρι τοῦ νῦν εἰς ὄνομα τοῦ σωτῆρος χριστοῦ Reg. 
16 p. 27 Band. 20 χαμένου C. 


B. Constantinus magnus; posteriori vero primus nomen imposuit Iusti- 
nianus S. Sophiae conditor. 

Mesolophum sive meditullium in medio situm est septem collium 
urbis: tres scilicet ab utraque parte sunt, et inter utrosque Mesolo- 
phum, quod vulgo etiam Mesomphalum sive urbis umbelicum vocant. 

In Chalce statuam aeream domini nostri lesu Christi erexerat 
Constantinus magnus: Leo autem pater Caballini sive Constantini Co- 
odas eam evertit, quae hodieque illic visitur musivi operis imago 

ei, posita fuit ab Irene Atheniensi. prima autem illa aerea statua 
annos 415 ibi stetit, cuius virtute mulier sanguinis profluvio laborans 
sanata fuit et multa alia facta fuerunt miracula. 

Locus nuncupatus Eugenii domus erat Eugenii patricii, qui vixit 
tempore "Theodosii magni; et mutata fuit ab eo in templum S. deiparae. 

"Templum S. deiparae cognominatum Urbicii aedificavit alius qui- 
dam Urbicius patricius et magister militum Orientis, qui de re militari 
scripsit tempore Anastasii Dicori, 180 annis post conditam Cpolim. 
domuum vero eius una erat in Tauro, altera in Strategio. 


B 


στίνου διῆλθον χρόνοι of. "hu fq E 

Τὰ λεγόμενα E ὁ ναὸς róv γχαγγῇλων, ἀπὸ στεί- 
δοποιησάσης" καὶ iv vk χρόνοις "Aiorrog τοῦ rye εὐχτή- 
Quov μιχρὸν ἦν. ἀπὸ δὲ τῆς γυναικὸς ὠνομάσϑη ὃ τόπος, καὶ 
τελευτησάσης διήλϑοσαν χρόνοι of, καὶ ἐκείσϑη ὁ ναὺς παρὰ 


Κωνωπίωνα, ὃς ἦν e ir γα... s uu 
ἐμπίδων καὶ χορίδων. | :] 
VET ets à tier d den o 


iv τῇ πόλει. C. 16 κατὰ μυιῶν 
καὶ κόρεως Reg. E $* PONES 
Reg., καὶ ἐρκαδιαναὶ ali 


mentionem fecimus. quae vero hedieque ibi visitur ecc 
, aedificata est ab imperatore lustino curopalate, marito So- 
erg v amqen Lobes, lustiniani magni ex sorore nepote, annis 252. 
Protasii tempora. B Nu ce d 
Templum archangelorum momisatum Sterilis a patricia quadam 
sterili cognomen accepit, et fuit tempore Leonis parvum | 
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 ἐπιλεξαμένυυ χαὶ ἐκ τῶν πολιτῶν χιλιάδας $E dg ὀψίχιον εἷς τὰ 
 mgóxivom αὐτοῦ. ἐχάλεσε δὲ αὐτοὺς “ρκαδιανούς" πάνυ γὰρ 
ἐφίλει αὐτὰ καὶ ηὐεργέτει. 
Οἱ δὲ λεγόμενοι Τόποι οἵ πλησίον τοῦ ἁγίου “αζάρου διὰ 
δτοῦτο ἐκλήθησαν οὕτως. ὅπότε ἐπανέστη Βασιλίσκος δρουγγά- 
ριος zai πατρίχιος Ζήνωνι τῷ βασιλεῖ, δευτέρῳ ἔτει καὶ δεκάτῳ 
τῆς βασιλείας αὐτοῦ μηνί, καὶ ἐδίωξεν αὐτόν, zal ἐχράτησε 
Βασιλίσχος τῆς βασιλείας ἔτη δύο. ὑποστρέψας δὲ ὃ Ζήνων 
é * , , SC TN - , 2 , 3 
μιετὰ δυναστείας στρατοπέδων ἀπὸ τῆς μεγάλης :Αντιοχείας ἤλϑεν 
p μετὰ ταραχῆς ἐν τῇ πόλει. τοῦ δὲ Mouoilov τὸν στρατὸν τοῦ 
᾿Βασιλίσ χου προδώσαντος τῷ Ζήνωνι, ἔφυγε Βασιλίσκος σὺν τῇ 
| yvvaixi xal τοῖς τέχγοις αὐτοῦ εἷς τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὴν παλαιάν. 
τ 4 , et ΤῸ , , * , 
| ὃ δὲ Ζήνων ὥρισεν ἐκεῖσε γενέσϑαι τόπους κριτηρίων καὶ θρόνους 
τοῦ ἱερατικοῦ χαταλόγου καὶ τῆς συγχλήτου, χαὶ καϑεσϑέντων 
^ P , Ὕ , , hk] , xS , 
bixdos πάντων ἐνώπιον κατεδίκασε τὸν Βασιλίσκον, καὶ ἐξώρισεν 
αὐτὸν εἷς 2diuvac, χώραν Καππαδοκίας, ἔσωθεν καστελλίου. 
τῆς δὲ ϑύρας σφραγείσης ἀπὸ λιμοῦ καὶ δήψης ἐξέλιπε. τούτου 
χάριν ἐχλήϑησαν Τύποι, διὰ τοὺς καϑεσθϑέντας ἐχεῖσε κριτάς. 
ἔφϑανον δὲ ἐχεῖσε τὰ κτίσματα τῶν τρικλίνων παρὰ τοῦ μεγάλου 
0 Κωνσταντίνου χτισϑέντα. 


1 ἐπιλεξαμένου οὗτος γὰρ ἐπιλεξάμενος ἐχ τ. T. χ. ἕξ εἶχεν αὖ- 
τοὺς ὀψικεύοντας εἰς ποόκενσα ἤγουν τὰ μεταστάσιια. Reg. Vat. 
4 p. 25 Band. 8 δύο ἥμισυ Reg. 9 στρατοῦ C. ἦλθεν 


ἀταράχως Reg. 13 τόπον κροιτηρίουν C. 14 καϑεσϑέντων 
χαϑέσαντες ἐκεῖσε πάντες κατεδίκασαν Reg. 16 λῆανον Reg. 
ἔσωθεν ἀποκλείσαντες ἔσωϑεν τοῦ πύργου Reg. 17 δίψης 
καὶ ψύχους παρέδωκαν τὰς ἑαυτῶν φυχάς C. 19 ἔφϑανον 


διῆκον δὲ ἕως ἐκεῖσε Reg. 


cadio, qui sex milia civium sibi ad processionis obsequium elegit, eos- 
que vocavit Arcadianos: summo enim amore et beneficentia illos prose- 
uebatur. 

2 Topi prope S. Lazarum propterea ita vocati sunt. Basiliscus 
drungarius et patricius insurrexit adversus Zenonem imperatorem decimo 
mense post secundum imperii eius annum, et fugavit ipsum, eiusque loco 
duos annos imperio praefuit. his exactis Zeno cum potenti exercitu ex 
urbe Antiochia redit Cpolim. Basiliscus autem, ubi Harmatium cum 
omnibus suis copiis ad Zenonem transivisse cognoyit, continuo cum 
uxore et liberis in ecclesiam antiquam S. Irenae confugit. quare Zeno 
ibi curavit fieri loca iudiciaria et sedes pro universo clero et senatu, 
in quorum omnium consessu et praesentia condemnavit Basiliscum, et 
relegayit eum in Limnas castrum regionis Cappadociae, ubi reserato 
ostio inclusus fame et siti enectus fuit. ob hunc igitur iudicum con- 
sessum locus ille 'Toporum nomen adeptus est. eousque vero pertin- 
gebant triclinia magni palatii a Constantino magno condita. 


P4 


B 


80 οεῦβοιυβ 5 — 


Τὴν ὑπεραγίαν ϑεοτόχον τὴν ὁδηγὸν ἩΠιχαὴλ ὃ μεϑυστὴς 
ἔκτισεν, Sc καὶ ἀνῃρίϑη $n) Βασιλείου τοῦ Ἀϊακιδένος, πρόϊ 
τερον δὲ εὐχτήριον ὑπῆρχε πολλῶν τυφλῶν ἐν τῇ ἐχεῖσε πηγῇ 

C γεψαμΐνων χαὶ βλεψάντων. διὰ τὸ ἀναβλέψαι οὖν ἐχεῖσε τοὺς 
τυφλοὺς ἐκλήϑη ὁδηγός. m I 

Τὸ Καραβέεζιν τὴν ϑιοτόκον ὃ αὐτὸς ἔκτισε Mood. 
ἐκλήϑη δὲ οὕτως, ὅτι χήρα γυνή τις ἦν dw τοῖς χρόνοις τοῦ 
βασιλίως Θιοφῦλου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, ἔχουσα χουμπαρίαν 
παμμεγέϑη, καὶ καϑήρπαξε ταύτην Νιχηφόρος πραιπόσιτος ó 
οἰχιῖος ἄνϑρωπος τοῦ" βασιλίως. 9X δὲ χέρα πολλάκις ἐγκαλέ-ὶ 
caca τὸν βασιλέα ἔμενεν ἀδιοίχητος, κωλυομένη ὑπὸ τοῦ ῥηϑέντος. 
πραιποσίτου. ἱξαπορήσασα οὖν 5 γινὴ τινὰς τῶν παιγνιωτῶν. 
οἵ ἦσαν εἰωθότες τοῦ βασιλέως ἐνώπιον παίζειν, προσεχαλέσατο, 

Ὁ εἰς βοήϑειαν. οἱ δὲ ὑπίσχοντο διὰ μηχανῆς τινὸς δηλοποιῆσα, 
τῷ βασιλεῖ. καὶ δὴ ἱππιχοῦ τελουμένου χαραβίτζιν ἀγαγόντες 1 
μειὰ ἀρμένου, καὶ ἐπάνω τῶν τροχῶν τῆς ἁμάξης ϑήσαντις, 
εἶλκον ἀπὸ τῶν καγκέλλων μέχρι τοῦ βασιλικοῦ σεάματος;, e: 


. 34. Band. ὀπεραγίαν) 6n γοὺς ἔκτισε 
Masi ὁ ἀναιρεθεὶς ΟΣ e οἶκον 26. 4 
ττῪ λών πολλῶν τ i ᾿ 


πολλῶν θαυμάτων τῶν ἐκ ήϑη 
τοὺς δ Reg., τὴν durior : 
τὸ παραβικὸν vio ὁποραγέαν P Rap, δ πιναβυυύνραόνν Vai 
at. " ; 
Reg., τοῦ ἱπποδρόμου Vat. paíoreu 
J^ παρωλοφύρετο Reg 
» Reg. 15 ἱππικοῦ λαχανικοῦ 

ἱππικοῦ χαλινικοῦ Vat. 
σχήματι πλοίου C. 

T S. dei 

ΚΌΡΕΣ τος qum Jesi 


ον, ὧν fonte eius loci se 


bebat 

situs, domesticus imperatoris. et licet vidua ea de re 
peratorem appellaret, sdeo tamen a supradicto praeposito 
ut ius suum contra ipsum obtinere 

detrusa- onem in suxilium 


53 
1 
a 
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. govtog, ὃ ἕτερος μεγάλῃ φωνῇ elg ἐπήκοον τοῦ βασιλέως ἐβόησεν 


, - , ^ , , 
ὃ πραιπόσιτος Νικηφόρος τῆς χήρας τὸ κουμπάριον γεμάτον 
δ κατέπιε, xul σὺ οὐκ ᾿ἰσχύεις τοῦτο καταπιεῖν; vt, χατάπιε 


j 

- 

S 

. χατάπιε αὐτό." τοῦ δὲ μὴ δύνασθαι τοῦτο ποιῆσαε ἀντιλέ- 
| 

| 


: 5 - 
- ἀκμὴν οὐκ ἐδιοικήϑη 9$ γυνή; καὶ μαϑὼν μὴ διοιχηϑεῖσαν 
", 
ἐκάλεσεν αὐτίχα Θεόδωρον πρωτοσπαϑάριον καὶ ἔπαρχον τὸν 
x , , . 3 «ὦ , M , 
λεγόμενον lMváoygv, καὶ ἐχέλευσεν αὐτῷ κομίσαι ξύλα καὶ φρύ- 
^ - f , - , - 
γανα, καὶ ποιῆσαι χάμινον ἐν τῇ σφενδόνῃ, καὶ κατακαῦσαι ἐν 
ΣῈ eh , - L4 " * Y 
αὐτῇ τὸν πραιπόσιτον μετὰ καὶ τῆς στολῆς αὐτοῦ. λάϑρα οὖν 
, 
τὸν πραιπύσιτον ἀπέστειλε πρὸς τὸν ἔπαρχον διά τινα ὑπόϑεσιν. 
; , - 
κρατήσας δὲ αὐτὸν ὃ ἔπαρχος ἠχόντισεν elg τὸν κάμινον. εἶτα 
c - T , z 
προσέταξεν ὃ βασιλεύς, καὶ ἀπῇρεν 7| χήρα τὸ ἴδιον 'χουμπάριον 
xal τὸ ἥμισυ τῆς ὑποστάσεως τοῦ πραιποσίτου. ἐν δὲ τῷ τόπῳ 
e 3i x € *oxe-T4, - Zz UE 
ὅπου ἐστὶν ἢ ἐχχλησία, ἣν ἡ olxía τῆς χήρας, καὶ ἔλαβε ngoor- 
γορίαν καλεῖσθαι τὸ καραβέεζιν. — 


Τὸ “τζυχαγιστήριον ὃ μιχρὸς Θεοδόσιος ἔχτισε. τὸ δὲ 
4 γέμον C cum Vat. Dm ἐδιοικήϑη} οὐ διωκήϑη Reg., οὐκ 
ἐδικαιώϑη Vat. xul μαϑὼν] ἡ δὲ γυνὴ παρισταμένη πλησίον 


καὶ πεσοῦσα ἐπὶ πρόσωπον ἐδέετο τοῦ βασιλέως ἐκδικηϑῆναι. 
ὃ δὲ βασιλεὺς πάνυ λυπηϑεὶς καὶ ὀργισθεὶς ἐκάλεσε τὸν Mvyid- 
ριον λεγόμενον τὸν ἔπαρχον ὀνόματι Θεόδωρον. Ο. καὶ τότε ἡ 
γυνὴ προσελθοῦσα ἵστατο εἰς τὰς βαϑμίδας καὶ ἐδέετο τοῦ βασι- 
λέως δικαιωϑῆναι. ὃ δὲ βασιλεὺς πάνυ χολέσας ἐκάλεσε Vat. 
11 στήλης codd. aliquot. αὐτοῦ. 0 καὶ παραυτὰ γέγονε. καὶ 
ἡ γυνὴ ἀπέλαβε τὸ ἴδιον καὶ ἐκ τῆς ὑποστάσεως αὐτοῦ οὐκ ὀλίγα. 
διὰ δὲ τὸ καταμένειν ἐχεῖσε εἰς τὸν ἀπὸ Βαρβάρου οἶκον τοῦ 
Μαυριανοῦ τὴν γὐναῖχα ἐκάλεσε Καραβέτξιν.. C. 18 p. 23 
Band. alterum τὸ τὸν δὲ co. cr. C. 


collocantes unus alteri acclamabat "aperi os, et degluti illam naviculam." 
cumque alter se id facere posse negaret, respondit ille magna voce, ita 
ut ab imperatore exaudiri posset, "Nicephorus praepositus plenam tri- 
remem viduae deglutire potuit, et tu ne tantillam quidem?" ἀπὸ audito 
interrogavit imperator an nondum ius suum illa mulier obtinuisset, et 
cum cognosceret nondum factum esse, iljco ad se vocavit Theodorum 
protospatharium et praefectum nuncupatum Myarchen, et eum iussit 
apportare ligna et virgulta, et ignem parare in sphendone, et praepo- 
situm uti erat amictus comburere. clanculum igitur imperator praepo- 
situm sub alio quodam praetextu ablegavit ad praefectum, a quo ille 
comprehensus et in caminum proiectus est. postea autem, ut iusserat 
imperator, vidua propriam navem recepit, et insuper dimidiam partem 
bonorum praepositi. caeterum ubi nunc est ecclesia, domus antea erat 
.Mlius viduae, et hinc locus ille Carabitzin vocatus est. : 

Tzycanisterium primo condidit "Theodosius iunior. postea vero 
Georg. Cod. de Orig. Cp. 


᾿ στήσαντες ἐνώπιον τοῦ βασιλέως ἐπεβόων εἷς τῷ ἄλλῳ "yávs,. 


αὐτό." τοῦτο τοίνυν ἀκούσας ὃ βασιλεὺς ἠρώτησεν “ἄρά γε. 


Ρ 42 


82 GEORGIUS CODINUS : 
σταῦλον τὸ τρουλλωτὸν ἔχτισε Maas ὃ υἱὸς Θιοφῆλον, χοσμή ὃ 


, Ξοῦσμη- 
σας αὐτὸν διὰ μαρμάρων πολυτελῶν. ὃ δὲ Βασίλειος ὃ ακε- : 
δὼν παρεξέβαλε τὸ τζυχανεστήριον καὶ ἐπλάτυνεν. ὁ αὐτὸς βα- — 
σιλεὺς ἔκτισε τὴν νέαν ἰχκλησίαν τῆς ὑπεραγίας ϑεοτόχου ἐν τῷ 
παλατίῳ καὶ τὴν ἐν τῷ φόρῳ καὶ τὸν ἅγιον “᾿ιομήδην. 5. 
ἔκτισιν ἐν τοῖς χρόνοις Moxadíov καὶ Θιοδοσίου τοῦ υἱοῦ (tob. 
εἰς δέ τε μέρος τῶν πινσῶν τῶν κατηχουμένων τῆς ἐκχλησίας 
? χρυσίου χεντηνάρια τρία ἀπέϑιτο. μετὰ δὲ gy ἔτη ἐν τοῖς — 
χρόνοις τοῦ ϊαυρικίου ἐπιχαύϑη μέρος τὶ τοῦ ναοῦ, καὶ ἀνῳ-}0 
ποδομήϑη παρ᾿ αὐτοῦ, ἐπὶ δὲ τῆς feodalag -"dlovre; τοῦ δα. 
φοῦ ἰλϑών ng 'ἹΡωμαῖος εὔξασϑαι εἰς τὸν ναὸν εἶδε Ῥωμαῖα 
γράμματα ἐπί τινος τῶν πινσῶν, καὶ ἀναγνοὺς αὐτὰ ἐγνώρισε 
τῷ βασιλεῖ τὴν δύναμιν αὐτῶν. ὃ δὲ βασιλεὺς ἐδωρήσατο αὐτῷ 
χτήματα, καὶ ἐποίησε αὐτὸν ἰλλούστριον. vex M 

Τὸν πρόδρομον τὸν εἰς τὴν κόγχην ὃ αὐτὸς Σφωράκιος, 
ἀνήγειρεν. UR: 
qned ie. onde Lat c ὁ — 5 wp. ] ἐν δὲ 


| 


j 
| 
: 
H 


iil 


στριον, δοὺς αὐτῷ καὶ χύραγμα λίερας 1΄. C. 15 
τοίου 


καὶ . 
m s Onebitos C 


mar- 
pliavit. idem imperator praeterea exstruxit ecclesiam novam BS. dei- | 
tem- 


parae in palatio et alteram cius aedem in foro et 8. Diomedem. 

ier 5 πόνον reap mend o pm 

pore Arcadii et filii eius exstruxit , me aere 

ubi Pinsi Catechumenorum sunt, abdidit tria centenaria 

templi pars post 33 annos sub Mauricio , €t ab 

codem reae est. imperante autem Leone sapiente Rom qui- 

dam templum illud orandi causa ingressus vidit literas Latinas in uno 

Pinsorum scriptas, legitque et imperatori earum significatZonem decla- 

ravit; a que ille magna remuneratus pecumia, allectus insuper fuit in 
illustrium rs 
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j Τὸ εὐκτήριον τοῦ ἁγίου Γρηγορίου ἔκτισε DMavolxog ὃ 

᾿ βασιλεύς. | 

| “Τὸ δὲ τετραδίσιον τὸ ὀχτάγωνον, τὸ πλησίον τῆς χαλκῆς, D 
στοαὶ ἦσαν ὀχτώ, ἤγουν καμαροειδεῖς τόποι, ἐν οἷς ἦσαν διδά- 

δσκχαλοι πάσης γραφῆς, οὕς εἶχον εἷς συμβουλὴν οἱ xarà καιροὺς 
βασιλεύοντες, καὶ δίχα τῆς αὐτῶν συναινέσεως οὐδὲν ἐπράττετο" 
ἐξ ὧν καὶ πολλοὶ ἐγένοντο πατριάρχαι καὶ ἀρχιεπίσκοποι. καὶ 
κατὰ διαδοχὰς oi τοιοῦτοι διδάσκαλοι διήρχεσαν ἔτη vió μέχρι 

τοῦ δεχάτου χρόνου “έοντος τοῦ Συρογενοῦς τοῦ πατρὸς Κων- 

Ἰοσταντίνου τοῦ Καβαλλίνου. οὗτος γὰρ παρατραπεὶς τῆς ϑείας 

. χάριτος καὶ γυμνωθεὶς τοῦ ϑεοῦ, διὰ τὸ μὴ συγχοινωνεῖν τοὺς 
τοιούτους διδασκάλους τῇ παρανομίᾳ αὐτοῦ πλησϑεὶς ὀργῆς, 
χκατέχαυσεν αὐτοὺς ἅμα τοῖς οἰχήμασι, δεκαὲξ ὄντας, σχήματι 
| μοναχούς. 

15 Eig δὲ τὰ Χαλχοπρατεῖα ἐπὶ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου P 43 
Ἰουδαῖοι χατῴχουν χρόνους ἑκατὸν καὶ τριάκοντα δύο, καὶ ἐπίέ- 
πρασκον τὰ χαλκώματα. ὃ δὲ μικρὸς Θεοδόσιος ἐξέωσεν αὐτούς, 
xui τὸν τόπον ἀγαχαϑαρίσας ναὸν τῆς ϑεομήτορος ἀνήγειρε. 
συμπτωθέντα δὲ ὑπὸ σεισμοῦ Ἰουστῖνος ὃ ἀπὸ χουροπαλάτων 

0 ἀνήγειρε, καὶ κτήματα ἐπεκύρωσεν αὐτῷ ἀκίνητα. 

Τὰ δὲ καλούμενα Ἴλλου, ὃ ἅγιος Ἰωάννης ὃ πρόδρομος, 
οἶχος ἦν μαγίστρου τοῦ Ἴλλου, πολλὰς ἀρχὰς διανύσαντος μετὰ 


3 p. 12 Band. χαλκῆς] βασιλικῆς C et Vat. 4 ἐν οἷς 
ἦσαν) καὶ διδασκαλεῖον ἐκεῖσε ἐτύγχανεν οἰκουμενικόν Reg. Vat. 
15 p. 28 Band. ἐπὶ] ἀπὸ C. 20 ἀπεκύρωσεν C. 
21 p. 48 Band. ἔλου Vat. constanter. 


Oratorium S, Georgii aedificavit Mauricius imperator. 

"Tetradisium octangulum prope Chalcen octo erant porticus sive 
loca concamerata, in quibus commorabantur doctores omnium scientia- 
rum, quos semper imperatores in consilium adhibebant, neque fiebat 
quicquam absque. eorum consensu. multi etiam ex illis creabantur pa- 
triarchae et archiepiscopi. duravit autem ista doctorum successio 114 
annos, usque ad decimum annum imperii Leonis Syri, patris Constan- 
tini Copronymi. hic enim divina privatus gratia doctores illos impro- 
bitati eius assentiri nolentes prae ira omnes cum toto aedificio com- 
bussit, sedecim nempe numero, professione vero monachos. 

In Chalcoprateis tempore Constantini magni habitabant ludaei, 
et vendebant ibi aeramenta. post centum vero et 32 annos expulit eos 
inde Theodosius iunior, et loco repurgato templum S. deiparae exstru- 
xit. hoc autem templum terrae motu deiectum reaedificavit Tustinus ex 


curopalata creatus imperator, et insuper ei possessiones immobiles lar- 
gitus est. 


Locus nominatus lili domus erat Illi magistri, qui multos gessit 


Γ GEORGIUS. coDmts — 


πολλῆς δόξης ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ PIE δ ὁ οἱ Liv υς. 

τυραννήσας δὲ ὁ αὐτὸς "Dog καὶ λαοῦ ἀϑροίσας i bu TG 

χιλιάδας εἰς ᾿Ἡντιόχεαν τὴν μεγάλην ἀντῇρε κατὰ 
Β ὁ δὲ Ζήνων ἀπέστειλε Zfoyyivor μάγισερον τὸν ἀδὲ 
πολεμῆσαι αὐτῷ, καὶ συμβολῆς γενομένης ἡττήϑη υἹογγῖνοι 
πλησίον "Αντωχοίας. «ῆς ᾿μεγόλης, ond RD δυο 


Massioor. ud ἐν Σελευκίᾳ Puteder t Ἴλου το, 
ἐνίχησιν αὐτὸν χατὰ κράτος" καὶ φυγὼν ὅ "Dior εἴς τε φρούριον 7 
παριεδόϑη ὑπὸ τῶν οἰχείων αὐτοῦ δούλων, καὶ ἀπετμήϑη τὴν 
κεφαλὴν παρὰ Ἰωάννου τοῦ ῥηϑέντος. ουλλαβόμενος δὲ τοὺς 
C ἄρχοντας, καὶ τὴν κιφαλὴν "Dlow ἐπὶ ΡΩΝ do οἷ | 
Ineloreos δὲ ὁ Ἴλος μῆνας dos ἥδ, 5 
δὲ χαλούμενον Φωχόλισθον Men. pon p OCT 

ϑῆναι, y Quá τοῦ τυράννου ἐφ᾽ ᾿ἵαππου βαδίζοντος ὠλίσϑησε 1 
τὸ ἄλογον αὐτοῦ ἐκεῖσε καὶ ἔπεσιν. 6 δὲ Πανόδωρος ὃ «Αἰγύπτιος | 
xai Θεόδωρος ὅ Graec φιλόσοφος φασὶν ὅτι πρὸ τοῦ μεγάλου — 
Κωνσταντίνου ὃ τόπος οὗτος ἔξωϑεν τῆς πόλεως hv xai bey ) 
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λὴν ποιησάμενος ἔρευναν, χαὶ κρατήσας τινὰς τῶν τοιούτων λῃ- Ὁ 
στῶν, ἀνεσχολόπισεν ἐχεῖσε αὐτοὺς ἤγουν ἐφούλκισεν, ὅϑεν καὶ 
ὃ τόπος ἐχλήϑη φουλκόληστος. 
 -Eic δὲ τὸν τόπον τῆς ἁγίας Θέχλης, ὅστις ἐπιλέγεται τὰ 
5 Κοντάρια, ὄρος λέγουσιν ἦν ἐπὶ τοῦ Βύζαντος. καὶ τοῦ “μου 
τῆς Θῥάχης βασιλέως ἐλθόντος πολεμῆσαι αὐτῷ, ἔχοψαν ot 
Βυζάντιοι ἐκ τοῦ τοιούτου τόπου τοῦ ὄρους κοντάρια, καὶ ἔλαβεν 
ὃ τόπος τὴν παρωνυμίαν. ὃ δὲ μέγας Κωνσταντῖνος ἀνήγειρεν 
ἐχεῖσε ναὸν τῆς ϑεοτόκου. ὃ δὲ Ἰουστῖνος ὃ ἀπὸ χουροπαλάτων 
10 εἰς χάλλος καὶ μέγεθος ἐπλάτυνεν αὐτόν, καὶ ἐπωνόμασε τῆς 
. ἁγίας Θέκχλης. 
Ὃ ἀρχιστρατηγὸς τοῦ 140G ἐχτίσϑη ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ Tov- 
β στίνου, τὸ δὲ ἐπώνυμον εἴληφεν ἀπὸ τοῦ 2408 μαγίστρου ἔχοντος Ῥ 14 
᾿ ἐκεῖσε οἶχον. ᾿ 
16 Τὸν δὲ λιμένα τῆς Σοφίας Σοφία ἣ λωβὴ ἢ γυνὴ Ἰουστίνου 
| » bj ^ ^ τ᾿ 3 5 - - 
 ἔχτισεν, ἔνϑα καὶ τὸν oixov αὑτῆς εἶχεν. πρὸ δὲ τοῦ κτισϑῆναι 
| στοὰ ἣν ἐχεῖσε μαχροειδής, παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
χτισϑεῖσα, ἐν ᾧ καὶ ἀνήρχοντο oi φιλόσοφοι Θηβαῖοι * A9vvaio: 


4 p.44 Band. εἰς δὲ τὸν] ὅτι τὰ λεγόμενα Κοντάρια, ὃ ἅγιος 
Γεώργιος, ὅτε ἦλϑεν ὁ βασιλεὺς Θράκης πρὸς Βύξαντα, ἔκο- 
ψαν — €. 9 ὃ ἀπὸ xovg.] ὃ πρωτοκουροπαλάτης ὁ ἀνὴρ 
Σοφίας τῆς Δωβῆς C. 12 p. 46 Band. 15 p. 45 Band. 
Σοφία] Ἰουστῖνος ἔκτισεν εἰς πρόσωπον τῆς γυναικὸς αὐτοῦ Σο- 
φίας CVat. 17 καμαροειδής C. 18 of già. Θηβ.] of τε 
Θηβαῖοι καὶ ᾿4ϑηναῖοι καὶ διελέγοντο μετὰ τῶν πολιτῶν φιλοσό- 
DM C, of φιλόσοφοι δυσικοέ, ϑηβαῖοί ve καὶ ἀϑηναῖοι καὶ διελ. 
at. 


diligentia eos pervestigasse, multosque ex iis captos inibi furcis affi- 
xisse, atque exinde locum nominatum esse Fulcolestum sive Furcam 
latronum. 

Ubi nunc est templum S. 'Theclae, quod dicitur ad Contaria, 
ibi olim tempore Byzantis mons fuit. quo vero tempore Haemus "Thra- 
ciae rex ad ipsum debellandum venit, Byzantii hastas ceciderunt ex 
illa montis parte, quae etiam nunc ex ea re Contaria nuncupatur. sed 
Constantinus magnus templum ibi aedificavit virgini deiparae, quod 
postea lustinus ex curopalata creatus imperator ampliavit et exornavit, 
addito cognomento 3, 'Theclae. 

"Templum 5. Michaelis archangeli cognominatum Adae ab eodem 
Tustino conditum est. cognomen vero habet ab Ada magistro, cuius 
domus ibi erat. 

Portum Sophianum Sophia cognomento Lobe sive mutilata, uxor 
lustini, condidit, quo loco ipsius palatium fuit. id antequam in eo loco 
construeretur, erat ibi oblonga porticus a Constantino magno condita, 
in qua philosóphi "Thebani Athenienses et reliquae Graeciae disserebant 


φίας, μέσον δὲ τοῦ λιμένος 
ἔστησε τάσδε τὰς στήλας, ἑαυτῇ, 

C αὐτῆς καὶ Ἰουστίνου τοῦ 

παρισταμένου. dE ὧν αἱ δύο 


“ ϑ οὐδέποτε ἀνῆλθον ng 


hine Va δ yw 

eder κοῦφον. xal Gr Map d 

κυμάτων d*0xQoroteng 

n. xal ἦχε μελῳδίαν ries enofrog, xal 
6 ἄντικρυς. C. pro συριγγώδης alii 


eius petitioni annuens, Narsae 
stiario condendi curam i qui 
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. gàc xal συριγγώδης, καὶ νότου γεγονότος ἢ βορρᾶ σφοδροῦ καὶ 
F τῶν κυμάτων τῷ τείχει προσχρουόντων ἀνήρχετο τὰ πνεύματα 
βίαια ἄνωθεν πρὸς τοὺς αὐλίσκους τῶν σαλπίγγων, καὶ ὑπηχεῖτο 
μέλος EcvlZov ἀχοάς, ὅλον Σειρήνιον. ἦν δὲ ἄντικρυ τούτου καὶ 
5 ἕτερος πύργος, καὶ δεχόμενος τὴν ἠχὼ τοῦ τοιούτου μέλους ἀπε- 
δίδου xol αὐτὸς ἦχον τὸν αὐτόν. ὅτε δὲ ἤϑελε κινῆσαι Ῥωμαϊ- 
xüc στόλος, ὅὃμοῦ πρῶτον ἐκεῖσε ἠϑροίζετο, καὶ κατὰ τὸν ἦχον 
τῶν πύργων ἐσάλπιζον αἵ νῆες καὶ ἀπεκίνουν. 
Τὰ δὲ καλούμενα “Ορμίσδου λιμὴν ἐτύγχανε μιχρός, ἐν ᾧ 
10 ὥρμουν ai νῆες πρὸ τοῦ χτισϑῆναι τὸν λιμένα τῶν Σοφιῶν. ἐκ 
δὲ τῶν πολλῶν χρόνων ἀμεληϑεὶς ἐγεμίσϑη. ἐκεῖσε δὲ Ἴουστι- 
γιανὸς ὃ μέγας κατῴκει πρὸ τοῦ βασιλεῦσαι. ἀπὸ δὲ τοῦ κτί- 
σαντος αὑτὸν Ἰουλιανοῦ εἴληφε τὴν ἐπωνυμίαν, καὶ καλεῖται 
Ἰουλιανοῦ λιμήν. 
ιςΌ ἙΞΤὸν ἅγιον Πλάτωνα "“ναστάσιος ὃ δίχορος ἔχτισεν, ivao- 
χομένου ἤδη τοῦ ἑβδόμου αἰῶνος. τοὺς δὲ κίονας τοὺς δέκα, 
τοὺς ἐνζώδους γλυπτούς, ἔφερεν ἀπὸ Θεσσαλονίχης εἷς τὸν ναόν, 
ὧν οἱ μὲν ὀχτὼ ἵστανται ἐν τῷ ναῷ, οἱ δὲ δύο ἤρϑησαν παρὰ 
Ῥωμανοῦ βασιλέως τοῦ “Ἰεκαπηνοῦ καὶ ἐτέϑησαν εἷς τὴν χαλκῆν. 


| 

| 

| 3 αὐλίσκους Lamb. pro αὐλιακοὺς. 8 καὶ ἀπεκένουν  μετα- 

| κινούμεναι Reg. 9 p. 45 Band. 7E, δὲ xol. ] ὅτι τὰ 

καλούμενα Ὁομίσδου λιμὴν ἦν μικρός, iv € ὃ μέγας ᾿Ιουστινιανὸς 
ημάτισε κοιτῶνα καὶ ὠνόμασε Σέργιον καὶ Βάχχον. ὡσαύτως 

| καὶ ἕτερον ναὸν τῶν ἁγίων ἀποστόλων, ὅτε τὸν zoicuOv ἔλαβεν 

| ὑποχάτω τῶν βαϑιίδων, ὅτε καὶ τὴν σφαγὴν εἰς τὸ ἱππιχὸν 

β ἐποίει. ἐκλήϑη δὲ Ἰουλιανοῦ λιμὴν ὅτι ὁ κτίσας οὕτως ἐκαλεῖτο. C. 

| 


15 p. 30 Band. ἔκτισεν] ἀνήγειρεν C. ἐναρχομένου ] 
sig τὴν ἀρχὴν τοῦ Reg., εἰς μίμησιν τοῦ Vat. 17 γλυπτούς 
om C. 19 τὸν χαλκόν Vat. 


cava erat. austro igitur vel aquilone vehementius spirante et fluctus 
maris ad murum allidente spiritus intus cohibitus ascendebat usque ad 
foramina buccinarum, et Sirenum instar edebat concentum auditu admi- 
rabilem; cuius sonum inde resultantem opposita turris excipiebat et si- 
militer resonabat. quando autem profecturae erant navales copiae Ro- 
manorum, congregabantur prius in hunc locum, et iuxta sonum turrium 
. án navibus quoque tuba canebant, atque ita demum discedebant. 
| Locus nominatus Hormisdae parvus erat portus, navibus statio- 
| mem praebens, antequam conderetur portus Sophiae. postea autem 
multos annos neglectus et tandem totus oppletus fuit. hic olim habita- 
 . bat Iustinianus magnus, priusquam ad imperium pervenit. caeterum a 
^ conditore eius Iuliano appellatus fuit portus Iuliani. 


Templum S. Platonis condidit ius Dicorus, sub principium 
septimi saeculi. decem vero colummas sculptura ornatas Thessalonica 


in hoe templum transtulit; quarum duae ab imperatore Romano dicto 
Lecapeno in Chalcen transpositae fuerunt. 
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Εἰς M τὴν καλουμένην dioypsior — μένα Sis. | 1 
ἐγένοντο πάλαι τῶν δίο δημοτικῶν μερῶν,, καὶ τρίχλενος ἦν — 
ἐκεῖσε παμμεγεϑέστατος, καὶ ὅτε ἤϑελον ποιήσασϑαι οἱ δήμαρχοι ἢ 
ἐχλογήν, ἐχεῖσε ἠϑροίζοντο. δεήρκεσε δὲ χρόνους πεντακοσίους. 3 
Θεοδώρας δὲ τῆς «Αὐγούστης τοῦ Grogilov ips ehe, ad sal 
ἀπιρχομένης διὰ τοῦ, ἐμβόλου εἰς Bapemo. καὶ τοῦ 

Β αὐτῆς ἐκεῖσε ὀλισϑήσαντος ἔμπροσϑεν τοῦ | τοῦ. wur. | 
πάλιν δὶ ὑποστρεφούσης de τὸν αὐτὸν aln: τοῦ αὐτοῦ ὀλισοϑή- Ὁ 
σαντος ἵππου, δι᾽ ἀποκαλύψεως ἐν ὁράματι acit 

ἀνήγειρι τὸν νῦν ὄντα ναὸν τῆς ἁγίας Ἄννης. 10. 

El; δὲ τὰ νῦν καλοέμινα Ronptoel Aoc ei. 
τοῦ βασιλέως Tic ὄντος πατρικίου καὶ χόμητος τῶν ἐξκουβιτόρων. — 
μιτὰ δὲ τὸ βασιλεῦσαι αὐτὸν ὠνομάσϑη ὃ τόπος τὰ ϊαυριανοῦ. 

Τὸν δὲ ϑαυμαστὸν ναὸν τῆς ἁγίας ἀναστάσεως, τὸν dg 

, φὰ Δανριανοῦ, Ἀϊαρκιανὺς ὁ ὅσιος ἤγειρεν ἐκ κῆς περιουσίας 
xal τοῦ πλούτου αὑτοῦ, τὸν δὲ αὐτὸν ναὸν ϑέλων κτίσαι nod 

C τὸν εἰς τὰ ψῆφα, ἔνϑα ψηφῖδας ἔϑος ἦν πωλεῖν, ὠνήσατο τὸν 
τόπον εἰς δύο χιλιάδας νομίσματα διὰ τὸ καὶ ὑπομνήματα ἐκεῖσε 
εὑρεθῆναι τοῦ ἁγίου Γρηγορίου τοῦ nra ἐτῶν φ' " 


1 deos ἐν Ὁ, τὴν xal. δι ὁ καιόμενος ὁ 
ea Wa A yg Ties EE οΣ 1 
Reg. Bag" Band, 7s 


8. Annae nominato mem Ι 
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| oria αὕτώς. ο“ἀνακαινισϑήσεται ὃ ναὸς οὗτος εἷς addo xui 

E μέγεϑας , εὖ οἶδα" τάδε ἐμοὶ Li τὸ πνεῦμα τὸ Mor πρώην 

γὰρ͵ εὐχτήριον μικρὸν ἦν 4 aye ἀνάστασις χαὶ δυλότραυλλος" 

ὃ δὲ -Βασῆειος ὃ Πακεδὼν ἐσχέπασεν αὐτὴν δι᾽ ιἀρόφρυ χουσοῦ. 

| ϑἀλλὰ καὶ τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὸ πέραμα ὃ αὐτὸς ὅσιος Magikiarós 

| , SBUE xal ἐτελείωσεν, εἰδωλεῖον πρώην Ῥπῤρχουβανι | ὡσαύτως 
δὲ καὶ τὸ fagokodsor, 

: "Τὸν δὲ ἅγιον Θεόδωρον τὰ καρβουνάρια Ἱλαρίων τις πα- 
Es: ἐν τοῖς χφόνοις τοῦ hpadae d ἀνήγειρε. 

10 A, vac τῶν ἁγίων τεσσαράκοντα πραιτώριον dit τὸς 
᾿ Τιβέριος δὲ ὃ Θρὰξ σὺν τῇ oras αὐτοῦ “Αναστασίᾳ τοὺς 
᾿ δεσμίους ἐξαγαγών , καὶ τὸν τόπον ἀνακαϑαρίσας ] ἐϑεμελίωσε 
τὸν var» τῶν ἁγίων τεσσαράκοντα, καὶ ἐξέβαλε τὰ τείχη μέχρὲ 
πηχῶν τεσσάρων. τελευτήσαντος δὲ αὐτοῦ Π]αυρίκιος ὃ γαμβρὸς 

15 αὐτοῦ κρατήσας ἀνεπλήρωσε τὸν ναὸν καὶ ἐϑρόνισεν αὐτόν. 

: Τὸν ἅγιον Παῦλον τὸ ὀρφανοτροφεῖον Ἰουστῖνος χαὶ Σοφία 

᾿ ἄνήγειραν οἵ ἄείμνηστοι. ὡσαύτως δὲ καὶ τὸν ὅσιον Ζωτικόν, 


νὰ: 


3 "Avoccocto C. ἢ 6 ἔκτισε — -- vocoxousiov] ἀνήγειρεν. ὃ δὲ 
ἅγιος Γρηγόριος ὃ ϑεολόγος ἐδίδασκεν ἐν τῷ αὐτῷ ναῷ τοὺς 
ὀρϑοδόξους, εὐκτηρίῳ οὔσῃ τῇ ἐκκλησίᾳ. ᾿Ἄἀνάστασιν δὲ ταύτην 
ὃ ἱστορῶν φησὶν ὀνομάξεσθαι ῆ διὰ τὴν τῆς ὀρϑῆς πίστεως ἀνά- 
itam, 5 διὰ τὸ γυναῖκα ἐγκύμονα, πεσοῦσαν τελευτῆσαι" πυνῆς 
δὲ ὑπὸ τῶν ὀρϑοδόξων γενομένης εὐχῆς ἀνέστη. C. 8 p. 1 
Band. ME Vat. 9 406vous “Δέοντος τοῦ Ma- 
κέλου C. 0 p. 17 Band. 12 ἐξαγαγών ἐξεώσας C. 
ἀνακαϑήρας. καὶ i ed si καὶ τὴν ὕλην ἐναποϑέμενος καὶ ἐκ- 
4 ri τὸ χῶμα ἐϑεμ. C. 15 ἐνεϑφονίασεν C. 16 p. 30 


ant quingentos annos ita scriptum erat "bene novi fore olim ut hoc 
templum maius et pulchrius renovetur, ut mihi praedicit spiritus san- 
ctus," ecclesia autem sanctae resurrectionis prius párvum oratorium 
erat et ligneo trullo tecta; postea vero Basilius Macedo aureo laqueari 
eam operuit. idem Marcianus sanctam lrenem ad traiectum condidit et 
absolvit, cum antea idolorum delubrum fuisset, uti et nosocomium sive 
valetudinarium. 
- S. 'Theodorum ad Carbonaria BEAMN quidam patricius tempore 
Leonis Macelli condidit. 
Ecclesia SS. quadraginta martyrum praetorium erat. "Tiberius 


vero "Thrax cum Anastasia uxore eductis inde captivis locum purgavit, 


et novo posito fundamento muros exstruxit usque ad altitudinem quat- 
tuor cubitorum. quo mortuo Mauricius eius gener, bp potitus, 
structuram. ecclesiae absolvit soliumque in ea posuit. 

Orphanotrophium S. Pauli sempiternae memoriae imperator 
Iustinus cum Sophia uxore aedificavit; uti etiam nosocomium sancti 


D 


P 46 Ba Kocotorcini IP Hel sei RID κυῤοίνννο | 
Zubük serios wi hjtrtforrdpu? "BE Ὡς ἡ wit | 
ἀδελφοῖς κατοικίας, τροφὰς αὐτάρχεις αὐτοῖς ἐπιχορηγέσας καὶ δ᾽ 
᾿ἀμφία. διὸ καὶ παρὰ τοῦ Κωνσταντίου ἡμιόνοις ἀγρίοις προσδε- ο 
ϑείς, κότον πλγηνίμους uel fusil AME n reb 
ἐν τοῖς χρόνοις Κωνσταντίνου τοῦ πωγωνάτου,. ΔΝ eek 
ἀνήγωρε Βάσσος πατρίκιος ἐπὶ τῆς βασιλείας Ἴουσι 
» ἔχων αὐτοῦ καὶ τὸν ἴδιον οἶκον" Mid eem 


Zotici, ——— Ó—— 
rentur, (m. 
ἢ ub Cemantio Constantini magni fiio Zeticus patricus et τος - 


LI 
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| enc ἀνήγειρεν, ὅτι ὅταν ἦλθε μετὰ τῶν γονέων αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ 
᾿ Ζυρραχίου ἔτε παῖς τυγχάνων, ἐχεῖσε ἐμάνθανε τὴν γραμματικήν. 
ὋὉ δὲ ἅγιος Προχόπιος τὸ κονδύλιον ἐχλήϑη οὕτως διὰ τὸ 
Κωνσταντῖνον τὸν πατέρα Ἰουστινιανοῦ τοῦ ῥινοτμήτου xovóv- 
ὃ λίσαε ἐχεῖσε τὸν ἵππον αὐτοῦ xal ῥῖψαι αὐτόν. 

- Ὃ ἅγιος Ἰωάννης ὃ πρόδρομος τὰ λεγόμενα κινϑήλια ἀπὸ C 
τοῦ χάμνειν ἐχεῖσε τὰ μιχρὰ καρφία τὰ καβαλλαρικὰ οὕτως 
 ἐκλήϑη" καὶ γὰρ τὰ τοιαῦτα καρφία λέγεταε κεϑήλια.. 

Ὃ ᾿“ναστάσιος μετὰ à Mouton ἔ ἔχτισε τὸν ναὸν τὸν ὄντα εἰς 
ο Κωγσταντιανὰς τῶν ἁγίων μ΄. ἀνήγειρε καὶ ναὸν f. ἕτερον ἐπ᾿ ὀνέ- 
ματι τοῦ ἁγίου πρωτομάρτυρος Στεφάνου, ἔνϑα καὶ τὸ ἕγιον 
. αὐτοῦ λείψανον ἐτέϑη. 
| — Τὸν ἅγιον Πολύευχτον Ἰουλιανὴ ἢ ϑυγάτηρ Οὐαλεντινιανοῦ 
τοῦ χτίστορος τοῦ ἀγωγοῦ ἔκτισεν ἐπὶ χρόνους τέσσαρας καὶ ἥμισυ, 
δτῶν τεχνιτῶν ἀπὸ Ῥώμης ἐλθόντων. γυναικαδελφὴ δὲ ἦν ὁ 
τοιαύτη τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου. Ρ 
Τὰ δὲ Meye9íac ἀνήγειρε Meyedta δέσποινα ἐν τοῖς χρό- : 
γοις Τιβερίου τοῦ Opaxóc. 
Ἢ ὑπεραγία ϑεοτόχος 7; Πονολύτρια οὕτως ἐχλήϑη, ὅτι 
genes ἐάσεις ἐχεῖσε ἐτελοῦντο καὶ πόνοι πολλοὶ ἐλύοντο. 


᾿ 3 pom 34 Band, κόνδυλον Reg. διὰ τὸ Kovez.] ὅτι διερ- 
Κωνσταντῖνος --- ἐκεῖσε ἐκονδύλισεν ὃ ἵππος αὐτοῦ 

: ty sey t 6 p. 34 Band. σκυνϑίλια Vat. 9 p. 

Band. 10 Κωνσταντινιανὰς C. 13 p. 37 Band. 14 "d 

εἰς C. 17 p. 37 Band. 19 p. 37 Band. ἡ πονολύτης C, 

τὰ πονολύτου Vat. 20 πολλοὶ] τῶν πολλῶν C. 


ecclesiam S. Iuliani condidit, quoniam puer cum parentibus suis Dyrrha- 
chio veniens grammaticam ibi didicerat. 

Ecclesia S. Procopii ἀρ vier minata Condulium inde nomen accepit, 
quod Constantinus lustiniani pater in eo loco equum suum 
pugnis instigans raecipitaverit, 

Templum "5. μαμὰ praecursoris cognominatum Cinthelia ita 
appellatum est, quod ibi parvi clavi affgendis equorum soleis cude- 
rentur. eiusmodi enim clavi vocantur cinthelia, 

Templum SS. quadraginta, quod est apud thermas Constantianas, 

cum Ariadna condidit. idem aliud quoque titulo protomar- 
tyris Stephani aedificavit, ubi sanctae eius reliquiae positae sunt. 

S. Polyeuctum Iuliana Valentiniani filia exstruxit intra quattuor 
annos cum dimidio, evocatis Roma architectis. foit autem haec Iuliana 
soror uxoris magni "Theodosii. 

 Aedificium ee va exstruxit domina Megethia tempore Tiberii 


"Ecclesia 5. arae Ponolytrae ita cognominata est, quod magna 
NN RE multique dolores et languores solverentur. 
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Τὰ Moiofiórdor dl oido idit dile 1 
cTQog καὶ χουροπαλάτης, ὁ αὐτάδελφος Ἀϊαυριχίου τοῦ βασιλέως" 1 
διὰ δὲ τὸ εἶναι τὸν οἶχον Ἡρεοβίνδου ἐκεῖσε ἔχλήϑη οὕτως. μετὰ - 
δὲ ἐννενήκοντα δύο — Ἰονστένον dnce, 1 
xal τὸ λοῦμα. τ 5 

Tj» &play.Blgeplar và 'Otefipisu d ϑωρμισὴς idein | 
χτίζειν ἀπήρξατο, xal ὕψωσιν ἀπὸ γῆς τὸ ϑεμῖμον μέχρι πηχῶν 
δύο. πιχρῷ δὲ ϑανάτῳ ἁρπαγείσης ἀνεπληρώϑη παρὰ Ὀλυβρίου 
μαγίστρον τοῦ Ῥωμαίου, ixitot τὸν αὑτοῦ οἶκον ἔχοντος. dxó- 
σμησε δὶ αὐτὴν διὰ πολυτελῶν μαρμέρων» xai "— boi i 
πολλὰ xal ἱερὰ σκεύη. | 

Τὰ δὲ Μρματίου οἶχος ἦν "dd pápdisque τοῦ TI 
ἀνθρώπου Ζήνωνος, ὃς xai προΐϑωκε τὸν στρατὸν ürrdgarrog 
Βασιλίσχου κατὰ Ζήνωνος" ὑπὲρ οὗ καὶ ἀνῃρέϑη προτροπῇ Ze 

γωνος, ἀνερχόμενος τὸν κοχλίαν τὸν doin nd τὸ" oe |: 
τοῦ τὸ LosloQdiv. "E 
Τὰ δὲ λεγόμενα Heécbn tà vl dipole eiie τς 
Πρασίνων οὕτως ἰκλήϑη. τὸ δὲ γηροκομεῖον ἀνήγειρε Μαρκιανὸς ὦ 
καὶ Πουλχιρία. ᾿“ρτάβασδος δὲ ὃ βασιλεὺς 6 γαμβρὸς Κων- 


74 p. 37 Band. 3 καὶ . ; Py 
j ᾿ λφὴ Vai. ὃ διὰ δι] ὁ δὲ᾽ o2 2 efe 1 
τόπος τὴν προσηγορίαν, ἐν τοῖς χρόνοις ϑυσείνον τοῦ | 
dA ἂν c δι. ἢ 


d 4 ᾿δώδικα cond pd καὶ ἄγ loipe Vat. Gr dwict | 
τοῦ 8p.] ἀπ᾿ ὑμεῖνου δῦ MN | M p. 36 Band. — 
IT» 50 Band. tsp geo 19 δὲ A11 

ΝΣ mpra κρατήσας γένους «eei 1 


J^ Kedeslam 8. jene Areobindi Petrus pure ver ἢ 
et curopalata , germanus frater imperatoris, condidit: quod | 
Areobindi domus ibi esset, inde ecclesia Νὰ eppdiat fui baleeum — 
vero eiusdem loci annis 92 post sub lustino Thrace exstructum εὐ. — 

f. Kuphemiam dictam Olybrii deo exosa ——— 


moribuá Vxersavit, et 


soni inet interemptus est, cum per 


Prasima autem eo quod NU n r 
appellantur. Gerocomium a Marciano et Pulcheria conditum est. . 
basdus autem imperator, qui adversus Constantinum Caballinum 


r ᾿σταντένου MERI; ὅστις ἐπεβούλευεν αὐτῷ καὶ ἐκράτησε 

: τῆς βασιλείας χρόνους, τρεῖς, ἐτυφλώϑη δὲ παρὰ τοῦ κοπρωνύμῃῃ 
ἡττήσαντος. αὐτὸν χαὶ τῆς βασιλείας πάλιν πρπτήσαπτος , οὗτος 
ἀκίνητα, πολλὰ ἱξεήματά fnzeiqenta ἂψ ῥηϑέντι γηροχομαίῳ : διότι 

5 οἶχος. ns. ἐχεῖσε ἦν. μετὰ δὲ a ἔτη τῆς κτίσεως τοῦ γηροχο- 
tiov 3 ἦν δ᾽ ᾿ἀρτάβασδος. 

P Τοὺς δὲ Ἀριοὺς τὴν κινστέρναν xal τὸ ἐξ λον xai τὸ C 
᾿λοῦμωα τὸ ὃν εἰς τὰ ““ρματίου ἔκτισε Στέφανος παρακοιμώμενος 
Μαυρικίου τοῦ βασιλέως, μετὰ δώδεκα χρόνους τῆς βασιλείας 
| , καὶ τὸν oixov αὑτοῦ ναὸν ἀγήγειρε. 

“Τὸ δὲ καλούμενον riaue xarà τρόπον τοιοῦτον ἐχλήϑη. 

᾿ τοῦ λεψάνου τοῦ ἁγίου πρωτομάρτυρος ξεεφάρρυ ἀνακομισϑέντος 
xa μέχρε τοῦδε τοῦ τόπου ἄχϑθχης , ἐχεῖσε ἐζξεύχϑησαν μοῦλαι 
xal ἦραν αὐτὸ xal ἤγαγον μέχρι τῶν Κωνσταντιαγνῶν. 

(Ot δὲ ἅγιοι ἀνάργυροι oi ἐν τῷ Ζεύγματε παρὰ Πρόκλου 
“πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως, μαϑητοῦ τοῦ Χρυσοστόμου, 
ἐχτίσϑησαν ἐν τοῖς χρόνοις Θεοδοσίου τοῦ πικροῦ. 

Τὸν ἅγιον ᾿Ἤλίαν τὸ Πέτριον. ὑποστρέψαντος Ζήνωνος D 
ix Περσίδος συνέδωχαν τὰ τάγματα αὐτοῦ καὶ ὃ στρατὸς χρυ-- 
σίον πολύ, καὶ αὐτὸς ὃ βασιλεὺς ἔδωχεν αὐτοῖς συνδρομὴν μετὰ 
τῆς ᾿Αριάδνης ὁμοίως, καὶ ἀνήγειρεν τὸν ναόν, ὅτι ἐνεφανίσϑη 
ἐν τῷ ταξειδίῳ. : 


7 p. 37 Band. τοὺς δὲ] τὴν δὲ κιστέρναν εἰς τὰ τοῦ κοιοῦ 
καὶ C. 11 p. 35 Band. 14 ἕως Κωνσταντινιανῶν c. 
15 p. 35 Band. 18 p. 35 Band. πετρέου Reg. 19 τὰ 


τάγματα] αἴ cyolal καὶ τὰ τάγματα Vat. 


gens tres annos imperium obtinuit, et postea ab eo debellatus oculisque 
privatus fuit, is multas immobiles possessiones supradicto Gerocomio 
confirmavit eo quod domus eius ibi sita esset. caeterum vixit Arta- 
basdus annis 280 post conditum Gerocomium. 

Cisternam cognomine arietariam, et Gerocomium, et balneum 
quod est in loco dicto Harmatii, exstruxit Stephanus accubitor Mau- 
ricii duodecim annis post eius imperium. 

appellatus Zeugma ex eo nomen habet, quod reliquiis 
S. protomartyris Stephani in urbem allatis usque ad hunc locum dedu- 
ctis, mulae ibi currui iunctae sunt, quae eas porro ad thermas Con- 
Stantianas vexerunt. 
s "Templum SS. Anargyrorum sive Cosmae et Damiani, in Zeugmate 
situm, aedificavit sub "Theodosio iuniore Proclus patriarcha Cpolitanus, 
sancti Ioannis Chrysostomi. 

Templum S. Eliae, quod Petrion dicitur, legiones totusque exer- 
citus Zenonis ex Perside redux collata magna auri summa, ἃ 
etiam ipsius Zenonis et Áriadnae auxilio, exstruxerunt, quibus ille in 


castris apparuerat. 


Ῥ ἐφ ρπάσο κατ τ 
Τὰ Γηραγάϑης τὸ γηροχομεῖον ΠΗ πων | 
lere τοὔνομα ᾿,Αγάϑη, ὡραιοτάτη οὖσα πάνυ. Ἰκλήϑη δὲ 
Γηραγάϑη διὰ τὸ φυλάσσειν τὴν παρϑενίαν αὐτῆς μέχρι γήρατος. 
ὕστερον δὲ διέφϑειρεν αὐτὴν ὃ ΣΝ “δὴ 
P 48 πολύν. inet M dre ἀμὸν Meere nd 
esos, và δὲ αὐτὴν ἀνενέωσας." ἦν δὲ ἣν τῷ ἀρυκεῷ à 
τὰς ἁγίας εἰκόνας, πληρωϑέντος δὲ τοῦ γηροχομείου ὃ sean] 
μος ἀϑροίσας τὰς εἰκόνας κατέχαυσεν ἐκεῖ. — 
'O δὲ y; Ἰουμανὸς ὃ καλού ἢ 
μένοι Dados μοναχοί, weld vmm eie e 
νωνεῖν τῆς μυσαρᾶς ϑρησχείας τοῦ χοπρωνύμου : 
παρ᾽ αὐτοῦ ἅμα τῷ ναῷ. ὁ E τς. 
Β πέρδιξ χαλκοῖς εἰς μίαν τῶν ud ci 
γάλου Κωνσταντένου. rri 
Τὰ δὲ καλούμενα ᾿Αντιόχου οἶκος ἦν ᾽Αντιόχου τοῦ πα-᾿ 
τριχίυ καὶ πραιποσίτου καὶ βιωώοόλου ᾿ Aprados τοῦ βασιλέως, 


ee'in «ρα. i ie eie ehe € €. m rm 
onere τῇ og i DEUS MILLE 


18 p. 40 Band, prs Lurndgen] drvopint Reg Pie 


Due iam vetulam tu renovasti,"" » ipea M Ι 
colleit in absoluto antem Gerocomi clanculum | 


dai S venerdi aac ut a iriest i a d 
stan | | 
d de ul lits Sophiamum defluxit. cogno prede : 


el deii αὐ Me Po we ὧν νη Ι 


m^ loco VONT: 7 PERI GAS 
praepositi, qui baiulus fuit Theodosii iunioris, filii Arcadii imperatoris, 
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πολλὰς ἐπ᾽ αὐτοῦ ἀρχὰς διανύσαντος. πλούσιος δὲ γενόμενος 
σφόδρα πένης ἐτελεύτησε διὰ τὸ ἄδικον καὶ ἐπιβαρὺν γενέσϑαι 
καὶ δόλιον. 


Ὃ δὲ ἅγιος "Hooíac καὶ ὃ ἅγιος “αυρέντιος ἐκτίσϑησαν 
5 παρὰ ἸΠαρκιανοῦ καὶ Πουλχερίας τῶν ἀοιδίμων βασιλέων, ὅτε 
ἤχϑη καὶ τὸ ἅγιον σῶμα "Hootov τοῦ προφήτου ἀπὸ Ἵερου- 
σαλήμ. 
Τὰ δὲ καλούμενα 4᾽εξιοχκράτους οἶκος ἦν Πατρικίου οὕτως 
καλουμένου ἐν τοῖς χρόνοις Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ, ἐν ᾧ ναὸν καὶ C 
Ογηροκομεῖον ἐδείματο. 


Τὰ Καριανοῦ καὶ τὸν ναὸν καὶ 10 γηροκομεῖον Παυρίκιος 
ὃ βασιλεὺς σὺν τῷ ἐμβόλῳ ἀνήγειρεν. οἶχος δὲ ἦν πρότερον 
ἐκεῖσε Καριανοῦ πατρικίου, ἐξ οὗ καὶ προσηγορεύϑη ὃ τόπος. 
^ Τὸν ναὸν τὸν μέγαν τῶν Βλαχερνῶν Ταρκιανὸς καὶ Πουλ- 
δχερία ἀνήγειραν, κοσμήσαντες αὐτὸν διὰ πολυτελῶν μαρμάρων 
καὶ ποικίλων. Βλαχέρναι δὲ ἐκλήϑη τοιῷδε τρύπῳ, ἢ ὅτι βλάχνα 
ἦσαν ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ καὶ ἐχόπησαν, καὶ οὕτως ἐχτίσϑη ὃ ναός, 
ἢ ἐκλήϑη λακέρνα καὶ βλαχέρνα, ὅτι λακκώδης ἦν ὃ τόπος, καὶ 


πλατείας. 8 p. 34 Band. δεξιοκράτου Reg., δεξιοχράτια 

. Vat. 9 ἐν à] ἐν ᾧ Μαυρίκιος γηροκομεῖον ἀνήγειρε σὺν τοῖς 
ἐμβόλοις. ἦν δὲ ἐκεῖ οἶκος Καρπιανοῦ πατρικέου, καὶ ἐξ αὐτοῦ 
εἴληφεν ὃ τόπος τὴν προσηγορίαν Καρπιανοῦ C, omisso de Cariano 
loco. 11 p. 34 Band. 14 p. 40 Band. 18 ἢ ἐκλήθη] 
ῃ ὅτι λάκκος ἦν ὃ τόπος καί ποτε ἐναποκληϑέντα λακέντια ἠγρεύ- 
ἅὅησαν, καὶ διὰ τοῦτο ἐκλήϑη Βλαχέρνα καὶ λακαῖρναι διὰ τὸ 
εἶναι πολλὰ ὕδατα. C. 


et multos sub ipso magistratus gessit. hic licet valde dives fuerit, 
attamen obiit pauper, propterea quod iniustus esset et damnosus et 
fraudulentus. 

Templa SS. Esaiae et Laurentii ab imperatore Marciano et eius 
uxore Pulcheria aedificata fuerunt, quorum tempore sanctum corpus 
Esaiae prophetae Hierosolyma allatum fuit. 

loco qui vocatur Dexiocratis, domus erat Patricii ita nomi- 
nati, qui vixit sub 'Theodosio iuniore et ibi templum atque Gerocomium 
exstruxit. P 

Templum et Gerocomium, quae vocantur Cariana, una cum por- 
σὰ Mauricius imperator condidit. quia vero antea ibi domus erat 
Cariani patricii, locus inde cognomentum accepit. 

(egi ecclesiam Blachernarum Marcianus et Pulcheria aedifi- 
carunt, variisque et pretiosis marmoribus exornarunt. Blachernae au- 


9 πένης] πτωχὸς C. 4 p. 39 Band. lemmate hoc: Περὶ τῆς 
tem dictae sunt vel quasi Blachernae, quod locus filicibus esset consitus ; 


2 τὸ εἶναι ἐν αὐτῷ € 5 ἐν Badge vede κέρμα, 1 
y bain. € 2 1 
p Τὴν ὀγίαν σορὸν τὸν ναὸν τς ϑεοτόπον driyuqe alor à ἢ 
ΟΜαχῆης, ἴνϑα κατετίϑετο τὴν ἱερὰν aop r, ἢ ἢ 9ua Ισϑὴς τῆς 1 

— ϑεομήτορος ἐναπέκειτο. ἐκεῖσε πολλὰ ἴχνη καὶ ϑαύμαια γέγονεν. δ. 
οὗτος ἔκεισι καὶ τὸ λοῦμα καὶ ἐπιχέρωσε xn 1 
σχεύη xal κημήλια χρυσᾶ rt xal ἀργυρᾶν ἔξω δὲ τῆς πόρτας E 
ἐτύγχανεν, ὑπὸ δὲ Ἡρακλείου περιεεκλείσϑη, πολλῶν To uten 
ϑαυμάτων καὶ Ἰάσιων ἐν αὐτῷ. ᾿ 

ο΄ Τὸ Χρυσοβάλαντον οἶχος ἦν Νικολάου ἜΤΙ Ύ D MM) 
στίχου τῆς ἀνατολῆς, ὃν ἀνήγειρεν εἰς ναοὺς δύο τοῦ ἀρχιστρα- 
τηγοῦ καὶ τοῦ ἁγίου Παντελεήμονος, διὰ δὲ τρόπον τοιοῦτον. 
ἀνήγειρεν αὐτούς. τοῦ etel δομιστίκοιι ἐν τῷ ταξειδίῳ yoo-- 

(P 49 voro; ἐμοιχεύετο ἡ γυνὴ αὐτοῦ εἶτα ὑπεισελϑιὼν ἐν τῇ πόλωι, 
καὶ φωράσας τὸ ὁρώμενον μύσος, συλλαβὼν ἀμφοτέρους, 

δὸν χατέκοιρεν. ὕστερον δὲ εἰς ἔννοιαν ᾿λϑὼν τοῦ φοβεροῦ xpi- 
τηρίου ἀνέ; epe τούρδε τοὺς ναούς, περὶ δὲ τὸ τέλος Dd». E 
κεισμάτων , καὶ ἀδημονῶν διὰ τὸ μὴ ἔχειν χρυσίον, gv. αὐτῷ 

καὶ᾿ ὄναρ ὁ ἀρχάγγελος λέγων “ἄπελθε dg τόνδε τὸν τόπον, | 
πλησίον τῆς τοῦ “ἔσπαρος κρστέρνης, καὶ εὑρήσεις βαλάντιον 9 
χρυσίου Μέερας ἔχον ἑκατόν." ὃ δὲ ἀπελϑὼν καὶ εὑρὼν αὐτὸ | 


I EI ὁ A » €. | 9 μων 


sopa i | 

ἁγίας Groróxov C. 10 p. 39 Band. er 
Reg. wixrra Reg. 17 περὶ] εἰς C... — ὀιὰ ποσό- ὁ 
καντον χουσίου C, et ἄγγελος x GU Ν εἰν PE. ἙΝ 


vel quasi Lacernae, quod locus evt Icunosos et abundaret aqui ve | 
ob na ——— 
Ecclesiam S. deiparae, quae noncupatur conditorinm 
exstruxit Leo Macelas; ubi sacram illam arcam collocavit, in qua « 
del an e idem quoque balneum edi- - 
, multasque eer Ae 
est. hoc cmm olim extra De erat: postea vero χανε 


Michaelis et 8. Panteleemonis, ob hanc 
stici — im castris commorante * 


| 
| 


E 
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᾿ ἀνεπλήρωσε τοὺς ναοὺς καὶ ἐκάλεσε τὸν τόπον, καϑὰ γράφομεν, 


χρυσοβάλαντον. cfle ες 
᾿ Ἡ μονὴ τῆς ἁγίας Εὐφροσύνης, ἥτις λέγεται τὰ “1ιβάδια, 
ἐχτίσϑη παρὰ Εἰρήνης τῆς ᾿41ϑηναίας μικρὰ καὶ πενιχρά. ὃ δὲ 


5. Μηῃ|χαὴλ ὃ υἱὸς Θεοφίλου τοῦ βασιλέως, εἰς ἔχϑραν ἐλϑὼν μετὰ 


Θεοδώρας τῆς ὀρθοδόξου τῆς μητρὸς αὐτοῦ καὶ τῶν ἀδελφῶν, 
χατεβίβασεν αὐτὰς ἀπὸ τοῦ παλατίου καὶ εἰσήγαγεν εἷς τὴν τοιαύ- 
τὴν μονήν, xal μεγαλύνας καὶ χτήματα πολλὰ δωρησάμενος. 


᾿ἐκλήϑη δὲ Εὐφροσύγης ἀπὸ μιᾶς τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ Εὐφροσύνης 
Ἰοτοὔνομια, χαλῶς βιωσάσης καὶ ἀσκησάσης. : 


Εἰς τὸ λεγόμενον “]εύτερον ἐν τῷ κίονι ἵστατο στήλη Tov- 
στινιαγοῦ τοῦ ῥινοτμήτου. ταύτην δὲ κατεβίβασε Βάρδας Kai- 


a 
B 


cap ὃ ϑεῖος ΜΠ χαὴλ τοῦ υἱοῦ Θεοφίλου, καὶ συνέτριψεν. ἐχλήϑη C 


δὲ ὃ τόπος τὸ “]εύτερον xarà τρόπον τοιόνδε. Μεοντίου πατρι- 


16 χίου καταδυναστεύσαντος καὶ κρατήσαντος, ἐξόριστον ἔπεμειψε τὸν 
 Ἰουστινιανὸν εἰς Χερσῶνα, ὅστις ἐποίησε ἐχεῖ χρόνους δέχα. 


φυγῇ δὲ μετὰ ταῦτα χρησάμενος ἦλϑεν εἷς Τέρβελιν τὸν ἀρχηγὸν 


τῶν Βουλγάρων, καὶ ἤγαγε τὴν ϑυγατέρα αὐτοῦ dg γυναῖχα, 


Θεοδώραν τοὔνομα. ἔλαβε καὶ στρατὸν παρ᾽ αὐτοῦ, ἄνδρας 


20 πολεμιστὰς χιλιάδας ιε΄, καὶ ἐστράτευσε xarà τῆς πόλεως, ζητῶν 
ι X 2; 0 ?j τ 


τὴν οἰχείαν ἀρχήν. μὴ δεχϑεὶς δὲ παρὰ τῶν πολιτῶν ὑπέστρεψε, 


πρὸς τὴν παλαιὰν καλουμένην πόρταν, καὶ εἰσῆλϑε διὰ τοῦ ἀγω-- 


3 p. 52 Band, λιβαδίου Vat. 11 p. 38 Band. sig τὸ 
λεγόμενον) εἰς τὴν ἁγίαν "Avvav τὸ δεύτερον στήλη ἵστατο Reg. 
14 λέοντος Reg. Vat. 22 πόρταν] πέτραν εἰ πάτραν nonnulli, 


eo accedens crumenam invenit, et consummata templorum structura lo- 
cum, ut antea diximus, nominavit Chrysobalandum. 
| Monasterium S. Euphrosynae cognominatum Libadia primum ab 
Irene Atheniensi exiguum valde et paupertinum conditum fuit: postea 
autem, ubi Michael "Theophili filius cum "Theodora matre et sororibus 
suis simultatem habere coepit, e palatio illas in hoc monasterium de- 
trusit, quod ampliatum multis possessionibus ditavit. caeterum ab una 
Euphrosyna, quae bene et religiose vivebat, ita cognominatum est hoc 
monasterium. : 
In loco nuncupato Deutero sive secundo stabat lustiniani Rhino- 
tmeti statua, quam postea Bardas Caesar patruus Michaelis filii Theo- 
phili deiectam confregit. appellatus autem est locus Deuteron ob hanc 
causam. lustinianus Rhinotmetus a Leontio patricio rerum potiente 
exsul in Chersonem relegatus fuit, ubi cum decem mansisset annos, 
niegs tandem ad Terbelim Bulgarorum principem, qui filiam suam 
oram ipsi in uxorem dedit et i exercitum 15 militum milia 
subministravit. hunc ille contra Cpolim duxit ad repetendum imperium 
suum, «cum vero cives eum recipere nollent, simulata ep us i or- 
Georg. Cod. de Orig. Cp. 


esce ye 
ἀρχὴν τὴν ὀτήλην ἑαυτοῦ ἔϑετο ini τοῦ Ὁ 
"i «Τούτερον. g^ ooo 


Ma LU RP Diog: 
T) δὲ Ξηροχήπιον ὃ ἅγιος l'oryóprog 
πατριχίου ἣν τοῖς χρόνοις τοῦ μιγάλου )εοδοσι 
Τὸν ἅγιον Ῥωμανὸν ἢ ἁγία Ἕλνη ἔκτισε, Á 
P 50 αὐτοῦ f$» ἁγίαν σορὸν καὶ τὸ λείψυνον χατέϑετο τοῦ προφήτου 
dapi) καὶ τοῦ μεγάλου μάρτυρος Νικῆτα καὶ ἑτέρων πολλῶν 
προφητῶν λείψανα, ἅπερ ἤγαγε ἀπὸ Τιρουσαλὴμ ἀπελϑοῦσα dg | 
Ψηλάφησιν τοῦ τιμίον σταυροῦ. λέγεται δὲ ὅτι οἱ ποιηταὶ τῶν 
κανόνων, ὁ ἅγιος Ἰωσὴφ καὶ Θιόδωρος δ᾽ ἀδελφὸς αὐτοῦ dis 
Σιουδίτης, διὰ τὸν φόβον φυγόντες τοῦ Συρογινοῦς lovtc 
τοῦ εἰκονοχαύστον, bao: ἰχάϑηντο καὶ imolovw τοὺς κάνονας. 
πεντακόσια δὲ ἔτη διῆλθον, ἀφ᾽ οὗ Mn $ de, nbi - 


τῶν ῥηϑίντων ποιητῶν κατοιχίας. sid 
à καὶ τὴν μονὴν τῶν ipier Klpsee m Παπόλου 
1 ἐξῆιϑεν εἷς τὸ 
LT ART v viis C. 


I6 τοῦ} I 
8 πεντακόσια P) 4 τοῦ Sio asta 
saga c 3] sni Mh ví ἕξη T ae 


tam urbis quam vocant antiquam, clanculum per ἀσὶ 
mw. | eo loco ubi nunc columna superest, qu 


t aliorum prophetarum po. na | 5 
attulit. im hac πα jd canonum S Tos n etfra- 
trem eius Theodorum Studitam metu Leonis Armenii pro- 
fugos latuisse et canones com "€ ESL cr l- 
od M usque donec supradicti praeterierunt 

VPrieteres είν dedilicavit 8: Helehd siomaxteritm 8S. Carl t | 
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ἁγία “Ἑλένη ἔχτισεν, εἷς μίμησιν vov τάφου τοῦ Χριστοῦ, μετὰ B 
ποικίλων καὶ ϑαυμαστῶν μαρμάρων, καὶ χτήματα πολλὰ ἐπεκύρωσε. 
Τὴν wxwoiéovdv τὸῦ Βώνου Βῶνος ὃ μάγιστρος ἔκτισεν, 
ὃ οἴχεῖος ἄνθρωπος Ἡραχλείου, ὃν καὶ κατέλιπεν εἰς φυλακὴν 
6 τῆς πόλεως ἀντ᾽ αὐτοῦ, ὅτε ἐξῆλϑεν ἀπὸ τῆς πόλεως κατὰ Περσῶν. 
Τὴν δὲ Πϊωκισίαν ᾿ἀναστάσιος ὃ δίκορος ἔχτισεν. ὅτε δὲ 
αὐτὴν ἔχτισεν, λεῖψις ἦν ἐν τῇ πόλει ὕδατος καὶ σίτου, ὡς 
πιπράσχεσϑαι τοῦ σίτου μόδιον ἕν εἰς τὸ νόμισμα. ἔλαβε δὲ 
— τὴν τοιαύτην ἐπωνυμίαν 7 κινστέρνα διὰ τὸ πλησίον εἶναι τοῦ 
Ἰο ἁγίου ἸΠωκίου. 
Εἰς δὲ τὸ καλούμενον Πορφυροπώλιον τὸ παλαιὸν πορ- 
| φύρας ἔβαπτον. 
| Τὸν δὲ ξενῶνα τὸν λεγόμενον τοῦ Σαμψὼν ὃ ὅσιος Σαμψὼν C 
᾿ ἔκτισε συνεργείᾳ ᾿Ιουστινιανοῦ τοῦ μεγάλον, διότι ὃ ὅσιος Σαμ- 
16 ψὼν αὐτὸν ἰάσατο ἐκ τῆς νόσου. 
Τὰ δὲ Εὐβούλου παρὰ Εὐβούλου πατρικίου ἐχτίσϑη ἐν τοῖς 
χρόνοις Ἰουστίνου τοῦ Θρᾳκός, ἐπεὶ οἶχος ἦν αὐτοῦ ἐκεῖσε. 
Τὰ δὲ Ἰσιδώρου ὃ ὅσιος "Icíówgog ὃ ἀδελφὸς Εὐβούλου 
ἔχτισεν. ; 


3 p. 49 Band. τὴν κινστέρναν] τὴν δὲ Βώνου κιψστέρναν 
ἔχτισε Βῶνος πατρίκιος ἀνελθὼν ἀπὸ Ῥώμης, καὶ ἐσκέπασεν αὐ- 
τὴν κυλινδρικῷ ϑόλῳ. ὃ δὲ οἶκος αὐτοῦ ἐκεῖσε qv. ὃ αὕτος δὲ 
ἦν ἐπὶ Ἡρακλείου βασιλέως C. 6 p. 49 Band. 7 λεῖψις 
λιμὸς, omissis ὕδατος καὶ σίτου, Reg., λήμνη Vat. 18 p. 27 
Band. 14 συνεργείᾳ  προτροπῇ C. 16 p. 27 Band. 
τὰ δὲ Εὐβ. ὃ ξενὼν τοῦ svfoviov Reg. - 18 p. 27 Band. 
τὰ δὲ Ἰσιδ. Ὁ δὲ ᾿ἸΙσίδωρος ὃ τοῦ Εὐβούλου ἀδελφὸς, τὸν ἕαυ- 
τοῦ οἶκον ποιήσας ναόν, ἔκτισε καὶ τὸν ἅγιον Τρύφωνα,, ἐπικν- 
ρώσας καὶ κτήματα πολλά. Ο. 19 ἔκτισεν καὶ ἀνήγειρεν vOv . 
οἶχον αὐτοῦ εἰς ναὸν καὶ γηροκομεῖον Reg. 


Babylae ad imitationem sepulcri Christi ex vario et admirando marmore, 
multisque possessionibus ditavit. igi 
Cisternam Boni Bonus magister condidit, domesticus Heraclii 
imperatoris; cui etiam imperator adversus Persas profecturus custodiam 
urbis et vices suas demandavit. ἑῷ 
Cisternam Mocensem Anastasius Dicorus exstruxit, cum tanta in 
urbe aquae et frumenti esset inopia ut unus modius integro nummo ve- 
niret. nomen vero haec cisterna habet a vicino templo S. Mocii. ' 
Locus nuncupatus Porphyropolium antiquitus vestibus purpureis 
tingendis destinatus erat. T 
Hospitale nominatum Sampsonis condidit S. Sampson auxilio Iu- 
stiniani magni, quem ille a morbo liberavit. : d ; 
In loco appellato Eubuli domus erat Eubuli patricii, ab ipso ex- 
structa tempore lustini 'Thracis. E 
Aedificium dictum Isidori B. Isidorus Eubuli frater condidit. 


L EOCENNENG WES o e 
μέγας ἀνήγειρε, τὸν δὲ εἰς và Βασιλίσκου Ἰουσεῖνος καὶ Σοφία. 

Τὰ δὶ Βασιλίσχου οἶχος ἦν Βασιλίσκου πατρικίου xai — 
dgovyyapíor, ὅστις βασιλεύσας ἐποίησεν αὐτὸν τερπνὸν παλά- 
» τῶν; οὗπερ, ἐκ vl i dps 
ἀκμὴν τὴν ἐπωνυμίαν. * 

Τὸ salad. valdc τῶν ϑυφιᾶν Iib 
τὸ ὄνομα "dracrasíog τῆς πινϑερᾶς αὐτοῦ, γυναικὸς Τιβερίου, — 
μετὰ δὲ εἴχοσι xal ὀκτὼ ἔτη "Hoásluoz, πρὸ τοῦ βασιλεῦσαι 
αὐτόν, τὸν κατοικίαν bui ἐποιεῖτο" dPutirit era 
τοιαύτην κατοιχίαν. Baud c^ 
μέλλει κρατῆσαι. Ἷ 

Τὰ ἱκάνω τοῦ τείχους παλάτι ποῦ Βουολέοντος ὃ panplg i 


3 
4 
i l4 


P5 Τὰ δὲ παλάτια τοῦ ἱππιχοῦ xal τοῦ €— κίας 1 
ἀνήγειρε Κωνσταντῖνος. 
Ἢ δὲ 4άφνη ἰχλήϑη διὰ τὸ ἴστασϑαι ἐν τῷ τόνῳ στον, : 


Hen A ues Ee 
εἰς τὰ τείχη. Reg. pacc 
C BLA στ 
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uc ἦν $ μαντικωτάτη ποτὲ “Δάφνη τοῦ ᾿Απόλλωνος. ἀλλὰ καὶ 
τύπος ἦν ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ τῇ πρώτῃ καλανδῶν Ἰανουαρίου 
λαμβάνειν τοὺς συγχλητιχοὺς δάφνας παρὰ τοῦ δήμου. : 
Ὁ δὲ ἐν τῷ παλατίῳ ἱππόδρομος ἐκλήϑη οὕτως, ὅτι τύπος 
54» τοῖς βασιλεῦσιν ὅτι κατ᾽ ἰδίαν γυμνάζοντες ἔτρεχον δι᾽ ἵππων 
ἐχεῖ. xai ἦν τὸ ἔϑος κρατοῦν ἀπὸ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
μέχρε Εἰρήνης τῆς ᾿4ϑηναίας. 
Ἢ δὲ τύχη τῆς πόλεως, τὸ ἄγαλμα, ἦν ἐπάνω τῆς ἁψῖδος B 
-: τοῦ παλατίου ἱσταμένη, ἀχϑεῖσα ἀπὸ Ρώμης παρὰ τοῦ μεγάλου 
10 Κωνσταντίνου. ὃ δὲ Mavgíxioc συνέτρεψεν αὐτήν. 


. Ἧ δὲ σιδηρᾶ πόρτα ἐχλήϑη οὕτως. ὃ πορφυροῦς μέγας 
κίων τοῦ φόρου πλοϊζόμενος ἀπὸ “Ῥώμης διὰ τὴν ὑπερβολὴν τοῦ 
μεγέθους αὐτοῦ τρεῖς χρόνους ἐποίησεν ἕως τοῦ ἐλϑεῖν ἐνταῦϑα. 

|o εἰς δὲ τὴν ῥηθεῖσαν πόρταν τῶν Σοφιῶν μέλλοντος ἀχϑῆναι τοῦ 

lóxíovog ἐκ τῶν σχεδίων, xai τοῦ τόπου χαύνου καὶ ἀλσώδους 
ὄντος, δεδοικότες μὴ ὃ κίων χωσϑεὶς ov δυνήσεται ἐξελϑεῖν, διὰ 
σιδηρῶν μοχλῶν κατέστρωσαν τὴν περὶ τὴν πόρταν ὅδόν, καὶ 
οὕτως ἐχλήϑη πόρτα σιδηρᾶ. 1 


| 
| 
| 


4 p. 9 Band. ὁ δὲ ἐν] ὁ δὲ ἱππόδρομος ἐκλήθη διότι ἀπὸ 
φτοῦ ἁγίου Κωνοταντίνου ἕως τῆς Εἰρήνης τῆς ᾿Αϑηναίας ἐκεῖσε 
κατ᾽ iia» ἐπὶ ἅρματος ἔτρεχον oí βασιλεῖς. ὁ δὲ ᾿ἸΙουστινιανὸς 
-. ἔχτισε τὸν Λαυσιακόν. C. 8 p. 9 Band, 11 p. 46 Band. 
12 τοῦ φόρου τοῦ ἀνηλίου C. 14 εἰς δὲ τὴν] καὶ 
εἰσελϑδὼν εἰς τὰς Σοφίας, ἐν τῇ πόρτῃ ϑελόντων ἐκβαλεῖν 
τὸν κίονα ἀπὸ τῶν σχεδίων, ἐχώσϑη εἰς τὸν αἰγιαλὸν πήχεας Ó 
διὰ τὸ χαῦνον καὶ ἀλσώδη (τελματώδη Reg.) εἶναι τὸν τόπον. 
᾿μέλλοντες δὲ τοῦτον ἀποσπᾶν μετὰ ξύλων οὐκ ἠδύναντο, ἀλλὰ 
μετὰ σιδηρῶν μοχλέων μεγάλων. καὶ διὰ τοῦτο οὕτως ἐκλήϑη. 
CReg. 15 ἀλσώδους ἰλυώδους Lamb. an ἀσώδους ὃ 


fatidicae Daphnes Apollini adamatae. adhaec moris erat ut in eo loco 
calendis lanuariis populus senatui laureas offerret. 

Hippodromus palatii ex eo nomen habet, quod moris esset impe- 
ratoribus ibi privatim ludos circenses exercere. haec consuetudo dura- 
vit a Constantino magno usque ad Irenem Atheniensem. : 

Signum fortunae urbis stabat supra arcum palatii, quod olim 

^ Roma a Constantino magno delatum Mauricius postea confregit. e 
Porta ferrea ob hanc causam ita nominata est. cum columna 
porphyretica fori Romi adveheretur, triennium integrum ob enormem 
magnitudinem in via fuit. cum vero tandem per supradictam portam 
ex navibus in urbem introducenda esset, et timerent ne, quia locus 
fungosus esset et humectus, columna in terram depressa ulterius non 
posset vehi, ideo ferreis vectibus yiam straverunt circa portam, 
quae inde nomen retinuit. ἡ 
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c Τὸν ἅγιον “Ἰουκᾶν, ἐν ᾧ οἱ τιϑνεῶτες ϑάπτονται, Εἰρήνη 
ἡ ᾿ΙΑϑηναία ἔκτισιν, ὅπως δωρεὰν ἐν αὐτῷ ϑάπτωνται οἱ πένητες. Ὁ 
πάνυ γὰρ εὐσιβιστάτη οὖσα πολλὰ γηροκομεῖα καὶ ξενοδοχεῖα καὶ — 

τροφεῖα ἐποίησεν εἰς ἀποστροφὴν τῶν πενήτων. ἀλλὰ xal — 
vici» βάρη ἐξέκοψε. τρία δὲ μάλιστα ταῦτα τὰ Rp 
ἑποίησιν ϑανάτον καὶ ζωῆς καὶ ὑγείας, ϑανάτου μὲν ξενοτάφιον 
τοῦ ἁγίου «ουκᾶ, ζωῆς δὲ τὸ πιστορεῖον, ὑγείας δὲ τὸν ξενῶνα, ὦ 
τὰ καλούμενα τῆς μακαρίας Εἰρήνης. 

Τὸν ἅγιον “Διομήδην ἔκτισε μὲν ὃ ἅγιος Κωνστανεῖνος, 
Baolwo; δὲ ὃ Μακιδὼν διὰ τὸ λαβεῖν ἀπ᾿ ἐκεῖσε τὸν περὶ τῆς 10 
βασιλείας χρησμὸν ἐπλάτυνε καὶ ἐκάλλυνε καὶ χρήματα πολλὰ ᾿ 
ἀπιχαρίσατο. : 

D Τὰ Στουδίου Στούδιος πατρίχιος ἔκτισεν ἐν τοῖς χρόνοις 
“Ἄδοντος τοῦ Maxílov , bring σου w^— ἢ 
χοὺς χιλίους ἀπέκειρε. | 

Ul leonis sel γον δυο uia RAI 
διὰ τὸ εἶναι πλησίον τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Αϊμιλιανοῦ, ὃς πρότερον ἡ 
μὲν ἦν εὐχτήριον μιχρόν, ὅτι δὲ ἤχϑη εἰς τὴν πόλιν τοῦ Ἀωσέως — 
ἡ ῥάβδος ἐπὶ τοῦ μεγάλου Kenshin; Msn cien 1 


lp. 51 Band, i ἔνϑα of 

e ay ute Pius do Laien Nn 

σιν C... ^ n rd ὡς 
Bind» ἣν "s [δι xaloturvor 


u | 3 
iewe] ἑκαϊλώπισε C. E709 d à; 1 
| τοῦ pep Ἂν are en E 1 


LIMITES 5 nde a 3 

mri eno inprimis autem tria haec morti vitae et sanitati exstruxit, 
— sive coemeterium vitae pistoriam 
— € Diomedis aedificavit C 

post eum autem Basilius Macedo id maius et pulchrius " 
que b, propterea quod inde oraculum de. ita. 


Macel Studii Studies patrieius condidit πύον MIS 
- dim possessionibus , ius monacher aile im eo 
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λεὺς ἐκεῖσε πεῖός, xal ἀγνήγειρε μέγιστον ναὸν τῆς ϑεοτόχου, 

ἔγϑα κατετίϑετο τὴν ῥάβδον. ἔκτισε δὲ μείζονα καὶ τὸν ἅγιον 

«Ἀϊμιλεανόγ. μετὰ δὲ ταῦτα ἀπηνέγκατο τὴν ἁγίαν ῥάβδον ἐν 

τῷ παλατίῳ... τοῦ 350 

86. ἘΝ τοῖς χρόνοις τοῦ μεγάλου Θεοδοσίου ἤχϑη ἐλέφας μικρὸς P 52 
ἀπὸ Ἰνδίας καὶ ἐτρέφετο εἰς τὰ βασίλεια. ἱππικοῦ δὲ ἀγομένου, 
xoi ἀπαγομένου αὐτοῦ πρὸς αὐτό, καταλλάκτης τις διερχόμενον 
αὐτὸν διὰ τοῦ μιλίου ἔπαισε μετὰ ῥάβδου σφοδρῶς. χρόνων δὲ 
διελϑόντων δέχα ἀνατραφεὶς ὃ ἐλέφας συνέβη καὶ αὖϑις, ὡς ἔϑος, 

10 ἀπάγεσθαι εἰς τὸ ἱππικόν. περὶ δὲ τὸν τόπον τοῦ μιλίου ytvó- 

οἰ μενος καὶ τοῦ ποτὲ τύψαντος αὐτὸν ἀναμνησϑείς, καὶ ἰδὼν ἐν 

| τῷ τραπεζίῳ χαϑεζόμενον καὶ γνωρίσας, ἀϑρόως δραμὼν πρὸς 

. ubróv, καὶ ἐπιβρυχησάμενος ἔκρουσε μετὰ τοῦ ὀδόντος αὐτοῦ, 

— χαὶ ἔσχισεν εἷς μέσον ἄνθρωπον, καὶ ἐθαύμασε πᾶς τὸ φύσει 

15 μνησίκακον τοῦ θηρίου. : ; Β 

: (0o Τὰ δὲ Κλαυδίου olxoc ἦν Κλαυδίου πατρικίου καὶ xoict- " 
στορος ἐν τοῖς χρόνοις Βασιλίσκου τοῦ βασιλέως. $3.28 

Τὰ δὲ κανιχλείου οἶχος ἦν. Θεοκχτίστου μαγίστρου καὶ ἐπὶ 

χανικλείου, τοῦ σφαγέντος εἰς κοῖλα τοῦ ἱπποδρομίου παρὰ. 

20 Βάρδα Καίσαρος τοῦ ϑείου Π]ιχαὴλ τοῦ μεϑυστοῦ. 


2 μείζονα ] μέγαν, idque post Δἰμιλιανόν, C. 5 p. 60 Band. 

μικρὸς ἐν τῇ πόλει, καὶ ὠνέτρεφον αὐτὸν εἴς τινα ὀδοὺς C. 
T χκαταλλάπτης ] τραπεξίτης C. 8 μετὰ στυρακίου C, μετριά- 
fm» μετὰ τοῦ στυρακίου Vat., μετὰ στύξεως Reg. 14 ἔσχισεν 
αὐτὸν παραυτίκα μέσον τοῦ Μηιλίου,, omissis reliquis, C. 16}. 48 
Band. 17 βασιλέως, ὃς καὶ παλάτιον ἀνήγειρεν ἐκεῖσε C et, 
qui παλάτια, Reg. Vat. — 18 p. 52 Band. 


perator, et magnam condidit ecclesiam S. deiparae, ubi eam deposuit, 
atque templum S. Aemiliani valde ampliavit. caeterum postea sacram 
illam virgam in palatium transtulit. 

Tempore Theodosii magni iuvenis elephas ex India adductus fuit, 
qui alebatur in palatio imperatoris, hic cum ad ludos circenses dedu- 
ceretur, collybista quidam ei per miliarium transeunti fustem impegit - 
quam vehementissime. post annos vero decem elephas, qui jam succre- 
verat, iterum pro more ad Hippodromum ducebatur, et ubi ad milia- 
rium pervenit, reminiscens eius a quo olim ibi erat caesus, et fortuito. 
ipsum mensae videns assidentem et recognoscens, subito impetu illuc 
accurrit, et hominem cum barritu adorsus dente eum feriit mediumque 
discerpsit. unde omnes in eo animali naturalem offensae recordationem 
admirati sunt. 

In loco nominato Claudii domus erat Claudii patricii et quaestoris 

tempore Basilisci imperatoris. | 

In loco dicto Caniclei domus erat 'Theoctisti magistri et praefecti 

. caniclei, qui capite plexus fuit in caverna Hippodromi iussu Bardae 
Caesaris, qui patruus fuit Michaelis cognomine Ebriosi, 
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ruis, abi τὴν dol αν» a p it 


C δὲ ἡ» τῷ αὐνῷ irs eria pappdeest ΒΝ rv. | 
πιόον xai κόφινον. ὃ δὲ βασιλεὺς ΩΝ 
ἀναχωματισμὸν τοῦ χτισϑέντος nap" Mee X 
Meu rq m | vd 
κάτωϑεν καὶ βαϑύτατον. 


Τὸν ἅγιον Παντιλεήμονα Θιοδώρα, à ia οὔ 
ἸΙουστινιανοῦ ἀνήγειρε, διότι ὅτε ἦλϑεν ἀπὸ Ilag τγονέας » ὧν 
ἦν τῷ ἐμβόλῳ κατῴκει πένης οὖσα καὶ ἔρια νἤϑουσα, d 
xai diatpoq ἦν. μετὰ δὲ τὸ βασιλεῦσαι ἔκτισε τὴν τενιχρὰν ἐχεί- 
γὴν οἰχίαν εἰς ναόν. ue 


" Τὰ Nagoo οἶκος ἦν Ναρσοῦ ov d 
D εὐνούχου ἐν τοῖς χρόνοις Ἰουστινιανοῦ τοῦ μαγέλον, Mueuoiobd ^ 
εἷς ξεινῶνα xal γηροχομεῖον παρ᾽ αὐτοῦ, ς᾽ ' p ἢ 
Τὸν ἅγιον Πρόβον τάραχον καὶ Ἰφέρόναον ὃ iris Nap | 

σὴς ἀνήγειρε. ER A Na » 


ἱ s fosdan ἰδοῦ qu 1 
hunc a t antea 1 
drm eu er IM -— ἢ 

"CRiieun S. Panteleemonis Theodora uxor lustiniani 1 ex 
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(0*0 δὲ ἅγιος Θωμᾶς, ὃ τὰ IAuavrtov καλούμενος, οἶχος ἦν 
Muaviiov παραχοιμωμένου ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ δικόρου. χἀκχεῖνος 
γαὸν ἀνήγειρεν. ὕστερον δὲ πυρποληϑέντα ὃ vióg Βασίλειος 
ἀνήγειρεν. — gus s 
5 σ΄ Τὴν μονὴν τοῦ Παρτινάχου ἀνήγειρε Maprweoxrge πατρί- 
xig 0 ϑεῖος τῆς δεσποίνης Θεοφανοῦς ἐπὶ ΠΠιχαὴλ τοῦ μεϑυστοῦ 
xai Βασιλείου Πακεδόνος. 
᾿ Τὸν πρόδρομον τὰ Πρόβου Πρόύβος πατρίκιος ἀνήγειρε, P 58, 
χαὶ παλάτια ἔχτισε ϑαυμαστὰ πάνυ. ᾿ 
10 Τὰ λεγόμενα Τοξαρᾶ oixoc ἦν Τοξαρᾶ μαγχλαβίτου ToU 
ἀνελόντος κατ᾽ ἐπιτροπὴν τοῦ Βασιλείου τοῦ ΠΠακεδόνος ΠΠιχαὴλ 
τὸν μεϑυστὴν εἰς τὸν ἅγιον Mápavza. | 
Poi “Τὰ Kovgárogoc ἐχτίσϑη παρὰ Βηρίνης γυναικὸς ““έοντος 
τοῦ ϊαχέλου εἰς τύπον τοῦ τάφου Χριστοῦ. παρίστατο δὲ 
I5 Κουράτωρ 0 ἄνθρωπος οἴχεῖος αὐτῆς dc τὸ κτίσμα. 
| Τὰ διαχονίσσης ἔχτισε Κυριαχκὸς ὃ πατριάρχης ἐν τοῖς χρό- 
- γρις JMavgixíov τοῦ βασιλέως. ἐπεχλήϑη δὲ οὕτως, ὅτι ὃ πά- 
τριάρχης ἔτι διάκονος ὧν ἐκεῖσε ᾧχει, xal 7j ἀδελφὴ αὐτοῦ ἐχεῖσε B 
ἦν διαχόνισσα. 


᾿ 


1 p.48 Band.  ᾿Δἀμάντου C. 2 ᾿Δμαντέου] μαγίστρου τινὸς 
"udvrov παρ. C. 3 Βασίλειος Λέων ὃ υἱὸς Βασιλείου τοῦ 
Μακεδόνος. C. ὁ 5 p. 55 Band. τοῦ Μαρτινάκου] τὰ 
ἹΜαρτινακίου C, τὰ μαρτίνου Reg. "Μαρτινάκης  Μαρτινά- 
πιος C, μαρτῖνος Reg. 6 δεσποίνης] ἁγίας C. 10 p. 17 
Band. 13 p. 18 et 38 Band. τοῦ Λεομακέλου C, altero 
loco τοῦ Δεωμακέλλου. 16 p. 18 Band. 17 βασιλέως 
τοῦ συντέκνου αὐτοῦ C. ᾿ 


Templum S. Thomae dictum Amantii domus erat Amantii accu- 
bitoris tempore Anastasii Dicori, quam ipse mutavit in ecclesiam. in- 
cendio autem consumptam restituit filius eius Basilius. 

Monasterium appellatum Martinacae condidit Martinaces patricius, 
Wwe dominae Theophanus, sub Michaele Methysta et Basilio Ma- 

one. P 
Templum $. Ioannis praecursoris cognominatum Probi Probus 
patricius exstruxit; item palatium aedificavit admiratione dignum. 

Tloxara, ut vocant, domus erat TToxarae manclavitae, qui iussu 
Basilii Macedonis Michaelem Ebriosum in templo S. Mamantis occidit. 

"Templum Curatoris condidit Verina uxor Leonis Macelae ad in- 
star ze Christi, structurae autem Curator quidam domesticus eius 
praefuit. 

Ecclesiam diaconissae exstruxit Cyriacus patriarcha re 
Mauridi imperatoris. ita vero denominata est, quod patriarcha adhuc 
diaconus ibi habitaret et soror eius ibidem esset diaconissa. 


Τὴν ἁγίαν ΡΝ ΠΕ Εο 0 RS 2 1 
δίκορος ἀνήγειρεν. ὅν δὲ κεῖσε shes sentio ναὸς SAMMM Ἡ 
Τὸ inipsin Aio. «ρφέκον φρωιοῦνον ἐελήδῃ sfeon, 1 
ὅτι έων ὃ Ἀϊακέλης, ὃς ἑρμηνεύεται σφαγεύς, πρὸ τοῦ βασι- 5. 
hon λέγεται ὅτι wein ἐπώλει μοὶ ἡ qui tre Peine jede ἢ 
ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ. ] 
τ Τὰ Φλωριντίου οἶκος ἦν prater φησοάν νοὶ δοκοὺς | 
᾿Αντιοχείας, τοῦ iv roi; χρόνοις LMgxuudon vel jeodénc, ὅσεις 13 
τελευτῶν ἐποίησε τὸν οἶχον αὐτοῦ γηροκομεῖο. — 
€ Τὰ ᾿Ἡνϑημίου οἶκος ἦν ᾿ΑἌνϑημίον μαγέστρον τοῦ wd | 
χρόνοις Μαρκιανοῦ, ὃς καὶ ἔσεειψεν αὐτὸν ἐν τῇ πόλει, δεδωκὼς, 
αὐτῷ τὴν dx πρώτης γυναιχὸς αὐτοῦ ϑυγατέρα,, καὶ ἀπέστειλεν. 
εἰς ᾿Ῥώμην facia. V δὲ τὸν αὐκοῦ elitisipeuin |i MM 
μεῖον ἀνήγειρε καὶ λοῦμα, i i 
Τὰ Σαουδῆς ννα 5 Αὐγοῦστα ἐπεισ bates τῶ 
Συρογινοῦς. rex sie ches wh ei M EN 
χιρνῶν, τῆς vob τικεῖν αὐτὴν ὥρας παραστάσης, εἰσῆλϑε xarà | 
σπουδὴν εἰς οἶχόν τινος πρωτοσπαϑαρίου καὶ ἀπέτεχε, καὶ ἐποίησε. 
τὸν dee ἐκεῖνον μονήν, xal ἐπωνόμασε Σπουδῆς διὰ τὸ κατεπεί- 3 
γεν αὐτὴν καὶ ἐπισπείδειν τὸν τοχετόν. j448 i m 
rrr ἡ αὐτὴ ἄνασσα "rra. ἐποίησε. r 


p UB, 2 φαρμακᾶ C. 
PLA 1 p. 37 Band. 
Yat, H ὃν καὶ ἔσευψεν d 


In loco "eniene iere dps n eei PLN 
Antiochiae, qui - fmm: Arcadii Poiret pipere: 


tavit in £ i 
donas erat Anthem magistri t wr. 
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cum enim gravida esset et revertens ex 


cessi praefestine diw 
V. Ibi pei, dophnque ia mosast 


ob acceleratum partum. ens ism ms s 
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Τὰ Σεβήρου τὸ γηροκομεῖον Σεβῆρος πατρίκιος ἔχτισεν, D 


ὃ ἀδελφοποιητὸς Κώνσταντος βασιλέως τοῦ ἐγγόνου Ἡρακλείου, 
ὃς ἀνῃρέϑη ἐν τῷ βαλανείῳ εἷς Σικελίαν. ἀλλὰ καὶ ναὸν ἀνή- 
γειρέν, ἐπεὶ οἶχος αὐτοῦ ἐνταῦϑα ἦν. μετὰ γοῦν τὸ σφαγῆναι 
$10» ῥηθέντα βασιλέα ἐν Σικελίᾳ παρέλαβεν αὐτὸς τὸν Ρωμαϊχὸν 
στόλον, καὶ ἀνῆλθεν ἕως τοῦ καλουμένου Φοίνικος. 

Τὰ Γαϊνᾶ οἶχος ἦν Γαϊνᾶ πατρικίου τοῦ τυραννήσαντος εἰς 
τὰ Θρᾳκῷα μέρη ἐν τοῖς χρόνοις “ρκαδίου καὶ σφαγέντος ἐκεῖσε. 

Τὰ Εὐσεβίου Εὐσέβιός τις ἔκτισε πατρίκιος ἐν τοῖς χρόνοις 
10 Tovozívov καὶ Σοφίας τοῦ εὐσεβεστάτου ζεύγους. 


Τὴν ὑπεραγίαν ϑεοτόχον τὰ Κύρου Κῦρος πατρίκιος καὶ 


P 5t 


ἔπαρχος ἔκτισεν ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ, ὃς καὶ παρίστατο sic" 


τὸ κτίσμα τοῦ χερσαίου τείχους, ὅτε ἐχτίζετο παρὰ τῶν δύο με- 
ρῶν, καὶ ὑπὸ τῶν δημοτῶν ἀγαπηϑεὶς ἦν, ὅτε καὶ φωνῇ μεγάλῃ 
ló εἶπον “Κῦρος xai εἷς ἄλλο νικήσει καὶ προχόψει." ὅπερ ἀκού- 
σας ὃ βασιλεὺς ἐποίησεν αὐτὸν μητροπολίτην εἰς Σμύρναν. 


Εἰς δὲ τὸ χρυσοχάμαρον τὸ ὄπισϑεν τοῦ μυρελαίου ζῴδιον 


ἵστατο χρυσοῦν, ἐξ οὗ ἐχλήϑη χρυσοκάμαρον. ἐν δὲ τοῖς yoó- 


γοις Βάρδα Καίσαρος τοῦ ϑείου ἩΠιχαὴλ ἐκλάπη. εἰς δὲ τὸ 


lp. 89 Band. . 3 diÀé καὶ ναὸν ἀνήγειρεν 1 ἔκτισε δὲ αὐτὸ 
γηροκομεῖον διότι oixog ἦν αὐτοῦ" καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ναὸν ἀνή- 
γειρε, διότι μετὰ τὸ C. 7 p. 87 Band. 1i p. 34 Band. 


12 ἔξαρχος Vat. 17 p. 48 Band. 19 p. 38 Band. 


Gerocomium Severi condidit Severus patricius, frater adoptivus 
Constantini imperatoris, qui nepos Heraclii fuit et in Sicilia in balneo 
occisus est. . idem templum quoque exstruxit, quo loco domus eius sita 
fuerat. imperatore autem supradicto in Sicilia interempto sumpsit sibi 
hic Severus Romanam classem, et cum ea usque ad locum cui Phoe- 
nicis nomen est pervenit. fn 

Gainae quae vocatur domus erat Gainae patricii, qui tempore 
Arcadii imperatoris imperium affectavit in Thraciae partibus, atque ibi 
occisus fuit. . 

Aedificium nominatum Eusebii Eusebius quidam patricius exstruxit 
tempore Iustini et Sophiae coniugum piissimorum. 

Ecclesiam S. deiparae cognominatam Cyri Cyrus patricius et prae- 
fectus sub 'lTheodosio iuniore condidit, idem structurae terrestris muri 
praefuit, et a populo adeo dilectus fuit ut publico exclamaret fore ut 
ad maiorem proveheretur dignitatem. quo audito imperator eum metro- 
politanum episcopum Smyrnae fecit. 

Chrysocamera, quae sita est post Myrelaeum, stabat olim 
signum aureum, a quo Chrysocamera nomen accepit. hoc autem tem- 
pore Bardae Caesaris furto inde ablatum fuit. in altera Chrysocamera, 


B 


- —: d ὅπου ἐεὶ τοῦ 
Et τὰ e ta κέρᾳ veri Mgr sod pons ἡ 
ὑπὸ τῆς ϑεοτόχου, καὶ διὰ τοῦτ | 


EI 17 E 


ἀστρονόμου dv τοῖς χρόνοις AAlovrog τοῦ Συρι — 
ἐστηλωμένοι οἱ δώδικα ἄνιμοι. τὰ δὲ χαλκουργήματα và με- ἢ 
εἰς προῖκα αὐτῆς. | 


Τὸν ἅγιον Lxdxiow τὸν Χαρίαν ἔχτισεν $ ἀδιλφὸς Nae 
πατριχίου ἐν τοῖς χρόνοις Ἰουστίνου καὶ Hgoxoníag. — ^— 

Ὁ ἅγιος Προκόπιος τὰ Βιγλεντίας εἰς τὸν meh den 
παρὰ Ἰουστινιανοῦ, ὃς καὶ ἄλλα πολλὰ αὐτόϑι παλάτια ἢ 
λόγῳ τῆς αὐταδῶφης αὐτοῦ Βιγλεντίας. dé δὲ 
ἀφανισϑέντα ᾿Ἀντωνίνα ἢ γυνὴ Βιλισαρίου τοῦ μα) 
ζωστὴ ἦν Θιοδώρας τῆς γυναικὸς Ἰουστινιανοῦ τοῦ 1 
μετὰ τὸ χηρεῦσαι αὐτὴν κατῴχει μετὰ Βιγλεντίας, xal σι 
D αὐτῆς πάλιν ἀνήγειρε M TR ir τ Bn 


ἣν $ 


In duobus illis locis i | 
quae vocantar Myrelaea : 
bant, οἱ malti sanitati EE re 


nomen obtinuerunt. 

po, jm quo duodecim ventorum s 
sunt, tempore Leonis Sennel ab Heliod 
qe sim ea Dyrredio alata at a 


quadam in dotem illa acceperat " 
πο B. Acacii dictam Chaream ἃ 
patricii tempore lustini et Proco aedificavit riter 


aedificavit nomine tiae cdm 
siam incendio redii Antonina ia ris. 
uae vestitrix fuit i. , Belisarii 
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Τὸ δὲ λεγόμενον Κοντοσκάλιον ἢ πόρτα ἀπὸ Γαληνοῦ τοῦ 
παρισταμένου εἷς τὸ κτίσμα τοῦ λιμένος ἔλαβε τοὔνομα" καὶ γὰρ 
ἐχεῖνος χοντόσκελος ἐπωνομάζετο. 

Ἢ λεγομένη τοῦ Ῥαρελαίου μονὴ πρότερον Πυρόδωνος 
ἐκαλεῖτο. ὃ δὲ κοπρώνυμος διερχόμενος ἐκεῖ ἠρώτησε τὸν πατρί- 
χιον τὸν Καμουλιανὸν πῶς κέχληται 4 μογή" τοῦ δὲ μὴ εἰδέναι 
εἰπόντος, αὐτὸς εἰδὼς καὶ ἐνυβρίσαι ϑέλων τὴν τῶν μοναχῶν 
βρῶσιν ψαρελαίου καλεῖσϑαι ταύτην ἐχέλευσε, καὶ γέγονε τὸ 
τούτου ῥῆμα κύριον ὄνομα τῇ μονῇ. οἱ δὲ ἐκεῖσε μοναχοὶ τηνι- 
καῦτα ἐξέφυγον. 
| Ὃ χορτοβολὼν ὃ ὧν εἰς τὸ Βύκινον ἐχκλησία ἦν τοῦ ἁγίου 
Ἀνδρέου, ἣν ἀνήγειρεν Ἰουστινιανὸς ὃ μέγας. ὃ δὲ Καβαλλῖνος 
ἐποίησεν αὐτὴν χορτοβολῶνα. 

Εἰς τὴν χαλουμένην Ῥαμαϑέαν εἴδωλον ἵστατο σεβόμενον 
παρ᾽ Ἕλληνός τινος. ἔλεγον οὖν οἱ Χριστιανοὶ πρὸς τὸν σέβοντα 
αὐτό “κατὰ ψεῦσμα ϑεός ἐστι τοῦτο τὸ σὸν εἴδωλον," καὶ ἐκ 
τούτου ἔλαβεν 3j πόρτα τὴν τοιαύτην ἐπίκλησιν. ἢ ἀπὸ τοῦ 
ὕψωμα Soy, διὰ τὸ ἄνωθεν ἵστασϑαι τὸν τίμιον σταυρόν. 


1 p. 34 Band. Κοντοσκάλη C. Γαληνοῦ] ᾿4γαλλιανοῦ. 


τουρμάρχου π. CReg. * 4 p. 48 Band. ψωρελαίου Vat. 
“Μυρόδωνος] μυρέλαιον C, μυρέδονα Vat. 6 κουμουλιανὸν 
Reg. ὃ ἐκέλευσεν ὃ χοῖρος Reg. 1: E 45 Band. 
χορτοβολὴς Vat. 12 ᾿Ιουστινιανὸς ἐκεῖσε ἐρχόμενος C. 
14 p. 48 Band. ψαμαϑὰν C. 16 κατὰ ψεῦσμα] ort τὸ 
εἴδωλον, ὃ σέβῃ ὡς ϑεόν, ψεματινός ἐστι. C et, qui ψευμα- 
ϑεινός, Reg. 


Porta quae vocatur Contoscalium, nomen accepit a Galeno, qui 
structurae portus praeerat et cognominabatur Contoscelus. 

Monasterium Psarelaei antea nominabatur Myrodonis, cum au- 
tem quodam tempore Constantinus ine Y dec illud praeteriens Camu- 
lianum patricium interrogaret, quomodo id monasterium vocaretur, at- 
que is se nomen eius nescire responderet, imperator, qui bene illud 
noverat, nominari iussit monasterium Psarelaei, illudens scilicet mona- 
chis, quod semper comederent pisces. et monasterium quidem hoc no- 
men retinuit, monachi vero propterea inde profugerunt. 

Foenile quod est in loco nuncupato Buccino, prius ecclesia erat 
S. apostoli Andreae, quam exstruxerat lustinianus magnus. Constan- 
tinus vero Copronymus eam mutavit in foenile. 

In porta quae vocatur Psamathea, idolum stabat, quod colebatur 
a quodam gentili: propterea igitur, quod Christiani eius cultori dicere 
solerent "falsus est et ementitus deus hoc tuum idolum," ideo porta 
sic nominata est; vel propter exaltatum ibi sanctae et venerandae cru- 
cis signum, quod supra eam positum erat. 


P 55 


10 αὐλέμω P édbiie 


Β  Ἡ πέμπτη λεγομένη, πόρτα ud aa εἶναι τὸν « 
ϑμὸν τὴν πέμπτη. ὃ oW πον 
Ἢ ài Χαρσίου πόρτα mo ἀπὸ Xapoíw τοῦ devrr- 
ders σα nice τῶν oie, i apt at "I 
ἐκτίζετο τὸ χερσαῖον τεῖχος. ut P We 
Ἢ Evléxigxo; πόρτα διὰ οἷν . | ϑη ὁ 
τεχνῖται dy τῷ τόπῳ εὑρόντις Clara. πολλά͵ elem υνάμ 
ϑήσεον τεῖχος διὰ τὴν πολλὴν πλημμέραν,, χέρκους 
ρώματα μετὰ ξύλων dd τιϑεχασι τὸ Sudan. 
[n Τὴν ϑιοτόχον τὴν ier ἢ 
ἔκτισεν. ἀπερχόμενος γὰρ εἷς Θράκην. ἐπὶ τῷ κυνηγῆσαι εἶδε 
πλῆϑος λαοῦ ἐξερχόμενον ix τοῦ ἐκεῖσε ναοῦ, μικροῦ ἔτι ὄντος 
εὐχιηρίου, χαὶ ἐρώτησε τί ἐστιν" Στερατήγιος δέ τις 
καὶ φύλαξ τῶν βασιλικῶν χρημάτων εἶπεν αὐτῷ "4 πηγὴ τῶν, 
ἰαμάτων ἐστί, δίσποτα." καὶ ὁ βασιλεὺς ϑαυμάσας ὥρισε, καὶ! 
ἐχτίσϑη ναὺς μέγιστος καὶ περικαλλὴς ἐκ τῆς περισσευσάσης ὕλης. 
τῆς μιγάλης ἐκκλησίας, ὑπὸ σεισμοῦ δὲ συμπτωϑεὶς ἐχτίσϑη. 
πάλιν παρὰ Εἰρήνης τῆς ᾿᾿ϑηναίας, ἔχων ὃ ran hac 
ἕως τῆς ᾿Ηϑηναίας Εἰρήνης ἔτη διακόσια ij ada ὦ 


p p. 48 Hand. d eet detis n d 
P ᾿ ped s 


3 p. 50 Band. πος 
- indergies tag. P Ig μεν is 


ro. RISE ud aen Iu E Deere ae 


Det que von quist, ——!: ero 
Porta Chanise ia dc est» Charis sectari fatis Ye- A 


“ἘΝ UN. vente Xyleosvaii ἀμέλει 6) aba VP - 
fices eam struentes, prop ter magnam aquae copiam ibi enr I F 
brum. maris inindxtiencn, — — LS 


Ecclesiam 8, ddpuik, quae ad fontem, n 
magnus condidit. cum enim aliquando in Thraciam vestud Wii, « : 
89 qued tunc temporis parvum oratorium erat, ' le 
ret pr EL iude mah: — (€ quidnam. find 
Stra o autem m magistro et mH 'on- 
dente fontem ibi esse morbos sanantem, valde Miet pe- 
rator, el ex materia κε κοῦ, ecclesiae m Me »lend: 
aedificavit tem . quod terrae motü collapsum Irene 
ficavit 277 annis post primam eius aedificationem. 
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| Ἢ δὲ ἀχειροποίητος καὶ ὃ ἅγιος Ἰωάννης ὃ ϑεολόγος παρὰ D 

τοῦ ἐν ἁγίοις Κωνσταντίνου ἐχτίσϑη. ᾿ ἶ 

| *'O δὲ πρόδρομος ὃ στρογγυλόστεγος ἐκτίσϑη παρὰ Θεοδο-- 
σίου τοῦ μεγάλου, ὅτι ἐπὶ ἡμερῶν αὐτοῦ ἤχϑη 7; τιμία κάρα τοῦ 

δ προδρόμου εἷς τὴν πόλιν, ἣν καὶ ἐδέξατο ἀπὸ τοῦ Ἕβδόμου μετὰ 
Νεκχταρίου πατριάρχου καὶ κατέϑετο εἰς τὸν ναὸν τοῦ ϑεδλόγου. 
εἶτα διὰ τοῦ μαγίστρου Ῥουφίνου ἔχτισε τὸν ναὸν τοῦ προδρόμου. 

Ἢ μονὴ τοῦ Παυλίνου ἐχτίσϑη παρὰ Παυλίνου μαγίστρου 
τοῦ οἰχειοτάτον ἀνθρώπου τοῦ βασιλέως Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ; — — 

Ο σύντροφος γὰρ αὐτῷ ὑπῆρχεν. ὃς καὶ ἀγνήγειρε τὸν ναὸν τῶν P 56 

, ἁγίων ἀναργύρων. οὗτος ὃ Παυλῖνος ἀνῃρέϑη παρὰ Θεοδοσίου 
ζηλοτυπήσαντος αὐτὸν διὰ τὴν ἰδίαν γυναῖκα Εὐδοκίαν τὴν βασί- 
λισσαν. χαὶ γὰρ ἐπὶ τῶν ἡμερῶν αὐτοῦ ηὐρέϑη μῆλον παμμεγε- 
ϑέστατον, ἀπὸ Φρυγίας κομίσαντος αὐτό τινος, ὅπερ λαβὼν ὃ 

ὅ βασιλεὺς καὶ ϑαυμάσας δέδωκε τῷ χομίσαντι ὑπέρπυρα ἑκατόν. 

40 δὲ μῆλον ἀπέστειλεν Εὐδοκίᾳ τῇ βασιλίσσῃ ἐκ τῆς ἁγίας Σο- 
qíuc* ἐκεῖσε γὰρ ὄντι τῷ βασιλεῖ ἐχομίσϑη. κἀκείνη λαβοῦσα 
χατεῖχε, καὶ ἐθαύμασεν ἐπὶ τῷ μεγέϑει καὶ κάλλει αὐτοῦ. 
προσελϑὼν δὲ Παυλῖνος καὶ ἰδὼν παρὰ τῇ δεσποίνῃ τὸ μῆλον Β 


1 p. 56 Band. ἡ δὲ ἀχειροποίητος ἐκτίσϑη παρὰ τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνου εἰς τὸ καϑέξεσϑαι "A(oduiov τὸν μοναχὸν ἐκεῖσε" 
διὸ καὶ ἐκλήθη Afoouíov. C, ubi lemma Τὰ ἔξω μοναστήρια. 
2 τοῦ μεγάλου κωνστ. Reg. 8. στρογγ. ὃ ἔχων τὰς κόγχας 
ἐκτ. Reg. 4 τιμία] ἁγία κεφαλὴ Reg. 9 ἀπὸ τοῦ ᾿Εβὸ.] 
εἰς τὸ ἕβδομον Reg. 8 p. 55 Band. τοῦ Παυλίνου 
τὰ Παυλίνης CReg. 9 οἰκειοτάτου] φέλου Reg. 11 &va«o- 
γύρων. οὔπω δὲ ἐτελείωσεν αὐτόν C. 18 παμμεγεϑέστατον 
μῆλον ὀπώρας δίκην ἐπέχον μοδίου τὸ μέγεθος C , μοδέου μέγεθος 
ἔχον Reg. 15 ὑπέρπυρα] νομίσματα CReg. 


Templa imaginis non manufactae et S. Ioannis theologi a beato 
Constantino primo exstructa fuerunt. 

Ecclesiam S. Ioannis baptistae Theodosius magnus condidit, quia 
ipso imperante sanctum eius caput in urbem allatum fuit, quod impe- 
rator cum patriarcha Nectario in Hebdomo suburbio excepit, et in 
S. Ioannis evangelistae templo deposuit, usque dum per Rufinum magi- 
strum ecclesia supradicta S. Ioannis baptistae aedificaretur. 
Monasterium Paulini Paulinus magister condidit, qui valde fami- 
liaris fuit imperatori Theodosio iuniori et una cum ipso educatus. hunc 
postea 'lTheodosius zelotypia occidit ob coniugem Eudociam Augustam. 
quippe offerebatur aliquando imperatori pomum mirae magnitudinis e 
Phrygia allatum, quod ipse plurimum admiratus eum qui attulerat cen- 
tum hy ^R remuneravit. pomum vero ex templo S. Sophiae, ubi 
hoc ipsi oblatum erat, ad Eudociam Augustam misit, quae illud acci- 


piens aeque magnitudinem atque pulchritudinem eius mirata fuit. acce- 


dens autem ad eam Paulinus, et idem pomum simili cum admiratione 


᾿ς δίσποινά μου;" ἡ δὲ ἐρῶσα αὐτοῦ “λάβε τοῦτο" ἔφη. ὃ 


a — GRORGIUS ; copINus tog 
ἐθαύμασεν, εἰρηκὼς αὐτῇ "nón. voire ὸ ἀγνϑὰν, hi ] 


* 


" 


λαβὼν ἔπεμψε δῶρον τοῦτο τῷ βασιλεῖ, μὴ εἰδὼς μεν. καῇ 
τοῦ ἐδόϑη τῇ δισποίνῃ. ὃ δὲ βασιλεὺς λαβών, καὶ γνοὺς mi | 
ὅπερ ἀπέστειλα τῇ βασιλίσσῃ, μῆλόν ἐστι, πφοσικάλεσε τὴν Αἢ- 
γούσταν, καὶ ἐπηρώτησε αὐτήν “ὅπερ ἔστειλ σοι μῆλον, m 

ἔστιν ;" ἡ δὲ εἶπεν “Ππαλοῳ τῷ πιστοτάτῳ. Mena." 
ὃ δὲ αὐτὴν μὲν dneflro: ῥήμασιν αὐστηροῖς, lovihor δὲ v 
€ rali. φονευθῆναι εἰσερχόμενον εἰς τὸ παλάτιον, den dee 
χόμενον τὸν σχοτεινὺν κοχλίαν ph ἐδυνήϑησαν. οἱ x ᾿ 
τοῦτον gonion,, εἰ μὴ τὰ ὦτα αὐτοῦ μόνα. Prditiim Mel 
γνοὺς ἐκεῖνος τὴν ἐπιβουλὴν ἔφυγε, τοῦτο δὲ εἷς, ϑαῦμα, τῶν 
ἁγίων ἀναργύρων γέγονεν, ὡς ἂν τελειώσῃ τὸν ναὸν αὐτῶν. 
$ δὲ βασιλεὺς ἀχούσας ὅπως αὐτὸς ἔφυγε τὸν  προποίμενον φόνον, 
καὶ αἰσχυνϑεὶς ἄγνοιαν προυβάλλετο καὶ τοὺς τολμῃτὰς ἀμῦναι li 
ἔλεγεν. ἀλλὰ μετὰ ταῦτα ἤδη τετελειωχότα τὸν ναὸν τῶν ipm 
ἀναργύρων ἀπεχεφάλισεν αὐτόν, 


ἘΝ 


i 


Hit 


δισποί y^ 7 εἶπεν εἶπε 
: «.L NT TE eh 


——— 
αὐτό. ἀσιλεὺς τὸ μῆλον 
vec c di EU etr loce eter im 
8) παυλῖνον τὸν πιστότατον 


εἷς τὸ παλάτιον resin ni LoCo c. : 
a ὑτόν ἡ δὲ yrs 
XL ica a - ΩΝ mee 


My: — ir ep d Tra ed» im boim ERES i 


μὴ d einbicm τι μετὰ e 


Moi. Pulli autem, dum i 
| jussit. constituti igitur 


imu 


iux ἀδοξίας, "pres pedore sil «ii has li τὸ cogeitais iMlue & mu) 
insuper aggressores se puniturum promisit. nihilominus, "s 
Me nom MN NN δ ιμαοις caput οἱ praecidi iussit. 
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Τὴν ἁγίαν σορὸν τὴν ἐν τοῖς χαλχοπροατείοις Ἰουστῖνος xai 
Σοφία ἀνήγειρεν. ἐν δὲ τῇ ἀγρυπνίᾳ ἀνεγίνωσκον μεγάλοι ἄν-- D 
, ϑρωποί; 0 τε ΠΠιχαὴλ ὃ Ῥαγγαβὲ ὃ κουροπαλάτης πρὸ τοῦ βασι- 
λεῦσαι, καὶ Βάρδας Καῖσαρ ὃ ϑεῖος ΠΠιχαὴλ τοῦ υἱοῦ Θεοφίλου, 
8 χαὶ πολλοὶ τῶν μαγίστρων" ἐχεῖσε γὰρ ἐναπόκειται ἣ τιμία ζώνη 
καὶ 7 ἐσθὴς τῆς ϑεοτόχου, τὸ δὲ ὠμοφόριον ἐν Βλαχέρναις. 
Τὸν ἅγιον Ἰάκωβον τὸν πλησίον αὐτῆς ὃ αὐτὸς βασιλεὺς 
ἀνήγειρεν, ἔνϑα εἰσὶν ἐν σοροῖς λείψανα τῶν ἁγίων νηπίων καὶ 
ἐς τοῦ ἁγίου Συμεὼν τοῦ ϑεοδόχου, τοῦ προφήτου Ζαχαρίου καὶ 
JO'Taxwfov τοῦ ἀδελφοϑέου. ἐν δὲ τῷ δεξιῷ μέρει τῆς ἁγίας σο- 
ροῦ εἰσὶ κείμενα τῶν ἁγίων μυροφόρων γυναικῶν τὰ σώματα, ἐν P 51 
δὲ τῷ εὐωνύμῳ αἱ τρίχες τοῦ τιμίου προδρόμου. 
Τὸ λοῦμα τοῦ Γερμανοῦ Γερμανὸς ἐν τοῖς χρόνοις Οὐαλεν- 
τινιανοῦ στρατηγὸς γενόμενος Πελοποννήσου ἄνήγειρε, οἶχον ai- 
15708 ἔχων. 
Περὶ δὲ τῆς τοῦ Βοσπορίου ἐπωνυμίας ταῦτα φησὶν Ἰωάννης 
"yrioyec , ὅτι εἷς τὸ σιγματοειδὲς τοῦ τείχους εἶχον ἔϑος πωλεῖν 
τοὺς βόας, ὃ καὶ ἐκράτει μέχρι τοῦ κοπρωνύμου, εἷς δέ ποτε 


1 p. 28 Band. 2 ἐν δὲ] ἐκεῖσε ἦν ἀναγινώσκων Me C. 
7 p. 28 Band. 16 p. 29 Band. . περὶ δὲ] ὅτι τὸ Βοσπό- 
ριον, καϑώς φησιν ᾿Ιωάννης ὃ ᾿Δντιοχεύς, ὅτε Βύξας ἔκτισε τὸ 
Βυζάντιον, βοῦν ἀπέστειλεν ἀπὸ τοῦ προοσφορίου, καὶ ἀπῆλϑεν 
εἰς Χρυσόπολιν, καὶ οὕτως ἐκλήθη Βοσπόριον. ἐκεῖ δὲ ἐπωλοῦντο 
οἵ βόες καὶ εἰς τὸ σιγματοειδὲς τεῖχος μέχρι τοῦ Κοπρωνύμου. 
ἐκεῖνος ὥρισεν εἰς τὸν Ταῦρον πωλεῖσϑαι. C. προσφόρίονυ 
Vat. 17 σιγμ. τεῖχος Reg. 


Templum sacri conditorii in Chalcopratiis Iustinus et Sophia 
nedificarunt, in vigilia autem viri magni lectorum officio ibi funge- 
bantur, nempe Michael Rangabe curopalata, antequam imperio potiretur, 
et Bardas Caesar, patruus Michaelis filii "Theophili, et complures ma- 
gistri, ibi enim deposita est veneranda zona et vestis S. deiparae: 
humerale vero in Blachernis asservatur. 
Prope supradictum templum idem imperator ecclesiam S. Iacobi 
exstruxit, ubi suis in conditoriis asservantur reliquiae sanctorum inno- 
centium et Simeonis Theodochi et prophetae Zachariae et Iacobi fratris 
Christi. caeterum in dextra parte sacri conditorii posita sunt corpora 
sanctarum mulierum, quae unguenta ad Christi sepulcrum tulerunt, in 
Sinistra vero coma B. loannis praecursoris. 

^ "Thermas Germani Germanus, qui sub Vaientiniano praetor fuit 
Peloponnesi, exstruxit, quod domus eius ibi esset. 

. De Bosporii portus denominatione refert Ioannes Antiochenus, in 
illa muri parte quae a similitudine fabricae Sigma nuncupatur boves 
olim veniisse, quod etiam moris fuit usque ad Constantinum Coprony- 
mum. accidisse autem aliquando ut bos quidam oestro percitus in mare 


Georg. Cod. de Orig. Cp. 


Β΄ Ti» δὲ πύργον ὃς καλεῖται τὸ κεντηνάριον, μέγαν καὶ περι- 0 - 


ἥ 


, ἐκείσϑηδ — 

παρὸ Guolev, dsfd vi» ἔρδεαι. río δ τὸ ἀρῶν, ἐμαὶ j 

»vpuor. Ἢ 

T6 sula» JHocplor Πρὸς su sae hut ui Mb 

Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου ἔχτισεν. ἔλεγον δὲ οδεὸν noi Hopoen- 

μιαρὸν τὸν Χέφον, πολλὰς ἀρχὰς εῷ ciet δον, | τ τω ἢ 
Ἢ δὲ μονὴ 'Ῥωμαίου ἐκτίοϑη ἐν τοῖς χρόνοις τοῦ “ἄΐοντος 
oeconomiae em ον nnn 
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πριύώην uiv ὃ Mavgiic ἀρμαμενταρεῖον αὐτὸ ἔχτισε, μετὰ δὲ 
χρόνους σμη Θεοδώρα 7 γυνὴ Θεοφίλου τοῦ βασιλέως μονὴν 
αὐτὸ ἐποίησε. 
— Τὰ Πικριδίου ἔκτισε Πικρίδιος ὃ κοιτωνάριος ἐν τοῖς χρό- 
5voic Εἰρήνης τῆς ᾿4ϑηναίας. 

Τὸ δὲ Καστέλλιον Τιβέριος ἔκτισεν ὃ βασιλεὺς ὃ πενϑερὸς 
ἸΠαυρικίου διὰ τὸ μὴ καῦσαι τὸν στόλον αὐτοῦ Χάγανον τὸν 
ἄρχοντα Βουλγαρίας" ἐκεῖσε γὰρ τὰ πλοῖα ἤγαγε καστελλώσας 
καὶ ὀχυρώσας αὐτὰ ἐκεῖσε. 


10 Τὸν ἀρχιστράτηγον τὸν εἷς τὸν ἀνάπλουν καὶ τὸ ΣΣωσϑένιον 
0 μέγας Κωνσταντῖνος ἔκτισε. 


Τὸν ἅγιον άμαντα ὃ “εωμακέλης ἀνήγειρε, διότι ἐκαίετο 
u Hu i5, CFEFGOE; 

€ - "T 
ἢ πόλις μῆνας ἕξ. ἐν ᾧ ὃ βασιλεὺς καὶ παλάτια ἔχτισε καὶ 
ἱπποδρό ἐν ᾧ οἱ βασιλεῖς ἡνιό ὅ 1 Mya» ὃ 
ἱπποδρόμιον, ἐν ᾧ oi βασιλεῖς ἡνιόχευον, ὅπου xoi Mya, 

1 υἱὸς Θεοφίλου τοῦ βασιλέως ἀνῃρέϑη παρὰ Βασιλείου τοῦ Παχε-- 
δόνος. λέγεται δὲ ὅτι χατὰ τὴν τότε μονὴν τοῦ ἐμπρησμοῦ καὶ 
χειμὼν γέγονεν οἷος οὐκ ἐγένετο ἄλλοτε ποτέ. ἀλλὰ xol σταχτὴν 


1 πρῶτον ἐπὶ Μαυρικίου ἀρμαμέντον ἦν C. 8 ἐποίησε. καὶ 
χτήματα πολλὰ ἐπεχύρωσε C. 4 p. 56 Bzud. lemmate hoc: 
liso] τῶν μοναστηρίων τῶν περατικῶν. κοιτωνίτης Vat. 
6 p. 57 Band.- 10 p. 58 et 59 Band. τὸ Zo69.] τὴν 
μονὴν τοῦ Σωσϑενίου τὸν ἀρχιστράτηγον C. 12 p. 57 Band. 
λεομάκελος C. ἀνήγειρε καὶ ἔκτισεν ἐκεῖ παλάτια, διότι 


νεπρήξετο ἡ πόλις μῆνας ς΄. καὶ ἐξελθὼν ὃ Λεομάκελος ἔκτισεν 

αὐτὰ καὶ μόλον ἕποίησε καὶ ναὸν ὡσαύτως, καὶ ἑώρα ἀπεκεῖσε 
τὴν πόλιν ἐμπρηζομένην. εἶθ᾽ οὕτως ἔβρεξε στώκτην ἐπ᾽ αὐτῇ 
ὡς σπιϑδαμὴν τὸ πάχος, ἔκτισε δὲ καὶ ἵπποδρόμιον, ἐν ᾧ καὶ 
Μιχαὴλ ὁ βασιλεὺς ἀνῃρέϑη ὑπὸ Βασιλείου. C, omissis reliquis. 


dem a Mauricio in armamentarium exstructum fuit. "Theodora autem 
uxor 'Theophili imperatoris in monasterium mntavit post annos 248. 

: edificium quod vocatur Picridii, condidit Picrides cubicularius 
tempore Irenae Atticae. 

Castellum aedificavit Tiberius imperator socer Mauricii, ne Cha- 
ganus Bulgarorum princeps classem eius combureret: ibi enim naves 
suas subduxit, et locum munivit castello, 

Templa B. archangeli Michaelis in Anaplo et Sosthenio Constan- 
tinus magnus aedificavit. 

.. "Templum S. Mamantis Leo Macelas aedificavit, cum urbs sex 
integros menses continuo incendio flagrasset. ibidem quoque palatium 
exstruxit et Hippodromum privatae imperatorum aurigationi destinatum ; 
ubi etiam Michael Theophili imperatoris filius a Basilio Macedone occi- 
sus fuit. ferunt autem durante illo incendio adeo saevam fuisse hiemem 
ut alias nunquam. eodem quoque tempore puram putam stacten pluit, 


P 58 
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hi 
n 


: ὃς κῖσϑαι ἐν τοῖς κιράμοις κίχρι σπιϑαμῆς. 
τότε δὲ καὶ ὃ ὅσιος Δανιὴλ ἐν τῷ "δνάκλῳ ἦν. 

Τὸν ἅγιον Ταράσιον τὴν μονήν, ἐδώ ὦ EN 
Ταράσιος ὃ reda Mos iei is o αὐ 


ὁμοίως xal τὴν ϑιοτόχον iv τῷ φόρῳ, καὶ τὴν who εἰς σὺ πα. 10 
λάτιον, καὶ τὰ παλάτια πέρα τῶν πηγῶν. 
Ἡ δὲ πέραϑεν τοῦ στενοῦ λεγομένου ἐκκλησία χρεσοκίραμος 


τὰ παλάτια πέρα τοῦ στινοῦ. δι 
c Ti M Gnd ndr vagi Taper τοῦ lero dpi 
ϑησαν καὶ εἶχον τοὺς τιμίους σταυρούς. 
Τὰ δὲ Εὐτροπίου ὃ λιμὴν ἐχτίσϑη παρὸ Biipialo πϑον,. : 
σπαϑαρίου καὶ χοιαίστορος ἐν τοῖς glos Tiri e 
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σίου τῶν βασιλέων" i» ᾧ λιμένε ἀπετμήϑη τὴν κεφαλὴν Mavel- 
χιος καὶ τὰ τέκνα αὐτοῦ καὶ ἡ γυνὴ παρὰ Φωχᾶ τοῦ τυράννου. 
Τὰ Μακελίας ἀνήγειρε ““έων ὃ πρωτοασεκρήτης. 
᾿ς Ἐν δὲ τῇ μονῇ τῇ λεγομένῃ Πηλαμίδου στήλη ἵστατο μαρ-- 
διμάρινος, ἣν ἀνήγειρε Θεόφιλος ἐν τοῖς χρόνοις Κωνσταντίνου vot 
ἥτου. ^ ᾿ 

Τὰ δὲ ἐν τῷ Ἡραίῳ παλάτια ἐκτίσϑη παρὰ τοῦ μεγά-- D 
λου Ἰουστινιανοῦ" ὃ δὲ ἀνεψιὸς αὐτοῦ Ἰουστῖνος ἐχαλλώπισεν. 
Ἥραιον δὲ ἐχλήϑη, ὅτι πάλαι τῆς Ἥρας ἦν ὃ ναὸς ἐχεῖ. ἢ 

10 Ἡρίον, ὅτε τὸ παλαιὸν ἐκεῖ ἐθάπτοντο οἱ πολῖται" καὶ δηλοῖ 
τοῦτο τὰ πολλὰ μαρμάρινα κιβούρια. 

Τὰ εἰς τὸν Βρύαντα παλάτια Τιβέριος ὃ βασιλεὺς ἔκτισε 
καὶ ὃ γαμβρὸς αὐτοῦ Mavoixic. ἐχλήϑη δὲ Βούας προφητιχῇ 
ῥήσει διὰ τὸν μέλλοντα αὐτόϑε ἀκουσθῆναι βρυγμὸν τῆς πόλεως" 

15 χαὶ γὰρ ὃ ταύτης τῆς πόλεως ἔσχατος βασιλεὺς μέλλων ἔξελϑ εἴν 
προστάξει ϑεοῦ xal ἀπελϑεῖν εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ ἀποδοῦναι τῷ 
κυρίῳ τὴν βασιλείαν τῶν Ῥωμαίων ἅμα τῷ διαδήματιε αὐτοῦ, 
ἐπειδὰν γεγήσεταε ἐν τῷ τοιούτῳ βουνῷ τῷ Βρύαντι, μέλλει 
ἀχοῦσαι μετὰ πάντων τῶν ἀκολουθούντων αὐτῷ τὴν βοὴν καὶ P 59 

9 p. 59 Band. τὰ Max.] τῆς δὲ Μαλελίας τὴν μονὴν ἀνή- 
γειρε Maiéliog ὃ πρωτοασηκρῆτις οὕτως καλούμενος C. μηλελίας. 
Vat. 4 p. 59 Band. ἐν δὲ] τὴν δὲ πηλαμίδα ἀνήγειοε 
Afmv ὃ φιλόσοφος ἐν τοῖς χρόνοις Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου C. 
7 p. $9 Band. 8 Ἰουστῖνος Ἰουστῖνος καὶ Σοφέα ἐκαλλώ- 
πισαν αὐτά C. 12 p. 59 Band. τὰ sig] τοῦ δὲ Bov«v- 
τος τὰ παῖ. C. 13 Βρύας ὅτι μέλλοντος τοῦ ἐσχάτου ἐξελθεῖν 
βασιλέως καὶ κατοικίσαι εἰς Ἱερουσαλὴμ ἐν αὐτῷ Βρύαντι μέλλει 


ἀκοῦσαι βρυγμὸν καὶ τὴν βοὴν τοῦ κλαυϑμῶνος τῆς πόλεως. C. 
18 ἐν τῷ τοιούτῳ ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ τοῦ βρύα Reg. 


Zenonis et Anastasii imperatorum; ubi Mauricio et uxori 
eius atque liberis capita praecisa sunt. 
edificium quod vocatur Maceliae, Leo protoasecretis exstruxit. 
In monasterio dicto Pelamidae statua marmorea collocata erat, 
quam erexit Theophilus philosophus tempore Constantini Porphyrogeniti. 
Palatia sita in Heraeo lustinianus magnus aedificavit, quae postea 
exornavit lustinus eius nepos. vocatur autem locus ille Heraeum, quod 
antiquitus ibi templum Iunonis esset; vel Erium, quoniam cives olim ibi 
sepeliebantur, uti etiam nunc testantur multa marmorea monumenta, : 

, Palatia quae sunt in Bryante, Tiberius imperator et Mauricius 
eius gener aedificarunt. dictus autem est ille locus Bryas prophetico 
praesagio futuri urbis fremitus, qui ibi olim exaudietur. cum enim ulti- 
mus huius urbis imperator iussu divino ex urbe discedet et proficiscetur 
Hierosolymam, traditurus deo una cum suo diademate imperium Roma- 
norum, tunc in hoc colle nominato Bryante ipse et omnes, qui eum 
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τὸν Apt MB iris e) Hi nas ἤδη mri 
μένης. 

Τὰ τοῦ dopeglei illico. ἱ νὰ at 
ἔστι δὲ ἐχεῖσε τὸ pa^ Βωσεωτον τσ mee σα 
᾿᾿ϑηναίας, τοῦ τυφλωθέντος παρὰ τῆς μητρὸς αὐτὸ. ὁ. 

Τὰ Giapersiss καὶ τὰ Καλλισεράσεν δδδ Miidenilgur 
οὕτω καλουμένων ἐκτίσϑη. paci δὲ vio Wins 


Β Τὰ παλάτια τῶν ᾿Ελευϑερίου καὶ τὰ iersdéna ἡ eii 


Τὸ δὲ sabor ipe Vergio πλησίον τοῦ dl inohy ς 
παρὰ Νικῆτα εὐνούχου καὶ ἐπὶ τῆς τραπέζης, hoses 
Θιοφίλου τοῦ βασιλέως. n ias 

Ὁ ἀρχισιράτηγος và ᾿Αβάκια, ἐν E ᾿ηρολόφον, 30 
ἐχιίσϑη παρὰ αἀεωμαχέλου. doy δὲ cioe ERR d 


ibi inventi fuerint Abaci 
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Ἢ παναγία ϑεοτόχος τὸ Κρύσταλλον διὰ τοῦτο οὕτως C 
ἐχλήϑη, ὅτε τοῦ “«Ἰεωμακέλου ἐκεῖσε διερχομένου ἐφ᾽ ἵππῳ χει- 
μῶνος ὄντος κρύσταλλον ἔπεσε καὶ ἔδωκεν αὐτόν. 

ο΄ Περὶ δὲ τῶν Ἦρίων λέγεται ὅτι οἱ ἀποϑνήσκοντες τῶν πο- 
θλιτῶν πρὸ τοῦ κτισϑῆναι τὸν ἅγιον “ουχᾶν ἐχεῖσε ἐϑάπτοντο. 
ἔκτισε δὲ ἐχεῖσε ναὸν τοῦ ἁγίου Γρηγορίου ὃ μέγας Κωνσταντῖνος. 
ἱστέον ὅτε καὶ πρῶτον εἷς τὸ Βυζάντιον ἐλϑὼν ὃ ἅγιος ᾿Ανδρέας 
ἐχεῖσε ἐχάϑισε καὶ ἐδίδασκεν, εἶτα ἐχειροτόνησε τὸν ἅγιον Xzáyvv 
εἰς τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τοῦ Γαλάτου πέραϑεν" ἐχλήϑη δὲ οὕτως 

10 ἀπό τινος Γαλάτου ἀνδρὸς ἐκεῖσε οἰκοῦντος. ὃ δὲ ἅγιος ᾿Ανδρέας 
πρὸ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου ἦλϑεν εἰς τὸ Βυζάντιον, καὶ εἰς 
“τὰ λεγόμενα “Ἰρματίου ἐποίησε τὴν σκηνὴν αὐτοῦ xal ἐκάϑητο D 
διδάσκων. ἐποίησε δὲ καὶ στανρὸν ἰδιοχείρως, λατομήσας αὖ- 
τὸν xai γλύψας, ὃν ἔστησεν εἷς τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὴν πολαιάν. 

15 μετὰ δὲ ταῦτα ἦλϑεν εἰς τὸ γειύριον, εἷς τὸ καλούμενον χερα- 
τέμβολον, xai ἐδίδασκε κἀκεῖσε. ἐχλήϑη δὲ οὕτως ὃ τοιοῦτος 
ἔμβολος, διότι στήλη τις ἦν, καὶ ἐπάνω αὐτῆς ἵστατο ζώδιον 
ἔχον ἐν τῇ κεφαλῇ τέσσαρα κέρατα, καὶ ϑαῦμα ἐγένετο ἐν αὐτῷ" 

. ὅστις γὰρ εἶχεν ὑπόληψιν τοῦ εἶναι χερατίαν, ἡνίχα ἐλϑὼν 

Δοπροσήγγιζε τῇ στήλῃ, εἰ ἦν ὡς ὑπελαμβάγετο, ἐγύριζεν 1j στήλη P. 60 
ix τρίτου, εἰ δὲ οὐκ ἦν, ἵστατο σιγῇ. 


1 p. 133 Band. 5 πρὸ — Λουκᾶ 


v om Reg. 9 πέραϑεν 
om Reg. 17 διότι χαλκῆ ἁψὶς ἦν ἐκεῖσε καὶ ἐπάνω στήλη 
ἵστατο ἔχουσα ἐν Reg. 21 σιγῇ} σιωπηρῶς Reg. 


Ecclesia S, deiparae ad glaciem inde cognomen habet, quod 
Leonem Macelam equo illac transvehentem hiemali tempore glacies de- 
lapsa afflixerit. 

De loco nuncupato Erio referunt olim cives ibi sepeliri solitos, 
antequam conderetur coemeterium $. Lucae. ibidem Constantinus ma- 
gnus templum S. Georgii condidit. sciendum est quod S. Andreas apo- 
stolus Byzantium veniens primum in eo loco consederit atque docuerit, 
et deinde ordinaverit S. Stachyn episcopum ecclesiae S. Irenae trans 
fretum, in loco qui a Galata quodam ibi habitante Galata vocatur. 
S. Andreas autem ante Constantinum magnum Byzantium venit, et in 
loco qui dicitur Harmatii tabernaculum struxit, atque ibi docuit. sculpsit 

etiam propria manu signum crucis ex lapide, collocavitque in ecclesia 
antiqua S. lrenae. postea migravit in Neorium, et ibi quoque docuit 

"in porticu quae cornuta ob hanc causam vocatur. stabat ibi columnae 
imposita statua quattuor cornua in capite gerens. quisquis igitur suspe- 
ctam habebat pudicitiam uxoris, ad hanc statuam accedebat, et si res 
ita se haberet ut suspicabatur, ter in gyrum sc vertebat statua; sin 
minus, stabat immobilis. 
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'O ρῶν X ς 
διὰ τὸν τρόπον τοιοῦτον. ᾿Αναστάσιος βασιλεὺς ὁ δίχορος τῷ xg 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ χαὶ τῷ τετάρτῳ μηνί, βροντῶν καὶ 
ἀστραπῶν πιρὶ τὸ παλάτιον εἴλουμένων, ἀδημονῶν καὶ μὴ φέρων 
ἐκ τόπου εἰς τόπον ἔφενγε. xai δὴ εἰσελϑόντα εἰς τὸν τοιοῦτον 5 
τρίχλινον κατέλαβεν ἐχεῖσε αὐτὸν ὃ ὑῤγὴ τοῦ ϑεοῖ᾽" ὑπὸ γὰρ 
βροντῆς βιαίας καὶ κεραυνοῦ ἀπέψεξε καὶ ἐγένετο αυρίκαυστος. 

B ὅτε δὲ ἀπέϑνησχε, φωνῇ μεγάλῃ ἔφη " δ Mob, dol αὔρας 
ἀπόλλυμαι." cnl dii voles λάύϑη ὁ «elsliosd Misi 

Τὸ Σίγμα τὴν ϑιοτόχον πρδτὼ εὐ δι δίνω 
ἔκτισεν, dta δὲ ᾿Ιουστινιανὸς ὃ μέγας ἀνέχτισι. μετὰ δὲ τρια- 
χόσια εἴκοσι ὀχτὼ ἔτη ἐν τῇ αὐτοχρατορίᾳ Βασιλείου τοῦ δῖαχε- 
δόνος, σιισμοῦ μεγάλου γεγονότος, συνιπτώϑη παντιλῶς ὃ ναός, 
ἐν ἡμέρᾳ κυριαχῇ, μηνὸς ᾿Ιανουαρίου ϑ', τοῦ ἁγίου Πολυεύκτον, 
xa) τοὺς ἐχεῖσε ἀνθρώπους διέφϑειρε, καὶ ἐκτότε ἐκλήϑη. σώσμαιο 
ἢ — ἰδιωτικῶς δὲ καλοῦσι σίγμα. 

ἝΝ * μικρὸν ἀρχισεράτηγον τὴν νίαν Ζήνων «αὶ ᾿άριδνη 

(pr. 

Τὴν γυναικείαν μοσὴν τῆς Προνοπίος Sube τοῦ supliao 
᾿Ιουστινιανοῦ ἔχτισε σὺν τῇ γυναιχὶ αὐτοῦ nt cde: 
Sarà» ἐτάφη. 


propterea 
ut tonitrua et fulgura Cum rdique palin MENO NERA. ἕ 


Ecclesiam S. dei genitricis quae vwócatur Sigma, Constantiaus 3 
sig condidit, deinde lustiniamus magnus restauravit, post - 


et 8. P. 
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οτος Ἧ χώρα πρῶτον μὲν εὐκτήριον ἦν, Πρίσκος δὲ ὃ ἔπαρχος 
xal γαμβρὸς Φωκᾶ τοῦ τυράννου περιορισϑεὶς ἐκεῖ παρὰ τοῦ 
ἰδίου ἔκτισε ταύτην μονὴν εἷς κάλλος καὶ μέγεθος, ἀποχαρισά- 
μένος κἀὶ χτήματα πολλά. ἐχλήϑη δὲ χώρα, διότι τῶν Βυζαν- 
δτίων χωρίον ἦν ἐχεῖ, xa9ü xal ἢ τοῦ Στουδίου μογὴ ἔξω τῆς 
πόλεως ὑπῆρχεν; καὶ ij μονὴ τοῦ Ξηροχεράμου. 
1 "Ὃ ἅγιος ὩΠάμὰς ἐχτίσϑη παρὰ τῆς ἀδελφῆς Mavguxlov 
τοῦ βασιλέως" μετὰ γὰρ τὸ ἀναιρεϑῆναι παρὰ τοῦ Φωχᾶ τὸν D 
ἸΠαύρίχιον ἅμα τοῖς τέκνοις αὐτοῦ λαβοῦσα τὰ σώματα αὐτῶν 
10 κατέϑετο ἐχεῖσε. ἢ δὲ σύμβιος Μαυρικίου μετὰ τῶν θυγατέρων 
| ἀὐτῆς ἐφρουρεῖτο παρὰ τῶν τοῦ Φωκᾷ ἐν τῇ νέᾳ καλουμένῃ μονῇ 
πρὸς Ὀλίγον τινὰ καιρόν. ὕστερον δὲ ἀνῃρέϑη. παρ᾽ αὐτοῦ καὶ 
αὐτὴ διὰ ξίφους ἀποτμηϑεῖσα, καὶ πᾶσα ἢ συγγένεια Π]αυρικίου, 
καὶ τῇ ϑαλάσσῃ ἐρρίφησαν. | 
15 Τὴν μονὴν τῆς ἁγίας Εὐφημίας καὶ τοὺς τάφους τοὺς ὃν- 
τας i» τῷ Πετρίῳ καὶ τὸ λουτρὸν Βασίλειος ὃ Μακεδὼν ἀνή- 
| yugt, καὶ τὰς ϑυγατέρας αὐτοῦ ἐκεῖσε ἀπέκειρε. 
«1 p. 54 Band. Κρίσπος C. 2 doxi] τοῦ Καππά- 
δοκὸς xol ἀπήνοῦς Φωκᾶ. C. περιωρίσϑη ἐκεῖσε, ὅτι ἐν ὑπο- 
λήψει γέγονε τοῦ Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως. καὶ γὰρ καὶ αὐτῷ 


τυγκροτήσας ὁ αὐτὸς Κρίσπος, καὶ κρατήσας διὰ τῆς ϑαλάσσης 
ἣν “βασιλείαν, γαμβοος “τυγχάνων Φωχκᾶ. καὶ μετὰ τοῦτο βασι- 


λέως yo τὰ κατ᾽ αὐτοῦ δεξάμενος ὃ Ἣ ράκλειος ἔφη αὐτῷ 
οὕτως “᾿ἄϑλιε, γαμβρὸν οὖκ ἐποίησας, καὶ πῶς ἀληϑῆ φίλον 
ποιήσεις: διὰ ταῦτα οὖν ἐκεῖσε περιορισϑεὶς C. 5 χώρα 
£ καὶ τὰ Στουδίου χωρίον καὶ αὐτὸ ὑπῆρχεν C. 

6 ἡ μονὴ τοῦ ξηροκ. ὃ ἅγιος μάμας uno tenore Vat, 7 p. 54 
Band. ὁ ἅγιος] ἡ δὲ μονὴ ἡ ξυλόκερκος ὃ ἅγιος C. 
8 παρὰ τοῦ Φ.] εἰς τὸν εὐτροπίου λιμένα C. 15 p. 39 et 


. Monasterium Chorae prius oratorium erat. postquam vero Pri- 
scus praefectus et gener Phocae tyranni eo relegatus fuit, sua impensa 
magnum et pulchrum monasterium eius loco exstruxit, multasque posses- 
siones ei largitüs est. cognominatur autem hoc monasterium Chora, 
me ibi olimi ager seu praedium esset; quemadmodum etiam monasteria 

tudii et Xerocerami extra urbem sita erant, 

"Templum $. Mamantis condidit soror Mauricii imperatoris. illa 
enim, Mauricio et liberis eius a Phoca tyranno interfectis, corpora 
eorum collegit atque ibi deposuit. caeterum uxor Mauricii cum suis 
filiabus primum quidem a Phoca aliquantulum in monasterio dicto novo 
inclusa fuit. postea autem et ipsa et universa Mauricii cognatio ferro 
&b eo interempta est et in mare proiecta. 

. Monasterium S. Euphemiae et sepulera, quae sunt in Petrio, 
Basilius Macedo €ondidit, et filias suas ibidem attondit. 
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P δὶ τὴν ipe Ζρὴν τὸν οὔσαν ας Menor ὁ ὅσιος drip 
Magxiavóz, οὗ xai ϑανὼν κατετέϑ. 
Τοὺς ἀγίρυς νοτάρίους ὃ μέγας Θεοδόοιος ἀνέρι na 
χτήματα πολλὰ ἐπεχύρωσε.. 
το τὰν τῶ, er meg ra i e μοὶ 
dp sa fratri i oos 
Τὴν δὲ παλαιὰν λεγομένην πόρταν ὃ μέγας Κωνσταντῖνος, 
ἀνήγειρε, wv — 


ΑἹἹ δύο μοναὶ τῆς ἁγίας Δομνίνας, iste derat 
᾿Δλιξάνδρου, xal ἡ ἄλλη ἢ λέγεται τὰ Ἀαύρας, ἐν τοῖς χρόνοις 15 


"a 
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ὡσαύτως καὶ ὃ ὅσιος Δϊος αἰτησάμενος τὸν βασιλέα, τόπον λα-- 
βών, ἔκτισε τὴν μονὴν τοῦ Zíov καλουμένην... t 
Ἢ μονὴ ἢ λεγομένη τὸ υροκέρατον ἐχτίσϑη iv τοῖς χρό- 
γοις Παρχιανοῦ τοῦ βασιλέως. φασὶ δὲ πολλοὶ τῶν ἱστοοιχῶν C 
δὅτε τὸ χέρας ἐκεῖνο τοῦ ἐλαίου, ᾧ ἔχριε Σαμουὴλ ὃ προφήτης 
τοὺς βασιλέας, εἰς τὴν τοιαύτην μονὴν ἐκρεμᾶτο, xal διὰ τοῦτο 
ἐχλήϑη Muvooxéoaro». 
Ἢ μονὴ τοῦ Ξυλινίτου ἐχτίσϑη παρὰ μαγίστρου Νικήτα ἐν. 
τοῖς χρόνοις “έοντος τοῦ Συρογενοῦς τοῦ πατρὸς Καβαλίνου, 
10παρ᾽ οὗ καὶ ἀπεχεφαλίσϑη εἷς τὸν σφενδόνα. ἔχει δὲ τὸ ὄνομα 
7 μονὴ διὰ τὸ τὰς μοναζούσεις χρᾶσϑαι εἰς ὑπόδεσιν τοῖς οὕτω 
χαλουμένοις ξυλίνοις. 

Ἢ μονὴ τῆς Εἰχασίας ἐχτίσϑη παρὰ Εἰχασίας μοναχῆς 
εὐσεβεστάτης καὶ παρϑένου ὡραίας τῷ εἴδει, ἥτις σοφωτάτη 
Ἰθοῦσα καὶ χανόνας πολλοὺς καὶ στιχηρὰ καὶ ἄλλα τινὰ ἀξιοϑαύ- D 
μαστα ἐποίησε καὶ ἐμελῴδι,σεν ἐν τοῖς χρόνοις Θεοφίλου τοῦ 

βασιλέως. 
Τὰ Σμαράγδου ἐχτίσϑη παρὰ Zuagáydov πατρικίου καὶ 
στρατηγοῦ ἐν τοῖς χρόνοις Τιβερίου τοῦ Θρακός. οὕτως δὲ 
90 ἐχλήϑη, ἐπεὶ οἶχος ἦν αὐτοῦ ἐχεῖ.. : 


ὃ p. 53 Band μυριοκέρα rov plerique. 4 Μαυρικίου C. 
8 p. 53 Band. 10 ziv σφενδόνην δι᾽ ἐπιβουλήν Reg. 
13 p. 53 Band. παρὰ lix.] παρ᾽ αὐτῆς μοναχῆς γεγονυίας, 


similiter etiam S. Dius locum ab imperatore petiit, et monasterium in 
eo exstruxit, quod vocatur Dii. 

Monasterium quod vocatur Myrioceratum, tempore Marciani im- 
peratoris conditum fuit. referunt autem multi historici fuisse in hoc 
monasterio suspensum cornu olei, quo propheta Samuel reges Iudaeorum. 
inunxit, atque hinc ita nominatum esse monasterium. 

Monasterium Xylinituxe Nicetas magister condidit tempore Leonis 

atris Constantini Caballini, a quo etiam decollatus fuit in sphendone 
τα ηβνασαν nomen vero Xyli»itae inde habet hoc monasterium, quod 
monachae loco calceorum soleis ligneis uterentur. b. 

Monasterium Icasiae aedificavit Icasia virgo sanctimonialis piis- 
sima et pulcherrima, quae valde erudita fuit, et multos hymnos et sti- 
chera et alia quaedam admirabiliter composuit tempore Theophili impe- 
ratoris. " 

Monasterium Smaragdi Smaragdus patricius et praefectus militum 
tempore Tiberii 'Thracis condidit, cuius illic domus fuit, 


Ὁ ἄγως Mápeos ὁ πλησίον τοῦ Ταύρου adire ἦν pe 
γάλη ξυλότρουλλος, κτισϑεῖσα ὑπὸ Θιοδοσίου τοῦ μεγάλου. τα 


Χωλκοῦς δὲ κώνων καὶ μυῖα καὶ ἄλλα μιχρὰ ζωῦφια ἐπάνω ὃ 
τῆς δυτικῆς ἁψῖδος τοῦ Ταύρου ἵσταντο, ἱστοιχειωμ ΠΣ» 
᾿Απολλωνίον τοῦ Τυανέως. καὶ Tog μὲν οὖν ἵσταντο, οὐκ x - 

P 63 των τῇ πόλει μυῖαι ἢ ψύλλοι ἢ κώνωπες" ὃ δὲ βασιλεὺς Βασί- 
λέιος ἐξ οἰκείας ἀγνοίας κατήγαγε καὶ ἠφάνισεν αὐτά. 000 

Ἢ δὲ γυναικοιιδὴς στήλη ἡ geli, ἡ ἱσταμίνη εἰς τήν τὸ 

φιάλην τοῦ ἱπποδρομίου, εἰς τὸ στυράχιον, Εἰρήνης ἐστὶ τῆς 


᾿Ιϑηναίας, ἣν ἀνήγειρε Κωνστανεῖνος 0 υἱὸς αὐτῆς εἰς duga- 


Ὃ τόπος ὃς χαλεῖται τὰ νεχρά, οὕτως ἔλαβε τὸ ἐπώνυμον, — 

ὅτι τὰ σώματα τῶν ἀναιρεϑέντων πολιτῶν ἐπὶ Ἰουστινιανοῦ ποῦ 15 
μεγάλου ἐν τῷ ἱαποδρομίῳ ἐκεῖσε ἐτέϑησαν διὰ τὸ μὴ χωρεῖν — 
ἀλλαχόϑι ϑώψαι αὐτά, ἀπέφραξε δὲ xul τὰ σκάλια ἀπὸ τοῦ 
B παραϑύρου xal μέχρι τοῦ καμιλαυκίου, καὶ οὕτως ἐτίϑουν τὰ 
σώματα τῶν νεχρῶν. Aa 
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Tà δὲ παμμεγεθέστατα κτίσματα εἷς τὸν ἅγιον Σέργιον 
οἶκοι ἦσαν Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου ἔτι ὄντος αὐτοῦ πατρικίου. 
|. ἘΪς τὸν ναὸν τῆς ϑεοτόχου τὰ Πατρικίας, γέγραπται ὅτι 
ὅτε ἤρχοντο oí βασιλεῖς μετὰ τῶν δεσποινῶν ἐπὶ προελεύσεως εἷς 

5j» ἁγίαν Σοφίαν, ἐν τῷ τοιούτῳ τόπῳ ἵσταντο" ἦν γὰρ οἶχος 
ἐχεῖσε μέγας κτισϑεὶς παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. καὶ oi 
pi» πατρίχιοε καὶ πραιπόσιτοι ἐχεῖσε ἤλασαν xal ἐζώννυον τὸν 
βασιλέα. ὁδμοίως καὶ αἱ ζωσταὶ ἐζώννυον τὴν δέσποιναν. ——. 

“Τὰ Βασιλίδου ὃ ἅγιος Νικόλαος οἶχος ἦν πατρικίου Βασι- Ὁ 

10λίδου καλουμένου καὶ κοιαίστορος τοῦ μεγάλου Ἰουστινιανοῦ. 

- Αἱ χαλκαῖ πύλαι, «i πρότερον μὲν ἱστάμεναι εἷς τὸ Tgi- 
κύμβαλον τοῦ τζυκανιστηρίου, ἐπήρϑησαν παρὰ Βασιλείου τοῦ 
Μακεδόνος ἀπὸ τοῦ ἐμβόλου τοῦ φόρου εἷς τὴν νέαν. . 

"H μονὴ τῶν Ζαλμάτου παρὰ Ζαλμάτου πατριχίου ἐκτίσϑη, 

15:18 οὗ καὶ ᾿ἁψίμαρος, ὃς καὶ Τιβέριος, ὅτε ἀνῆλθε μετὰ τῶν 
χελανδίων καὶ ἐχράτησε τῆς βασιλείας, τὸν βασιλέα “Τεόντιον 
καταγαγὼν χαὶ περιορίσας ἐκεῖσε, εἴτα δινοχοπήσας ἐν τῇ τοιαύτῃ 
ἐφρούρει μονῇ... 

1 p. 42 Band. 9 p. 29 Bend. λγγέγραπται ὅτι] ὄπισϑεν 

τῆς ἁγίας Σοφίας C. 5 ἁγέαν τοῦ θεοῦ λόγου σοφέαν Reg. 

8 καὶ] καὶ af πατρέχιαι C. 9 p. 39 Band. τὰ Βασι- 

λίδου] τὰ Βασιλίδος, omissis ὁ ἅγιος Νικόλαος, C. 11». 23 

d. τὸ] τὴν C. .18 τῶν ἐμβόλων τοῦ φόοου τῶν 


-χαλιναρέίων. ἐστάϑησαν δὲ παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου &v- 
τικρὺ τοῦ Σενάτου. κτίσας δὲ τὴν νέαν ἐπῆρε ταύτας καὶ ἀπῆγεν 


ἐχεῖσε. C. 15 p. 50 Band. τῶν] τὰ C. 15 ἐξ] 
ἀνεψιοῦ τοῦ μεγάλον Κωνσταντίνου, ἐξ C. 16 τὸν βασιλέα} 


τὸν λέοντα Vat., τὸν ἰουστινιανὸν Reg. 


Maxima illa aedificia, prope templum S. Sergii, aedes fuerunt 
Iustiniani magni, cum patricius adhuc esset. 

De ecclesiae S. deiparae cognomine Patriciae memoriae proditum 
est imperatores et Augustas tempore processionis ad S. Sophiam ibi 
stationem facere consuevisse. etenim illic amplissimum erat palatium, 
8 Constantino magno exstructum. huc igitur accedebant patricii et 
puc , et succingebant imperatorem: matronae vero, quae vocantur 

, imperatricem. " 

Templum S. Nicolai cognominatum Basilidae, domus erat Basi- 
lidae patricii et quaestoris Iustiniani magni. 

Portae aereae, quae prius stabant in Tricymbalo Tzycanistérii, 
8 Basilio Macedone ex porticu fori in ecclesiam novam translatae 


y Ἴ hj 
Monasterium Dalmatae, Dalmata patricims condidit. quare etiam 
dem Apsimarus, postquam cum ndiis suis Byzantium rc 
Amperio potitus est, Leontium imperatorem, naso praeciso, in hoc 
monasterio inclusum custodivit. : H 
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D Τὸν üymv γιάφγνον. iP Oludéos iyu, Wi τατριῖρ) 
ἔχτισεν ὃ αἱρετιχός, deines c 
ὁμοίως xa) rà i» τοῖς κατηχουμένοις εὐχτήρια πάντα ὅ αὐτὸς 
ἔκτισε, δοὺς ἐκεῖ χρυσᾶ κειμήλια καὶ mdp sd πορφέρας 
διαχρύσους. 5 
Τὸν ἅγιον Σειίφανον τὸν πλησίον τοῦ i ὃ μέγας 
Κωνσταντῖνος ἔκτισιν. ὁ δὲ βασιλεὺς “Δέων ὃ φιλόσοφος ἐσμί- 
χρυνε τοῦτον, xol τὴν ἔλην πᾶσαν, τά τε μάρμαρα καὶ κίονας 
καὶ τὰς χρυσᾶς ψηφῖδας, ἀπέϑετο εἰς τοὺς ἁγίους πάντας, ὅπου 
κεῖται τὰ λείψανα τοῦ ἁγίου Ἰσακίου. 10 


τὴν νῦν δὲ ἁγίους ἀποστόλους ὀνομαζομένην. συμπτωϑέντας δὲ 
ὥστερον ὁ μέγας Ἰουστινιανὸς Verus. 

Πιρὶ δὲ τοῦ προδρόμου τοῦ "Diov téssni fa πηγὴ ἦν ἐν 15 
τῷ τόπῳ, καὶ δράκων ἰφώλιτε παμμεγεϑέστατος (ἦν δὲ ταμεῖον 
βασιλικὸν ἐκεῖν) καὶ πολλοὺς ἀσκέπτως ἐρχομένους κατήσϑιεν. 
ὃ δὲ ἅγιος Ὑπάτιος προσιιϑὼν ἐπάταξε τὸν ϑῆῦρα μιτὰ τῆς 


p.59 Band, τὰ Χαλκ, τὸν ἐν Χαλαηδέοι C 2 fmm 
oh e Pa oris pen EN iv ᾧ καὶ τὸ pov " 
τοῦ κεῖται, omissis reliquis. σήματος Vat. — 
B τὴν Sly» πᾶσαν τῶν dido, pere a qe ; 
——— εἷς τούς dre drossüiom, un wo ma 

ἁ πάντας C. ἁγίους ἐπο- 
ode wA scie han su καλούμενον Reg. 


πάντας “ 
11 p. 134 Bad, 15 p. 43 Band. 18 προσελθὼν er 
pedi τὰν dole «έτος ἤρίφης κὐταδν ilem τὰ , : 
coco ata Ae e rr RES ES CReg.. 


um S. Georgii inatum. Chalcidae | 

e UUAELTAMAT Ν 
idem quoque aedificavit oratoria, quae sunt in catechumenis, et multa — 
templo largitus est aurea et arpentes cimelia, et purpureas vestes se 


magnus restauravi 

De t 8. loannis Di credent 
mum Padres. in eo —: — le 
erat. et multos incaute ἂν transeuntes devorasse, tandem vero 
B. Hypatius eo accessit, fustem subtus ip j 
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ῥάβδου αὐτοῦ, ἐχούσης ἧλον κάτωθεν σιδηροῦν, καὶ ἐφόνευσεν 
αὐτόν, ἐξ οὗ καὶ ἔσχεν ὃ τόπος τὴν ἐπωνυμίαν. ἢ καϑότι καὶ 
ἀνώτερον εἴπομεν, ἀπὸ Ἴλλου μαγίστρου τοῦ τυραγνήσαντος καὶ 
ἀναιρεϑέντος παρὰ Βασιλίσκου. B 

o ^ Τὴν ἁγίαν Θεοφανώ, τὴν οὖσαν ἔξωϑεν τῆς παλαιᾶς xóy- 
χῆς τῶν μνημοϑεσίων τῶν βασιλικῶν slc τοὺς ἁγίους ἀποστόλους, 
ἀνήγειρεν Κωνσταντῖνος ὃ πρῶτος πορφυρογέννητος, ὃ υἱὸς Zdéov- 
τος τοῦ σοφοῦ. 

Τὸν σωτῆρα εἷς τὴν χαλκῆν Ῥωμανὸς ὃ γέρων ἀνήγειρεν, 

Ὁ ὑπὸ στυραχίων μικρῶν δύο, ὡς ἔστιν ὁρώμενον τὸ ϑυσιαστήριον, 
ποιήσας χληριχοὺς ιβ΄. ὃ δὲ Τζιμίσκης. Ἰωάννης ἀνήγειρεν αὖ-- 
τὸν εἷς ὅπερ δρᾶται νῦν μέγεθος καὶ κάλλος, τυπώσας κληρικοὺς 
πεντήχοντα. πολλοῖς δὲ ἱεροῖς ἀναϑήμασιν αὐτὸν κατεφαίδρυνε, 
προσχυρῶν ἅπερ ἀπὸ τοῦ ταξειδίου κατευοδούμενος ἐχτᾶτο. 

5 ἀπέϑετο ἐκεῖσε καὶ τὴν ἐκ Βηρυτοῦ ἁγίαν dxóva καὶ τὰ σανδάλια C 
τοῦ Χριστοῦ, καὶ ϑανὼν ἐτάφη ἐν αὐτῷ. 


5 p. 38 Band. Ἔὄἔ và» ὼμνημ.] τοῦ μνημοθεσίου ἀνήγειρεν C. 
7 πρῶτος om C. 9 p. 10 Band. τὸν σ.] τὸν χριστὸν Reg. 
10 ὑπὸ] ὑπὲρ Lamb. στυρακέων] στυλῶν Reg. δρώμενον] 
φαινόμενον Ὁ. 11 ὃ δὲ Ἰωάννης ὃ ΤζΖιμίσκης ἐπλάτυνε 


χαὶ ἀνήγειρεν αὐτὸν καλλύνας ἐκ γρυσίου καὶ ἀργύρου πολλοῦ. 

t à καὶ κληρικοὺς Ag, τιϑεὶς αὐτοῖς καὶ δόγας καὶ ἀννόνας 
καὶ ἀνὰ νομισμάτων λ΄. τὰ δὲ ἱερὰ καὶ τὰ στέμματα καὶ τὰ σκῆ- 
πτρὰ καὶ τοὺς δίσκους καὶ τὰς λυχνίας καὶ τὰς ἐσθῆτας καὶ τὰ 
1 τὰ βασιλικὰ ἰδιόχτητα αὐτοῦ ὄντα ἀπεχαρίσατο πρὸς τὸν 
ναόν. ὡσαύτως καὶ τὰ ἀκίνητα αὐτοῦ κτήματα ἐπεκύρωσεν αὐτῷ, 
iv d ἀπὸ τοῦ ταξειδίου ἐφέρετο τὴν τιμέαν εἰκόνα τῆς ἁγίας 
σταυρώσεως τῆς ἐν τῇ Βηρύτῳ καὶ τὰ ἅγια σανδάλια τοῦ Χριστοῦ 
καὶ ϑεοῦ ἡμῶν ἐν ποικίλοις χρυσέοις καὶ διὰ λέϑων κιβουρίοις. 
ἐποίησεν οὖν καὶ τὸ ἑαυτοῦ μνῆμα ἐκεῖσε ὁλόχρυσον nerd χυμεύ- 
σεως, ἐν o καὶ ἐτέϑη. CReg. 


atque eum interemit. hinc igitur locus denominatus est, vel, ut supra 
quoque diximus, ab lllo magistro, qui ob affectatum imperium ab im- 
peratore Basilisco occisus fuit. 

Ecclesiam S. 'Theophanis, quae sita est extra veterem testudinem 
monumentorum imperialium in templo SS. apostolorum, aedificavit Con- 
stantinus primus Porphyrogenitus, filius Leonis sapientis. 

Templum salvatoris in Chalce Romanus senior condidit, et sub 
duabus parvis columellis altare, ut nunc conspicitur, institutis ibidem 
12 clericis. deinde vero loannes Tzimisces illud in praesentem magni- 
tudinem et pulchritudinem provexit, et 50 clericos in eo instituit. 
praeterea multis sacris donariis exornavit, et quicquid bonorum post 
reditum ex suo praesidio possidebat, ibi obtulit, collocavit etiam in 
eo sacram Christi imaginem Beryto allatam, et eius sandalia, ipse 
quoque ibidem sepultus est. 


ὶ ἐκεῖ ἀπέϑετο. EY Rd E Epis 
Ἡ μονὴ τοῦ Ὑζαούτζου ἐκτίσϑη παρὰ Ὑζαούτζου μαγίο 
οὗ τινὸς τὴν ϑυγατέρα ἐμοίχευσε  έων ὃ σοφός, Ζωὴν. ᾿ 


Ἢ μονὴ τοῦ ,Ἱιὸς ἣν τοῖς χρόνοις Ῥωμανοῦ τοῦ y 


πατρίου καὶ populo τῶν siad, ὃς καὶ cra bai 
τοὶ δὲ τῶν παμμεγεϑεστάτων πετρῶν τῶν ἔξωϑεν κειμέ- 
wu» τοῦ παραλίου τείχους λέγεται ὅτι, κειζομένης τῆς πόλεως 
παρὰ τοῦ μιγάλου Κωνσταντίνου καὶ v ἀπά ᾿πετρώϑδυυ 
ὑπαρχούσης, Ἰσάζοντες τοὺς τόπους oi " ὡς àv r z σ 
τούς τε ἐμβόλους καὶ τὰ ἐξάιρα, ἕκοπτον τὰς κορνφὰς τῶν 
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πετρῶν καὶ τῶν ὀρέων xal κατεκύλιον πρὸς τὴν ϑάλασσαν. 
'πανταχόϑεν οὖν τοῦ αἰγιαλοῦ ῥιφέντες ἐποίησαν εἴργεσθαι τὴν P 64 
ἐπιφορὰν τῶν κυμάτων. διὸ καὶ ἔσωϑεν αὐτῶν ἔχτισαν τὸ 
παράλιον τεῖχος, ὡς ἵνα κινουμένη 5 ϑάλασσα καταϑραύηται 
γέτονεν, ρας χαὶ γαληνιῶσα προσπελάζῃ τοῖς τείχεσιν. 


1 κατεκύλιον τοὺς λίϑους τοὺς κειμένους ἔξω τῶν τειχῶν ἀπὸ τῆς 
Pm mp μέχρι τοῦ παλατίου καὶ τῶν Σοφιῶν καὶ τῶν Ἔλευ- 

pes qoveéasc , καὶ. ἔσωϑεν τῶν “αὐτῶν. Mon ἔπηξε τὰ 
τείχη E πέπον τοῦ τείχους καὶ πῆξιν αὐτοῦ, OzOG κπύυμαινο- 
μένη ἡ ϑάλασσα εἰς τὰς πέτρας προύσασα γαληνιᾷ. CReg. 


deplanantes montium apices exciderunt, iisque ad mare devolutis et 
undique disiectis totum littus adversus irruentem fluctuum violentiain 
commaunierunt; ideoque murus maritimus intra hasce petras erectus fuit, 
nt mare turbatum eis illisum frangeretur et dva ms muris eget € 


Georg. Cod. de Orig. Cy. 9 


i OE DOC 5 sw εἴν 
soy rg A yas ^ 
k- iuc No x 3 rA 
ἜΝ Em 
^ ÍT " 
* 2o " 


X rit. £M! 


4 y 4739 eda hodie dn A 
ΠΕΡῚ THE ΟἸΚΟΔΟΜΗ͂Σ 
Mei remos 

᾿ TOY ΝΑΟΥ͂ ΤΗΣ ATLAX XOOIAX. —— 


1 
————""Q 51 vs ei tried sa: e e 


δυῶν ὦ Wabotwsseislis Disi , onse οἱ Moua- 

vol κατέφλεξαν τὸ στέγος τῆς μεγάλης ἐκκλησίας, ὄντος πατριάρ- 
e. Band, p. 65— 80 cum notis. pe 
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᾿ go» Nexraglov τοῦ ἅ ἁγιωτάτου » εἷς τὴν Εἰρήνην. παϑεζομένου τὴν Ο 
1 παλαιάν. διήλθοσαν δὲ yogóvor δεχαέξ, καὶ ἦν ἀσχεπὴς 5 ἁγία 
- Σοφία. προστάξας δὲ ὃ βασιλεὺς Θεοδόσιος ἹΡουφῖνον τὸν μά- 
. γιστρον ἐσχέπασε τὸ στέγος διὰ κυλινδροειδῶν καμάρων. xal 
5 διήρκεσεν οὕτως μέχρε τῆς βασιλείας ᾿Ιουστινιανοῦ. εἰς δὲ τὸν 
πέμπτον. ardet τῆς αὐτοῦ βασιλείας, μετὰ τὸ γενέσϑαι τὴν σφα-- 
γὴν ἐν τῷ ἱππικῷ τῶν τριακονταπέντε χιλιάδων, ἀναιρεϑέντων 
ἐκεῖσε διὰ τὸ ἀναγορευθῆναι παρὰ τῶν δημοτικῶν δύο μερῶν 
- ὝὙὝπάτιον τὸν πατρίχιον καὶ δήμαρχον μέρους τῶν Βενέτων, i 
1θπνεῦσέν 6 πανάγαϑος ϑεὸς καὶ φιλάνθρωπος sic τὴ διάνοιαν τοῦ 
ον ῬΙουστινιανοῦ τοῦ οἰκοδομῆσαε" γαόν, οἷος οὖχ ἐγένετο 
ἀπὸ “41δὰμ οὔτε γενήσεται. ἔγραψε δὲ καὶ τοῖς ᾿ὀτρείκηγοῖν. zo- D 
: ᾿ πάῤχαις xal σατραπαῖς καὶ δουξὶ καὶ πᾶσε τοῖς οὖσιν. ἀρχηγέταις" 
— πάντων τῶν βασιλιχῶν ϑεμάτων ἀνατολῆς: τε καὶ δύσεως, ἄρκτου 
Ἰρκαὶ μεσημβρίας, πέμψαε αὐτῷ ὕλην ἀνήκουσαν εἰς τὸ ἀνεγεῖραε 
| τοιοῦτον ἀξιοϑαύμαστον καὶ ϑεοφρούρητον καὶ ϑεοφύλαχτον καὶ 
περικαλλῆ ναόν, ὅπου δηλαδὴ εὑρεθῶσε, κίονάς τε καὶ συστη-- 
μάτια στύϑεά τε xol ἀβάκια καὶ. καγχελοϑύρια. πάντες δὲ οὗ 
παρ᾽ αὐτοῦ "τοῦ βασιλέως "Ἰουστινιανοῦ δρισϑέντες Χαίροντές τε 
302i. ἀγαλλεώμενοε 5 ineoepi τῷ me ᾿Ιουστινιανῷ τὴν τοιαύτην 
ὅλην» συναγαγόντες asi» ἀπό τε καῶν εἰδωλιχῶν καὶ παλατίων 
λουτρῶν τε xul οἴλων ἀπὸ πάντων τῶν ϑεμάτων τῆς οἰχουμένης. P 65 
χαὶ τοὺς μὲν ὀχτὼ κίονας τοὺς Ρωμαίους, καϑώς φησι Πλού- 
| ταρχος. πρωτασεχρῆτις καὶ ἐπιστολογθάφος ᾿Ιουστιγιανοῦ, μετὰ 
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triarchatu sanctissimi Nectarii in antiqua Irene praesidentis, exinde 
totis sexdecim annis tecto S. ' Sophia caruit. imperator vero Theodo- 
sius Rufinum magistrum operi praeficiens tecto ex cylindrace fornicibus 
. composito eam eperuit; et ita permansit usque ad imperium Iustiniani. 
. quinto autem anno eius imperii post illam stragem in qua 39 hominum 
milia in Hippodromo interfecti sunt, quia duae populi partes Hypatium 
patricium "εξ praefectum Venetae factionis imperatorem salutarant, deus 
et humanissimus imperatori lustiniamo mentem dedit αἱ tem- 
quale ab Adamo non fuit neque fiet, aedificaret. scripsit etiam 
παρ depischi satrapis, ducibus et omnibus praefectis omnium - 
5 ceras imperii ad Orientem Occidentem Septentrionem et Meri- 
diem, ut sibi mitterent materiam ad exstruendum tam mirabile et dei. 
praesidio munitum. custoditumque et pulchritudine conspicuum templum, 
ubicunque videlicet invenirent columnas lapides tabulas et clathratas 
januas. omnes igitur ei rei ab imperatore Justinisno destinati alacres- 
ri materiam eiusmodi summiserunt, collectam ex delubris 
idolorum, palatiis balneis et aedibus omnium provinciarum unisersi ter- 
rarum orbis. caeterum octo columnas Romanas, ut refert Plutarchus 
primus a secretis et ab epistolis lustiniano, vidua quaedam nomine 
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σχεδίων ἀπεστάλησαν παρὰ γυναιχὸς χήρας dn) “Ῥώμης, $c 
Ἡϊαρκίας" οἷς τίνας εἶχεν εἷς πιροῖκα αὐτῆς. ἵσταντο δὲ εἷς τὴν 
Ρώμην εἰς τὸν ναὸν τοῦ ἡλίου τὸν χτισϑέντα παρὰ ηρεανοῦ 
τοῦ βασιλέως Ῥώμης, τοῦ προδόντος ἑαυτὸν Πέρσαις. ἔγραψε 
δὲ τῷ βασιλιῖ οὕτως “ἀπίστειλά σοι, δέσποτα fac, ὀκτὼ δ 
κίονας Ρωμαίους, ἰσομήκεις, ἰσοχύκχλους, τολμῶ εἰπεῖν καὶ 100-- 
σεάϑμους, ὑπὶρ ψυχικῆς μου σωτηρίας." ποὺς δὲ ἑτέρους ὀκιὼ 
B πρασίνους χίονας τοὺς ἀξιοϑαυμάστους ἐχόμεσεν ὃ σερατηγὸς 
Κωυστανεῖνος ἀπὸ ᾿Εφέσου λελατομημένους. ἡἣ δὲ λοιπὴ πᾶσα 
ὕλη καὶ πάντες οἱ χέονες ἀπὸ Κυζίχου ἔχϑησαν. "need 
Τρωάδος καὶ ἄλλους ἀπὸ Κυχλάδων νήσων καὶ ἀπὸ ᾿᾿ϑηνῶν οἷ 
ἄρχοντες βασιλέως ἔπεμπον. συνήχϑη δὲ πᾶσω ἣ ὕλη χρόνους. 
ἑπτὰ ἥμισυ. τῷ δὲ δεκάτῳ δευτέρῳ ἔτει τῆς βασιλείας ᾿Ἰουστι- 
νιανοῦ dx ϑιμελίων κατέλυσαν τὸν vaór. τὴν δὲ ἅπασαν ὕλην - 
αὐτοῦ idée; ἀπέϑεντο" οὐ γὰρ εἶχον χρείαν αὐτῆς τὸ σύνολον 5 
διὰ τὸ πολλὴν καὶ ἄπειρον κρείττονα ὅλην ἀϑροῖσαι καὶ ἔτοι- — 
μάσαι. Vert, ΠΕ ΑΕΗ a 
Ἤρξατο γοῦν ἐξωνεῖσϑαι οἰκήματα τῶν ἐκεῖσε οἰκούντων — 
C καὶ πλησιαζόντων, καὶ πρῶτον μὲν χήρας τινὸς γυναικός, ὄνό- — 
pan Wer ἐκείνης δὲ μὴ βουλομένης ταῦτα πρᾶσαι τῷ u- 50 
σιλεῖ, ἔλεγε “μέχρι νομισμάτων λίτρας q^ ἐάν μοι πιαράοχῃς, — 
οὐ δίδωμί σοι ταῦτα." ὃ δὲ βασιλεὺς πολλοὺς τῶν μεγιστά- E. 
γων αὐτοῦ ἀποστείλας πρὸς ϑιραπείαν τῆς γυναικὸς οὐδὲν ἤνυε. 1 
ietuisnis δὲ ὁ βασιλεὺς εἰς ἱχεσίαν τῆς γυναικὸς ἶ β 


Mine, in dotem illas acceperat, d epe οτος 
δες 


p e meae salute." ellas octo columnas ndi MAE MEN 1 
sini, Constantinus dux e latumils excisas secum Epheso adduxit. reli- — 
ua omnis materia et columnae Cyzico advectae suut: alias ex Troade, — 
he ex Cycladibus insulis et Athenis praefecti miserunt. — 
onis autem haec materia septem annis cum dimidio collecta est. anao - 
vero duodecimo imperii lustiniani templum a fundamentis everterumt. — 
omnem autem eius materiam seorsim deposuit: nullo enim modo ea opus 
habebat, quoniam multo meliorem coacervaverat et ad manus. 5 
Coepit igitur emere domos illic atque in rontipui aedibus habi 
tantium, ac Men cuiusdam viduae nuncupatae Annae, "— ; "ἡ 
Βυγοῖ imperatori vendere, dixit "etiam. Li quingentas libras ibi 
ob:nleris, tamen eam non tibi tradam." ümperator vere cum multos. , 
proceribus suis misisset, ut blanditiis mulierem demulcerent, 
travit. ipse autem mulierem accedens obnixe retia wn d 
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"rác περὶ τῆς διαπράσεως τῶν οἰκημάτων αὐτῆς. ἡ δὲ ϑεασα- 
μένη τὸν βασιλέα ἔπεσεν εἷς τοὺς πόδας αὐτοῦ δεομένη καὶ λέ- 
γουσα “δέσποτα βασιλεῦ, ἐγὼ μὲν χάριν τιμῆς τῶν οἰχημάτων 
οὐχ ὀφείλω λαβεῖν τε ἀπὸ σοῦ, ϑέλω δὲ κοινωνὸν χἀμὲ γενέσϑαι 


.8 εἰς τὸν χτιζόμενον ναόν, ἵνα ἔχω κἀγὼ ἐν ἡμέρᾳ χρίσεως μισϑὸν D 


καὶ μετὰ ϑάνατόν μου Tug; πλησίον τῶν οἰκημάτων μου, καὶ 
deponi μνημονεύεσϑαί με ὡς κτῆμα δοῦσαν αὐτά." ἔστι δὲ 
ὃ τόπος τῶν οἰκημάτων αὐτῆς, ὃν δέδωχεν εἰς τὴν μεγάλην ix- 
χλησίαν, τὸ σχευοφυλάκιον ὅλον σὺν τῷ ναῷ τοῦ ἁγίου Πέτρου. 
10 τὸ δὲ ὀνομαζόμενον & ἅγιον φρέαρ zal τὸ; ἃ "T ϑυσιαστήριον ὅλον 
καὶ ὃ τόπος τοῦ ἄμβωνος, ἕως τῆς μέσης τοῦ ναοῦ, ὑπῆρχεν 
οἶχος ᾿Αντιόχου τινὸς ὀστιαρίου καὶ εὐνούχου, ὃς ἀπετιμήϑη εἷς 
ὑπέρπυρα λίτρας ν΄. τούτου δὲ δυσχεραίνοντος τοῦ μὴ πρᾶσαε 

. ἀξίως τὸν ἴδιον οἶχον τῷ βασιλεῖ, ὃ βασιλεὺς φιλοδίκαιος ὧν 
1ό καὶ μισοπόνηρος i τὸ μὴ ϑέλειν τινὰ λυπῆσαι ἢ ἀδιχῆσαι, 
ἠθύμει ἀδημονῶν τί ἂν πράξοι εἰς αὐτόν. "oergruc δὲ μάγε- 
στρος καὶ φύλαξ τῶν βασιλικῶν χρημάτων , xal τοῦ βασιλέως 
ἀδελφοποιητός ; ὑπέσχετο τῷ metas τοῦ "o αὐτὸν διά τινος 
μηχανῆς καὶ πιπρᾶσαι τὰ οἰκήματα αὐτοῦ καὶ μὴ βουλομένου. 
90δ δὲ ῥηθεὶς ᾿ἠντίοχος xal ὀστιάριος ἐφίλει τὸ κυάνεον χρῶμα 
φιλιππόδρομος ὦν, καὶ ἀντεποιεῖτο αὐτοῦ λίαν καὶ ἔχαιρεν ἐπ᾿ 
αὐτῷ. ἱππικοῦ δὲ μέλλοντος γίνεσϑαι, ὃ μάγιστρος Στρατήγιος 
τὸν ὀστιάριον ἐφροΐρησεν καὶ καϑεῖρξεν αὐτὸν εἰς τὸ πραιτώριον 


venderet, illa cum vidisset imperatorem, cecidit ad pedes eius suppli- 
citer dicens "domine imperator, non quidem par est me sero aedium 
pretio quicquam a te accipere, volo autem me in partem venire sum- 
structurae huius templi, ut et ego in die iudicii habeam merce- 

dem et post mortem meam sepeliar prope aedes meas, et identidem 
meae donationis memoriam fieri," locus autem aedium eius, quem de- 
dit magnae ecclesiae, totum sceuophylacium cum templo S. Petri con- 
tinet. porro locus nuncupatus puteus sacer et sanctum altare et locus 
suggesti, usque ad mediam partem templi, erat domus cuiusdam An- 
tiochi ostiarii et eunuchi , quam quinquaginta nummorum libris aesti- 
mabat. indignante vero ipso quod non posset iusto pretio suam domum 
Amperatori vendere, imperator iustitiae et probitatis amans, quod nollet 
Me iniuria vel damno affici, moestus animo cogitabat quid cum 
ageret, Strategius autem magister, thesauri imperatoris praefectus 
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eiusque adoptivus frater, imperatori promisit se aliquo commento illum - 


victurum, ut aedes suas etiam invitus vendere cogeretur. praedictus 
enim Antiochus ostiarius Circensium studio flagrans venetum colorem 
sive ceruleum amabat, illoque admodum delectabatur. «cum igitur ludi 
Circenses exercendi essent, magister Strategius ostiarium comprehendit, 
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τῇ ἡμέρᾳ τοῦ ἱππικοῦ. NOPPESTRO UN 
Β φῶς, xul Jy "ido τὸν ἀγῶνα τοῦ ἑππικοῦ, καὶ τὸ Ora — | 
106 βασιλέως ποιήσω." ὑπομνησϑέντος δὲ τοῦ βασιλέως ἤγαγαν Ὁ 
αὐτὸν ἐν τῷ καϑίσματε καὶ ἱποίησαν bat τὴν πρᾶσιν,. 
xe) τοῦ χοιαίστορος καὶ ὑπογραψάσης πάσης τῆς χλήτου.5᾽ 
'δαράϑησαν δὲ εἰς χρυσίου λίτρας m". prona dp 
γυναικίτου ἕως τοῦ κίονος τοῦ ὁγίου Βασιλείου πῆρχον οἰκή- 
ματα Χαρίτωνος εὐνούγου τοὐπίχλην Χηνοκόδη, ἃ χαὶ μετ᾽ 
εὐχαριστίας πολλῆς ὀέδωχε τῷ βασιλεῖ, διπλῷ τιμήματι ἀποῖε- 
μηϑέντα λέτρας ιβ΄. deleniti ooo 
τοῦ πίονος τοῦ ἁγίου Γρηγορίον τοῦ ϑαυμαεύργον ὁπῆρχον ὑπῆρχον οἰκή- 


C λάβῃ διπλοῦν τὸ τίμημα λέτρας ιδ΄, καὶ ποιήσῃ αὐτὸν τῇ dplQo. 

τοῦ ἱππιχοῦ χαϑεϊόμενον πφοσκυνοίυϑῳι διὸ τὸν bei DA. 

0 gum. τῶν δὲ δήμων καὶ πάσης τῆς συγκλήτου εἰπόντων τῷ Ba- 3 
σιλεῖ “οὐκ ἔξεστι προσχυνεῖσϑαι αὐτὸν οὕτως, εἰ μὴ μόνον τὸν 
βασιλέα," προσέταξεν ὁ βασιλεὺς ἐξόπισϑεν προσκυνεῖσϑαι αὖ- 
τὸν χαὶ ὀνομάζεσθαι ἄρχοντα τῶν καταχϑονίων" καὶ τοῦτο qe- 
λάσσεται μέχρε τοῦ νῦν. τὸ δὲ ἐπέπεδον τοῦ ναοῦ καὶ $ λουτὴρ᾽ 
καὶ οἱ νάρϑηκες καὶ τὰ πέριξ αὐτῶν οἶκος ἦν “Ἰ«μιανοῦ πατρι- 
χίου Σελευχίας, ἅτινα ἀπετιμήϑησαν εἷς E ge καὶ a 
πολλῆς εὐφροσύνης δέδωχεν αὐτὰ τῷ βασιλεῖ. e ἧς ᾿ 

Ὁ δὲ βασιλεὺς καταμετρέσας τὸν τόπον. ἐᾷ nga 


πον στ 


ique jo ptmteriun iedadi ips-hntepbii Mié mes 
dolore clamans dicebat " M— et quiequid im rine 


animo imperatori obtulit. datae MEI «x ὅθ "X 
Imperator vero cum locum dimengus esset, invenit 
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. πέτραν ἀπὸ τοῦ ϑυσιαστηρίου ἕως τῆς κάτω ἁψῖδος, xal ἐϑεμε- 
᾿ λέωσεν ἐκεῖ γύρωθεν τὰ θεμέλια τοῦ μεγάλου τρούλλου" ἀπὸ δὲ 
τοῦ βήματος μέχρε τοῦ ἔξω νάρθηκος εὗρε τύπον ἀλσώδῃ καὶ 
χαῦνον, καὶ ἐθεμελίωσεν. ἀρξαμένου δὲ τοῦ ϑεμελιοῦσϑαι, 
δπροσκαλεσάμενος Εὐτύχιον τὸν πατριάρχην ἐποίησεν εὐχὴν περὶ 
συστάσεως ἐχκλησίας. ὃ δὲ βασιλεὸς οἰχείαις χερσὶ λαβὼν ἄσβε- 

. gro» μετὰ ὀστράχου ἔβαλεν εἰς τὸν ϑεμέλιον πρὸ πάντων. “καὶ 
᾿ ἔχτισε τὸν ἅγιον Ἰωάννην τὸν ὄντα εἷς τὸ ὡρολογεῖον, τὸν λεγό- 
— μενον βαπτιστῆρα, καὶ τὰ πλησιάσαντα τοῦ Μϊετατωρίου, ἵνα 
10 ἐκεῖσε παραμένῃ μετὰ τῶν ἀρχόντων αὐτοῦ καὶ πολλάκις ἐσϑέῃ" 
ἐν. à καὶ τὰ διαβατικὰ σχεπαστὰ τοῦ παλατίου ἐποίησεν, ἵνα 
διέρχηται ὁσάκις ἂν ἐθέλῃ. ὑπῆρχον δὲ μαΐστορες τὸν ἀριϑμὸν 
ἑκατόν, ἔχοντες ἀνὰ ἑχατὸν μισϑίους προσχειριαρίους. . ópoU οἱ 
κάμνοντες χιλιάδες δέχα. καὶ αἱ μὲν πέντε χιλιάδες τὸ δεξιὸν 
τὸ μέρος ἤρξαντο, αἱ δὲ πέντε τὸ εὐώνυμον. εἶχε δὲ αὐτοὺς ἔρις 
xal πολλὴ σπουδὴ εἰς τὸ ταχέως κχτίζεσϑαι. τὸ δὲ σχῆμα τοῦ 
γαοῦ ἄγγελος κατ᾿ ὄναρ ὑπέδειξε τῷ βασιλεῖ. ἦν δὲ μαΐστωρ 
εἷς μηχανικὸς καὶ πολλῆς γνώσεως γέμων εἷς τὸ ἀνεγεῖραι ναοὺς 
ἐπιτηδείους. ἧ δὲ κριϑὴ ἵστατο βράζουσα εἷς καχάβους εὖμε- 
80 γέϑεις, καὶ τὸν ζωμὸν αὐτῆς ἐμίγνυον μετὰ τοῦ ἀσβέστου καὶ 
τοῦ ὀστράκου. ἀντὶ δὲ ὕδατος αὐτοῖς ὑπῆρχεν ὃ ζωμὸς τῆς 


: 8, ἀλσώδη n ] Δλυώδη Lamb. T καὶ] πρὸ δὲ τοῦ ἄρχεσθαι uri- 

' ἕξειν αὐτὸν τὸν ναὸν ἔχτισεν εὐκτήριον τοῦ ἁγίου ἰωάννου τοῦ 
λεγομένου προδρόμου, πλησίον τοῦ ὡρολογίου, ὁμοίως καὶ τὸ 
μετατώριον, ἵνα cod. Lamb. : 


dem ab altari usque ad inferiorem arcum, et circum illum fundamenta 
iecit apsidis maioris sive trulli magni. a suggesto vero usque ad exte- 
riorem narthecem solum palustre et fungosum invenit. cum autem fun- 
damenta ponere ordiretur, Eutychio patriarcha accersito pro structura 
ecclesiae precatus est. postea imperator primus omnium calcem cum 


| 
| 
testa accipiens fundamenti initium posuit. condidit etiam oratorium 
S. Ioannis, iuxta horologium, baptisterium vulgo dictum, et aedificia 
wicina Metatorii, ut ibi subinde cum proceribus suis commoraretur et 
cibum sumeret. inde etiam usque in palatium porticum transitoriam 
tectam fecit, ut quoties vellet eo accederet. erant autem magistri nu- 
mero centum, centenos singuli manuarios opifices mercenarios sub se 
habentes, ita ut summa decem milia operariorum essent; quorum quin- 
que milia a dextera, quinque a sinistra parte opus coeperunt. magno 
autem studio contendebant ut quam celerrime opus absolverent. caete- 
rum templi formam angelus per somnium imperatori ob oculos posuit. 
erat autem macbinator quidam summae peritiae in exstruendis templis. 
stabant etiam cacabi magni hordei bullientis, cuius liquorem calce et 
testa miscebant: liquor autem ille hordei tepidus aquae vicem supplebat. 
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χριϑῆς χλιαρός. πο μου τς | 
ἐμέγνεον μετὰ τοῦ ἀσβέστου, xal ἐποίουν μάζας. καὶ οὔτε ἄγαν 
ϑιρμὸν οὔτε πάλιν ψυχρὸν ἐτίϑουν, ἀλλὰ χλισρὸν διὰ τὸ χολλη.-- 
τικώτερον εἶναι καὶ τοὺς λίϑους κολλᾶν δίκην σιδήρου. δύο δὲ 

πήχεις τοῦ ϑεμελίου ἀπὸ τῆς γῆς ὑψωθέντος, ὡς φησὶν ὃ εἰρη" 5 
μένος ποιητὴρ καὶ ἀπογραφόμενος τὴν ἔξοδον, ἐξωδιάσϑησαν 

χρυσίου κειντηνάρια υνβ΄. μι τὰ δὲ ἔφερον xa9^ ἑκώστην, 

C xai ἐμέγνυον τὸν χοῦν καὶ ἔχυνον εἰς τὸ ὡρολογεῖον καὶ τῶν πέριξ 
χεισμάτων. καὶ ἑνέχα ἔμελλον ὑποχωρεῖν, γυρεύοντες τὸν χοῦν 
ἕκαστος αὐτῶν διάφορα εὗρισκεν, καὶ ἀπήει χαίρων. καὶ ἕτερα τὸ 
᾿μιλιαρίσια ἀπέχειντο εἰς τὸ ὡρολογεῖον, καὶ ὅσοι ἀνεβίβαζον καὶ 
ἐχόμιζον λίϑον ἢ ὄσιραχον μετὰ ἀσβίστου ἢ βησάλου, ἑνὶ ἐχά-- 
στῳ Ix τοῦ μισϑοῦ αὐτοῦ ἐδίδου ἀργέριον διὰ τὸ μὴ βλασφη- 
μῆσαι ἢ στενάξαι τινά, — UE αὐτῶν δὲ εἷς στενάξας καὶ εἰπὼν τὸ 
D τῶν καὶ τοὺς Ρωμαίους κίονας στῆσαι. ἀλλ᾽ οὐχ ἱποίουν, ἀλλ᾽ 

ἴστησαν τούτους εἰς τὰς τίσσαρας xóyyag. ὅ δὲ βασιλεὺς τὸ 
δειλινὸν οὐκ ἐχάϑευδεν, ἀλλὰ πολλὴν σπουδὴν ἐποιεῖτο τοῦ ἔρ- 
yov, xal ἐπορεύετο βλέπων τοὺς λεϑοξόους καὶ τοὺς οἰχοδόμους. 9 
ἤρχετο δὲ μιτὰ Τρωΐλου χουβιχουλαρίου αὐτοῦ, τὴν δὲ ἔξοδον 
κατεῖχε Σερατήγιος ὁ ἀδελφοποιητὸς τοῦ βασιλέως, inet 
τῶν βασιλικῶν χρημάτων. ἐπηγγείλατο δὲ Md ul T xui 


opere abituri suam singuli terram circumcirca lustrarent, multa hinc 
jade Jnveniebant, et lo:i peces alia etiam n ἴα Pr ρα 
reposita servi servabantur,, et singulis Mosi 06. - is aut cocto 
latere onusti oes kbere siblitah d m, ne cui 
cónvitlandi aut conquerendi occasio esset, vero ex iis cum - 
ingemiscens vae exclamasset, statim et casu contusus 
exspiravit. caeterum post e, | de nagna 
AI decre | collo- 
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ἐχτὸς τοῦ μισϑοῦ αὐτῶν καὶ τῶν καϑημερινῶν ἀργυρίων dic τῆς 
ἑβδομάδος εὐεργετεῖν αὐτούς. ὅσάκις δὲ ἤρχετο tig ϑεωρίαν, 
ἐφόρει λευχὸν κωλόβιον, καὶ ῥάβδον λεπτὴν κατεῖχε τῇ χειρί. Ῥ 68 
v ἰΣχεπάσαντες δὲ ἐπάνω τὰς ἁψῖδας ἀμφοτέρων τῶν μερῶν 
δτῶν ἐμβόλων τῶν γυναικίτων, καὶ ἀναλαβόντες εἷς τοὺς πινσοὺς 
. qp - Ὁ , L4 € , 
μέχρι τῶν. κατηχουμένων, προσέταξε Στρατήγιος ἡμέρᾳ ἑβδόμῃ 
«ὥρᾳ τρίτῃ μιλιαρίσια προσαγαγεῖν εἷς πλῆϑος, καὶ τοὺς μαΐ- 
στορὰς κατελϑεῖν εἷς τὸ ἄριστον. ὃ δὲ μαΐστωρ Ἰγνάτιος κατέ- 
Ame τὸν »ἱὸν αὐτοῦ χαϑορᾶν πάντα τῶν τεχνιτῶν τὰ ἐργαλεῖα. 
D 2-3.» € - c , , 7 ' 3 
07» δὲ ὃ παῖς ὡσεὶ χρόνων δεκατεσσάρων. καϑεζομένου δὲ αὖ-- 
τοῦ ἐφώνησεν αὐτῷ λευχοφόρος τις, εὐνοῦχος δῆϑεν ἐκ τοῦ πα- 
λατίου. πεμφϑείς, λέγων αὐτῷ “τίνος χάριν τὸ ἔργον τοῦ ϑεοῦ B 
ταχέως οὐκ ἐπλήρωσαν οἱ κάμνοντες, ἀλλὰ καταλιπόντες αὐτὸ 
ἀπῆλθον πάντες xai ἐσθίουσιν; ὃ δὲ παῖς λέγει “ταχέως, κύ-- 
ἀδριέ μου, παραγίνονται." κἀχεῖνος πάλιν εἶπεν “᾿ἄπελϑε ταχέως, 
, , ; , 23 - ᾿ b ^ x2 
φώνησον αὐτούς." τοῦ δὲ παιδὸς φοβουμένου διὰ τὸ μὴ ἀπο-- 
4 | € , c NEL mm » 3 c - 
|. λέσϑαι τι τῶν ἡιχαλαίων ἡ δυφανεὶς ἄγγελος ἔφη με ὄρχου τῷ 
γέῳ “ἄπελθε, λάλησον αὐτοῖς" ἐγὼ δὲ ἀπὸ τῶν ὧδε οὐχ vno- 
^" e » » ^ ^ 5 τ ,ὔ e 3 ^ c , 
4000, ἕως ἄν ἔλϑῃς, μὰ τὴν ἁγίαν Σοφίαν, ἥτις ἐστὶν ὃ λόγος 
οτοῦ ϑεοῦ, τὴν νῦν χτιζομένην." τοῦτον οὖν τὸν ὅρκον ἀκούσας 
[$C es! - $. ^ , 3 4 cn: Sj ; 32€ 
ὃ παῖς κατῆλθε, καὶ Evge τὸν πατέρα αὐτοῦ ᾿Ἰγνάτιον, καὶ ἐξη- 
γήσατο αὐτῷ ταῦτα, καὶ αὐτὸς ἤγαγεν αὐτὸν τῷ βασιλεῖ ἐχεῖσε C 
ἐσθίοντι τότε iv τῷ βαπτιστῆρι. ἀχοίσας δὲ ταῦτα ὃ βασιλεὺς 


num argentum bis illos singulis septimanis stipe aliqua muneraret. quo- 
ties vero spectandi causa accedebat, albam gestabat tunicam, et exi- 
guum baculum manu tenebat, 

Cum vero fornices porticuum muliebrium utrinque tegerentur, et 
a pelis usque ad catechumenia opus iterum inchoaretur, iussit Strate- 
gius die septimo, hora tertia, miliarisiorum summam magnam afferri et 
magistros ad prandium accedere. magister autem Ignatius filium suum 
reliquit, ut omnia instrumenta opificum sua inspectione custodiret: erat 
vero puer annorum circiter quattuordecim. puerum autem sedentem 
quidam candida veste indutus compellavit, quasi eunuchus e palatio 
missus, dicens "qua de causa fabri opus dei celeriter non perfecerunt, 
sed eo relicto omnes ad comedendum abierunt?" respondit puer "primo 
quoque tempore, mi domine, aderunt." at ille "abi cito" inquit, "et 
üccerse eos. puero autem metuente ne qua ferramenta perirent, an- 
gelus. qui ei apparuerat, cum iureiurando dixit "abi et voca illos: nam 
ego hinc non discedam donec redieris. testor sanctam Sophiam, quae 
est verbum dei, nunc aedificari coeptam." tale igitur iuramentum puer 
audiens descendit, et invenit patrem suum Ignatium, cui haec omnia 
enarravit. pater autem eum ad imperatorem in baptisterio tunc pran- 
dentem duxit. ille his auditis omnes eunuchos ad se vocavit, cumque 
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γνωρίσας ὁ ity; τότε Pm rtu Peces cw 
ἐσημειώσατο δὲ τὸν ὄρχον ὃν εἶπεν ὃ παῖς, καὶ ὅτε λευκοφόρος 
ἐστὶν ὃ λαλήσας τῷ νέῳ, καὶ αἱ παρειιὶ αὐτοῦ πῦρ ἀπέπεμπον, 
xa) ἐνηλλαγμένη ἦν ἡ ὄψις αὐτοῦ. μεγάλως δὲ χαρεὶς b βασι- $ 
hai, ἐδόξασε τὸν ϑιόν, ὅτι εὐδοκεῖ εἰς τὸ ἔργον αὐτοῦ. καὶ ἔκ- 
τοτὲ ἔλαβεν ὃ ναὸς τὴν τ καίπερ dun 


ΡΥ ΟΝ no εἶπον μὴ 
δεῖν ὑποστρέφειν τὸ παιδίον 
vales ssevten oe ides τὸ ginfunds ποντίας γὰρ 


ΤΠ 
"m 
it 


τὸν παῖδα εἰς τὰς νήσους ἐξέ — ρεμο δ MÀ ὥστε qvAác- 
cuv. τὸν ἄγγελον. μέχρι τῆς Frederic τὸν ὅρκον αὐτοῦ. 
ἐγένειο δὲ τὸ ῥῆμα τοῦ dyyov ποὺς τὸν παῖδα εἰς à diio 
μέρος τοῦ πινσοῦ πλησίον τοῦ Συλλαγόνου. cd, τὰ dE 


Φϑασάντων δὲ εἰς τὰ δεύτερα sioqedinis dd τοὺς κίο- 
σεῖς ἀνηγίρϑησαν αἱ χαμάραι. σχιπασϑέντων δὲ τῶν πέριξ ἐγέ- 
vero. τὸν facia ἀϑυμεῖν διὰ τὸ μὴ ἔχειν χρυσιχὴν ποσότητα. | 

P 69 ἱσταμένου δὲ αὐτοῦ ἐν τῇ ἁψφῖδι ἔπερϑεν καὶ δρῶντος τὰ κτί-. 
σματα, ἐφάνη αὐτῷ εὐνοῦχος ὡραῖος εἰρηκὼς αὐτῷ “τί λυπῇ 30 
περὶ χαράγματος; δός μοί τινας αὔριον πρωΐ ἐκ τῶν μεγιστάνων 
σου, χαὶ χομίσω σοι pipe Vor NE vete 


9 ἀρετῇ vulgo. 


qu 
dq το τὸ aliusque ab humano fuisset 
de. igitar valde lnetotns , — — f ' 
wit; et exinde nominatum fuit templam S. , tametsi 
inpet de nomine ilii imponendo — cum vero 
a multis sanctitate et virtgte praecellentibus viris A 


chus facie venusta, 
. mane quosdam ex tuis 
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“πορευομένου τοῦ βασιλέως καὶ δρῶντος τὰς κτίσεις, ἰδοὺ ὃ εὖ- 
᾿ψοῦχος ὥφϑη τῷ βασιλεῖ λέγων “δός μοι ἄνθρωπον καὶ nopev- 
ϑῶμεν." δέδωκε δὲ αὐτῷ τὸν εἰρημένον Στρατήγιον xol Βασι- 
λέδην κοιαίστωρα xoi Θεόδωρον πατρίκιον καὶ ἔπαρχον «al Κολο-- 
δ χύνϑην, xol ὑπηρέτας μέχρι τῶν ὀκτώ, xal ἡμιόνους μετὰ βουλ-: 
᾿γιδίων εἴκοσι. τούτους λαβὼν ὃ εὐνοῦχος ἔξήει τῆς πόλεως, καὶ 
EAS v εἰς τὸ τριβουνάλιον, ἐφάνησαν παλάτια ἀχειροποίητα ϑαυ- B 
᾿μαστὰ ἐχτισμένα. ἐκ δὲ τῶν ἵππων καταβάντες, ἤνοιξεν ὃ εὖ-- 
ψοῦχος κουβούχλιον ἕν, καὶ ἦν τὸ ἔδαφος πεπληρωμένον χρυσίου 
Ἰθχαράγματος. καὶ λαβὼν πτύον ὃ εὐνοῦχος ἔβαλεν ὑφ᾽ tv txa- 
στον σαγμάριον χεντηνάρια δ΄, ὅμοῦ χεντηγάρια π΄. καὶ ἀπέ- 
"etuer αὐτὰ πρὸς τὸν βασιλέα, χλειδώσας πάλιν ἔμπιροσϑεν 
αὐτῶν τὸ κουβούχλιον. χομισάντων δὲ τὸ χρυσίον τῷ βασιλεῖ, 
ἐπηρώτησεν αὐτοὺς πόϑεν ἀπῆλθον χαὶ τίς ὃ οἶχος xci ὃ üy- . 
1όϑρωπος. ὅσα οὖν ἐϑεάσαντο εἶπον τῷ βασιλεῖ. ἐκδεχόμενος * 
οὖν ὃ βασιλεὺς τὸν εὐνοῦχον, οὐκ ἦλϑεν. χαὶ ἀπέστειλεν ὃ βα- ὁ 
σιλεὺς πρὸς αὐτόν. οἱ δὲ ἀπελϑόντες εὗρον ἄοικον τὸν τόπον, 
"πεδίον ὄντα. γνωρίσαντες οὖν ταῦτα τῷ βασιλεῖ, ὑπέλαβεν ὅτι C 
ϑεοῦ ϑαῦμά ἐστε, καὶ ἔδωκε δόξαν τῷ ϑεῷ. 
(90 ΠἩελλόντων δὲ τὸ ϑυσιαστήριον οἰχοδομεῖν, προσέταξεν ὃ 
᾿βασιλεὺς γενέσϑαι τὸν μύαχα διάφωτον διὰ τὸ μὴ δέξασθαι Bá- 
ρος τὸν τόπον, ὅτι ἐκεῖσε ἰχριώματα οὐκ ἔϑεντο. οἱ δὲ τεχνῖταε 


10 ἐφ᾽ ὁ 


velis." sequenti vero die eum imperator ad structuram contemplandam 
diisset, ecce eunuchus illi apparens dixit "da mihi aliquem virum, 
et ibimus." dedit autem illi praedictum Strategium, Basilidem quae- . 
storem, 'Theodorum patricium et praefectum urbis, et Colocynthen, 
Octo praeterea famulos, et mulos cum bulgis viginti. eunuchus his 
secum ductis urbe egressus est, cumque ad tribunal venisset, palatia 
mirabilia non manu facta apparuerunt. cumque ex equis descendissent, 
eunuchus unum cubiculum aperuit, cuius pavimentum aureis nummis ple- 
num erat; acceptaque pala, eunuchus singulis iumentis centenaria quat- 
"tuor, quae simul octoginta conficiunt, ifiposuit et ad imperatorem misit, 
claudens iterum coram ipsis cubiculum, sed ut imperatori aurum attu- 
lerunt, interrogavit eos unde redirent, quis ille vir, quae domus fuisset. 
retulerunt itaque imperatori quae viderant. imperator autem, cum eunu- 
chus diu exspectatus non venisset, misit ad illum quosdam, qui cum eo 
venissent, invenerunt aream planam nullis aedibus occupatam. hac de 
re certior factus imperator divinum miraculum esse intellexit, deoque 
gloriam tribuit. 
Cum vero altare aedificaturi essent, iussit imperator concham 
eius perlucidam fieri, ne locus nullis suffultus tignis nimio pondere gra- 


" 


ἔλεγον μίαν καμάραν -—" Pini ἠδημόνει 
ὁ μαΐστωρ ὅτι ὁτὲ μὲν λέγει ὃ βασιλιὺς δίο καμάρας, ὃτ 
μίαν. ἱστῶτος οὖν αὐτοῦ καὶ κτίζοντος ἦλϑεν Lydi irt | 
ὁμοιώματι τοῦ βασιλέως Ἰουστινιανοῦ, καὶ τοιαῦτα | 

D μέχρι ποδῶν ola ἐχεῖνος, xal εἶπεν τῷ μαΐστορι "redi; καμάρας 
ἔγειρε διὰ τὸ ἐλαφρότερον." "αρινϑὺς δὲ ὁ Ἡνέτως dose. 
ἐν τῷ παλατίῳ ἔφη τῷ βασιλεῖ μὴ ἔχειν λόγον ἕνα. τότε ἔγνω, 
6 βασιλεὺς ὅτι ἀγγέλου τὰ ῥήματά εἶσι, καὶ du» $a ἀνα 
εἶπον τὴν χϑές, ποίησον, καίτοι τοῦ apros coe mover 
ἐκεῖσε. 

Πάντις δὲ οἱ μοχλοὶ ὑπὸ culi μοχλῶν dau 
ἐγχμασμένοι σὺν μολίβδῳ. ἔξωθεν δὲ τοῦ συνδέσμου τοῦ ὅλου 
χτίσματος 5 ἄσβεστος μετὰ ἐλαίου χριστοῦ ἐσεὶ πεπλασμένη ἀντὲ 
ἔδατος διὰ τὸ ἐδραῖον καὶ πάγιον. οὕτως ἔστησαν τὰς ὁ 9 
μαρώσεις. ἀπέστειλε δὲ ὃ βασιλεὺς Τρωΐλον. ἔριον xa 

P 70 Θεόδωρον ἔπαρχον καὶ Βασιλίδην κοιαίστωρα εἰς τὴν v "d 
Ρόδον, ὥστε κάμνειν ἐκεῖσε βέσαλα παμμιγέϑη, σταϑμὸν ἔχοι 
ἐπ᾿ ἴσης. ἰσφράγιζον δὲ αὐτὰ σφραγῖσι περιεχούσαις οὕτως 
"$ ϑιὸς ἐν μέσῳ αὐτῆς, καὶ οὗ σαλευϑήσεται. βοηϑήσει αὐτῇ 
ὃ ϑιὸς τὸ πρὸς πρωΐ πρωΐ." καὶ σφραγίζοντες ταῦτα μὲμ 
μένα ἀπέστελλον τῷ βασιλεῖ. ὃ δὲ σταϑμὸς τῶν πέντε βησάλων. 
ἐχιίνων ἑνὸς βησάλου ἡμιτέρον εἰὑρίσχεται διὰ τὸ εἶναι ἐκεῖνα 
χοῦφα καὶ σπογγώδη καὶ herrà καὶ λευχά., ü οὗ sapà τῶν 


varetur. opifices esten dicebant ee cameram aar ditafi uelndo suf- 
angebatur itaque magister fabrum, edere en 
d ses aundeqe de dat ἀκα τσ ννῖκιυν ον stante autem ipso 
et aedificante venit sngelus demini, lustiniani imperatoris similis et 
eiusmodi vestibus quibus ille usque ad Polen indutus, dixitque magistro: 
"tres —— propter levitatem exstrue." tius statim. -— 
dixit imperatorem in eodem “Ἄς manere. 

Tator intellexi i ila werba fuisse, et diit σα, dixi, 
facias," quamvis imperator eo non veniet, — Pus AT 
Omnes vero trabes ferreis nib uiiiine di 'lumbo - 

matae sunt. extrinsecus autem universo — 


DE S. ΒΟΡΗΙ͂Α. 141 


᾿ ἡδιωτῶν φέρεται λόγος ὅτι ὃ τροῦλος κισσήρινός ἐστιν. οὐχ ἔστι B 

δέ, ἀλλ᾽ ἐλαφρὸς ὃ πηλὸς καὶ λευχός. μετ᾽ αὐτοῦ δὲ ἐξήγειρε 

τὰς τέσσαρας ἁψῖδας εὐμεγέϑεις, εἶθ᾽ οὕτως τὸν τροῦλον ἀγὰ 
δώδεχα τιϑέντες βησάλων. ἐποίησε δὲ ὃ ἱερεὺς εὐχὴν περὶ συ- 
δστάσεως ἐχχλησίας, καὶ ἐποίουν ὁπάς, βάλλοντες διάφορα λεί- 

Ψανα ἁγίων πάντων, ἕως ἂν τρουλωϑῇ ὃ τροῦλος. ἦν δὲ νεω- 

. τεριχὸς ὄρϑιος ἱστάμενος. εἶϑ᾽ οὕτως ἐμουσίωσαν καὶ ὠρϑομαρ- 
μάρωσαν αὐτόν, καὶ εἰς τοὺς πινσοὺς καὶ εἰς τὰς στοὰς καὶ εἷς 
τὰ μεγάλα κιόνια ἔβαλον λείψανα ἁγίων ἐπισήμων. τὸν δὲ πά- 

I0 zo» διὰ ποιχίλων καὶ πολυτελῶν μαρμάρων κατέστρωσαν, διά τε C 
“Ῥωμαίων πηγανουσίων καὶ τῶν λοιπῶν ῥοδοποιχῇων. τὴν δὲ 
ἁγίαν τράπεζαν, προσκαλεσάμενος τεχνίτας, ἐβουλεύσατο βαλεῖν 

χρυσὸν καὶ ἄργυρον λίϑους τε τιμίους ἐκ πάντων, μαργαρίτας, 

 gaàxóv, σίδηρον, μόλιβδον, ὕελον καὶ πᾶσαν ὅλην τετριμμένην. 

[5 καὶ χαταμίξαντες ἀμφότερα καὶ χωνεύσαντες ἔχωσαν ἀβάκιον. 
xai ἐγένετο ϑαυμαστὸν xoi ἀτίμητον, καὶ δρώμενον ἦν ἔκϑαμβον. 

 xa9? ἑχάστην δὲ ἡμέραν ὃ βασιλεὲς δίο ἥμισυ χιλιάδας ἀργύρια 
ἔχυνεν εἰς τὸν χοῦν" χαὶ ὅτε ἐπλήρουν ἕχαστος αὐτῶν τὸ ἔργον, 
ἐξ αὐτῶν ἐλάμβανεν. ἐβοίλετο δὲ ὃ βασιλεὺς τὰς ὀρϑομιαρ- 

Ὁ μαρώσεις καὶ τὸν πάτον ὅλον χρυσοῦν ποιῆσαι. ἀντεῖπον δὲ 
αὐτῷ Μϊαξιμιαγὸς καὶ Ἱερόϑεος ὃ καὶ σύμβουλος, ᾿Αϑηναῖσι, D 

φιλόσοφοι ὄντες καὶ ἀστρονόμοι, λέγοντες ὅτε μέλλουσιν ἐλϑ εῖν 


18 ἔχυνεν] ἔχρυψεν εἰς τὸ χῶμα cod. Lamb. 


esse pumiceam, quia lutum illud leve est et candidum. quin etiam 

| fornices eadem materia exstruxit; et deinde ipsam 
trullam duodecim lateribus eadem serie positis erexerunt. interim 
sacerdos pro structura ecclesiae preces fundebat. fecerunt etiam fora- 
mina, quibus varias omnium sanctorum reliquias indiderunt, donec trulla 

. armato opere perficeretur. quam, simul atque erecta fuit, recentem 
musivo opere et marmorea incrustatione exornarunt. intra pilas 

vero et porticus magnasque columnas reliquias celebrium sanctorum 
i pavimentum quoque diversis et pretiosis straverunt mar- 
moribus, Romanis, scilicet rutae colore virentibus, et caeteris roseo 
rubore variegatis. δὰ sacrae vero mensae structuram de communi arti- 
ficum concilio, auro argento lapidibus pretiosis et margaritis, aere quo- 
que et ferro, plumbo et vitro, omnisque generis materia comminuta 
invicem permixta et conflata, abacum sive tabulam fuderunt adeo admi- 
rabilem et pretiosum ut spectantibus stuporem iniiceret. imperator vero 
quotidie bis mille quingentos argenteos tumulo condebat, unde quisque 
opere suo absoluto mercedem accipiebat, caeterum volebat imperator 
parietaria marmora et totum pavimentum auro obducere: refragabantur 
utem ipsi Maximianus et Hierotheus consiliarius, Athenienses, philo- 
sophi et astronomi, qui dicebant postremo saeculo venturos pauperes 


» 
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-—— — ^" 
εἰ δὲ εἰσὶ ᾿έίϑοι, συνίστασϑαι μῶλοι b voli Maie 
τοῦ πόσμου. καὶ ἐκ τῆς συμβουλῆς ἐγένετο οὕτως. ὦ 
Καὶ ἡ μὲν ὕλη, ὡς εἴρηται, ΩΝ nio LR ERO 
χαὶ μῆνας δίκα, πολλοὶ δὲ τῶν χρονογράφων λέγουσιν εἰς δεκα- S 
ἐπτὼ ἔτη κτισϑῆναι, χαταριϑμοῦντες» ὡς lom, τοὺς ἑπεὰ NE 
»ov; οὖς συνήγετο ἡ ὅλη. ἐποίησε δὲ y 
xai τὰ στήϑεα τοῦ ϑυσιαστηρίου iz ἀργύρου, RE 
τὸ δὲ μῆλον xai τὰ χρίνα xai τὸν avavgor τοῦ χιβωρίου ὁλόχρυσα. 
ῬΊΤΙ τὸν δὲ ἄμβωνα καὶ τὸν σωλέαν χρυσᾶ, σαρδόνυχας καὶ σαπφεί- X 
eo λίϑους διὰ μαρμάρων καὶ χρυσίου χυμμετοῦ. ἐποίησε καὶ 
σκεύη χρυσᾶ τῶν διίδιχα ἑορτῶν, καὶ δίσκους χρυσοῦς, καὶ ϑυ- 
μιατήρια χρυσᾶ προσεκύρωσε καὶ προάστεια, Tj ποιήσας, καὶ 
κληρικοὺς χιλίους. τὰ δὲ πέριξ κελλία ἦσαν τῶν; κληρικῶν»... τὸ 
δὲ στόμιον τὸ λίϑινον ἤχϑη ἀπὸ Σαμαρείας" αὐτὸ. δὲ i 
ἐκαϑέοϑη ὃ Χριστὸς διαλεγόμενος τῇ Xonagitahi. a 
πιγγὲς ἀπὸ Ἱεριχῶ ἤχασιν, citet ἤχησαν, xal xa] ἔπεσον ti 
αὐτῆς. ἡ δὲ oíha τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου ὕπερϑεν ἵστατο 
B φρέατος τοῦ ἁγίου ἐπάνω τῶν σαλπίγγων... OE 
ὁ ἱστάμενος εἰς τὸ σχευοφυλακεῖον ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ. τὸ μέερον X 
ἔλαβεν τῆς ἡλικίας Χριστοῦ τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. εἰς δὲ τὸν ἄμβωνα, 


43 χρονίου eod. Lamb ᾿ ἊΝ ed 
I: aiu & l4 A 
reges, qui templum solo aequateri essent: εἱ ven iiim σα, ae 
- usque me nem jd ergo 


maria allatum fuit: erat Pee EXE uns. 
tur. praeterea (bae ex "ricbun alat. 
EU cip pei p B.. 
in superiori parte sancti i collocata erat: "m 
Scenophylacio posita ad cen statuae Christi | ] 
Hierosolymis allata est. caeterum im mmbonem et. 
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κεντηνάρεα 15€ , καϑὼὶς ἐτυπώϑησαν παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταν- 
τίνου ἀπὸ τοῦ Σαβάρου βασιλέως Περσῶν. ὃ δὲ ναὸς ἔχει ξξο-- 
/ δον, χωρὶς τῶν ἱερῶν καὶ τῶν ἐνδυτῶν καὶ τῆς ὕλης τῆς ἐλϑού- 
σης δωρεὰν τοῦ βασιλέως, κεντηνάρια yo. TUUM 
5 .. 6:ὌἙἸΕτελειώϑη δὲ ὃ ναὸς τῇ xf τοῦ “Ζεκεμβρίου μηνός. καὶ 
ἦλθεν ὃ βασιλεὺς ἀπὸ τοῦ παλατίου ἕως τῆς πύλης τοῦ “4ὐγου-- 
στεῶνος ἐπὶ ἅρματος τετραΐππου, καὶ εἰσώδευσε μετὰ τοῦ σταυ-- 
ροῦ xai τοῦ πατριάρχου Εὐτυχίους ἔδραμε δὲ ἀπὸ τῶν βασι- 
Jav πυλῶν μέχρε τοῦ ἄμβωνος, xol ἐκτείνας τὰς χεῖρας αὖ- 
Ἰοτοῦ εἶπε “δόξα τῷ ϑεῷ τῷ καταξιώσαντί με τελέσαι τὸ τοιοῦτον 
ἔργον. νενίκηκά σε, ΣΣολομών." καὶ ἐποίησεν ὑπάτια, καὶ ἔδωκε 
κεντηνάρια τῷ λαῷ διὰ Στρατηγίου μαγίστρου. ὃ δὲ ἼἸουστι- 
γιανὸς μόνος ἐξετελείωσε τὴν ἐκκλησίαν, μηδενὸς ἑτέρου οἵανδή 
ποτε συνδρομὴν ποιήσαντος. ϑαῦμα δὲ ἦν ἰδεῖν" ἀπὸ γὰρ τῆς 
16 πολυποιχιλίας τοῦ ἐδάφους δίχην ϑαλάσσης ἐφαίνετο ἐκ τῆς: 
χρυσοῦ ϑέας τῶν κόσμων καὶ λαγαρικῶν καὶ τῶν κεφαλοκιονίων D 
πάντων. ; : Ium ; 
njoxsoe δὲ. ὃ νεωτεριχὸς χύχλος ὃ ὕπ᾽ αὐτοῦ κτισϑεὶς 
χρόνους δεκαεπτά. μετὰ δὲ τὸν. ϑάνατον Ἰουστινιανοῦ ἐκρά- 
90 τήσεν ὃ ἀνεψιὸς αὐτοῦ Ἰουστῖνος ὃ ἀπὸ κουροπαλάτων ὃ δικαιό-. 
τατος; καὶ εἰς τὸν δεύτερον αὐτοῦ χρόγον ἡμέρᾳ ἕκτῃ ὥρᾳ πέμ- 
my συνέβη πεσεῖν. τὸν τροῦλον, καὶ συντρῖψαι τὸν ἀξιοϑαύμα-- 


6 αὐγουστείου cod. Lamb. 16 χουσοθϑεοῦ ϑέας cod. Lamb. 


annui tributi Aegyptii impensa sunt, quae olim a Constantino magno cum 
Sapore Persarum rege constituta fuerant. in templum vero sine appa- 
ratu sacro, indumentis et materia, quae gratis imperatori mittebatur, 
00 centenariorum expensa sunt. ἔων 
- 4: .Vigesimo autem secundo die mensis Decembris totius templi stru- 
«tura absoluta est. imperator itaque ex palatio usque ad portam Augu- 
stel quadrigis vectus, inde cum cruce et patriarcha Enutychio ad tem- 
plum processit: a valvis autem regiis usque ad ambonem curriculo 
transcurrit, et manibus extensis in haec verba erupit "gloria deo, 
cuius dignatione tale opus ad finem perducere merui. vicite, Salomon." 
fecit igitur sparsiones consulares, populoque centenaria per Strategium 
magistrum distribuit. lustinianus vero solas ecclesiam absolvit, nulla 
alterius cuiusquam ope adiutus. erat autem res mira visu, templum 
quodammodo maris similitudinem referre ob warietatem pavimenti et 
muri fulgorem, quo ornamenta intercolumniorum et columnarum capitella 
obducta erant. E or Ἢ 
. "Caeterum duravit novus ambitus ab illo conditus annis septen- 
decim. post obitum vero eius lustinus curopalates, lustiniani ex sorore 
nepos, cognomento iustissimus, imperio potitus est; secundoque eius 
anno, feria sexta, hora quinta, trulla corruit, mirabilemque 
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στον ἄμβωνα καὶ tbv πολυτίμητον. mere olo - 
πάτον. αἱ δὲ τίσσαρες ἁψῖδες xai οἱ κίονες πάντες καὶ τὰ λουιὰ 
χτίσματα ἔμειναν ἀσάλευτα. ὁ δ᾽ αὐτὸς βασιλεὺς προῦ 
μένος τεχνίτας ἔτε τότε περιόντας dx τῶν ἐκεῖσε χαμνόντων inv. 
P 72 ϑάνιτο τί ἂν εἴη τοῦτο. nipbar dvo 
λεὺς ἐπαρεῖν τοὺς ἀντινέκτας καὶ τὰς m »ντουρώσες, ἅτινα ἐδέ-, 
χοντο τὸν τροῦλον, ἀπήρασι ταῦτα ταχέως ἡρὸς τὸ uovo 1 
xui ὅτι ὃ τροῦλος ὑψηλὸς ἐγένετο πολὺ πρὸς τὸ ὁρᾶσϑαι. Male 
χόϑεν, καὶ ὅτι τὰς σκαλώσεις κόπτοντες οἱ τεχνῖται ἔρριπτον εἷς, 
τὸ ἔδαψος, καὶ ἀπὸ τούτου ἔπεσιν ὁ τροῦλος." εὗτον δὲ οἱ! 
τεχνῖται ἵνα γίνηται ἐπίπιδος ὁ τροῦλος καὶ κυμβαλικὸς καϑώς 
den νῖν. ἔπιμψε δὲ ὃ βασιλεὺς εἷς τὴν “Ῥόδον, καϑὼς καὶ ὃ 
ϑιῖος αὐτοῦ, καὶ ἐκ τοῦ πρώην πηλοῦ καὶ τῶν σφραγίδων inc 
δ aig καὶ ἔκτισε τὸν τροῦλον. στυχαζόμενοι. δὲ αἱ tpfi 
ἵνα μὴ καὶ αὐτὸς ταχέως χαλάσῃ, ἔκοψαν ix τοῦ πρώην ὕψους 
" pei w', εἴασαν δὲ τὰ Aag τοὺς ᾿ἀντινύχτας καὶ τὰς πα v 
τουρώσης, χρόνον ἕνα, ἕως ἔλαβεν τὸ - sio. e^ | 
ἄμβωνα καὶ τὸν owMar μὴ δυνάμενος πρό- 
Tipo» , ἐποίησεν ὡς ὁρᾶται νῦν ἀργυ peer 
ἄμβωνα. καὶ μὴ δυνάμενος εὑρεῖν μσρευσο bes doe 
στεῖλε Ναρσῆν τὸν πατρίχιον iv Προχοννήσῳ, xal ἔκοψαν ἐκεῖ- 
ϑιν μάρμαρα τῆς γῆς ὅμοια. τὰ Mon om 
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᾿ κατὰ μέμησιν τῶν τεσσάρων ποταμῶν ἐγένοντο, τῶν ἐχβαινόντων 
) ἀπὸ τοῦ παραδείσου εἰς τὴν ϑάλασσαν. ὅτε δὲ ἔχοψαν τὰς σχα- 
᾿λώσεις xal ἔμελλον ἐπαρεῖν τοὺς ἀντινύχτας τοῦ τρούλου, uec 
: oops τὴν ἐκκλησίαν. ὕδατος ἕως τῶν πρώτων παεηχουμένων, 
δ καὶ οὕτως footer τὰ ξύλα. τούτου δὲ χάριν λέγουσί. τινες ὅτε 
-χαὶ ὃ Ἰουσεῖνος αὐτὴν ἔχτισεν. ἀλλὰ ψεύδονται. ἔχει δὲ ὃ ναὸς 
| d»; οὗ ἐχτίσϑη χρόνους υνη΄. 

Πλησίον δὲ τοῦ ναοῦ ἔστησεν τὴν στήλην αὐτοῦ εὔχαρε- 
στοῦσαν τῷ ϑεῷ, καὶ δειχνύίουσαν τοῖς τ issue τοῖς πολέταις 
οὔτε ἐγώ tius ὃ χτίστωρ. τὸν δὲ εἰρημένον μαΐστωρα τῆς μεγάλης 

ἐχχλησίας τὸν Ἰγνάτιον, διὰ τὸ ἀγαπᾶσϑαι παρὰ πάντων ἕνεχεν 
τῶν θαυμαστῶν ἔργων αὐτοῦ ὧν ἐποίει, φοβηϑεὶς ὃ βασιλεὺς 
μή ποτε φημισθῇ καὶ ἀναγορευϑῇ ὑπὸ τῶν δημοτιχῶν δέο με- 
ρῶν, μὴ ϑέλων δὲ τοῦτον ἀποχτεῖναι, χαϑὰς πολλοὶ συνεβού- D 
δλεῦον αὐτῷ, βλέποντες αὐτὸν ἀϑυμοῦντα, συνήνεσαν αὐτῷ ἐκ 
δευτέρου ἵνα χτιξζομένης παρ᾽ αὐτοῦ τῆς στήλης τοῦ 4 γουστεῶνος 
ἐάσει αὐτὸν ἐχεῖσε xal ἄρωσε τὰς σχαλώσεις, ὅπως ὑπὸ τοῦ λιμοῦ 
τελευτήσει. ὃ xal ἐποίησε. γγοὺς τοίνυν ὃ Ἰγνάτιος, μετὰ τὸ 
τελειῶσαε χαὶ στῆσαι τὴν ἔφιππον στήλην τοῦ βασιλέως c, ὅτε 
0 εἰάϑη ἐχεῖσε, ὠδύρετο. ὀψίας δὲ ἤδη yerouérue etes Pusi- 
dee ἄριστον. τὸ λεπτὸν σχοινίον ὅπερ εἶχεν tig τὸ περσίχιον 
αὐτοῦ, τὸ ὡσεὶ ὀργυιῶν πεντήχοντα πέντε, χαὶ τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ 
καὶ τὸ ὑποχαμισοβράχιον καὶ τὸ σφιχτούριον καὶ τὸ φακεώλιον 


2 τὰ σεκαλώματα cod. Lamb. 


sini coloris fluvii ad imitationem quattuor fluminum ex paradiso in mare 
exeuntium Ífacti sunt. cum vero scalas conscendissent et destinas ad 
trullam suflalciendam erecturi essent, ecclesiam aqua impleruat usque 
ad catechumenia, et ita ligna in aquam proiecerunt. hnius rei 
me sont dicunt Iustinum quoque eam condidisse: sed falluntur. 

anni, ex quo templum conditum est, elspsi sunt. 

Prope templum statuam suam collocavit, quae. deo gratias agens 
civibus indicat quod ipse tanti operis conditor. cum vero praedictus 
Jguatius maguae ecclesiae aedificator propter mirabilia opera, quae fa- 
CGebat, ab omnibus diligeretur, metuens Imperator ne quando a duabus 
populi "factionibus imperator salutaretur (meque tamen eum volebat oc- 
«dere, sicut multi ipsi anxio suadebant),. contentus fuit ut statuae ab 
fane peri im Augusteo erectae, scalis ablatis, inclusus relinqueretur et ita 

cognoscens itaque Ignatius, cum equestrem impera 
statuam iam ovr ove ψῃρ.. MIL vicem suam deplo- 
- vespere autem facta Ped commentum excogitavit: tenuem 
» quem in suo marsupio habebat, circiter 55 
᾿ς τροφόν de un ^t Harm sam cient c 


Georg. Cod. de Orig. Cp. 


νὼ dii sodies didit ον mou 
P 73 νουσιν ἕως κάτω. εὑρὼν δὲ οὕτως ταῦτα, ἐλϑούσης τῆς 
χὸς αὐτοῦ μιτὰ κλαυϑμοῦ πολλοῦ καὶ ὀδυρμοῦ ἐφώνησεν. 
κοιμωμένης πάσης. τῆς πόλεως (νὺξ γὰρ ἦν βαϑεῖα) ὅτι 
κατιλείφϑην ἀποθανεῖν. ἀλλ᾽ ὕπαγε καὶ κρυφίως 
παχὺ σχοινέον, καὶ ἄλειψον αὐτὸ ὑγροπίσσῳ, καὶ πάλιν 
μεσούσης νυχτός. καὶ καταλαβούσης τῇ ἐπιούσῃ νυκτὶ i 
ἐκεῖνος ἅπερ εἶχεν, καὶ συνδήσασα ἣ γυνὴ τὸ σχοινίον, 
ἐχεῖνος πάνω xai προσίδησεν εἰς τὸν πόδα τοῦ ἵππου, uel. 
— TG» αὐτὸ κατέβη ὑγείς. ἱποίησε δὲ τοῦτο, ἵνα χολλᾷ τὸ σχοι-} 
γίον ἐκ τοῦ ὑγροπισσίου εἷς τὰς χεῖρας αὐτοῦ, ὅπως μὴ συρεὶς 
B ἀϑρόως πίσῃ καὶ τριβείη, καὶ ἵνα τὸ σχοινίων καυϑήσεται $ 
τοῦ πυρὸς μετὰ τὸ καταβῆναι. λαβὼν τοίνυν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 
καὶ τοὺς παῖδας νυχτὸς κατέλαβε τὴν ᾿Ἡδριανούπομεν, μετασχη- 
ματισϑεὶς xarà μοναχούς, χρόνους τρεῖς, πάντων οἱομένων xal] 
λεγόντων ὅτι ἐπὶ τοῦ κίονος ἐτελεύτησεν. ὑπὸ τοῦ λιμοῦ, μετὰ 
δὲ ταῖτα ἦλθεν ἐν τῇ Κωνσταντινουπόλει, καὶ ἦν διατρίβων ἐν 
αὐτῇ. καὶ dugyouírvow τοῦ βασιλέως dg προΐλευσιν τῶν ἁγίων 
ἀποστόλων ἐπήντησεν αὐτῷ ἐκεῖσε, αἰτῶν λόγον συμπαϑείας τοῦ 
μὴ φοβηϑῆναι. γνωρίσας otv τοῦτον ὃ βασιλεὺς ἐθαύμασε, καὶ 3 
πᾶσα ἡ σέγκλητος αὐτοῦ. προιβάλλετο δὲ ὃ βασιλεὺς ἄγνοιαν᾽ 
ἐπὶ τῷ γεγονότι ἐπὶ τὸν Ἰγνάτιον, καὶ πολλὰ δῶρα δοὺς td 
C ἀπέλυσεν ἐν εἰρήνῃ, εἰπών "ba, ὃν 900 ὃ ϑιὸς ζῆν, χίλιοι 
οὐχ ἀποκτείνουσι." — xal ἔχτοτε ἔζησεν ἐν εἰρήνῃ πολλῇ. 


glomeravit, tentavitque lI ad terram usque peri interim | 

uxori suae cum m tu et est, 

wniversa civitate quiescente, {ἦγεν mox JA m 

riendum m dixitque ei "abi et crassum funiculum eme et - 
nunge; 


postquam 
proinde assumpta uxore et liberis noctu Adrianopolim profectus - 
^ «um tres tennpia habitu monastico transegit, omnibus credenti- 
bus dicentibusque eum apud statuam fame enectum esse. Lene | 
rediit, ibique commoratus est, imperatori vero in ione ad tem-- 
pa SS. apostolorum obviam occurrit, petens ab Lr ut cis miscrercar 
et absque metu vivere permitteret, imperator — 'noscens 
cum universo senatu miratus est, werum imperator ! 
τόκα ὦ et multis beneficiis afficiens | 
cens etn quem oos ταὶς vinto, mile homine μὰ iiri 
ex eo igitur tempore Iguatius magua cum tranquilitate vixit. — —  — 
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Καὶ ἕως μὲν ὧδε τὸ πέρας τῶν κατὰ τὴν μεγάλην ἐχκλη- 
σίαν" τοὺς δὲ ἁγίους ἀποστόλους τοὺς μεγάλους, καϑὼς προεί- 
ρῆται, εὗρε δρομικὴν ἐκκλησίαν, ξυλόστεγον, ξυλότρουλον, χτι- 
σϑεῖσαν παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου καὶ “Ἑλένης. ἡ Θεο- 

δδώρα δὲ 7 γυνὴ τοῦ αὐτοῦ μεγάλου Ἰουστινιανοῦ, 7; καὶ πολλὴν 
σπουδὴν ϑεμένη διὰ τὸ διέρχεσϑαι κάτωθεν τὸν ποταμὸν τὸν 
"xov, ἀνεγείρασα ϑεμελίους παμμεγέϑεις καὶ λίϑους μεγίστους, 
ἔκτισε τὸν ναόν. τὰ δὲ σκάριφα καὶ τὸ σχῆμα ἀπῆρε τοῦ ἁγίου 
᾿Ιωάγνου τοῦ ϑεολόγου ἀπὸ ᾿Εφέσου. τὴν δὲ ὕλην ἅπασαν ἔλα-- 
10 βὲν ἀπὸ τῆς ἁγίας Σοφίας μετὰ τὸ τελειωθῆναι αὐτὴν καὶ τὰ D 
εὐχτήρια αὐτῆς" ἀφ᾽ ὅτου γὰρ ἤρξατο κτίζεσϑαι 7| ἁγία Σοφία, 
μετὰ τέσσαρα ἔτη ἤρξατο καὶ αὐτὸς κτίζεσϑαι 0 ναός. ἐν δὲ τῷ 
καιρῷ τοῦ μουσιώματος ἔλειψε τῇ δεσποίνῃ χρυσίου ποσύτης. 
zai ἀδημονούσης ἐπὶ τοῦτο τῆς «Τὐγούστης κατ᾿ ὄναρ ἐφάνησαν 
15 οἵ ἅγιοι ἀπόστολοι λέγοντες αὐτῇ “μὴ λυποῦ περὶ χαράγματος 
χρυσίου, μηδὲ Ἰουστινιανῷ τῷ ἀνδρί σου ἐπιζητήσῃς νομίσματα" 
ἀλλὰ ἀπελϑοῦσα ἔξωθεν τῆς πόρτης Δεξιοκράτους εἷς τὸν αἷ- 
γιαλὸν εὑρήσεις δώδεκα κεράμια γέμοντα χρυσίου xeycouéra." P T4 
ἡ δὲ Abyovora ἀποστείλασα εὗρεν αὐτὰ γέμοντα, καὶ ἔχοντα 
20 ἕχαστον αὐτῶν ἐπιγραφὴν τῶν ἁγίων ἀποστόλων τὰ ὀνόματα. 
xal λαβοῦσα ταῦτα, δοξάσασά τε ϑεόν, ἐξωδίασεν αὐτὰ εἰς τὸν 
γαόγ. καὶ πολλὰ χτήματα καὶ ἀναϑήματα καὶ σχεύη χρυσᾶ τε 
χαὶ ἀργυρᾶ προσεκύρωσε. τελειώσασω δὲ τὸν ναὸν ἔμελλεν χρε- 


7 Δύκον] λῶτμον cod. Lamb. 


Hucusque autem pertinet narratio eorum quae ad magnam eccle- 
siam spectant. templum magnum SS. apostolorum, sicut dictum est, 
forma oblonga, trulla lignea, tectoque ligneo opertum invenit, quod 
Constantinus magnus et Helena condiderunt. verum "Theodora magni 
lustiniani uxor multam curam adhibuit, eo quod Lycus amnis istac 
subterlaberetur, magnisque fundamentis positis templum renovavit. 
formam quidem et delineationem a templo $. Ioannis theologi quod 
Ephesi est desumpsit; omnem vero materiam a S. Sophia, postquam ea 
cum oratoriis suis perfecta esset, accepit: nam quadriennio post inchoa- 
tam S. Sophiae structuram templum hoc condi coeptum est. caeterum 
cum iam musivo opere incrustandum esset, aurum Augustam defecit; 
cumque ob hoc angeretur, SS. apostoli per somnium ipsi apparuerunt 
dicentes "de pecunia ne sollicita sis, neque a lustiniano marito tuo 
nummos pete; sed abi extra portam Dexiocratis ad littus, et ibi inve- 
nies humo condita duodecim vasa fictilia auro impleta." Augusta igitur 
eo mittens invenit ea plena, et singula nominibus SS. apostolorum in- 
scripta. illaque accipiens gratiis deo actis in templum expendit, et 
multos fundos, ornamenta, vasa aurea et argentea ei donavit. templo 


τὸν ναὸν καὶ ἐγκαινίσῃ αὐτῶν. γνοὺς δὲ ὁ βασιλεὸς Ἰωουευ δνὸς 
B ἐφθόνησιν, ἵνα μὴ προλάβῃ xai ἐγκαινισϑῇ πρὸ τῆς ἁγίας Σο- 


μέσον, οὕτω καὶ γέγονεν παρὰ τῆς «Τὐγούστης Θεοδώρας. τὸ δὲ 
μνημοϑέσιον τῆς ἁγίας Θιοφανῶ ὁ μέγας Κωνσταντῖνος ἐποίησε. 
τὸ δὲ ἔξω μνημοθέσιον τῶν τε ὀρθοδόξων καὶ τῶν αἱρετικῶν ὃ 
μέγας Ἰουστινιανὸς ἐποίησε, καὶ διὰ μουσίων ἐκαλλώπισεν αὐτό, 
vaca τὸν ναόν. τὸ δὲ μουσεῖον ἐκεῖνο καὶ τὰ μάρμαρα ἀπῆρε 
Βασίλειος ὁ βασιλεύς, ὅτε ὠχοδόμησε τὴν νέαν καὶ τὸν φόρον. 


18 καὶ τὴν εἰς τὸν φόρον Lambecius, coll, p. 88 v. δ οἱ p. 116 v. 10. 


HEPI ΤΩΝ AIIO ΚΤΙΣΈΩΣ ΚΟΣΜΟῪ 


ETON MEXPI ΤῊΣ ΒΑΣΙΔΕΙΑ͂Σ TOY ΜΕΓΑΔΟΥ 
KONSTANTINOY, ΚΑῚ ΠΕΡῚ TON ΒΑΣΙΛΕΥΣΑ͂Ν- 
TON EN AYTH: TH: BASLÁAI4I TON HOAEQN 
 MEXPI ΚΑΊ AYTHS ΤΗ͂Σ ΠΑΡΑ TON 
ALAPHNON ΤΑΎΤΗΣ ΑΑΏΣΕΩΣ. 


, : 
ZA Zàu ἕως τοῦ καταχλυσμοῦ ἔτη Boeuf. 
ἀπὸ τοῦ κατακλυσμοῦ ἕως τῆς πυργοποιίας ἔτη gxt. 
ἀπὸ τῆς πυργοποιίας ἕως τοῦ ᾿4βραὰμ ἔτη φλ΄. 
ἀπὸ ᾿Αβραὰμ ἕως τῆς ἐξόδου τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐξ Alyv- 
ὅπτοῦυ ἔτη vÀ. : 
E ἀπὸ τῆς ἐξόδου ἕως τῆς οἰχοδομῆς τοῦ ναοῦ τοῦ .olo- 
μῶντος ἔτη y. 
ἀπὸ τῆς οἰχοδομῆς τοῦ ναοῦ ἕως τῆς αἰχμαλωσίας 
ἔτη υχκε΄. 


DE ANNIS AB:ORBE CONDITO, 


USQUE AD IMPERIUM CONSTANTINI MAGNI: ET DE IIS, 
QUI IN IPSA URBIUM REGINA REGNARUNT, USQUE DUM 
AB AGARENIS CAPTA EST. 


A» Adamo usque ad diluvium sunt anni 2242. 
Α diluvio usque ad turris aedificationem sunt anni 525. 
Α turris aedificatione usque ad Abraham sunf anni 530. 
b Pow Abrahamo usque ad exitum filiorum Israel ex Aegypto sunt 
anni 430, 
ΑΒ exitu usque ad aedificationem templi Salomonis sunt anni 700. 
. ,Ab aedificatione templi usque ad captivitatem Israelitarum sunt 
anni 
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5 ἀρ reis Hie d Mel | 
ἔτη 


í deb ᾿Διβάνδρον ἕως τῆς σηγκατυβέοιως Xeumei 
τη τλαῖ΄. 

μοῦ germ μίχει τῆς ἐνονϑφωπήσιως τοῦ Leti uius 
Ἰήσυδ Χριοτοῦ ἔτη aq". Boo 


, 


i δὲ εἰδέναι ὅτε ἡ σωτήριος 


Ἰουλιανὸς ὃ παραβάτης ὃ βέβηλος καὶ θεήλατος i δός 
ἥμισυ ἡμέρας εὐ. ^a PET E 


Constantius eius imperavit 1 ps 
lulianus apestata profanus e: deo repugnans an 


DE ANNORUM ET IMPERATORUM SERIE. 161 


Οὐαλεντινιανὸς ὃ εὐσεβὴς καὶ φιλόϑεος σὺν OjdAeym τῷ 
δυσσεβεῖ καὶ ““ρειανῷ ἔτη ιδ΄. 
Γρατιανὸς ὃ υἱὸς αὐτοῦ τοῦ δηϑέντος Οὐάλεντος ἔτη y. — P 16 
Θεοδόσιος ὃ μέγας ὃ ἐξ σπανίας, ὃ εὐσεβέστατος καὶ 
διμισοπόνηρος, ἔτη ιζ΄. 
᾿ς Mgxáduoc καὶ “Ονώριος οἵ υἱοὶ αὐτοῦ ἔτη ey. 
Θεοδόσιος ὃ μιχρὸς ὃ υἱὸς Ldoxaóiov, ὃ καλλίγραφος, ὃ 
εὐσεβέστατος καὶ φιλάγαϑος, ἔτη uf. : 
Magxiavóg ὃ ἀποχαλυφϑεὶς ἀπὸ ϑεοῦ, ὃ πάσης καλοχαγα- 
Οϑίας ἔμπλεος, ἔτη c xci ἥμισυ. 
““έων ὃ Maxégc ὃ εὐσεβὴς καὶ πιστότατος ἔτη εη΄. 
zio ὃ μικρὸς ὃ ἔκγονος αὐτοῦ, υἱὸς Ζήνωνος, ἔτος α΄. B 
Ζήνων ὃ ἐπιχληϑεὶς ἀγόνατος, ὃ πατὴρ αὐτοῦ, ἔτη β' καὶ 
ἥμισυ, ἡμέρας xà'. 


5 BaciMoxoc ὃ εὐσεβὴς ἔτη B μῆνας "d ἡμέραν αἱ 

Kul πάλιν Ζήνων ἔτη uw ἡμέρας d. 

ῬἈναστάσιος ὃ δίχορος, ὃ ἀπὸ Σελέτρων, ἔτη xL μῆνας d 
ἡμέρας γ΄, ὃ πυρίκαυστος καὶ αἱρετικός. 

Ἰουστῖνος ὃ Θρὰξ ὃ κράτιστος καὶ εὐσεβὴς καὶ εὐμετά- 
Ὁ δοτος ἔτη η΄. 


3 Οὐαλεντινιανοῦ Lamb. y] ις΄ Lamb. 17 μελέντρων 
cod. Vallicell. σιλεντεαρέων Lamb. 


Valentinianus pius et dei amans, cum Valente impio et Ariano, 
imperavit annos 14. 

Gratianus filius supradicti Valentiniani imperavit annos 16. 

"Theodosius magnus ex Hispania oriundus, piissimus et mali osor, 
imperavit annos 17. 

Arcadius et Honorius filii eius annos 13. 

'Theodosius iunior, filius Arcadii, calligraphus, piissimus et vir- 
tutis amans, annos 42. 

Marcianus, a deo declaratus, omni probitate plenus, imperavit 
annos sex cum dimidio. 

Leo Macela, pius et religiosissimus, annos 18. 

Leo iunior ipsius nepos, filius Zenonis, imperavit annum unum. 

Zeno cognominatus Agonatus, pater Leonis iunioris, imperavit 
annos duos cum dimidio, dies 24. 

Basiliscus imperavit annos 2, menses 8, 

Iterum Zeno imperavit annos 2, dies 15. 

Anastasius Dicorus, ex Silentiario, imperavit annos 27 , menses 4, 
dies 3. hic haereticus fuit et fulmine combustus, : τ 

lustinus Thrax, potens pius et liberalis, imperavit annos 5. 


152  GEORGIUS CODINUS ^ 


mehr. — ( 
LX init iium d dtes δος 
βὴς ἔτη η΄ καὶ ἥμισυ, ἡμέρας vf. 
Ἥλιος ὁ ergeri ri pg e t sni " 
Kuororarriro; ὃ υἱὸς αὐτοῦ Frog u^. ὃ uae n S 
Fvotaritrog  ἴχγονος Ηραχλείου, ὁ deor καὶ μια, 
φόνος, ἔτη καὶ. AM 
D eren ὁ ei heb ὃ πυμενέηη; ὁ ταῦ dene 
χίου, ὃ εἰὐσιβίστατος καὶ πραότατος, Vp df. 000000 
Τὰ ἀπὸ κιίσιως κόσμου ἕως τῆς βασιλείας ᾿ ova ovis 
τοῦ ῥινοτμήτον ἔτη coxa". ἐξ ui 
Terres | dois, ἃ Ui chil; ipic. 
καὶ ἀκρατὴς ϑυμοῦ τυραννουμένου, ἔτη ᾿ς 
«Διόντιος Um y. rite ono] 
 Milnagoz 6 xa) Τιβίριος Yen C. iwi o | 
Ἰουστινιανὸς τὸ δεύτερον ἔτη ς΄. PE νυ 
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(ιλιππικὸς ὃ xol Baghiróc ; ; ὃ — xai αἰσχρὸς καὶ ^ 
“μιαρός, mf. 
"Mraorácio ὃ καὶ “Αρτέμιος , ὃ εὐσεβέστατος καὶ "e P717 
ometens xal φιλόσοφος , n f. . 
5 ᾿Θεοδόσιος 6 ᾿ἀτραμυτηνός, ὃ πραύτατος d dios 
στατος; ἔτος α΄. 
«έων Ἴσαυρος ὃ Κόνων, ὃ Xveoyeriie » 9 μισάγιος xai 
ἐναγὴς καὶ ἀντίϑεος, ἔτη xÓ' καὶ ἥμισυ $ ἡμέρας Ἢ 
Κωνσταντῖνος ὃ υἱὸς αὐτοῦ, ὃ χοπρώνυμος, ὃ δυσσεβὴς 
0 καὶ παμμίέαρος, γεγονὼς καὶ σκωληχόβρωτος πρὸ τοῦ τεθνάναι, 
ἔτη λδ΄ μῆνας γ- 
"dev ὃ. τοὺς αὐτοῦ, ὃ ἐχ τῆς “Χαζάρας, ὃ βέβηλος καὶ 
ἀποτρόπαιος, ἔτη ιε΄. 
᾿ς Κωνσταντῖνος ὃ υἱὸς αὐτοῦ, ὃ νεωτερίζων τυφλωθείς, ὃ B 
5 υἱὸς τῆς Εἰρήνης, ἔτη «ς΄. 
Εἰρήνη μόνη ἔτη £. 
Νικηφόρος ὃ Σελευχεύς, καὶ συμπαϑὴς καὶ φιλοδίκαιος 
xal φιλόδαχρυς, ἀπὸ γενιχοῦ, ἔτη ϑ΄. 
“Σραυῤάχως ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἕτος αἱ μῆνας δ΄. 
Ὁ ἹΠιχαὴλ ὃ 'Payyefi ὃ γαμβρὸς αὐτοῦ, ὃ φιλάγαϑος καὶ 
εὐσεβέστατος . ἔτη β΄. Ἶ 
““έων ὃ παραβάτης, ὃ 6 Ἀρμένιος, ὃ δυσσεβὴς καὶ ἀνή-- 
pigoc, καὶ Κωνσταντῖνος ὃ υἱὸς αὐτοῦ, ἔτη L μῆνας εἰ. 


Philippicus Bardanes, impius impurus et scelestus, annos 2. 
sius, qui et Artemius, piissimus, protoaseeretis et philo- 
sophus, annos 2. 
"Theodosius Adramytenus, miansuetissimus et misericors, annum 
unum, 
Leo Conon ex Isauria oriundus, impurus, deoque et sanctis ini- 
micus, annos 24 cum dimidio et dies 5. 
Constantinus Copronymus, filius eius impius et impurus, qui a 
vermibus corrosus periit, annos 34 menses 3. 
Leo filius eius, ex Chazara natus, profanus et abominandus, 
annos 5. 
i6 Constantinus Leonis et Irenes filius, ἃ matre excaecatus, an- 
nos 16. 
Irene sold annos 5. 
j Nicephorus ex Seleucia oriundus, eise, iustus, ex generali 
logotheta, annos 9. 
Stauracius filius eius annum unum menses 4. 
Michael Rangabe, gener Nicephori probus et piissimus, annos 2. 
Leo ex Armenia oriundus, impius et ferox, cum Constantino 
filio, annos 7 menses 5. 


Fans; ὃ υἱὸς 'MMoeniaw ὃ Au RENNE. 


D ὃ πενϑερὸς τοῦ αὐτοῦ Κωνσταντίνου, σὺν αὐτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς 
αὐτοῦ ἔτη κε΄. ὃ τοιοῦτος 'Ρωμανὸς ἀνηγορεύϑη μηνὶ 
βρίῳ ια΄, ἱνδιχτιῶνος η΄, ἔτους συχη. μετὰ δὲ dui 


τῆς βασιλείας αὐτοῦ, κατὰ τὴν πρώτην ἱνδιχτιῶνα τοῦ v 3 


ἔτους, ἐξέϑετο τὴν περὶ προτιμήσεως νεαράν. κατὰ δὲ τὴν 


΄ 


Basilius Macedo, qui imperator creatus est anno 6374, imperavit 
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δευτέραν ἱνδικτιῶνα τοῦ (vA ἔτους τὸ περὶ τῶν ὑπεισερχομένων 
δυνατῶν εἰς ἀναχοινώσεις πενήτων. ἀναχλᾷ δὲ χαὶ jj τοιαύτη 
νεαρὰ xal εἷς τὴν παρελϑοῦσαν τηνικαῦτα πρώτην ἰνδιχτιῶνα, 
τουτέστε τὸν τοῦ λιμοῦ τοῦ μεγάλου καιρόν. κατὰ δὲ τὴν néu- P 18 
πτὴν τοῦ κυνε ἔτους ἐπεκύρωσεν τοιαύτην νομοϑεσίαν ὃ βασι- 
λεὺς κύριος Κωνσταντῖνος. τὰ δὲ ιη΄ ἔτη, ὧν 6 “Ζεκαπολίτης 
ἐν τῇ e! μέμνηται, οὐκ ἀπὸ τοῦ καιροῦ τῆς πρώτης ψηφίζονται 
»ομοθεσίας, ἤτοι τοῦ ,zvÀL ἔτους, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς πρώτης ivdi- 
χτιῶνος τοῦ viz! ἔτους ἤτοι τοῦ λιμοῦ, εἰς ὃν καὶ ἀναχλᾷ ἢ 
"τοιαύτη νομοθεσία, μέχρι τῆς αὐτοῦ αὐτοχρατορίας τοῦ αὐτοῦ 
βασιλέως Κωνσταντίνου. 
Καὶ πάλιν Κωνσταντῖνος ὃ πορφυρογέννητος μετὰ Στεφάνου 

xci Κωνσταντίνου, of ὕπ᾽ αὐτοῦ τῆς βασιλείας ἐξεβλήθησαν xal 
] 'O οὖν ῥηθεὶς Κωνσταντῖνος ὃ πορφυρογέννητος σὺν τῇ B 
μητρὶ αὐτοῦ, ὡς εἴρηται, ἐχράτησε τῆς βασιλείας ἔτη ζ΄. καὶ 
πάλιν μετὰ Στεφάνου καὶ Κωνσταντένου τῶν γυναικαδέλφων ai- 
τοῦ ἡμέρας μβ΄. xal μονοχράτωρ σὸν τῷ υἱῷ αὐτοῦ ῬῬωμανῷ, 
κατὰ τὴν τρίτην ἰνδιχτιῶνα τοῦ ,cvAL ἔτους, ἔτη ιε΄ ἡμέρας i. 
1 Ὃ κύριος Ῥωμανὸς ὃ υἱὸς αὐτοῦ, τὸ παιδίον, σὺν τοῖς 
υἱοῖς αὐτοῦ Βασιλείῳ τῷ Βουλγαροχτόνῳ καὶ Κωνσταντίνῳ τοῖς 
πορφυρογεννήτοις ἔτη y μῆνας δ΄. ὃ δὲ Βασᾶειος χαὶ Κω»- 
σταντῖνος οἱ τούτου υἱοί, πάμβρεφοι ὄντες, ἡμέρας ς΄. 

1 svis Vallicell. 8 τηνιχαῦτα i e. τοῦ svi frovs. Lamb. 

13" Zxsg. ] σεβαστοχράτορος Vallicell. 


autem secunda anni 6137 edidit novellam de potentibus in consortia 


pauperum succedentibus; quae etiam ad praeteritam primam indictionem 
sive magnae famis pertinet. eandem novellam indictione quinta 
anni imperator Constantinus confirmavit. caeterum 18 anni, quo- 
d in *** meminit, numerantur a prima indictione anni 


ab indictione prima anni 6430 sive tempore famis, ad quod 
haec quoque constitutio refertur, usque ad imperium imperatoris Con- 
stantini. 
Iterum Constantinus P yrogenitus ravit cum Stephano et 
Constantino zeynrceerebsiriier s s s otra gam 
imperavit igitur, ut supradictum est, Constantinus Porphyro- 
itus cum matre annos 7, et iterum cum Stephano et Constantino 
uxoris suae fratribus dies 42; et solus cum Romano filio annos 15 
dies 19, indictione tertia anni 6437. i 
Dominus Romanus filius eius, cognomento Puer, cum filiis suis 
Basilio et Constantino Porphyrogenitis imperavit annos 3, menses 4. 
Basilius autem et Constantinus filii eius, infantes, imperaverunt dies 6. 


Νιχηφόρος ὁ Doni; ὃ ἅγιος, ὃ erede inb τοῦ Tome, 


ἔτη ς΄ μῆνας y ἡμίρας . 

Ἰωάννης ὁ Ττιμισχῆς ἔτη ς΄ μῆνα a'. 

'O κύριος Βασῶμος ὃ πορφυρογέννητος ἔτη νβ' μῆνας «αἱ 
μειὰ τοῦ ἀδιλφοῦ αὐτοῦ Κωνσταντίνου τοῦ moi 5 
ἤγουν ὁ κύριος Βασίλειος χρόνους ν', 6 δὲ κόριος Κωνστανιῖνος 
μετὰ τελευτὴν τοῦ αὐταδελφοῦ αὐτοῦ μι s 
μῆνας ια΄. [xai προστάξας γενέσϑαι τὰ ἰσωδιχὰ ἐτελείωσε ταῦτα 


ἐξεφώνησε ταύτην μηνὶ ᾿Ιανουαρίῳ, ἱνδιχτιῶνος 9, ἔτους φῳδ΄.}} 
x1 aite à πορφυρογέννητος ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἔνη ῥ' 


| eser ὁ ἡερνοίνοιλος io Zo] sj Sept vi αὐτοῦ 
Κωνσταντίνου ἔτη € μῆνας ς΄. 
| Mageii. ὁ Hepleyi» i» las pul abr ie] uini Zojj 
bo C Meog ΩΣ 
a ἐν κων δα 
λεγόμενος, ὃ τυφλωϑεὶς εἰς τὸ σίγμα, μῆνας δ' ἡμέρας «ϑ'. ὃς 
καὶ ἐκπισὼν τῆς βασιλείας προσίφυγε τῇ μονῇ τῶν “Σεουδίον, 
χἀχεῖσε παρὰ τοῦ λαοῦ χαταχϑεὶς ἐν τῷ κιονίῳ τοῦ σέγματος 3 
ἐτυφλώϑη παρὰ Νικηφόρου ἐπάρχου τοῦ Καπάνεως, — 
Ai δὲ δύο αὐτάδελφαι xal δέσποιναι, 5j τε κορὰ Ζωὴ καὶ 
χυρὰ Θιοδώρα, μοναρχήσασαι μῆνας τρεῖς, ἀνεκαλέσαντο Κων- 


Constantinus Porphyrogenitus, (nter eios, annos 2 menses 11. | 
pcm Emi anne ὅς 
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σταντῖνον τὸν μονομάχον, ἐξόριστον ὄντα ἐν τῇ νήσῳ τῇ Mirv- 

vg, καὶ ἐποίησαν αὐτὸν βασιλέα συζυγέντα τῇ Ζωῇ, μηνὶ Ῥ 19 
Ἰουνίῳ ια΄, ἰνδικτιῶνος (, ἔτους «φν' * καὶ ἐκράτησε τῆς βασι- 
λείας ὃ μονομάχος ἔτη ιγ΄ μῆνας ζ΄. V 

6. 'H κυρὰ Θεοδώρα 7; πορφυρογέννητος ἔφϑασε μοναρχῆσαι 
ἔτος α' μῆνας η ἡμέρας κ΄. εἶτα τὸν κύριον ΠΠιχαὴλ τὸν γέ- 
Ἴροντα, τὸν ἀπὸ στρατιωτιχοῦ, βασιλέα ἀναγορεύσασα, xal ζή- 
σασα μετ᾽ αὐτοῦ ἡμέρας ε', ἐτελεύτησε κατὰ τὴν xf. τοῦ «Αὐγού-- 
στου μηνός, τῆς 9' ἰνδιχτιῶνος τοῦ ςφξδ’ ἔτους. ; 

0 Ὃ κύριος Μιχαὴλ ὃ γέρων ὃ στρατιωτικὸς ἐκράτησε κατὰ 
vj» χβ' τοῦ «Αὐγούστου μηνός, τῆς 9. ἱνδιχτιῶνος τοῦ ςφξδ' B 
ἔτους. ἐξεβλήϑη δὲ τῆς βασιλείας κρατήσας ἔτος α' ἡμέρας ια΄. 

Ὃ κύριος Ἰσαάκιος ὃ Κομνηνὸς μετὰ Αἱκατερίνης τῆς γυ- 
ναιχὸς αὐτοῦ ἔτη β' μῆνας β' ἡμέρας κ΄. 

5 Ὃ κύριος Κωνσταντῖνος ὃ Zfovxac ἔτη ζ΄ μῆνας ς΄. καὶ 
τελευτήσας κατέλιπε βασιλεύουσαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ τὴν δέσποι-- 
vay, τὴν χυρὰν Εὐδοκίαν τὴν Πακρεμβολίτισσαν, σὺν τῷ υἱῷ 
αὐτοῦ τῷ κυρῷ ΠΠιχαὴλ καὶ τῷ κυρῷ Κωνσταντίνῳ τῷ πορφυρο- 
γεννήτῳ. ἐχράτησεν ovv xal 7 κυρὰ Εὐδοκία ἢ δέσποινα σὺν 

Qroig δυσὶν υἱοῖς αὐτῆς μῆνας ζ΄ ἡμέρας (. εἶτα λαβοῦσα ἄνδρα 
γνώμῃ τοῦ πατριάρχου καὶ τῆς συγχλύτου πάσης τὸν κύριον 


8 κβ΄ τοῦ] x£ τοῦ αὐτοῦ p. Vallicell. 18 ὃ κύριος κωνσταν- 


P ε L2 H - * - * 3 - " - , 
τῖνος ὁ υἱὸς αὐτοῦ μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ ἔτη β΄ μῆνας B 
ὥρας xÓ' alii. 


runt Constantinum Monomachum, in insula Mitylene exsulantem, et Zoe 
ei in matrimonium data imperatorem creaverunt, die lunii undecimo, 
indictione decima anni 6550. imperavit autem Monomachus. annos 13: 
menses 7. 

Domina Theodora Porphyrogenita imperavit sola annum 1 men- 
ses 8 dies 20; postea dominum Michaelem seniorem Stratioticum de- 
claravit imperatorem, et cum eo vixit dies 5. obiit autem die 22 Au- 
gusti, indictione nona anni 6564. | 

.. Dominus Michael Senior ac Stratioticus dictus imperare coepit 
die 22 Augusti, indictione nona anni 6564.  detrusus autem est im- 
perio, cum imperasset annum 1 dies 1]. 

Dominus Isaacius Comnenus cum Haecaterina uxore sua impe- 
ravit annos 2 menses 2 dies 24. 

Dominus Constantinus Ducas imperavit annos 7 menses 6, et 
moriens imperii heredes reliquit Augustam Eudociam uxorem suam et 
filios dominum Michaelem et dominum Constantinum Porphyrogenitum. 

- imperavit igitur domina Eudocia Augusta cum duobus filiis menses 7 
dies 10. postea assensu patriarchae et universi senatus nupsit domino 


A E LI ILH 
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40. τῆς ἡμέρας τῆς κοιμήσεως τῆς ὑπεραγίας ϑεοτόχου, lydi- 
— χτιῶνος ια' τοῦ ,cyxc ἔτους. 

ὋὉ κύριος Ἰωάννης ὃ Κομνηνὸς ὃ πορφυρογέννητος, ὃ υἱὸς 
αὐτοῦ, ἐχράτησε μηνὶ “ἀὐγούστῳ «ιε΄, ἰνδικτιῶνος uw τοῦ cyxd 
δἔτους, καὶ εὐσεβῶς ἐβασίλευσε xol ϑεαρέστως ἔτη κδ΄ μῆνας ζ΄ 

ἡμέρας «γ΄. 
| Ὁ υἱὸς αὐτοῦ ὃ πορφυρογέννητος κύριος MavovA ὃ Κομνη- 
γὸς ἐχράτησε μηνὶ ᾿““πριλλίῳ α΄, ἰνδιχτιῶνος ς΄ τοῦ ς«χνα' ἔτους, 
καὶ ἐβασίλευσεν εὐσεβῶς ἔτη AL μῆνας εἰ ἡμέρας xy. ἐξεδήμησε 
l0 δὲ πρὸς χύριον τῇ xÓ τοῦ Σεπτεμιβρίου μηνός, τῆς ιδ΄ ἰνδιχτιῶ-- 
vog τοῦ ςχπϑ' ἔτους, ὥρᾳ α΄, διὰ τοῦ μεγάλου καὶ ἀγγελικοῦ 
σχήματος Πῆατϑαῖος μοναχὸς μετονομασϑείς. χατὰ δὲ τὴν 4 
μηνὸς Σεπτεμβρίου, ἰνδικτιῶνος γ' ἔτους ςχοη᾽, ἤγουν ἐν τῷ xm 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ, ἐγεννήϑη 6 κάλλιστος υἱὸς αὐτοῦ ὃ 
[6 πορφυρογέννητος κύριος ᾿“λέξιος ὃ Κομνηνός. ἐστέφϑη δὲ παρ᾽ 
αὐτοῦ ὃ τοιοῦτος εἷς βασιλέα κατὰ ἰνδικτιῶνα & τοῦ ςχπ' ἔτους. 
μηνὶ Σεπτεμβρίῳ ιζ΄, ἱνδικτιῶνος ἔ ἔτους εχπε' γέγονεν ἐν τῷ ** 
χατάλυσις τοῦ βασιλέως κυρίου MavovzjA τοῦ Κομνηνοῦ. xarà 
δὲ τὴν ιγ΄ ἰνδιχτιῶνα τοῦ cyn5 ἔτους, μηνὶ αρτίῳ β΄, ἡμέρᾳ 
}0 χυριακῇ, συνέζευξε τὸν κύριον ““λέξιον τὸν υἱὸν αὐτοῦ γυναικὶ τῇ 
χυρᾷ Ἄννῃ, τῇ ϑυγατρὶ τοῦ εὐγενεστάτου ῥηγὸς Φραγγίας, μετὰ 
ἀραβῶνος εὐχῆς τούτοις δοθείσης παρὰ τοῦ οἰκουμενιχοῦ πα- 
τριάρχου κυροῦ Θεοδοσίου τοῦ ᾿Αντιοχέως. κατὰ δὲ τὴν xÓ' τοῦ 


17 μηνὸς σεπτεμβρίου τα΄ Vallicell, 18 μιχαὴλ plerique. 


die 15 Augusti, seu vespera assumptionis B, deiparae, indictione 11 

Dominus Ioannes Comnenus, Porphyrogenitus, filius eius, impe- 
rare coepit die 15 Augusti, indictione 11 anni 6626, et pie imperavit 
annos 24 menses 7 dies 23. 

Filius eius Porphyrogenitus Manuel Comnenus imperare coepit 
primo die Aprilis, indictione 6 anni 6651, et imperavit pie annos 37 
menses 5 dies 23. obiit 24 die Septembris, indictione 14 anni 6689, 
hora tertia, et mutato nomine dictus fuit Matthaeus monachus, decimo 
autem die Septembris, indictione 3 anni 6678, sive anno 28 imperii 
eius, natus est pulcherrimus filius eius Porphyrogenitus dominus Alexius . 
Comnenus. coronatus autem est a patre indictione 5 anni 6680. die 
autem 17 Septembris, indictione 10 anni 6685, imperio decessit dominus 
Manuel Comnenus. indictione vero 13 anni 6688, secundo die Martii, 
die dominica, domino Alexio filio suo in matrimonium dedit dominam 
Annam, nobilissimi regis Franciae filiam, cum arrhabone orationis, 
"opera domini "Theodosii patriarchae Antiochiae. caeterum die 24 Se- 


160 το ΘΕΟΒΟΙΌΒ CODINUS ᾿ς -— 

C Σεττεμβρίου μηνός, τῆς d Ἰνδιχτιῶνος τοῦ ςχηιϑ' ἔτους, ὥρᾳ αὖ 
τῆς ἡμέρας va9' ἣν ὁ ἀείμνηστος πατὴρ αὐτοῦ τῆς ἐπιγείου βασι- 
λείας ἠλλάξατο τὴν οὐράνιον, ἀνηγορεύϑη αὐτοχράτωρ, καὶ δϑα- 
σίλευσεν εἰσιβῶς σὺν τῇ μητρὶ αὐτοῦ τῇ δεσποίνῃ τῇ κερᾷ Ma- 
Qía, τῇ διὰ τοῦ ϑείου καὶ ἀγγελικοῦ σχήματος Ξένῃ μιτονομα- ὅ 
σϑιίσῃ, ἐχούσῃ παραδιναστείοντα τὸν πρωτοσεβαστὸν καὶ πρω- 
τοβεστιάφουν κόριον ᾿ἐνδρόνικον τὸν Κομνηῤόν ἄνες i μένας κα 
ἡμέρας y. εἶτα δῆϑιν μόνης ἀναιρεθείσης τῆς ἁγίας γυναικὸς 
ἐχεένης παρὰ τοῦ τυράννου ἐχεῖ, καὶ αὐτοῦ τοῦ τυράννου αὖϑεν- 
τικῶς ποιοῦντος ὅσα ἰβούλιτο χρόνον ἕνα μῆνας «x. ἡμέρας κδ',1 
εἶτα ἀποπνιγέντος wa) αὐτοῦ τοῦ πορφερογεννήτου παρὰ τοῦ 

Ὁ τυράννου, ifacDaveir ἀναφανεὶς ὁ αὐτὸς Lfrüpóruxoz ἔτος ἕν 
μῆνας ἐ ἡμέρας ἡ. μιτὰ ταῦτα ὑστέρως αὐτοῦ ὃ κύριας Ἶσαά- 
κιος ὁ Ἤγγιλος προσφυγὼν τῇ ἰκχλησίᾳ, κἀχεῖϑεν ἀπιλϑὼν σὺν 
τῷ συρφετώδει λαῷ καὶ τοῖς φυλαχέταις καί τίσε τῶν συγγενῶν] 
καὶ quw αὐτοῦ καὶ αὐτῷ τῷ πατριάρχῃ κυρῷ Βασιλείῳ τῷ 
Καματηρῷ εἰς τὸ μέγα παλάτιον, καὶ εἰσελϑὼν ἐν αὐτῷ καὶ τῆς 
βασιλείας διξάμενος, τοῦ ᾿Ἡνδρονίκου φυγόντος. ἑάλω δὲ ἀνέ- 
μὼν βιαίων ἀντιπνευσάντων αὐτῷ ἐν τῷ Εὐξείνῳ σιόντῳ ἤτοι 

πῇ μιγάλῃ θαλάσσῃ, καὶ ἔπαϑεν ὅσα αὐτὸν ἴσως ἔδει παϑεῖν.3 
Χριστιανοὲς δὲ καὶ 'ἱΡωμαίους ταῦτα πρᾶξαι ἀνοίχειον ἦν ὅμως. 
P 81 ἐβασίλιυσε ὃ κύριος ᾿Ισαάκιος ὁ Ἤγγιλος ἔτη ϑ', ἐπ᾿ αὐτοῦ 
leg ἀρχὴν ἢ iv Ζογομᾳ Βλάχων sid Duigdguo tmi iio 


T 44] ζ΄ Valiicell, 10 ἡμέρας] ὥρας Vallicell. 


menses 1l dies 2i omsia pre labite virinarevit, utque demum ipio. 
Alexio: qp às, t rte snnum 1 menses 10 - 
dies 10, deinde Isaacios ad) ΟΣ bod cit, inde. d 
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: Χριστιανῶν. Ῥωμαίων ἐπανάστασις, καὶ ἐλεηλατίσϑη πᾶσα ψυχὴ 
po ἠφανίσϑη πᾶσα σχεδὸν δυτιχὴ χώρα, ὑπὸ τὴν Ῥωμαϊκὴν 


α ἐπικράτειαν. ὀψὲ δέ ποτε ijo Ede δῆϑεν ἐκεῖνοι xoi 
pos ἐκστρατεῦσαι κατ᾽ αὐτῶν, xol oix ὀλίγα ἐπισυναγα- 


5 γόντες. ᾿στρατεύματα , ὅμως καὶ δὅτὼς μετὰ τῆς συγήϑους γω- 
ϑρείας ἢ δειλίας περιπατοῦντες, ἢ ὅ τι ἂν εἴποι τις, καὶ διὰ 
τῶν κατ᾽ αἰγιαλῶν κατερχομένου χάστρων, καὶ ἀπελϑόντες μέχρι 
τῶν Κυψέλων, ὃ αὐτάδελφος αὐτοῦ κύριος ᾿4λέξιος ὑποποιησά- 
᾿μεγος τὸ στρατόπεδον καί τινας τῶν ὑπερεχόντων, μετὰ. τοῦ αὐτοῦ͵ 
θταῦτα αἰτιᾶσϑαι τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἅπερ αὐτὸς μετὰ τὸ ἐγκρατὴς B 
γεγέσϑαι. τῆς βασιλείας πολλαπλασίονα ἐνεδείξατο, ἀνηγορεύθη 
βασιλεὺς αὐτοκράτωρ καὶ ἀμάχως ἐχάϑισεν ἐπὶ τῆς σκηνῆς καὶ 
“τῆς χλίνης αὐτοῦ, ἐχείνου πρὸς κυνηγέσιον ἀπελϑόντος. ὃ xol 
μαϑὼν ἐχεῖνος φυγῇ ἐχρήσατο. ἁλοὺς δὲ παρὰ τῶν οἰχείων αὖ- 
τοῦ, xul οὗς ἐν τάξει μεγάλων. ἀνθρώπων εἶχε καὶ πιστοτάτων 
ἀνθρώπων, ἀπετυφλώϑη ἐν τῇ κλεισούρᾳ τῆς ἸΠάκρης, καὶ ἐβα- 
᾿σίλευσεν 0 χύριος ᾿4λέξιος ἔτη ζ΄. οὐαὶ. δὲ τὴν ῬΡωμανίαν ἐν 
ἐχείναις ταῖς ἡμέραις" αὐτοῦ γὰρ Σαρδαναπάλου διάγοντος, καὶ 
“μηδ᾽ ὅλως μήτε αὐτοῦ μήτε τῶν ϑεραπευτῶν αὐτοῦ Vere] τινά 
Οστρατιωτικὴν. ἢ ἀρχοκειτὴν exem ia ἐνησχολημένων, τὰ μὲν C 
᾿περιλειφϑέντα χάστρα καὶ ai Xáigos τῆς δύσεως λεία Βλάχων. 
γεγόνασι καὶ Κομάνων, μέχρε καὶ αὐτῶν τῶν παραλίων, χαὶ τὰ 
"πλείω δὲ ὑπὸ τὸν Ἰωαννίτζην γεγόνασι καϑ' δλόκληρον. τέλος 


£g 


3 ἐγερϑέντος δῆϑεν ἐκείνου καὶ ὁρμήσαντος -- ἐπισυναγαγόντος — 
περιπατοῦντος --- ἀπελϑόντος ὃ 9 μετὰ τοῦ αὐτὸς ὁ an αὐτὰ ξ 


et Bulgarorum adversus Christianos Romanos, quo omnis anima prae- 
dando abacta, et tota fere occidentalis recio potestati Romanae subiecta 
devastata est. sed cum longo tandem post tempore Romani expergefacti 
expeditionem in eos pararent, et non mediocres coegissent exercitus, 
et nihilominus tamen cum solita pigritia et timiditate procederent, cum 
ad Cypsela perventum esset, frater imperatoris dominus Alexius, con- 
ciliato sibi favore exercitus et quorundam eorum qui ei praeerant, fra- 
trem suum earum rerum incusare coepit quas ipse, postquam imperio 
potitus est, multo amplius commisit, et imperator salutatus solium, eius 
'sine controversia occupavit. quo audito imperator Isaacius, qvi vena- 
tum iverat, fugam tentavit: sed captus a familiaribus suis, quos prae 
caeteris magni aestimaverat sibique fidissimos, excaecatus est in aue 
stro Macrae, imperavitque dominus Alexius annos 7. vae autem Roma- 
niae in illis diebus! imperatore enim Sardanapali instar vivente, et 
neque ipso neque ministris eius ad militarem disciPiinam et guberna- 
tionem imperii intentis , multa ex reliquis castris et "regionibus occiden- 
talibus et maritimis in Walachorum et Comapnorum potestatem devene- 
runt, plurima vero integre a loannitze occupata sunt. tandem quoque 
| Georg. Cod. de Orig. Cp. 11 


P 82 nog καχοπαϑῶν ἐν τῇ μεγάλῃ ἐκχλησίᾳ ὀλεγέστας τε 


asi s i ἂν Mi paie s τὸν re 


pina 
τοὺς “Ἰατίνους ὑπερϑέμενος πόλεμον. xen wal 
ἀπέδρα ἀνδράποδον. εἰσῆλθεν olv διὰ τῆς νυχτὸς ἐκεῖ εἰς τὸ ἐν 
Βλαχέρναις παλάτιον ὁ ἀνεψιὸς αὐτοῦ κύριος Miis, καὶ ἀνη. 
γοριέϑη σὺν τῷ πατρὶ αὐτοῦ χυρίῳ Ἰσαακίῳ, καὶ ἐβαοῦευσι: 
ἔτη " μῆνας ἐ. ὅτε δὲ ἑώρα ὃ χυδαῖος δῆμος αὐϑεντικῶς doi 
χομένους ἐν τῷ μεγάλῳ παλαείῳ τοὺς “ατίνους καὶ μέγα sunl» 
"windedovscpiesgeanedhime e s sey 


Νιχόλαον τὸν Karafór, καὶ διέρχεσεν ὃ καλὸς — 
τινὰς 


μαϑόντις γὰρ ταῦτα οἱ ἐν τῷ παλατίῳ τὸν μὲν χύριον 2 
παρέστειλαν τῆς ἀρχῆς, τὸν δὲ “ἱούχαν κύριον ᾿ἔλέξιον τὸν 


à vis] δὲ iet 6 v — ἐπιθώνοι) unl. — sini iro! 
9 ὑπερτιϑέμενος Υ͂ 10 δι’ αὐτῆς alii. ENT 
ipsa urbium regina Cpolis, quae sola in imperatoris potestate supererat 


ipsis et instil; fuga Latinis prodita est, cum enim nepos ein 
e icai ee pee 
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οἱ 
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: ““ούκαν "4M oy. ὃ δὲ Καναβὸς ἑάλω. καὶ ἐβασίλευσεν ὃ Z1o?- 
χας χύριος ?AMEI0C μῆνας β΄. ἐχτότε οὖν ἀναισχυντότερον καὶ 
ἀναφανδὸν ἤρξαντο οἱ Ζ]ατῖνοι τήν ποτε βασιλίδα πολιορχεῖν τῶν 
πόλεων, καὶ εἰς ἔργον τὸ προβουλευϑὲν διὰ βραχέος ἐξηνέχϑη, 

dios ὃ βασιλεὺς ἠχμαλωτίσϑη, καὶ δούλη γέγονεν 7 ie xoi 

παντάπορος 4 πολύολβος, καὶ ἐβεβηλώϑησαν : οἴμοι οἴμοι » τὰ 
ἅγια , αἵ ἅγιαι εἰχόνες κατεπατήϑησαν , ἱπποστάσια γεγόνασιν οἱ 
ϑεῖοι ναοί, εἰπεῖν δι᾽ ὀλίγου τὸ πᾶν, ἐγκατελείφϑη ἢ ϑυγάτηρ 

Σιὼν ὡς qve) ἐν ἀμπελῶνι καὶ ὡς ὁπωροφυλάχιον ἐν σικυηλάτῳ, 

)ἔρημος παντὸς ἀγαϑοῦ, πλήρης παντοίων καχῶν. 


Θώδῳρος ὃ ““ασχάρης , ἀνὴρ γεννάδας χαὶ χραταιός. 
οὗτος χαὶ οἱ μετ᾽ αὐτὸν μέχρι τοῦ πρώτου Παλαιολόγου. χυ- 
οίου ΠΠιχαὴλ διῆγον ἔχοντες τὰ βασίλεια ἐν τῇ "ole τῇ ἄντι- 
πέραν td) Κωνσταντινουπόλεως, φυγάδες ὄντες τοῖς “΄ατί- 
γοις, ἔτη iO". 
| ἹΠετὰ τοῦτον ἐκράτησεν Ἰωάννης 6 DE 0 λεγόμενος 
Βατάτζης , συνετὸς xol βριαρόχειρ ἀναφανείς, ἔτη λγ΄. 

Ὃ κύριος Θεόδωρος ὃ 0 "uokiohe o 0 δεύτερος , ὃ υἱὸς αὐτοῦ 
ὃ ὃ πορφυρογέννητος » ἔτη y καὶ ἥμισυ. 


Ἶ ἹΠετὰ τοῦτον ἐκράτησεν xal ἐβασίλευσεν ὃ κραταιὸς Πήι- 


χαὴλ ὃ πρῶτος τῶν Παλαιολόγων, ὃς ἐξέωσε τοὺς “ατίνους τῆς 
βασιλίδος τῶν πόλεων, καὶ ἀπέδωκεν αὐτῇ πάλιν τὸν οἰχεῖον αὖ-- 
τῆς κόσμον, ἔτη κδ΄ μῆνας β΄ ἡμέρας κ΄. 


ue Canabo imperavit dominus Alexius Ducas menses 2. tunc Latini 
lim, olim reginam urbem, gravius et manifestius obsidere coeperunt, 
et brevi coeptum ad finem perductum est, captoque imperatore urbs 
domina in servitutem redacta est et omnigenis oppleta miseriis: nam 
sacra profanata sunt, et sanctae imagines conculcatae, et deo sacrata 
templa in stabula equorum mutata, et ut summatim omnia dicam, dere- 
licta est filia Sion ut umbraculum in vinea et sicut tugurium in cucu- 
merio, vacua omni bono et referta omnigenis miseriis. 
"Theodorus Lascares, vir generosus et potens, et caeteri post 
pene! usque ad primum Palaeologum dominum Michaelem, fugati a 
tinis, imperii sedem posuerunt in Asia, e regione scilicet Cpoleos ; 
imperavitque "Theodorus Lascares annos 19. 
i Aden hunc imperavit loannes Ducas cognomento Batatzes an- 
nos 
Dominus 'Theodorus Lascares secundus, filius eius Porphyro- 
— imperavit annos 3 cum dimidio. 
Post hunc imperio potitus est Michael primus Palaeologorum, 
qui Latinos Cpoli expulit, eique pristinum splendorem restituit, impe- 
raritque annos 24 menses 2 dies 20. 


B 


D Miei. ἐνῶ, ΟΝ Dino; Hn 
Lo disc ἔτη εγ' ἡμέρας β΄. 00 


᾿Ἡνδρόνικος ὃ οἱὸς αὐτοῦ ὃ πορφε 

τῶν συνδρομή, ΒΥ μρα υπε ς 

τατος καὶ τῶν ἀνακτόρων κλίος, Hiis Pa Hd 
Ἰωάννης ὃ Karraxovisvó;, τ arat 


παν juvepty ἔτη εδ', 
ool efi sain TET 
(T Heer d μόρα, 3 lis Tele, d suepeprioens ἢ 
᾿ ἔπη Δ' μῆνας δ΄ ἡμέρας κί. v: Ad 
P 8B Ἰωάννης τρίτος, 6 εἷὸς αὐτοῦ, ὁ πορφερογίννητος, ὃ ovy- 
κροτήσας τὴν σύνοδον ἐν τῇ Φλωριντίᾳ aal evrxlvn ser ἀνά 
γκὴν τοῖς “Τατίνοις, συμπαρόντων τῶν τε ἄλλων | 
ase med δέος e dvd ptem i 
σον, ἔτη xy μῆνας y ἡμίρας d. 4 


M edes ὁ f, ὁ κι ὁ (intro, ams om 


Andronicus filins eius, en) ταν..." καὶ 


md m 


Me. yocp annos δι" menn E d 
- Manuel. filius eius Porphyrogenitus,, ἴον. fes «t. T 
decus, imperavit annos 41 : zx à 3 
Ioannes Cantacozenus, "—— factus fuit monachus, 
- » 2.0.7) NR ar i 
: nomin sextus, Poi 
genitus, assumpto monachi dictus loasaph, imperavit annos 
Mamuel secundus eius nominis, filius Ioannis Porphyro 
imperavit annos 12 menses 4 dies 25. ΕΝ mx 
loannes eius nominis tertius, filius Manuelis P enitus, 
qui synodum convocavit Florentiae, et setéiiit emm Latinos 
fhclindvit. ον ΣῊΝ odit δν vero etiam ipso 
domine Marco metropolita Ephesino es mrtteies ον 36 mos. I 


. 
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: Κωνσταντῖνος τῶν Παλαιολόγων ὃ ὕστερος, ὃ ἀδελφὸς 
αὐτοῦ, ὃ πορφυρογέννητος, ὃ δικαιότατος, μόνος ὧν δεσπότης 
ἁπάσης τῆς Πελοποννήσου, καὶ μετὰ τὸν ϑάνατον τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ κυροῦ Ἰωάννου εἷς τὸ τῆς βασιλείας ὕψος ἀρϑείς, ἔτη δ᾽ 
δ μῆνας &. 
; "Eni τούτου ἐγένετο, οἴμοι, 2 ἅλωσις τῆς αὐτῆς Κωνσταν- 
᾿τινουπόλεως παρὰ τῶν ἀϑέων ᾿4γαρηνῶν ἐν ἔτει ςφοξα', καὶ ἐγέ- 
vt10 δορυάλωτος 7 πρὶν βασιλὶς πασῶν τῶν πόλεων. ὃς καὶ 
ἀπεχτάνθη τότε παρ᾽ αὐτῶν iv τῇ γενομένῃ χαλάστρᾳ, αὐτός τε 
0 χαὶ πάντες οἱ λογάδες σχεδόν, καὶ ἐχομίσατο τὸν τοῦ μαρτυρίου 
στέφανον, μὴ ϑελήσας προδοῦναι τοῖς ἀνόμοις τὰ βασίλεια, μήτε 
μὴν ϑελήσας τὸν κίνδυνον διαφυγεῖν, δυνατοῦ ὄντος. 


4 ἀρϑείς] ἐναχϑεὶς Vallicell. 


Constantinus Palaeologorum ultimus, frater loannis Porphyro- 
genitus, iustissimus, solus totius Peloponnesi dominus fuit, .et post 
mortem fratris domini Ioannis ad imperii fastigium evectus est, impera- 
vitque annos 4 menses 5. 

Sub hoc imperatore anno 6961 Cpolis ab impiis Agarenis expu- 
gnata est, et quae prius omnium urbium regina fuerat, hostili manu 
capta est. ipse etiam imperator cum omnibus fere proceribus inter 

illam urbis desolationem ab iis occisus est et martyrii coronam obtinuit, 
cum neque palatium imperatorium impiis illis prodere vellet, neque 
i effugere, quamvis posset. 
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Περὶ ϑεαμάτω». : 
Θέαμα α΄. 


P 90 Ti ἐν τ feoda κοστίρῃ τῇ zteeeelpt deiner ; ze-] 
D σέμβαφον ἄγαλμα ὑπάρχον, ἔνϑα τὸ ἔξαμον “Ηραχλείου τοῦ 
βασιλέως κατεσχευάσϑη, τὸ γονυχλινές, Ἰουστινιανοῦ ἰστὶ τοῦ 
κατὰ τὸ δεύτερον τὴν Κωνσταντινούπολιν τυραννήσαντος, xal. 
πλησίον αὐτοῦ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ ἀδελφῆς Βουσήρον Γλμα- 

. βάρου, μετὰ τὴν ἧτταν Τιβερίου τοῦ ᾿Ἀψιμάρου, ὅτε xal 


*) Lambecio Anonymi Collectanea Chronica. **) in Mani- 
faves e roms ὁ — τν.. “ἢ 


De NU OM. 


δροείκοα! primum, 


ufi ΝῊ, um | spe 2 
provolutum, lustiniani est, sonde Cpeli t "A. ES δε, 
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Φιλιππιχὸς ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ τῆς z9voogógov βασιλικῆς àmc- 


᾿δοκιμάσϑη, Τερβελὶ τοῦ Βουλγαρίας ἐκεῖσε πολλάκις καϑέ- 


 cavrog, καὶ Γλιαβάρου Χαζάρου. πάκτα οὖν οὐχ ὀλίγα ἐκεῖσε 
ἐδόϑησαν, ἔνϑα αὐτοῦ τοῦ τυράννου καὶ τῆς γυναικὸς τὰ ἀγάλ-- 
ὁ ματα. ἐν οἷς aded ἵσταται TOM Oe » ὡς οἱ ϑηριοδέχται 
ἡμῖν ἐβεβαίωσαν μὴ γενέσϑαι ἐπάνω αὐτοῦ τὸ μέγεθος τῶν 
ἐλεφάντων, τῶν δὲ μεγάλων ἕως οὕτως. οὗτος ὃ ἐλέφας ὑπὸ 
Σεβήρου τοῦ Κάρου Ἕλληνος ἐτυπώϑη ϑέαμά τι κατὰ τὴν 
παράδοσιν. ἐν γὰρ τῇ αὐτῇ χρυσορόφῳ βασιλικῇ τὸν ἐλέφαντα 
) παραμένειν εἷς ϑέαμα ἐξαίσιον" ὅρον γὰρ εἶναι πρὸς τοῦ μέρους 
τῶν ἀναβαθμῶν τῶν οβ΄ ἔλεγον, ἔνϑα καὶ σχολὴ φυλαττόντων 
"née. dy αὐτῷ δέ φασι τὸν ἀξέψαγτα παραμένειν τῷ τόπῳ 
ἐκείνῳ Καρκινήλῳ ἀργυροχόπῳ iv πλαστοῖς ζυγοῖς τὴν πρᾶσιν 
ποιουμένῳ" ὥστε τῷ διατρέφοντι τὸν ἐλέφαντα, φασίν, ἀπειλεῖν, 
ὅτε χαὶ ἐπορϑεῖτο τούτου τὸ οἴκημα" καὶ πολλάκις διαβεβαιωσα- 
μένου ϑάνατον τῷ ϑηριοτρόφῳ, & μὴ τοῦτον κρατήσειεν" «οὐτὸρ 
“δὲ διὰ τὰς βαγύλας ἐλαιοφόρους κρατῆσαι. “οὐκ ἐνεδίδου. ὃν καὶ 
φονεύσας ὃ αὐτὸς ξυγοπλάστης τῷ τι ταν εἰς βρῶσιν τ αν 
τοῦ δὲ ϑηρίον ἀτιϑάσσου ὄντος, καὶ αὐτὸν ἐξηνάλωαν. ὃ καὶ 
) ditgoc ἀκούσας ϑυσίας τῷ VQ οὐχ ὀλίγας προσήνεγκε. ἐν 
αὐτῷ γὰρ τῷ τόπῳ aaQeud d xol ἀπετυπώϑησαν" ἔνϑα καὶ Hou 
᾿κλῆς ἐλατρεύϑη A παμπόλ λας ϑυσίας δεξάμεγος , καὶ ἐν τῷ Ἵππο-- 
δρομίῳ μετετέθη εἷς ϑέαμά τι μέγιστον. τὸ δὲ πρότερον ἀπὸ 


10 πρὸς τοῦ] πρώτου alii. 


mare, quando et Philippicus eodem ipso in loco Basilicae auro laqueatae 
abrogatus est; ubi plerumque T'erbelis Bulgarus et Gliabarus Chazarus 
sederunt. ibi non paucae pactae pecuniae datae sunt, quo loco item 
tyranni et uxoris eius statuae sunt. inter quas stat elephas tantae 
magnitudinis, ut asserentibus belluarum custodibus nullus maiore mole 
elephas reperiatur. elephas autem ille a Severo Caro Graeco effictus 
est ad spectaculum, ut aiunt, in illa quippe Basilica auro laqueata 
statutum fuerat ut elephas consisteret ad ostentum singularissimum. 
collem enim esse aiebant ante partem graduum octoginta duorum, ubi 
et schola custodum urbis excubabat. ibi, ut narratur, Carcinelo argen- 


E 


P 91 


tario, iniquis lancibus vendenti, elephas. molestiam creabat, ita ut ille 


gubernatori elephanti plerumque interminatus sit, additis etiam necis 
inferendae minis nisi elephantum, qui sibi tabernam evertebat, cohi- 
beret. ill vero quod oleum conveheret, elephanto imperare non poterat. 

tandem occisum iniquus argentarius elephanto devorandum apponit. 
bestia vero nondum cicurata illum quoque interemit. quo audito Seve- 
rus hostias bestiae non paucas obtulit; atque eo ipso loco confecta sta- 
tua fuit, ubi etiam Hercules multis hostiis et sacrificiis cultus fuerat. 
utque multo magis spectaculo esset, in Hippodromum invectus est, cum 


D 


CENE κὰν 


& 8 di, Mlroc bcn FE IM 5 
τοῦ δὲ Πρασίνου μέρους λέγοντος “οὐ χρήζομέν σε, Mufl-- οἱ 
᾽ E ϑιοὶ ἀνώτεροι αὐτοῦ Dor." τοῦ δὲ ἡλίου ἅρματος : ϑέν.- 
τὸς ἦν τῷ Ἱπποδρομίῳ, δορυφορούμενον εἰσήει στηλίδιον » τ 


Spectaculum secun dán. | Ὁ wd 
de iis quae in aureo miliaréo erant. ENG 


DUCBONUT 


BREVES ENARRAT. CHRONOGR. 169 


xai ἐτίϑετο, ἐν τῷ Zevázo ἕως s γενεϑλίων τῆς πόλεως. ὑπὸ 
δὲ Ἰουλιανοῦ, διὼ τὸν queetüirzm σταυρὸν ἐν αὐτῷ, — 


ὅπου Be tem, xai αὐτὸ παρεδόϑη. F 
d vH δὴ d Θέαμα y 
5 τεῶν iv τῷ gópo. 


Βαλμασὰ κεντυρίων φίλος εἰδώλων πάνυ κατέαξε τὸ εἴλημα 
τοῦ φόρου ὡρολογίου, ϑέας χάριν, ὡς ἔλεγεν" ὡς δὲ ἐν τῷ δο- P 92 
xt» μᾶλλον ἕνεχα τοῦ κλέμματος καὶ τοῦτο ποιήσας, ileye τὸ 
᾿ Παλλάδος εἴδωλον ἀργυροῦν. καὶ τὰ βαλαντία ᾿ἀσκληπιοδώρου 
0 ἐὑρέϑησαν τῶν τριῶν λιτρῶν, καὶ 1 κορωνὶς Κλεοπάτρας xara- 
σκευασϑεῖσα σμαραγδινὰς πάνυ ἀλάβαστρος. τοῦτο γνοὺς ὃ 
βασιλεὺς Κωνσταντῖνος τὸν αὐτὸν κεντυρίωνα Βαλμασὰ ἐπετί- 
μῆσεν ἄξιον θανάτου. τοῦ δὲ ἀναισχυντοῦντος καὶ ϑεοὺς ἐπιχα- 
puedo , mere nd εἰς ἕν τῶν σκαλίων τοῦ αὐτοῦ φόρου, ἔνϑα 
ὁ τὰ ἄριστα τὰ nee ὑπῆρχεν. τὸ δὲ ἐν τῇ δευτέρᾳ καμάρει B 
γεγονὸς ἄϑεσμον οὐ σιωπήσομεν. τὸ τοῦ μοιχοῦ Πϊαξεντίου 
εἴδωλον ἐχεῖσε προσεκυνεῖτο λατρευόμενον , καὶ τοῖς πολλοῖς εἴδω- 
᾿λολάτραις ἀγτοου μένον ϑεὸς ἱππόσυνος ἐλατρεύετο. διὸ Κων- 
σταντῖνος αὐτὸ μὲν κατέβαλε , τοὺς δὲ τοῦτο τολμήσαντας ἄπε- 
δ χεφάλισεν.  ἔνϑα. καὶ “Ἄρειος μετὰ ταῦτα τὸν μιαρὸν ϑάνατον 
ὑπέστη, χείρονα “Ελλήνων βλασφημῆσαι ἀποτολμήσας ὃ δείλαιος, 


inde coronata exibat, atque in Senatu usque ad diem urbis natalem 
reponebatur, a Ialiano autem, qued insculptam crucem haberet, in 
eam fossam proiecta et terra obruta est, in quam plurima quoque alia 
spectacula. 


Spectaculum tertium 
de iis quae in foro ezstant. 


Balmasa centurio, idolorum studiosissimus, horologii in foro 
stantis involucrum spectandi causa, ut aiebat, confregit; ut autem vero 
similius erat, furandi causa id egit: Minervae qui signum argenteum 
furatus est, " Asclepiodori quoque marsupia trium conim reperta sunt, 
dtem corona Cleopatrae ex smaragdis colore alabastrino. re cognita 
imperator Constantinus centurionem morte damnavit. etsi autem impu- 

megaret ac deos obtestaretur, capite truncatus est in uno e gra- 
dibus ipsius fori, ubi olim epulae ac prandia fiebsnt. scelus vero in 
altero fornice perpetratum non tacebimus. Maxentii moechi simulacrum. 
divinis honoribus illic colebatar; et quod multi idololatrarum ignorabant, 
deus eques adorabatur. quapropter Constantinus simulacrum evertit, 
ac eos qui id temere ausi essent capite multavit. ubi etiam Arius 
postea foeda morte periit; qui cum blasphema dicta Graecanicis peiora 
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Γοργονίδες, δύο (EE de κὸν xal " petes. inl i 
τῇ ἑτέρᾳ xar! ὄψιν βλέπουσα, ἀπὸ μαρμάρων, usse 0 
τὰ φυραϑέντα χάτω τῶν αὐτῶν πόρων ἤτοι ᾿ρτοπωλ, », ϑέας 3 
F τούνεκιν Κωνσταντίνου δρᾶμα. ἀλλὰ γὰρ καὶ γαρο L 


ΒΝ ων leo, Κα vicini m Me habet, bom. 1 
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βοὸς καϑαρὸς ὑπάρχων, ὡς τῇ γῇ διορύττειν ἐϑέλειν τοῖς δρῶσι 

- 9éauá τι μέγιστον. διέχειτο δὲ τοῦτο ἕως τῶν πολλῶν, καὶ 

- μέχρε Ζήνωνος ἀρχέσαι τὴν ἱστορίαν. Ταληνὸς δέ τις ἰατρὸς 

. καὶ φιλόσοφος ὑπάρχων, ὡς αὐτὸς ἐδίδαξεν, ἀπὸ χρονογράφων 

Tea » ἐβεβαιώϑη τὰς Γοργονίδας τὰς μαρμαρίνους, ἅτε P 93 

τὴν μίαν ix δεξιῶν, ἅτε δὲ τὴν PE εὐωνύμων, ἱερογλυφικά τινα 

- xol ἀστρονομιχὰ ἐχίδνια συλλαβούσας τῶν βασιλέων γράφειν τὰς 

. ἱστορίας, Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου τοῦτο ποιήσαντος. τοῦ δὲ 
αὐτοῦ Γαληνοῦ ἐπὶ πλεῖστον συχνάσαντος χαὶ τοῖς ἀναγνώσμασιν 

10 τούτου προσέχοντος, τὰ μέλλοντα συμβαίνειν Ζήνωνι παρὰ Βηρί- 

᾿ γῆς ἐγέλασε. Καλλίστρατος δέ τις, συρφετὸς μὲν τῷ γένει xá- 

 mmÀoc δὲ τῇ ἀξίᾳ, ἐμβατεύοντι τῇ ἱστορίᾳ τῶν Γοργονίδων Ταὰ- B 

ληνῷ καὶ μάλιστα συχνῶς προσέχων, μετὰ τὴν ἀνάχαμψιν Ζή- 
γωνος τὴν ἀπὸ loavolac τὸ δεύτερον φατειασϑεὶς ὃ αὐτὸς Γαλη- 

195 νὸς παρὰ τοῦ αὐτοῦ Καλλιστράτου τοσούτους ἐμπαιγμοὺς ἐπ᾽ 

. ἐνιαυτοῦ xal βολίδας ὑπέμεινεν, ὥστε μέχρι τέλους τὸ πέρας ἐν 

τῇ αὐτῇ ““ρτοπωλίων καλενδίᾳ, ἐν αὐτοῖς τοῖς ζωδιακχοῖς τετρα- 

- πόδοις καὶ πετεινοῖς, Σελεντίου ὕπ᾽ ἄρχοντος ξίφει ἀποκεφαλι- 

σϑῆναι, χράξαντος τοῦ Πρασίνου μέρους καὶ τοῦ ὄχλου “δικαία 

207 χρίσις." ᾿Δριστείδης δὲ φιλόσοφος ἐπέϑηκεν ὄνομα τῷ τόπῳ C 

? τοιῷδε, ὃ xal φαίνεται ἕως τῆς σήμερον, “Ταληνοῦ ϑηρία, 

᾿ ἀδικία νεμομένη Ζήνωνι" " καὶ τυπώσας τὴν γραφίδα ἀπέδρα ἐν 
Χερσῶνι, καὶ ἐσώϑη ἕως τῆς σήμερον. 


7 συλλαβῶν alii. 


- bovi insidens, qui quasi spectaculum videntibus maximum humo defodi 
voluerit. haéc multis paier; constitere , ef usque ad Zenonem ocu- 


. mt ipse docuit ex chronographis mutuatus, asseverabat Gorgones mar- 
moreas, quarum alia a dextris, a sinistris alia erat, hieroglyphicas 
quasdam et astronomicas viperulas continentes, imperatorum historias 
complecti, magno Constantino eius rei auctore. cum vero idem Gale- 

nus eo crebrius ventitaret et lectioni attenderet, de iis quae a Verina 

EUR MTOMMA erant n. risum n het est. Callistratus vero quidam 

ex i be caupo Galenum gonas saepius adeuntem easque assi- 

que "c eia apud imperatorem Zenonem ex Isauria secundo rever- 
sum 


it, donec tandem in ipsa Artopoliorum . ate et ad ipsam qua- 
' animalium atque volucrum statuam a $Silentii praefecto ca- 
pite plecteretur, clamante Prasina factione ac plebis promiscua turba 
iustum iudicium." Aristides vero philosophus eiusmodi nomen loco im- 
posuit, hodieque manet, "Galeni bestiae, Zenoni iniquitas attribufa. " 
scriptaque lamina in Chersonem aufugit, hactenusque incolumis est. 


ETT 


τὸ Ἔν τοῖς QC ipo Καραν ^ ον ν. 
συ ρεδοσένοϑυν ve MM UN 


D Θιεαμάτιον Troc εἰδώλιον τῆς τίοι datas ipei | 
ἀπὸ Τραϊανοῦ, Miwü; καὶ Γλαῦκος. d ὧν 6i δωρος xp | 
γράφος ἀναρρωσϑεὶς ἀναγνώσμασιν. Ζεύς, Ἥλιος ἣν αὐτῷ τι 
τόπῳ iv ἅρματι papuagivD rg. “ὼς : τι 
Ἡρανλῆς, ὃ ἀνακείμενος ἐνίοχος, ϑιὸν γαπν δῆ, μα» 

᾿ παγχρατιαστής. ἔνϑα 0 ποταμὸς ὃ Κύτλου, Mito; ὃ ἀπὸ zo 

E xov μυκολατρευόμενος. ἐν αὐτῷ χελῶναι μεσταὶ ὀρνίϑων" ἐν lo 
αὐταῖς δράχαιναι a, καὶ ᾿Αχούντιος φιλόσοφος εἰδώλων. mpuro- - 
στάτης xal ϑύτης γυναικὸς xal δύο τίχνων, μητρὸς ᾿᾿γλαϊδῆς 
καὶ ἀδελφῆς Γραφεντίας. ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ δαιμόνων ἐπιστα- 
ela. καὶ πτώσεις, ἅτε βασιλέων, τοῖς φιλοσι ÉL H 
ἐὰν πόρνοι εἶεν τῇ γλώττῃ ἢ τῇ σπορᾷ, οἵ βασιλεῖς, ὀλέϑριοι. 
διὰ τοῦτο τῷ γεμνῷ προσεχέτωσαν ζωδίῳ, καὶ σιδηρέαν βοτάνη: 

F σὺν κοχλίδι περιζίσαντες καὶ τοῖς μυχτῆρσιν ὀπτήσαντες, γαλι 
χεῖται τοῖς "e τοῦ ἄνακτος" xal ἦν γνωστὰ ix τούτων ἴσως 
ϑίλεται, εἰς αὐτοὺς γενέσϑαι ἡμῖν. πολὺς δὲ ἄργυρος καὶ μά- 
λιστα δηναρίων κατέχωσται κάτωϑεν, ἅτε δὴ καὶ ϑησαυρὸς χρυ- 3i 
σίου, ὅτι ϑέατρον ὑπάρχων, καὶ τοῖς που". Ξἕὕ 


7 μαρμαρείῳ ἐτέϑη Lamb. 


Spectaculum estatua] JN ue j 

ad Amastriani Caracallae praepositi. i 

wod a 'Traiano γόσ τω» seu idolum 

mum Mi ane et Glaneus; ex quibus Theodo Ὶ , 
lectionibus clarus, lupiter; Sol eodem in loco, προ Gui. , 


; octodecim, Acuntius item 
stes , immolator ac duorum liberorum 
G ' eodem in loco daemonum | 


EIN. GIAI 
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: Zióc ϑυσίας καὶ θαυμάζουσιν" σεισμοῦ δὲ γενομένου ἀποθανεῖν 


: ἐν αὐτῷ τῷ πέλματι, ὡς ἐπὶ Βύζᾳ καὶ "Ayr, πρὶν Κωνσταντῖνος P 94 


τῇ πόλει, ἀλλὰ τῇ Ῥώμῃ, ϑεὸν γινώσχων ἐφαίνετο. οἱ δὲ ἵπποι 
καὶ ai κιννύρες Γαληνδουχίου τοῦ δουκός. ἅ τινα καϑορῶνται 
8 ἐν τῷ πυρὶ “Αρτεμισίῳ ἕως τῆς δεῦρο. ὅϑεν, φιλόχαλε, πολλοὺς 
κόπους διὰ τὴν σὴν ἀρετὴν ὑπομείναντες, οὐδὲν ἠγανακτήσαμεν. 
Θέαμα c 
To? poóog. 


Τὸ δὲ ἐν τῷ fov ϑέαμα τρανῶς σοι ὑποδείξομεν, ὅπερ 


Ι0 πλειστάκις δι᾿ ἐπιστολῶν ἡμῖν ἐσήμανας δῆλόν σοι γενέσϑαι, 


ὦ φιλόχαλε. Βαλεντινιανοῦ τοῦ πραιποσίτου Κώνσταντος ἐν τῷ 
ἱπποδρομίῳ οἰχοδομηϑῆναι γινώσκομεν. χάμινος δὲ παμμεγέϑης 
μεγάλη ἕως ἡμῶν διασωθεῖσα, ἔνϑα Ἰουλιανὸς ὃ ϑεοστυγὴς προ- 
φάσει τῶν καταδίχων πολλοὺς ἐν αὐτῇ Χριστιανοὶς κατέκαυσε. 


157v δὲ ἡ κάμινος φέρουσα βοὸς χαλκοῦ παμμεγεϑεστάτου ϑέαμά τι, 


ξ - γ᾽ - 
οὗπερ κατὰ μίμησιν ἐν τῷ Νεωρισίῳ λιμένε χκατετυπώϑη. τῷ δὲ 
2 “τοῖν ^. - —- €f Ls , , 
αὐτῷ or τῷ χαλχῷ ἕνεχεν καύσεως παρηκολούϑησέ Tt μωμὸν 
ἕως Φωχᾶ τοῦ ἀναξίου. καὶ μετὰ τὸ καυϑῆναι τὸν αὐτὸν Φω-- 
- c - - 
xüv, ὑπὸ Ἡρακλείου χωνευϑῆναι τὸν βοῦν εἴς ἀχουλκαταμίον, 


s Ej 
xai εἰς τὸν Πόντον περάσαι ἕνεχεν στρατολογίας. ἦν δὲ τὸ 
ς 0 


pulus conferta multitudine spectaculi admiratione defixus, terrae motu, 
circa tempus Byzae et Antis, in ipsa cavea absorptus sit. contigit 
vero cum necdum Constantinus dei cultor urbi innotuisset; sed Romae. 
equi autem et aviculae Galinduchii ducis sunt, quae ad Artemisii ignem 
hodieque conspiciuntur. idcirco, quanquam multis laboribus tuae vir- 
tutis causa, vir probe, perfuncti, nihil tamen indigne tulimus. 


Spectaculum sextum 
de foro bovi;. 


Spectaculum quod in foro bovis positum erat, clare tibi descri- 
bemus; quando id saepe saepius, vir studiose, missis ad nos litteris 
efflagitasti. movimus sane Valentinianum, Constantis imperatoris sacri 
cubiculi MENTA in Hippodromo illud aedificasse. fuit vero fornax 
ingens et nostra usque tempora duravit. ibi deo perosus ille Iulia- 
.mus multos Christianos quasi maleficos combussit. erat autem caminus 
bovis aenei immanis staturae figuram referens, cai similis in Neorio 
portu postea confectus est, huic autem deinde bovi aeneo ad nequissi- 
mum usque Phocam quaedam infamia inhaesit, eo nomine quod exuren- 
dis reis usurparetur. postquam vero ab Heraclio ipse Phocas exustus 
est, bos in Aculcati aerarium conflatus est, atque ad conscribendum 
militem in Pontum missus. erat autem in Ponto, quod Aculcatum vo- 


Cc 


"728 


p | 
σήμερον τοῖς ὁρῶσιν, εἰς ληχμία χωνευτὰ σχεϑρωπὰ πάνυ, t1 


Z. 'Ex τοῦ piov ϑεάματος τοῦ égginlov 
Διοδκόρου, ἐκ τῶν καϑ᾿ LL Meveixiovs | 1 
Αὐγούστου. bi 1 


E VOHUMNMENESA - M 
λογεῖται ἢ μόνον Σινάτου οἰχοδομήσαντος τὸν Σινᾶτον xal τὸ dv. 
᾿ αὐτῷ τρίλιϑον ζώδιον ἤτοι qu ευ σον ὃ ἔλεγόν 


VIL Es miliario spectaculi officii Divscori, 3 
| ez Mauricii Augusti diario. 


est triceps simulacrum, quod quidam ia medio 
, ἃ sinistris Constantium, a dextris Constantem re- 
m e ibesites ci D 
ξ nam: t erat, nutem ,. cum 
omnes ι E ut miram iled dgum euffararentur, "Theodosio 
iuniore Arcadii te, is statim misso cursore ín loca remota 
et ad maris oras sustulerant interminatus est 
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᾿κατεποντίσϑησαν᾽" ὡς πολλῶν πλοίων καὶ σαργάνων ἐλϑόντων 
xal χκολυμβητῶν τινῶν, διὰ τὸ ἀδημονεῖν τὸν βασιλέα, δῶρά τε 
Hc πλῆϑος ταττομένου, xci ὡς φ' κεντηναρίων μεϑ᾽ ὅρκων 
φριχτῶν βεβαιουμένου τοῖς μέλλουσιν αὐτὸ ἐχβάλαι ἐκ τῆς ϑα- 
ϑλάσσης, οὐκ ἰσχυσέ τις. τότε ὀργισϑεὶς ὃ αὐτὸς Θεοδόσιος καὶ 
τὸν Σινάτου οἶχον τῷ πυρὶ παραδέδωκεν, ὑπὸ τεσσάρων κιόνων B 
βασταζόμενον. καὶ μετέϑηκεν τὴν στήλην “Ἑλένης μητρὸς Κων- 
σταντίνου, καὶ αὐτοῦ, καὶ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ Φαύστης, ϑυγα- 
τρός { ΠΠαξιμιανοῦ τοῦ "EgxovAov, γαμβροῦ] “]ιοκλητιανοῦ, ἐν 
τῷ αὐτῷ Σινάτῳ, αὐτοῦ μὲν xol τῆς γαμετῆς χαλκενχύτων καὶ 
μέρος λιϑενδύτων, αὐτῆς δὲ ἐκ πορφυροῦ μαρμάρου περιέχουσα" 
à τινὰ xol σώζονται ἕως τῆς δεῦρο. 


II A II I A. 


Ἔν τῷ λεγομένῳ Στατῆρι, ὅπερ λέγεται ἸΠόλιον ἁλωπὸν C 
I5 εἶναι ἐκ μαρμάρου πηγανουσίου εἷς μῆκος ὀργυίας ε΄, πλάτος δὲ 
᾿ὀργυίας δύο ἥμισυ, πρὸς νότον ἐν τοῖς ἀναχτορικοῖς οἴκοις, πρὸς 
δὲ βορρᾶν πρὸς τὸν παλαιὸν ναόν, ὅπερ ἔν τῷ στήϑει ἔγραφεν, 
δι᾿ ἐμπλαστῶν χρυσέων καὶ ἀργυρέων γραμμάτων, ᾿ἀφροδίτη 

Σελήνη, ἐδόϑη Πέρσαις εἷς πάκτον ἐπὶ “ναστασίου βασιλέως Ὁ 
)0 ἀντὶ σταϑμῶν χιλίων χρυσοῦ. καὶ τοῦτο δὲ ὃ αὐτὸς Παπίας 
ἐδίδαξεν ix τῶν αὐτοῦ συγγραμμάτων, ὅτι αἵ γοργονοειδεῖς κε- 


13 Papiae historici meminit Nicephorus Callistus 1 1. Lamb. 


. mulacro in mare praecipitarunt, ita ut multis adductis naviculis et funi- 
bus urinatoribusque, quod id imperator molestissime férret, multisque 
donis propositis usque ad quinquaginta centenaria horrendis cum iura- 
mentis promissa si quis ex mari extrahere posset, nemo id praestare 
potuerit, quamobrem ardens ira 'Theodosius quattuor columnis fultam 
Senatus aedem flammis dedit; atque Helenae matris Constantini, ipsius 
item Constantini, et uxoris illius Faustae, Maximiani Herculii, Diocle- 
tiani generi, filiae, statuas in eundem Senatum transtulit, ipsius qui- 
dem et uxoris statuas ex aere fusas partimque lapillis ornatas; illius 
autem ex marmore porphyretico; quae hodieque supersunt. 


EX PAPIA. 


In loco quem Staterem vocant, quam Molium vulpinam appellant, 
ex marmore Peganusio ulnarum quinque longitudinis duarumque cum 
dimidio latitudinis, ad austrum in Palatii aedibus, ad aquilonem vero 
veteris ecclesiae respectu, in cuius pectore haec inscriptio aureis et 
argenteis insertis litteris legitur, "Venus Luna," Anastasio imperatore 
Persis pro pacta pecunia data est, pro mille auri librarum pondere. 
quod ipsum suis in scriptis Papias docuit. Gorgonum capita in Chalces 


P 96 αὐτῆς αὐτὸς ἱστόρησε τὸ ταύτης ἴνδαλμα. καὶ ἐν τοῖς 


dx siii νυνᾶ τοῦ Ἔριν diio" τὰς ον! 
gov μέρεσιν, ἐν τοῖς παλαιοῖς παλατίοις προσπηχϑέντα Κωνσταν- — 
τένου, ἔνϑα καὶ Ἰουλιανοῦ καὶ cte divin 
καϑορῶνται ἀγάλματα" τὰς δὲ ues. | προερημι 
πύλης εὐωνέμῳ μέρει, ἴνϑα καὶ σταυρὸς πιπηγὼς ἐπὶ "Iove: [ 
νιαγοῦ τοῦ πάλαι xal Βελισαρίου, καινουργηθεῖσαι ἵστανται. | 
ἐν f καὶ αὐτὸς Βιελισάριος καϑορᾶται χρυσέμβαφος, ἡλιοχέ- M 
φαλος, καὶ Τιβέριος ὁ κυρτοιιδὴς Θρῴξ, καὶ Ἰουσεῖνος ὃ noG- - 
To; λεπτοιιδὴς ἐπίφορος κατ᾽ ἰδέαν πάνυ, καὶ τῶν συγγενῶν | 
Ρ' ἑπτά, αἱ μὲν ἐκ μαρμάρου αἱ δὲ καὶ χαλκαῖ, du τῶν! tct: 
jr uses ass ἀχριβῶς τοῖς παροῦσ. —— j 
| Πολλὰ τῇ βααιλίδι Doipeis 2p die DRE | 
ὅϑεν xal μνήμην αὐτῆς τῆς τελειώσεως ἐπετέλει, καὶ ἐν τῷ τάφῳ 


δὲ ϑεωρῶν αὐτὴν. ἐν ἱστορίᾳ, τὸν βίον ὅλον αὐτῆς ἐμακάριζεν. 
ἩΜαρκιανοῦ δὲ στήλην καὶ Πουλχερίας ó αὐτὸς «ων ἐν τοῖς 
. Θιεοδοσιανοῦ ἐμβόλοις μεταστήσας τῇ βασιλίδε πόλει προσίϑηκεν. .2 


,b esino templo advecta sunt, bprcye 
dibus in Palatio ordei 

iugis, Jat. quoque magni et ede 

quattuor autem in memoratae 

etiam crux dehss sub lustiniano olim et 

ibi TE a Thels pibe icitur 


Leo nui beatissimam Pulcheriam bass maoltum celebr: 
3 wnde etiam Ic sive exitus memoriam venera- 


m.s it Tu 
me ie d diim vim effigi E Υ totam vitam eius : 
bat. Marciani vero et Pulcheriae statuas idem l Leo in Theodosianos. 


conspica! 
comitibus cuius esset figura sciscitatus est, illis autem 
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τὸ χάραγμα. τῶν δὲ Ἰουλιανοῦ φησάντων, εὐθὺς ἐχεῖνος εἶπεν 
ὅτι μέλανος ἀνθρώπου στήλην τεϑέαμαι. καὶ πάνυ ἠρυϑρίασε, 
xal παραυτέκα ταύτην κατέαξεν, καὶ δόγμα προέϑηκεν, ὅτι ὅπου 
ἐὰν εὑρεθῇ ἐν χαραγαῖς νουμίων τὸ τοιοῦτον ὑπόδειγμα, καὶ μὴ 
ὁ τῷ δημοσίῳ καταμηγυϑῇ, δημευϑεὶς ὃ τοιοῦτος ἐξόριστος Κων»-- 
σταντιγουπόλεως γένηται. 

Πολὺς ἦν Ἰουλιανὸς ἐν μαγγανίαις" ὅϑεν xal τοῖς εἰδώλοις 
εἷς στήλας βασιλιχκάς, φασίν, ἐξεικόνιζε, καὶ προσκυνεῖσθαι ταύ- 
τας ὡς βασιλέων εἰκόνας ἠνάγκαζε. μεϑ᾽ ὧν καὶ ἐν τῇ Νικομη- 

0 δέων μητροπόλει τὸ τοῦ ᾿Δπόλλωνος ἄγαλμα χουσέγκαυστον κατα- 
σχευάσας xal τῆς ϑεᾶς Zoréuudoc, νόμοις ὁμοίοις ἐνομοϑέτει 
προσχυνεῖσϑαι, ὡς αὐτοῦ φησὶν εἶναι καὶ τῆς γαμετῆς ivódA- 
ματα" ὅϑεν καὶ ἄπειρον πλῆϑος κλαπὲν εἷς εἰδωλολατρείαν κατέ- 
πέσεν. 

3] Ἔν τοῖς llaveádoc μέρεσι τῇ ἐπονομαξομένῃ Καισαρείᾳ τῇ 
Φιλίππου, διερχομένου Ἰουλιανοῦ, τὸ τῆς αἱμορροούσης ἴνδαλμα 
θεασάμενος, καὶ αὐτοῦ τοῦ Ἰησοῦ τὸν ἀνδριάντα, ὡς ἔλεγον, 
ὑπ᾽ αὐτῆς κατασκευασθέντα" iv οἷς κεχυφυῖα 4 γυνή, xol τῇ 
δεξιᾷ τοῦ χρασπέδου τοῦ ἀνδριάντος Ἰησοῦ ἁπτομένη. μέσον 

zov βοτάνης εἶδος, ἀλεξητήριον φάρμακον πρὸς πᾶσαν νόσον 
ἐπιτήδειον, ἐχφυέν, xal τυφλούς, ὥς φασι, τοὺς ἐκ κοιλίας 
μητρὸς ἐξελϑόντας ἰάσασϑαι. τοῦτο δὲ xal Εὐσέβιος ὃ Παμ-- 


2 μέλας hic idem est atque xcxóg. sic inter Latinos Horatius eo 
vocabulo utitur: Aic niger est; hunc tu, Romane, caveto. simi- 
liter hodieque Itali hominem improbum vocant furbum, quasi fur- 
vum i. e. nigrum. Lamb. 


luliani esse, statim ille "nigri hominis" ait "statuam conspexi;" mul- 
tumque rubore suffusus eam statim confregit, edictoque iussit "si quis 
usquam huiusmodi figurae obsignatos nummos repererit, nec publice 
denuntiaverit, is proscriptis bonis, extra Cpolim exsulatum mittatur." 
Multum Iulianus praestigiis deditus erat; unde aiunt. idolorum 
statuas imperatorum specie effingere solitum, ipsas velut imperatorum 
adorare coegisse. inter haec vero Apollinis. statusm inauratam Nico- 
mediae, quae metropolis est, ac similiter Dianae deae fabricatus, lata 
lege adorari sanxit quasi suam et coniugis effigiem; quae causa fuit ut 
innumera multitudo vel inscia in idololatriam laberetur. 
y In Paneadis, quam Caesaream Philippi vocant, partibus, cum 
Iulianus iter haberet, haemorroissae et ipsius lesu statuam, quam, ut 
fertur, illa posueraf, conspicatus est. erat vero mulier venerantis more 
inclinata, fimbriamque statuae lesu dextera contingebat. in medio au- 
tem herbae species quaedam curandis quibuscunque morbis apta nasce- 
batur, tantae virtutis, ut aiebant, ut etiam caecis ab utero visum tri- 
bueret. quam rem Eusebius Pamphili, et qui haesitantium sectae c:t, 
Georg. Cod. de Orig. Cp. 12 


* 


Cc 


D 


E 


τὸ φυτὸν δὲ κατέκαυσε, κα dióg εἴδωλον καὶ “Ἀφροδίτης iv d 

τόπῳ ἀνατεϑειχὼς καὶ ἑαυτοῦ" ἐν ol; καὶ ναὸν οἰκοδομήσας ἐπέ- oc 

P 97 γραψε “τάδε ϑιῷ Ait παντιπόπτῃ Ἰουλιανὸς Πανεάδι, εἰς δῶρον 

ἄγει" " ἔνϑα καὶ αρτέριος ἐπίσχοπος πολλὰ ἐξουϑενήσας αὐτὸν ὦ 
ἐχάη πλησίον τοῦ ναοῦ, ὡς ἔλεγον, εἰς ϑυσίαν ϑιοῖς. — 

0o Ἶουμανοῦ βασιλεύοντος, πρὶν ἢ τὴν Ῥώμην καταλαβεῖν, 

Β στήλην ἐν Βυζαντίῳ τούτου ἀνέστησαν ἐν τοῖς Κωνσταντινιανοῦ 
ἐμβόλοις. καὶ ὃ στρατηλάτης dé ““ημόφιλος, χαίρων τῇ τῶν 
εἰδώλων ϑρησκείᾳ, ἐν πορφυρῷ xlove ταύτην ἀνέϑηκε, “μέγας 
ϑιοσιβὴς ὑπάρχων Ἰουλιανός." διὰ τοῦτο, ἢ μόνον ἐβασί- 
λευσεν, ναὶ iw ἹΡώμῃ καὶ ἐν ᾿Αντιοχείᾳ εἰκόνας αὐτῷ ἔν τε 
σανίσε καὶ χαλχουργήμασι μεγίστοις ἀνέϑετο, 

[6 Γρατιανὸς μετὰ τὸ γῆμωι ἐν Ρώμῃ παρεγένετο, Be, τ τὰς, 
χαὶ τὴν γαμετὴν ἐν ἀργυραῖς στήλαις εἰς ἄλλο ϑέαμα τῇ Ῥώμῃ 
προἔέϑηκεν. : 

Οὐαλεντινεανοῦ τοῦ νεωτέρου ἐν τοῖς "deersíon ᾿ἐμβόλοις Ἵ 
ὑπῆρχε στήλη ϑαυμάσιος, ἴνϑα Ζήνων τὰς ἑἐποψίας ἐποιεῖτο. 
Ζήνων Οὐαλεντεννανοῦ τὴν στήλην ϑεασάμενος, ἀτυχεῖν, ἔφησε 1 

D τοὺς μὴ εἰχόσιν εἰς μνήμην χαϑορᾶσθαι Καίσαρας. f 


diligentius memorat. haec «t vidit lulianus mysterium sciscitatur, 1 
uique didicit esse lesu statuam, confregit illam; similiter Veronicae - 
 (haemorroissam sic vocatam prodit idem bhaesitans ): autem 
e] ipsius , tempi etiam a AÀ r4 
non um cum 

deo lovi emalum inspector lulianus. Paneadi | 


episcopus multa per contemptum 


est. 
luliani imperatoris , Romam occupasset, statuam By- 
Den foc - , quam , ien 
exercitus, idolorum cultus studiosissimus porphyreticae cum | 
hoc titulo imposuit "magnus et religiosus Iulianus. " idco statim atque. 


με. ουληγνῦς.- recae cod mmo od 


Kd m d postquam vxorem spem duierat Roman venit, ac -" —— 
ri statuas i omae 

isque i.c iuri Sama i proposuit, : 
em locum invisens Zeno entiniami statua conspicatus , infelices, 
ions, Coen, disi imgien MORI uM SENE 1 
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Ἔν τῷ Bot τοῦ Κωνσταντίνου φωσάτον παρεσκευάσϑη 
μέγιστον, χαὶ πόλεμον αὐτῷ Βύζας παρετάξατο, καὶ ἀπέϑανον 
Ἕλληνες, ὥς Ó Σωχράτης φησίν, εἴκοσι χιλιάδες. παρευϑὺ δὲ 
ἐν τῷ αὐτῷ Bot σταυρὸς ἀργυρὸς κεχρυσωμένος ἐτυπώϑη, καὶ 

5. Κωνσταντίνου xal “λένης εἰχόνες, ἀμφοτέρων oi χεῖρες τὸν 
σταυρὸν χατέχουσαι, φησί, τῶν ϑεοδούλων. 

Ὅτι τὰ λεγόμενα Κοντάρια βίγλαν εἶχον ἕως ἔτη ζ΄. καὶ 
ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ πόλεμος ἕως ἔτη β΄. καὶ ναὸς εἰδώλων μι- 
κρὸς πάνυ, ὃν ἔλεγον Γαληνοῦ εἶναι" ὃν χαϑελὼν Κωνσταντῖνος 

Ἰοτῆς ϑεοτόχου οἶχον ἀνήγειρε, καὶ ἑαυτὸν ἐγχαράξας καὶ τὴν μη- 
τέρα καὶ Ἰησοῦν καὶ τὴν παρϑένον παγηγυρικὰς ἑορτὰς ἐπετέλει 
ἕως ἡμέρας ιβ΄. 

Ἔν τοῖς Βιγλεντίου ὑπῆρχεν 7 ὀχυρωτάτη βίγλη Κωνσταν- 
τίνου, ἣν πρὸ τῆς ὀπτασίας [τῆς τοῦ σταυροῦ ἐπὶ] τῆς πόλεως 

16 ἔστησεν" ἐχεῖ γάρ, ὡς ἔλεγον, καὶ τὸν σταυρὸν περὶ δειλινὸν 
ὀφθαλμοφανῶς ἐθεάσατο. ἐν αὐτῷ δὲ τῷ τόπῳ τοῖς Βιγλεντίον 
“Σευῆρος Γάζους κατῴκισεν, οὕς καὶ πολεμήσας Παξιμῖνος στρα-- 
τηγὸς Κωνσταντίνου ὡσεὶ ὀχτὼ χιλιάδας ἀπέχτεινεν. καὶ τότε 

οὗ λοιποὶ καταβάντες τῶν ἵππων xol τὰ ξίφη κλάσαντες, τοῖς 

20 ποσὶ Πϊαξιμίνου ἐγχυλινδούμενοι, σωτηρίας τυχεῖν ἱχέτευον" καὶ 
τυχόντες ἔκ τῶν ἰδίων χαλκουργημάτων Κωνσταντίνῳ στήλην 
ἀνέϑεντο. ᾿ 

"Ev τῷ φόρῳ μ' ἡμέρας Κωνσταντῖνος ἐδοξάσϑη καὶ εὐφη- 


In Constantini Bove maximum commissum praelium est; aciem 
contra illum instruxit Byzas, ubi, narrante Socrate, Graecorum viginti 
milia ceciderunt. statimque in eodem ipso Bove crux argentea deaurata 
confecta est, necnon servorum dei Constantini et Helenae imagines, 
crucem manibus complectentes. 

Contaria, ut vocant, excubias ad annos septem habuerunt, eo- 
demque loco ad biennium bellum gestum fuit. erat idolorum delubrum 
exiguum, quod Gallieni esse dicebant. quo diruto Constantinus dei- 

arae aedem excitavit, seseque cum matre lesuque ac Virgine nummo 
insculpens festa publica diebus duodecim celebravit. 

Ad Viglentia validissimae erant Constantini excubiae, quas ante 

€rucis visionem in urbe habitam locavit: nam illic, ut fertur, etiam 
crucem ipsis oculis circa vesperam conspexit, eodem quoque loco ad 
Viglentia Severus Gazaeis sedes et domicilium praescripserat; in quos 
instructo bello Maximinus Constantini exercitus dux quasi octo milia 
eorum concidit. tum reliqui equis exsilientes, confractisque gladiis 
Maximini pedibus advoluti, vitam supplices deprecati nactique ex pro- 
prio armorum aere statuam Constantino posuere. 

In foro Constantinus per quadraginta dies faustis plebis senatus- 


F 
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B 
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μίσϑη παρὰ τοῖς μέρεσι καὶ dira iet d. 
Κανονάρις δὲ φιλόσοφος lv ὑψηλῷ τόπῳ ἀνελϑὼν μετὰ τὸ παῦ- 
σαι τοὺς ὄχλους μεγάλῃ φωνῇ ἔχραξεν bes προγόνων μὴ φρό- 

C và ὃ τῶν προγόνων χαϑαιρίτης." ὃν ὃ Κωνσταντῖνος μέταχα- Ὁ 
— συνεχρότει, καὶ παρεχάλει τοῦτον παύσασθαι DÀnri- 5 
Do. ὃ δὲ ἰυχορᾷ τῇ βοῇ ὁπὲρ προγόνων vel δροθγήσεων ἐλό. 
μενος, peste ἐν τοῖς αὐτοῖς Βιγλεντίου ἐμβόλοις, εἰς 
φόβον τῶν καταλειφϑέντων Γάζων. 

D Hein ἡ ἐν τῷ aieo sas bores fro ὦν 
αὐτῇ τὸ πολίτευμα, καὶ Ὀλβιανὸς ἔπαρχος, καὶ oi σπαϑάριοι, 10 
οἱ xovdoAs: , καὶ μὴν καὶ σιλεντιάριοι μετὰ κηρῶν ὀψιχεύ- -— 
σαντες, λευχὰς στολὰς ἀμφότεροι περιβεβλημένοι, ἀπὸ τοῦ xa- Ι 
λουμένου ἀρτίως Φιλαδῆλφιν, τότε δὲ Προτείχισμα καλούμενον, 
ir οἷς καὶ πόρτα ἦν τὸ πρότερον ὑπὸ Κάρου χκατασχενασϑεῖσα,, 1 
ἀνήνεγκαν Nicdipdoy d; καρούχαν. ὡς δὲ ὃ διαχρινόμενός 15. 

E φησιν, ὅτι ix τῆς καλουμένης ηαγναύρας" ἂν οἷς i» τῷ góppo 1 
τεϑεῖσα, xa) πολλάς, ὡς προείρηται, ὑμνῳδίας διξαμένη, εἷς — 
Τέχην τῆς πόλιως προσεκυνήϑη παρὰ πάντων, ἐν οἷς καὶ và | 
ἐξέρκετα. ἔσχατον πάντων ὑψοῦτο ἐν τῷ κίονι, τοῦ ἱερέως μετὰ ὦ 
τῆς λετῆς παριστηχότος, xai τό “ χύρι ἐλέησον" πάντων βοίών- 20 
τῶν ἐν ρ΄ μέτροις. πολλὰ οὖν ὁ διακρινόμενος ἄνωθεν τοῦ χίο- | 

vo; φάσκει πράγματα τεθῆναι, ἔνϑα 5 στήλη ἵσταται, ἐν οἷς ὦ 
καὶ χαραγὴ βασιλικὴ Κωνσταντίνου ἣ λεγομένη σωτηρίκιος, χίλια A 
Ἐ κεντηνάρια. τότε εὐφημίσϑη ἧ πόλις κληϑεῖσα Κωνσταντινού-. ] 


sophus 1 
ne quam maiores sapias, maiores sastulistl." quem v dimer 
pud e lenibus h ἀπ ἢ o ut | 1 
faceret ille vero dum cdita voce clamat se pro 


curru EE. ut autem baesitans ille wii os 
ut vocant, in foro constituta laudibus canticisque ti 


perro eim - - oom colu Yero raiebatar, ἢ uisse 
oorr in iisque signatae CE. monetae, τον 
cant, mille centenaria, (anc muitis utr 
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πόλις, τῶν ἱερέων βοώντων "dg ἀπείρους αἰῶνας εὐόδωσον ταύ- 
τὴν, κύριε." — xal οὕτω μετὰ πολλῆς δορυφορίας ἐμμέτρως wu 
ἡμέρας πανηγυρίσαντες, τοῦ βασιλέως σιτηρέσια πάμπολλα τοῖς 
» , 2 - er , " 3292 2 * 
ὄχλοις χαρισαμένου, ἀπῆλθεν ἕχαστος ἐν τῇ ἰδίᾳ oixíg. καὶ 
ὅ οὕτως τῇ ἐπαύριον τὸ γενέϑλιον τῆς πόλεως γέγονεν καὶ ἱπποδρό- P 99 
puoy μέγα, πολλὰ κἀκεῖσε χαρισαμένου, καταλείψας τὰ τοιαῦτα 
γενέϑλια εἰς μνήμην αἰώνιον. - 

Ἔν τοῖς πλησίον τοῦ Ταύρου μέρεσι Κωνσταντῖνος ὃ μέγας 
ἐν τῷ ϑέρει ἀδεῶς διέτριβεν" ἔνϑα Σεβήρου τοῦ υἱοῦ Κάρου 
ς» , , - , 

10 ὑπῆρχε παλάτιον, καὶ ναὸς εἰδώλων 9:09 Σεβήρου ὀνομαζόμενος" 
Y UNE, n , , Yo: ENS 
ἔνϑα καὶ τέσσαρες συνϑεταὶ καμάραι παμμεγέϑεις καὶ αὐταὶ ὑπὸ B 
Σεβήρου κατασχευασϑεῖσαι, πολλὰς μαντείας εἷς χρῆσιν αἰωνίων 
ϑεῶν μακάρων xol ϑεῶν Βητγάμων ἔχουσαι εἴδωλα, ἀργυρᾶ τε 
καὶ χαλκᾶ καὶ ἐξ ἐλεφαντίνων καὶ μαρμάρων λόγος φέρει πολλῶν" 
ς x 3 3 - - , 13 * , 

16 ὡς εὐχὲ, φησίν, ἐν αὐταῖς ταῖς καμάραις" xal πόλεμος Κων- 

, ^ τ a» ^ c , " c "1 
σταντίνου γέγονε, καὶ Σευῆρον τὸν “Ἑρχούλιον ἐνίκησε, xoi ἐν 
ταῖς χαμάραις τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ τε καὶ τῶν μεγιστάνων αὐτοῦ 
ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέραις ἐκρέμασε" καὶ μετὰ ταῦτα τὰ εἴδωλα συγκλά- C 
σας εἰς μέρος, αὐτουργικὰ ὑπάρχοντα ἐκ τῶν αὐτῶν μαρμάρων, 

30 εἷς ϑέαν εἴασεν. ἐν αὐτῷ τῷ τόπῳ ἕως Ἰουλιανοῦ ἐτιμωροῦντο 
] , - do , c , “ες 3 - » 
χατάδιχδι. ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ υπερχειμένη πλὰξ εἰς μῆκος ἄγαν 
3 ν. ἢ ν᾽ e 
xal ζωδίοις ἀναγεγλυμμένοις τοὺς πολέμους Κωνσταντίνου ἕως 
τοῦ τρίτου σεισμοῦ προέκειτο δειχνύουσα. Κωνσταντίνου στήλη 


clamantibus sacerdotibus "in infinita saecula eam prospere agere facito, 
domine." sic cum multo militum satellitio per dies quadraginta solennia 
celebrassent, imperatore copiosam plebi annonam elargiente, singuli do- 
mum abierunt. atque insequente luce urbis natalia peracta sunt, maio- 
resque circenses editi, ubi etiam largissimam distributionem fecit impe- 
rator, eiusmodi natalia in aeternam rei memoriam celebranda relin- 
uens, : 
ἣ In partibus "Tauro vicinis Constantinus magnus aestate securus 
agebat; ubi Severi, Cari filii, palatium erat, ac templum idolorum, 
"dei Severi" nuncupatum; ubi etiam quattuor fornices maximi, alii aliis 
impositi, ab ipso Severo exstructi, in quibus, ut multorum narratu 
fertur, ad divinandi usum erant beatorum aeternorum deorum et deorum 
inferorum simulacra, argentea aenea eburnea et marmorea, quod, ut 
aiunt, in iisdem fornicibus vota conceperit; moxque conserto praelio 
Constantinus Severum Herculium vicit; atque in fornicibus eius proce- 
rumque ipsius capita ad septem dies suspendit; deindeque partim con- 
fractis idolis, alia iisdem ex marmoribus casu coaptata ad spectaculum 
reliquit. eodem autem loco usque ad Iuliani tempora rei plectebantur. 
ibidem tabula superposita longissima figuris insculpta ad tertium usque 
terrae motum stetit, bella Constantini declarans. illic item Constantini 


oa 


ἐκεῖσε ἄνωθέν Pispcs WAVES un 
τὸ σημεῖον τοῦ σταυροῦ ἐν τῇ δεξιᾷ χειρὶ κατέχουσα. — po 
p ν se Oualaghs UP κρμρνς θέρος RA RE 
ὑπνιάσϑη Κωνσταντῖνος. ἐκεῖ πρῶτον πάντων τὸν τύπον τοῦ i 
σταυροῦ ἰϑιάσατο, τυπώσας αὐτὸν dg μῆκος καὶ πλάτος, 465 
εἶδεν, d» κίονι πορφυρῷ τετραπλεύρῳ,. χρυσώσα ς αὐτόν, xal | 
σημεῖον σπόγγου ἐν τοῖς ποσὶ τοῦ σταυροῦ ἀσφαλισάμενος. τῆς 
μητρὸς “Ελίνης καὶ αὐτοῦ καὶ τῶν Maple comincia 
xlovo; ἀνατυπώσας, εἰς θρόνους ἐτίμησε. πολλὰς ὑπατείας δ΄ 
E μέγας Κωνσταντῖνος ἦν αὐτῷ τῷ τόπῳ πεποίηχεν. ἂν αὐτῷ δὲ τὸ 
τόπῳ ἐτιμήϑησαν κεντυρίονες, διὰ τὸ τὸν σταυρὸν iv onto nl 
βαστάζην γενόμενοι, ὑπεράνω τοῦ λαβάρου αταστῆσ 
Πολλὰς Κωνσταντῖνος στήλας ἐν τῷ φόρῳ προίϑημε, i^ d 
ὧν καὶ i£ ἰδίας κατασχενῆς Toc X. πρῶτον ὕπατος iv τῷ φόρῳ 
F Καλλίστρατος ἐτιμήϑη" καὶ ἕως βασιλείας Κωνσταντίνου ὕπατο 
κωδιχλους lr τῷ φόρῳ ἐλάμβανον. ὁ δὲ Καλλίστρατος ὅπαι 
μεγάλως ἐτιμήϑη ly τῷ φόρῳ, ὡς πρῶτος τὴν ἀξίαν. up rua | 
| δεξάμενος, τοῦ Πρασίνου μέρους βοῶντος " | εὖτυ- 3 
. P100 χής, xa) εἰς ἄλλο προχόψει." ὃ δὲ φοβηϑεὶς τὸ τοῦ ἁγίου. «Y | 
᾿ φέμενος καταλαμβάνει, χαὶ εἰσελϑὼν ἐν αὐτῷ ἐζήτει ἄδειαν. 30 
᾿ς πρλλὰ Κωνσταντῖνος τῷ Καλλιστράτῳ vitem ^ ier: F 


statua in superiori parte supremi fornicis efficta hrs ceaique ἢ 
wanu dextera tenens, ἡ 


; matris item Heise" man & Mu τ M b 
orem ene efformavit,, direc thronis honoris cansa imposuit. - 
multa quoque Constantinus magnus eodem loco consularia munia obit, 3 


rom i 


1uramen 
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ὃ δὲ οὐκ ἠνέσχετο, καὶ χειροτονηϑεὶς πρεσβύτερος τῆς ἐκκλησίας 

ἐξέρχεται" ὃς καὶ ἐπεσχόπησεν ὕστερον, ὅϑεν μοι τὰ πολλὰ ἐμ- 

φέρεται διηγήματα. : 

Ev τῷ ἹἹπποδρομίῳ ἀπετέϑησαν εἴδωλα ἐκ τῆς Ῥώμης 

9 ἥκοντα ὡσεὶ ξ΄, ἐν οἷς καὶ “Αὐγούστου, ὡς οὐ γέγραπται μέν, 
λέγεται δέ, τὸ ὁμοίωμα. 

τ Πολλὰ ἡμῖν διεβεβαιοῦτο (ίλιππος ἔπαρχος, ὅτι τὸ ἐν τῷ 

"Innoógouíp ὑπάρχον ὁμοίωμα Θετταλὸν κατασκεύασμα ὑπάρχει 

Ποντίου τινός, τὸ ἄνωθεν τῆς βασιλικῆς χκαϑέδρας ἱστάμενον. 


102v δὲ τοῖς γυναιχείοις ὁμοιώμασε τῶν ᾿ήδων τοῦ ἐλεγίου at γεν-- 


1577; Κωνσταντινουπόλει ἐπέλϑῃ ἀλόγημα. ᾿ΤἸουστινιανὸς ὃ μέγας D 


νῶσαιε ϑῆρας καὶ ἀνθρώπους ἐσθίουσαι. τὴν μὲν μίαν Ηρωδίων 
poc ἐτράνωσεν, Ἰουστινιανοῦ τοῦ ἀϑέου δηλοῦσαν τὴν ἱστορίαν 
τὸ δεύτερον" ἐν οἷς καὶ πλοῖον ὑπάρχει μὴ πληρωθῆναι ἀλλὰ 
περιμένειν. ὅπερ ἀκούσας ἐδάκρυσα, εἰ ἄρα γε τοιοῦτον πάλιν 


ἐν τοῖς τοῦ χαϑίσματος κατεπωχεῖτο ἐν ἵππῳ χαλκῷ μετὰ τὴν 


᾿ γίχην ήδων. ἡ ἐν τῷ “Ιπποδρομίῳ καθεζομένη γυνὴ ἐν σελλίῳ 


χαλκῷ, καὶ αὕτη ἄνωθεν, ὡς προείπομεν, ὃ μὲν Ἡρωδίων 
ἐδίδαξε Βηρίναν εἶναι τοῦ μεγάλου 2déovrog* ὡς δὲ ἐγὼ παρὰ 


0 πλείονων ἤκουσα, ἐξ “Ἑλλάδος εἶναι τὸ εἴδωλον μᾶλλον τῆς 


Z9nvüc, ὅπερ καὶ ἐπίστευσα. 
Πολλὰ Φίλιππος ἱστόρησεν ὃ δυνάστης μαϑών, καὶ τοῦτο 
παρέδωκεν, ὅτε τὸ δρακονταῖον Zdgradíov μὲν ἐχτύπωμά ἔστιν, 


acquievit, atque presbyter ordinatus ex ecclesia egreditur; qui etiam 
episcopus fuit. qua de re multa enarrari comperi. 
^ In Hippodromo depositae sunt statuae Roma exportatae circiter 
sexaginta; in quibus Augusti, non quod scripta ulla monumenta habeant, 
sed ut ferunt, vera effigies. 


Affirmabat Philippus praefectus ac certum esse narrabat simu-- 


lacrum ex 'lhessalico marmore in Hippodromo supra imperatorium thro- 
num constitutum opus esse Pontii cuiusdam. inter simulacra vero mu- 
lierum Elegii Medorum sunt, quae belluas gignunt et homines devorant. 
unam mihi Herodio explanavit, quae impii lustiniani secundum impera- 
toris historiam referat. in quibus et navis est, non ut impleatur, sed 
ut exspectet. quo audito collacrimatus sum, mecum reputans num id 
etiam absurdi Cpoli contingere debeat. lustinianus magnus in circi 
sedibus aeneo equo vehebatur post vietoriam de Medis partam. mulier 
ἄπ Hippodromo in sede aerea sedens, eaque superiori loco, ut iam di- 
ctum est, ut quidem narrat Herodio, Verina magni Leonis uxor est; 
ut autem ego pluribus narrantibus audiyi, statua est Minervae ex Graecia 
advecta, quod etiam verum arbitror, , : 
Multa Philippus dynasta enarravit ut didicerat, draconis scilicet 
statuam Arcadii figuram esse, Honorii antem fratris eius Romae impe- 


B 


[M 


E 


νῷ 


ἔνϑεν καὶ χρησμοὶ καὶ πρὸ ων» χαὶ e τῆς οὐκ Uy 
γιγόνασιν. ἡ δὲ ἄνωθεν τοῦ δραχονταίου ὕαινα ἀπὸ Ἡντωχείαςς 
τῆς πρώτης εἰς Κωνσταντινούπολιν ἐλήλυϑεν ἐπὶ Κωνσταντίνου ἢ 
τοῦ μεγάλου, καϑὼς $ προειρημένος Φδλαπος ἰστόρησιν. 59 
Ἔν τῷ ' Insodponíg πολλοὶ φόνοι καὶ καχὰ γεγόνι 
ο΄ μάλιστα iv τοῖς πρὸ ἡμῶν" i» οἷς καὶ ἐφ᾽ ἡμῶν ᾽ fraatáoi; 
| μοναχὸς δι᾽ ἀληϑείας τρόπον ἀντιλέγων τῷ βασιλεῖ ἐκαύϑη. —— | 
P 101 Εὐδοκίας ᾿᾿ϑηναίας κατὰ μοῖραν δικασϑείσης, κατὰ πὰ 
ηϑρατο τύχην, xa9' ἣν οἱ αὐτάδελφοι τὸ ξένον τῆς συγγόνουἹ 
᾿ ἀκηκούτες εὐτύχημα ἀνελϑεῖν συνεπειρῶντο φιλοσόφοις ζ΄, xai τῇ 
τύχῃ ἐξ ἀτυχίας ἐδεήϑησαν ἰλασϑῆναι. Θιοδόσιος δὲ ὁ βασιλεὺς 
εἰς τὸ ἱππικὸν ἥλατο, τοῖς φιλοσόφοις ἀρίσκων" xal τις αὐτῶν 
οὐκ ἐνέλησεν. ἦσαν δὲ τὸν ἀριϑμὸν ζ, Κράνος Κάρος Hilo 
Mass. Συλβάνος Κύρβος Νιερούας. οὗτοι συνῆσαν εἰς 1 τὸ ἱπ- 1 
Β πιχὸν τῷ βασιλεῖ, ϑέας ἵνικεν Ὀλυμπίων. ὃ δὲ βασιλεὺς Θιο- 
δόσιος ὁρῶν τοὺς φιλοσόφους ϑαυμάζοντας ἔφη πρὸς αὐτούς 
“ὦ φιλόσοφοι, εἰ ϑαυμάζετε, χατεφιλοσοφήϑητε". ὡς αὐτίκα ὦ 
ἀποχριϑῆναι ἕνα E αὐτῶν, Ἡπιλλῆν ὀνόματι, καὶ εἰπεῖν, μὴ 
ϑαυμάζειν ἐμὲ τοὺς ἵππους τῷ ἐπιβάτῃ, εἰδὼς ἀκριβῶς ὅτι ἵπποι 90 
ἀνθρώπων ἐπιβάται γενήσονται, ἀλλασσομένων τῶν Ὀλυμπίων, | 
ο΄ καὶ τὸ ϑαυμάζον ἀμβλωπιάσει. Νερούας δὲ ἀπεκρίνατο, καχὸν 
€ τῇ βασιλίδι στοιχεῖον ὁρῶ τῷ στοιχείῳ τῆς τύχης —: 


visitur, ex Antiochia veteri i Constantius megas impera- 
tore, ut memoratus — allata est. —— : 
Hippedromo mu caedes T ede menta Ata 


sororis sortem ME. cum Plilssephis septem nre re | 
ex be deer ut sibi placaretur, Mee Theodosius vero -— 
D ᾿ gratiam ad concessit , nemoque eorum - 
t, erant antem numero ges Cranus, Carus, - 

E E: Sylvanus, Curvus, Nerva. tore lodos | 


spectandi causa aderant, ius vero 


icatus sic eos 9s alloquitur: "e. mir. 
TM estis." tum ex illis umus Apelles dictus "non eg: 
mes equorum ascensores Miror, — "eee wt equi om 


ἜΝ ΦΎΣΙ 
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xal Συλβάνος δρῶν τὸ aoc μεσημβρίαν ζώδιον , εἷς τὸ ἄνω τὸ 
- γόγυ xat Men xexpspscos , ἔφη ᾿χαλὰς à ὃ στοιχειωσάμενος * 
᾿ χαιροὶ͵ γὰρ ἐπὶ τούτου ἀγόνατοι ἔσονται." ὃ δὲ Κύρβος ἐν τῷ 
δήμῳ δρῶν εἶπεν “ὦ δῆμε, δι᾿ ὃν δήμιοι περισσεύσουσι." 
ὁ. Πέωψ δὲ τοὺς ὅρους τῶν ἵππων δρῶν εἶπε “τίνος τὸ πρό- 
᾿βλημὰ χο . Θεοδοσίου δὲ φήσαντος “ Κωνσταντίνου," εἰπεῖν ἐχεῖ- 
γον “ἢ φιλόσοφος à ἄχυρος ἢ βασιλεὺς οὐκ ἀληϑής." ἑἕώρα γὰρ 
Κράνος ὃ φιλόσοφος ϑηλύμορφόν τι ζώδιον, τετραμερέσι ζωδια- D 
κοῖς γράμμασε γεγραμμένον, xal εἶπεν “ὦ τετραπέρατε, ἐξ οὗ 
10 ὃ Κωνσταντῖνος καὶ ἀπέρατοι ἔσονται." Κάρος δὲ προτραπεὶς 
πᾶρὰ τοῖς φιλοσόφοις λαλῆσαι φησίν “δυστυχῆ μοι τὰ πάντα 
φαίνεται, ὅτι εἶ ταῦτα τὰ στοιχεῖα, ὡς πειρῶνται, ἀληϑ εύουσιν, 
ἵνα τι 3j Κωνσταντινούπολις συνέστηχε;" Κράνος δέ, ὅστις καὶ 
λογιστὴς τῆς “4“9ηναίων φιλοσοφίας ἐλέγετο, μειδιῶν ἐπεχοχκύα. 
[5 τοῦ δὲ βασιλέως πυνθανομένου ““τίς ἡ αἰτία; ἀπεκρίνατο iva»- 
. tía, 10 πλεῖον γελῶν καὶ σκώπτων. Νάρχισσος δὲ πραιπόσιτος E 
δίδωσι τῷ φιλοσόφῳ ῥαπίσματα, εἰπὼν. πρὸς αὐτόν “τῷ ἡλίῳ 
ὡς ἡλίῳ ἀποχρίνου,, σκότος ὑπάρχων." τοῦ δὲ καὶ τὴν ἄλλην 
: στρέψαντος, δίδωσιν ὃ Νάρκισσος. ὃ δὲ φιλόσοφος τῷ Ναρ- 
)0 χίσσῳ du "ov διὰ σὲ λαλήσω, ἀλλὰ τοῖς γράμμασι δυσωπαύ.- 
:  Mevac." . τὸ δὲ πρόβλημα τοῦ Κράνου τοιοῦτόν ἐστιν. ἤτησε 
τὸν βασιλέα τὰ ἐν τῷ ἱππικῷ στοιχεῖα ϑεάσασϑαι. “ἕλετο εὐθὺς 
ἐχεῖνος. ἔστι δὲ ἀνδροείκελόν τι ἄγαλμα, ἐπιχεφαλαίαν τῇ κε- 


fortunae concurrere." Sylvanus videns signum ad meridiem positum 
elato genu cameli instar fessi ait "praeclarus es, cuius hoc signum ac 
figura est: nam tempora aderunt queis genua desint." Curvus popu- 
lum conspicatus dixit "o popule, cuius causa multi futuri carnifices," 
Pelops equorum metas intuens "euius problema?" inquit. respondente 
"Theodosio "Censtantini," reponit ille "aut philosophus vanus aut impe- 
rator non verus." porro Carus muliebre quoddam signum videns qua- 
dratis Zodiaci figuris conscriptum, dixit "o quadritermine, ex quo 
Constantini infiniti emergent." idem autem Carus ut loqui pergeret a 
. philosophis admonitus, ait "infortunata mihi omnia videntur, quia si 
haec signa, ut conantur asserere, vera dicunt, cur Cpolis consistit $^ 
Cranus vero, qui et Atheniensis philosophiae logistes dicebatur, subri- 
4ens coccyzabat. sciscitante autem imperatore quid causae esset, con- 
traria respondit, multum ridens et cavillans. Narcissus vero praepo- 
situs philosopho alapas impegit, talia loquens "soli ut soli responde, - 
qui tenebrae 65. illo antem alteram maxillam tendente , alteram .Nar- 
cissus dat alapam. philosophus vero Narcisso dixit "non tua causa 
loquar, sed quia figuris reverentiam habeo."  Crani problema tale est. 
rogavit Amperatorem ut sibi signa in Circo posita spectare liceret. ille 
propositionem accepit. est autem ibi virilis statua, galeato capite, 


ΠΕΡ ΠΡ πο 


ΟΡ ΊΟΣ pong ἐπικεκαλυμμένον. δὲ Ε « 
ἔφη “ὃ στήσας;" ifa semi ona 
προύϑηκεν. εἶπεν δὲ ὁ φιλόσοφος “πότε καὶ τὸν ὄνον;" τοῦ δὲ 
φήσαντος “ὁμοῦ, εἰπεῖν ἐκεῖνον “ὅτι ὄνος ὡς ἄνθρισπος ἔσται, S 
ὦ συμφορᾶς, ὅτε ἄνθρωπος ὄνῳ ἀκολούθει, ἀλλὰ μὴ 1 
vob μάντεως τοῦτο τὸ πρόβλημα εὑρέϑη ὃν τοῖς πόμοις τοῦ; 
“«Ἵδοντος τοῦ μεγάλου, ὃ ἐφιλοσόφησε Κράνος, παρὰ «Ἱϊγουρίου. 
B ἀστρονόμου καὶ ὑπάτου τοῦ αὐτοῦ βασιλέως "Morro. — 50 
ἡἩακληπιόδωρος ἐπὶ ᾿ναστασίου ἰδὼν τὸ μέγα, 
φρό- 


jm 


τὸ de τῷ ἱππιχῷ τὴν χεῖρα ἐπὶ τοῦ περοώπον maig, ἔφη 

“ὦ βία, ὅτι πᾶσα ἀνθρωπίνη ἔνδεια εἰς μέαν ἀνθρώπου. r 

γησιν ζυμωθεῖσα." καί τις αὐτῷ inui ' γράμματα ἐν τῷ 
μαρμάρῳ" τοῦ δὲ ὑπαναγνόντος, ἔφη “ἀγαϑὸν μὴ Tm 


ὃ μέγας" is eim iMdne Ren SERE 
δυνάστας. — doyepla orien cs 
Κλήμης δὲ τὰς ὁμοίας καὶ πολυμέξψους HMM 

, εἶναι φάσχει, τοῦ υἱοῦ Κωνσταντίνου. | 
ΓΒ Ὁ Πατάχης 8: λεγόμενος «ἀΐων ὁ μέγας ἐστίν, ὃ παρὰ 


o BSME corpore, obtectis solummodo verendis. rogante philosopho | 
quis statuam posuisset, res quidam lector Valentinianum posuisse. | 
. «wi philosophus "quando asinum*" ille vero "simul." m 
sophus "quando asinus ut bomo erit, o calamitatem! quippe asinum - 
homo sequitur. werum absit,"  watis boc problema in tomis — 


| Quam Pittacem statuam vocant, Leo — — 
Macelam nuncapant, ad im rra m — τὸ 
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βασιλέων ἐκεῖσε ἐγένοντο. ἀλλὰ καὶ παλάτιον ἦν ποτὲ συνιστά- 
μενον, πλησίον παλαιᾶς ἐχκλησίας τῆς ἁγίας Fieine χαϑὼς 
Ἰωάννης ὃ ὃ διακρινόμενος λέγει. 
1 
5 διαδέχεται», ; «Κωνσταντίνου τοῦ πρῶτον ἐν ὦ... xol βασιλικαὶ 
: ἦσαν κάτω εἰ τοῦ χίονος, RUntidribos Kovoravroc χαὶ Κων- 
σταντίου, Κωνσταντίας τε Lg "uiov*: ἀλλὰ xai dire "Tov- 
“λιανοῦ. ἐπὶ Θεοδοσίου οὖν τοῦ ai tyi στήλη ἑτέρα τῷ κίονι 
διαδέχεταϊ, ἀργυρέα καὶ αὐτή. ἀλλὰ καὶ ᾿ἀρχαδίου καὶ “Ονορίου 
oap ... τῇ γῇ; ὡς ὃ Θεύδωρός got. ἐν δὲ τοῖς Ξωξομὲνοῦ 
γράμμασι φησίν, ᾿Ιουστινιανός ἐστιν ὃ νῦν vanas » τὸ μέγε- 
στον τοῦ φόρου ζώδιον. καϑά φησι Θεοδώρητος καὶ Εὐσέβιος, 
dy οἷς δοχοῦσι σοράλεσθαι βιβλίοις, Ἕλληνος εἶναι στήλην, 
χαϑ᾽ ἣν ἀφιερώσας ὃ giga Κωνσταντῖνος 0t εὐχῆς ἔστησεν. 
δὴν δὲ τοῖς ““πολιναρίου καὶ ᾿Αλεξάνδρου συγγράμμασιν Kovorav- 
τίνου εἶναι τοῦ μεγάλου, καϑὰ καὶ Mes ὃ χρονογράφος iEg- 
γήσατο. 


; Ὅ eco ὃ ἐν τῷ Tape τῷ μεγάλῳ, καϑὰ lloo- 

μούντιος “Ἵλέξανδρον Aba εἶνα: τὸν MAD ἐπίστατο δὲ 
E. ix τῶν γραμμάτων, xal ὅσοι τοῖς γράμμασιν αὐτοῦ fuguo- 
χωροῦσι » μάλιστα οἵ ταῖς μαντείμες στοιχειοῦντες » ἐπιγινώσχουσι 
τὸν ᾿Αλέξανδρον εἶναι. γράφει δὲ ὃ αὐτὸς χαὶ Κωνσταντῖνον 
τὸν ἅγιον ἐχεῖ πρῶτον φόρον τῇ πόλει ταύτῃ ἀναστῆσαι. 


imo et palatium illic olim erat, proxime veterem ecclesiam sanctae 
 Jrenes, ut narrat Ioannes haesitans. 

Sciendum est Augustaeum , ut vocant, tres successive statuas 
habuisse, Constantini primum ..... erantque "subter columnam impera- 
toriae statuae quinque, Constantini scilicet Constantis et Constantii, 
Constantiae et Licinii; quin et postea luliani. sub 'Tlheodosio itaque 
maguo statua alia primam excepit, quae argentea. et ipsa erat; sed 
etiam Arcadii et Honorii ...., quemadmodum Theodorus ait. . in scri- 
ptis vero Sozomeni dicitur Iustinianum esse qui nunc conspicitur, quae 
est maxima Circi figura. ut aiunt Theodoretus et Eusebius, quibus 

is eorum videntur collectae sententiae , hominis Graeci esse statuam, 
am beatus Constantinus fusis precibus dedicavit. in scriptis vero 

pollinarii et Alexandri Constantini magni esse iraditur,. ut etiam 
ius chronographus enarrat, 

Ἷ 'lTripus qui in Strategio magno visitur, Alexander Macedo est, 
narrante Promuntio. id vero noverat ex perscriptis literis, itemque 
quotquot in eius versati sunt libris, maximeque qui divinationibus dant 
operam, eum pro Alexandro agnoscunt. refert idem scriptor sanctum 
Constantinum ibi primum forum urbi excitasse. 


Adov γινώσκειν 6 ὅτε τὸ λεγόμενον 20 jet στήλας τρεῖς E 


F 
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λον τοὺς τούς, ἀπὸ Γαλλίας τὸν ἕνα πρὸς τὴν sco. rdi 
πολιν ἐλϑόντα μετὰ τὸν ϑάνατον τοῦ πατρός, μεγάλης ὑπαντῆς, 
xa) χαρᾶς γινομένης, ἀσπάσασϑαι ἀλλήλους, καὶ παρευϑὺ ory-- 


λας αὐτῶν ἀνεγεῖραι τῇ πόλει τὸ σχῆμα. πο 
δὲ στήλη καὶ ᾿“Ἰναστασίας τῆς αὐτοῦ γαμετῆς, ἣν διὰ τὸ Rud 

C Χριστιανὴν ἐξέβαλε τῆς βασιλείας. αὐτὴ δὲ ἐν τῷ μὸ | 
τῶν Προμούντου ἀπεχείρατο. αἱ δὲ αὐταὶ στῆλαι μέχρι τοῦ γῦν 
σώζονται ἐν τῷ Φιλαδιλᾳφίῳ. 

Ὁ λεγόμενος Ξηρόλοφος στήλην μὲν. ἔχω, ieu i δα- 
χρινόμενος λέγει, τοῦ μικροῦ Otodooíov καὶ Βαλεντινιανοῦ χάτω- 
ϑὲν τοῦ κίονος καὶ ΔΙαρκιανοῦ. σεισμοῦ δὲ γενομένου πεπτω- 
χέναι στήλην, καὶ ὡς λόγος λέγει, ἀνελϑεῖν τῶν ἑπτὰ κιόνων, 

D χαὶ ὑποστρέψαι Δῆαρκιανοῦ καὶ Βαλεντινιανοῦ ἐν τῷ ΜΝ 


'O λεγόμενος Νεώριος, ὃ καὶ ἐμά. ὃν HE. PIC 
χειώσατο, εὑρὼν τὸν τόπον πλείστφις πόνοις Kovorartivov τοῦ 
μεγάλου πονηϑέντα" ἐν ᾧ καὶ ἀγοραὶ τῶν ϑαλασσίων ipnopev-- 
μάτων πρώην ὑπῆρχον ἐκεῖ" ini Ἰουστίνου δὲ — de 
τὸν Ἰουλιανοῦ λιμένα. » 
OW Ὁ Ζείξσιπος τὸ λουτρὸν Σιβῆρος καλεῖται" ὑπὸ Zafoou 
γὰρ ἐχτίσϑη. σὺν αὐτῷ δὲ καὶ τὸ 'Ιηπποδρόμιον τὸ πρῶτον ἔλαβε, 
χιίσμα ἐν ὀλίγῳ, καὶ Κωνσταντιαναὶ ὑπὸ Κωνσταντίνου. τοῦ " "1 


statuae illis in urbe erectae sunt, bes hutó MM. - 
ibtintful Iuliani item et vlt 1 mca eius statuae, quam ille; 
quod Christiana esset repudiavit: illa ——— P —— je- 
tonsa ext; illae, am, statuae hodi im Philadelphio manent. — - 
Quem vocant erolo um, i iunioris, haesitante tore, 
statuam habet; itemque Valentiniani infra columnam et Marciani. ^t rrae 
motu autem corroisse illam aiunt, p um vulgo dicitur, septem columnas 
 — owns aieo xc c s 


consecravit, - is que etm. maritimarum mercium "fa mes can 
autem —-— τ uliani portum translata sunt. E 

euxippus balneum ον appellatur, qu ἃ Severo : ἢ. 
catum -— m cum illo item Hippodromus paulatim coeptus est. 
Drosantinans detis NP Detail στα MuR MD ecnon 
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gie ἐχτίσϑησαν, καὶ 7 λεγομένη Φοῦσσα. στῆλαι δὲ πολλαὶ 
P οὖσαι iy Κωνσταντιαναῖς διέπεσαν ἄξιαι ϑαύματος. ᾿ 

[ Ὁ ἄγω) ὃς ὑπὸ Οὐάλεντος τοῦ e ἐχτίσϑη, bes F 
γράφει, Θεόδωρος, 5 βασιλικὴ Ξινστέρνη ὑπὸ Κωνσταντίνου τοῦ 

5 μεγάλου. ἣ δὲ χαλκῆ στήλη 1, ἐν τῇ βασιλικῇ κινστέρνῃ καϑη-᾿ 
μένη Θεοδοσίου τοῦ μεγάλου ἐστίν. ἧ στήλη ἡ ὄπισϑεν τῆς P 104 
Μαγναύρας, κατὰ τὸ ἀνατολιχὸν μέρος τοῦ Ηλιαχοῦ μετεώρου, 
Quxzü ἐστί, καϑ᾽ ἣν ἐν τῷ ἑβδόμῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ 
σπουδὴν πολλὴν περὶ τοῦ ἀνελϑεῖν ἐπεδείξατο: μοναχὸς δέ τις 
)x τῆς τοῦ ὁσίου Θεοδώρου τοῦ λεγομένου Συχεώτου μονῆς" 
xarà ταὐτὸν γὰρ καὶ ὃ μακάριος Θεόδωρος ἦν ἐν ταῖς ἡμέραις 
τοῦ αὐτοῦ Φωχκᾷ, ἐπὶ Θωμᾶ τοῦ νέου πατριάρχου Κωνσταντινου- . 
πόλεως, ὃς καὶ σύνϑεμα ἐποίησε, παρακαλέσας τὸν ὅσιον Θεό- 
δωρον εἰπεῖν τῷ Φωχᾷ παύσασθαι ἐκ τῶν ἀκαίρων φόνων" ὃ xai B 
ποιήσας ὃ ὅσιος παρήνει τῷ βασιλεῖ μὴ ἀπανθρώπως χρῆσϑαι 
τοῖς ὑπηκόοις; 0 δὲ βασιλεὺς ἤτησε σημεῖον παρὰ τοῦ πατρὸς 
εἷς αὐτὸν γενέσθαι διὰ τὴν ποδέγραν , καὶ παύσασϑαι τῶν πολ- 
"λῶν φόνων. εὐξαμένου δὲ τοῦ ὁσίου ἐρρύϑη τῆς νόσου. αὐτὸς 
δὲ οὐδὲ οὕτως ἐπαύσατο ἀποκτείνων. ὃ δὲ προειρημένος μονα-- 
)χὸς ἐθάρρησέ τινι περὶ τοῦ Φωχᾶ ὅτι μετὰ τὸν χαιρὸν τοῦτον 
νῷ ϑανάτῳ ϑνήσχει, ἔτι quumqunm Sum" τοῦ μετὰ τὸν C 
γέον Θωμᾶν ἐπισχοπήσαντος" αὐτὸς γὰρ καὶ τῷ μοναχῷ ἐθάρ- 
ρῆσεν. ἔρχεται οὖν τοῦτο ἐν τοῖς ὠσὶ τοῦ βασιλέως Φωκᾶ, ἔτι 


- 


fossa, ut vocant. multae vero statuae mirabili forma, quae in thermis 
Constantianis erant, corruerunt. 

Aquaeductus a Valente Ariano aedificatus est, uti scribit 'Theo- 
dorus. basilica cisterna a Constantino maguo. aenea vero statua in 
basilica cisterna sedens Theodosii iunioris est. statua pone Magnauram, 
ad orientalem partem sublimis solarii, est Phocae, qui septimo imperii 
anno, multam in evehenda illa operam posuit, tum vero monachus qui- 
dam "monasterii Theodori Syciotae (nam eodem temposme beatus Theo- 
dorus in vivis erat, Phoca principe, Thoma recentis memoriae Cpoleos 
patriarcha) evocato S. Theodoro consilium eum eo iniit, ut Phocae 
renuntiaret abstinendum esse ab immanibus illis caedibus: quod etiam | 
vir sanctus praestitit, imperatorem cohortatus ne immiti adeo crudeli- 
tate subditis abuteretur. imperator vero, qui podagra laborabat, signum 
petiit a patre in se circa podagram exhiberi, quo peracto se a caedibus 

turum ait, ac sancti viri precibus morbo ereptus est. at ne sic 

ille desiit carnificinam exercere. memoratus autem monachus 

cuidam praedicere ausus est brevi fore ut Phocas dira morte periret, 
cum adhuc Sergius philosopharetur, qui post 'Thomam recentis memoriae 
epi em nactus est; nam et ipse monacho detexit, ea vero 
fama ad aures Phocae imperatoris pervenit, cum adhuc colummae opus 


τῆς στήλης ἐλλϑνομένης" sil Woudr) exoslf toilés δὼ τῆς 
ἀναβάσιως τῆς στήλης ὥστε, καϑὼς οἱ τότε ἔξηγήσαντο, ἔτι καὶ 
ἔτι πλείω φόνους αὐτὸν πεποιηκέναι. ἀλλὰ καὶ χρήματα πάμ-. 
πολλα τοῖς δουλείουσιν δββουτο M e xal μιτὰ a 
D ἡμέρας τοῦ σταθῆναι τὴν αὐτὴν στήλην! 
οὐδὲν ἄμεσον ὧν ἔπραξιν ἀπινιγχάμινος ἢ dy nite Pire. 
"Ev τοῖς Mugreoraxiov στήλη ἵστατο, iv f xal | 
ϑέαμα γέγονε. σεισμοῦ yàp γινομένου, καὶ παντὸς ἐν tÓtóv 
ἐκείνου ἀπὸ ϑιεμελίου φϑαρίντος, καὶ τῆς σνέλης πισυέσης xáro 
τοῦ χίονος, σταϑῆναι αὐτὴν ὀρϑήν, ὡς ol πρὸ ἡμῶν ᾿ξηγήσαντο" 
δοχιμασϑείσης γὰρ τῆς στήλης εἷς τὸ ἀρχαῖον ἀνατιϑῆναι, ἥἤμπει- 
E γεν ἄχϑος βαρύτατον ἔχουσα. τοῦτο δὲ ἔλεγον γινέσϑαι ἕως 
πλεόνων καιρῶν. τὴν δὲ στήλην εὑρίσχομεν ναι Βαλεντινιανοῦ 
τοῦ νεωτέρου, ὥς τινα φιλόσοφον διασαφήσασϑαι τότε διὰ τὸν 
venio mdiersetemdimdie o0 
στήλην" ἕως yàp τότε διχαίαν ψῆφον dnioipeé τὸν | 
᾿Αετίου. : v 
F "Ex τῆς λεγομένης Νικομηϑείας στῆλαι dini: rx D 
Κωνοταντινουπόλει ἔχασιν. ὅϑεν xal “διοχλητιανοῦ d» T 
Ἱπιποδρομίῳ σώζιται ἕως τῆς δεῦρο, ἐπίκουύφος οὖσα, ᾿ἀνα.- 
μέσον τοῦ λεγομένου χαϑίσματος. 1 
P 105 αξιμιανοῦ στήλη d» τοῖς τῆς Χαλκῆς μέρεσιν ὑπάρχει, 
βαρυτάτη “πάνο. ἴνϑα xal τὸ γένος ἅπαν Θιοδοσίου τοῦ Σπά-. 
vov χαϑορᾶται ἐγ στήλαις ἕως τῆς σήμερον.. ἘΠΕ 


pm im quod tanto usus studio est uf, sient affirmarunt qui. 
erunt, pleres alias ideo caedes perpetrarits, sed iam. 
multas effadit servis pecunias ut epus maturaret, post decimum octa- 
vum vero diem ab — statua imperio ipse deiectus est; * 


— 9 a ipse usus faerat: nam dira morte ; 
In tractu inacii erigebatur statua in stupendum coatigit 
mim terrse motu facto, s A 


everso, statua e columna delapsa recta , Wt maiores nostri ettu-- 
lerunt: nam ubi tentatum est statuam prisinia f locum bee M *x 
gravissimo pondere illa immota mansi dta se 
T habuisse, statuam vero Valentiniani iunioris esse E 


ecran) m 
.$tatuae bene adis € advectae E πος 

Diocletiani statea levis hactenus in. n e throni Jj Hi 
dromo servatur, UM 
Maximisdl statua in. Chalces speres lene longe gravissima visitur; ubi 
etiam tota "Theodosii Hispani familia statuis hactcnus repraesentstur. - 


3 
N 
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. li. Γοργονίδαι λεγόμεναι τέσσαρες ἐκ τῆς ᾿Εφέσου ἥκασιν 
| “Ἀρτέμιδος ναοῦ" a? κατὰ πτὸρ σηκὸν τῆς “Χαλκῆς 
| m ἔνϑα xal σταυροῦ σημεῖον ἄγωθεν αὐτῶν ἵσταται. 
Τῆς. “λεγομένης ““φτέμιδος 5 στήλη ἐν τῷ Ἱπποδρομίῳ B 
El a γυμνάζονται οἱ παλαίοντες. ι 
“Ἔν τῇ Xa πύλῃ Tob παλατίου Ζήνωνος xàl “Φριάδνης 
τῆς σώφρονος ἔσχατον xal αἰσχρᾶς τὸ “πρότερον ἐν χίοσεν ἵσταν- 
ται πεζαὶ στῆλαι, ἰάμβους ἐλεγείους ἔχουσαι, παρὰ Σεκούνδου 
φιλοσόφου ccm 
b: «Ἢ στήλη i πρὸς τὸ Y doi ϑεωροῦσα " ἦτοι gati 


"da Ὁ 


γιάνός Yu ὅτε ἐτίθετο ἥ αὐτή, κράζοντος τοῦ Πρασίνου μέρους 
“ Ἰουστινιανὸς xal .Ἀωνσταντῖνος γέοε ἀπόστολοι" ἐν oig καὶ 


Σοφία ἦ αὐτοῦ γαμετὴ παρὰ Πλουμβάτου φιλοσόφου ἰαμβιχοῖς 
) μέτροις τοὺς ἐπαίνους ἐδέξατο. 

Ἧ ἐν τῷ παλαιοτάτῳ λουτρῷ ὑπάρχουσα στήλη ἐχ χρω- Ὁ 
pire , ἦτοι τῷ Zevkinng , Φιλιππιχοῦ τοῦ πράου ἐστί, τοῦ 

ἄγνοιαν πλανηϑέντος. ὡς δ᾽ ἔχει ὃ λόγος, τοιοῦτον αὐτὸν 

TUR los τὸ πρωτότυπον" μεγάλως γὰρ ἐπήνεσαν oi ζωγράφοι 
)τὸν γράψαντα » ὅτι οὐκ ἐχώρησε τὴν τοῦ βασιλέως μορφὴν πρὺς 
310 ἀρχέτυπον. 

Ἔχ τοῦ λεγομένου Ἰχονίου στῆλαι ἥκασιν ἐν Κωνσταντι- E 
γουπόλει πλεῖσται, xu3^ Ty καὶ τοῦ “ὃς ἐν τῷ Ἱπποδρομίῳ 


σώζεται- 


Quattuor Gorgones, ut vocant, Epheso ex Dianae templo ad- 
vectae sunt, in Chalces delubro locatae, ubi signum crucis iis imminens 
Dianae statua in Hippodromo erecta cernitur, ubi pugiles exercentur. 

In Chalce palatii porta Zenonis et Áriadnes, quae cum prius 
impudica fuisset, casta demum evasit, pedestres statuae columnis impo- 
sitae sunt, iambis tristibus a Secundo: philosopho exornatae. 

τς Statua ad Zeuxippum respiciens, quae scilicet e regione posita 

, lustiniani est et Theodorae; quam lustinianus cum erigeret, faustis 

ionibus exceptus est, vociferante Prasina factione "lustinianus 

εἰ Constantinus novi apostoli." ubi etiam Sophia uxor eius a Plumbato 
philosopho iambicis versibus celebrata est. - 

Statua in vetustissimis thermis coloribus depicta, id est in^ 
πον»; Philippici mansueti est, ker ignorantia erravit; atque, 
ut fertur, talis est quale exemplar fuit. artificem quippe pictores 
magnis landibus extulerunt , quod «fügiem ab exemplari non diserepan- 
tem ediderit. 

Iconio. Cpolim plurimae statuae transmissae sunt, e quarum nu- 
mero est illa Iovis, quae in Hippodromo superest. 


» τε " d Ad τῳ ἐνὶ ὩΣ 
Cu wc FE 
192 INCERTI 


T8. liie inde silpreeiteye o φερόμενα d 
ϑὲν τοῦ ᾿Ἱππιχοῦ, ἐκ "ice νίων f Gehe τοῦς 
μιχροῦ. 

- "Ex τοῦ μον οὶ Fijobde diis κεὶ Side. | 

P 106 μέδης ϑυγατρὸς βασιλικῆς ὑπαρχούσης, ἣν riw p καί τις 5 
τῶν ἱστορικῶν δίδοσϑαι ϑυσίαν τῷ ἐκεῖσε ἔμψε 
ds γὰρ ἦν ἐκ παλαιᾶς συνηθείας, δίδοσὶ sj 
τῷ θηρίῳ". xa9* hr Ard oouída Aiit τῷ ὩΣ | 
ἔμελλε δίδοσϑαι. ὃ γοῦν προειρημένος Περσεὺς ἐχεῖσε ἔχων πύ- 
Suo x)auoto] τῇ ᾿Ανδρομίδῃ, τί ἂν εἴη διδεμένῃ καὶ ϑρη-} 
votou. 5 δὲ τὸ συμβὰν ἐξηγήσατο, τοῦ δὲ χαϑίσαντος ἧκε 
B τὸ ϑηρίον. αὐτὸς δὲ Γοργόνης κεφαλὴν ἐν πήρᾳ κατέχων, 
ὀπισϑοφανῶς στραφείς, δείχνυσι τῷ ϑηρίῳ" ὅπερ ἰδὼν ἐκεῖνος. 
ἀπέψιξιν. ἰχλήϑη οὖν "Ἰκόνιον παρὰ Φιλοδώρου 5 πόλις διὰ 
τὸ κέναι τὸν Περσέα καὶ σῶσαι τὴν ᾿Ἰνδρομέδαν. [φόνοις 
᾿ἀτύχημα τῇ πόλει ἐκ τοῦ ἤχοντος Πιρσέως.}] ἦν δὲ ὄνομα τῇ 
πόλει τὸ ἊΣ γενέσεως «Ἱορία" ἔπειτα ἐχλήϑη Θρηνῳδία" παρὰ 
δὲ Φιλοδώρου τοῦ λογιστοῦ , ἐκ τοῦ ἔχειν τὸν Περσέα, bàn. 
᾿Ικόνιον. ἔνϑα ἐτιλιώθη ὃ αὐτὸς Πιρσεὺς σὺν τῇ ᾿νδρομίδῃ.. 
Ο ἐπάνω δὲ τῆς πόρτης τῆς πόλεως ἰσεηλώϑη ἀμφότερα" καϑ᾿ ἣν 
᾿ καὶ ϑυσίαι πολλαὶ γεγόνασιν ἐκεῖσε παρὰ «Τεκίου xal duis | 
τιανοῦ χαὶ "͵αξιμιανοῦ" ἔνϑα πλεῖστοι ἅγιοι deum 
ἥκασιν οὖν τοῦ τε Πιρσέως καὶ Á— RE 


* 


Quattuor illi equi deaurati, he opti Hobiibed Rol ὦ 
oca, ex Chio insula Theodosio eodosio iuniore imperante adducti sunt. 


riesen is 


regiae filiae, quae, ut fabulose fertur et etiam ἃ : 
ditum est, éraconi illic in latibulis agenti — n hic ippe 
mos olim erat, ut ferae virgo traderetur; quare vincta Andromeda d ra-- 
eoni, cui mortis causa fuit, tradenda erat. memoratus vero Per 
cum istae haberet iter , lugentem waren θα τος percontatur cur sic 
Óugeret. rem illa marrat ut contigerat. illo — it. 
tum Perseus Gorgonis capnt, quod in habebat, retro conversus. 
ferae ostendit. quo illa conspecto ravit. unde urbs a Philodor 
]conium wocata est, quia Perseus eo i Andromedamque. i 
nomen autem Urbis a condito suo Doria fuerat: binc "Threnodia 
ta est, demum ab adventn Persei Iconium a Philodoro-logista a 
ata fuit. in qua tum Perscus tum Andromeda mortem obierunt, « io- 
rum statuae portam urbis erectae sunt; quo loco multa a Decio. 
Diodetiano et Maximiano oblata sumt sacrificia, ubi item sancti multi 
martyrio perfuncti sunt. advectae itaque sunt, wt fertur, Persei et 
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λόγος ἔχει, ἐπὶ Κωνσταντίου, μετὰ τὸ πληρωθῆναι τὴν ᾽Αντιο- 
᾿ χέων ἐκκλησίαν. 
Ἔν τῷ Κωνσταντιαναῖς λουτρῷ "Avaoraoíov στήχη ὑπάρ- D 
χει, 4j ὄπισϑεν τοῦ ἁγίου μάρτυρος IMzvü, ἥτις στήλη ἐστάϑη 
ὁ μετὰ τὸ παύσασϑαι τὴν βοοϑυσίαν τῶν εἰδώλων καὶ γενέσθαι 
πορνεῖον τὸν τόπον, τοῦ βασιλέως τοῦτο κελεύσαντος ἐπὶ τὸ 
ἀτιμασϑῆναι τὸν τόπον. XE WIN 
Ἔν τῇ καλουμένῃ ᾿Δετίου χινστέρνῃ, ἥτις ὑπὸ ^iov 
πατρικίου χτισϑεῖσα iv ταῖς ἡμέραις Βάλεντος" ἔνϑα 4 στήλη 
0 αὐτοῦ τοῦ Βάλεντος ἐν τῇ κινστέρνῃ σώζεται, δορυφοροῦντος αὖ- E 
τὴν τοῦ ᾿Δετίου. 
: Ἢ λεγομένη "“σπαρος ὑπὸ "σπαρος καὶ " 4gdoftovolov 
τῶν ἐπὶ ““έοντος τοῦ μεγάλου οἰκοδομεῖται" xa9? ἣν "Aonap 
xul ᾿“ρδαβούριος πληρωϑείσης αὐτῆς τὸν ὄλεθρον ὑπομένουσι. 
l5 Τὴν λεγομένην Κράνον νῆσον ἐστοιχειώσατο Βηρίνα, xa9? F 
ἣν οὐδεμία εὑρίσκεται φροντίς, τίνος χάριν ταύτην στοιχειοῦται. 
ἐν δὲ τῷ στοιχειωϑῆναι τὴν αὐτὴν νῆσον ἀϑρόως ϑάνατοι γεγό- 
- vaGt πλεῖστοι, ὅϑεν ἐρημοῦται διαρκέσασα μέχρε τῶν χρόνων 
 ᾿Ιουστινιανοῦ τοῦ τρίτου, τὴν ϑάλασσαν προστάξαντος ἀναπλοῦσαι 
0 ἐν αὐτῇ εἷς τέλειον ἀφανισμόν. 


I 19 ἀναπλῶσαι δ΄) 


Andromedae statuae Constantio imperante, postquam Antiochena eccle- 
sia absoluta est. 

In Constantianis thermis Anastasii statua consistit, pone sanctum 
Menam martyrem, quae ibidem locata est, postquam boum sacrificia 
idolis fieri solita sublata sunt ac locus in lupanar versus fuit, ita iubente 
imperatore ad locum infamia notandum. 

In cisterna quam Aétii vocant, ab Aétio patricio exstructa Va- 
lente imperatore, eiusdem Valentis statua visitur, adstante ac satelli- 
tium agente A&tio. 

Cisterna quae Asparis vocatur, ab Áspare et Ardaburio structa 
est, qui Leone magno imperatore vixerunt; qua absoluta Aspar et Arda- 
burius necati sunt. 

Quam vocant Cranum insulam, Verina magice consecravit; nec 
ulla eius consecrationis ratio excogitari potest. dum autem magice con- 
secratur, complures repente exstiterunt mortes; quamobrem deserta 
mansit usque ad tempus Iustiniani tertii, qui illam, ut penitus aboleret, 
mari obrui iussit. 


Georg. Cod. de Orig. Cp.  » 13 


ΦΩΤΙΟΥ͂ HATPIAPXOY 
KONXTANTINOYIOAEQE 


EKOPAZXIS ΤῊΣ EN ΤΟΙ͂Σ BAXLIAEIOIS — 
NEAS EKKAHA3IAS 21] 
ΤῊΣ TIHEPATIAEZ OEOTOKOT, 


THO BAXIAEIOT TOT MAKEAONOE 
OIKO40MHOEISH3.. 


rn 1 Dusg, ἐρῶ sk κουρόξον Meli bo MUNDI M τως 
ár E ἀνθρωπίνῳ σπουδάσματι καὶ χωρὶς ἐπινοίας ϑείας συγ- 
κρότῆσαι κατισχύσει. διὸ καὶ τερπνὰ τῆς χάριτος ὑποδέχομαι — 
τὰ χαρίσματα, καὶ τῷ Χριστοῦ ποιμνίῳ ἐνευϑηνουμένῳ καὶ χαί- ὁ 
porti συναγελαζόμενος ἐπαγάλλομαι, οὐ μέχρις ἡμῶν περιγραφο- 5 


PHOTII PATRIARCHAE: 
CONSTANTINOPOLITANI 


NOVAE SANCTISSIMAE DEI GENITRICIS 
ECCLESIAE, 
IN PALATIO A BASILIO MACEDONE 
EXSTRUCTAE, 
DESCRIPTIO, 3 
ANSELMO BANDURIO POST FRANC. COMBEFISIUM | 
INTERPRETE. 4 


l.2»dhm viden nemis diei coetum, qualem nemo humana epera | 
studioque , nec divini afflatu numinis, cogere - valeat. suavia. 
gratiae munera lubens excipio, ac En Roietione Cun gregi con-- 
iunctus laetitia exsulto, gnarus alacritatem laetitiamque ue solennitatis buius - 


e 
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μένην τὴν τερπνότητα καὶ ϑυμηδίαν τῆς πανηγύρεως ἐπιστάμενος, 


ἀλλ᾽ εἰς αὐτὸν τὸν κοινὸν δεσπότην ἀναφερομένην εἰδὼς τὴν σεβα- 
σμιότητα" λαμπρότης γὰρ πανηγύρεως ὅσον ἡμῶν τῶν πανηγυρι- 
ζόντων τὸ σεμνολύγημα, τοσοῦτον τῆς δεσποτιχῆς ἀγάπης ἐναργῆ 
ὃ παρέχεται τὰ γνωρίσματα. ὅταν δὲ μηδὲ τῶν ἐτησίως χαὶ συνή- 
Suc ἐπιτελουμένων εἴη τὴν ἀνάμνησιν ἑορτάζουσα, ἀλλὰ χαι- 
γήν τινα καὶ ἀρτιφαγὴ τὴν εἰς θεὸν τιμὴν ἐγκαινίζουσα, πῶς ov 
μᾶλλον ἔτι xal τὸν ϑεῖον ἔρωτα διαδειχϑείη ἐχπυρσεύουσα xol 
τὴν τῶν ἑορταζόντων κυσμιότητα καὶ τὸ κλέος ἐπιπλέον ἀναπτύσ- 


l0covou; ἀλλὰ τίς ἣ τοσαύτη τοῦ πλήϑους συνδρομὴ καὶ ovréAev- 


σις; τίς ἢ πανήγυρις; τί τὸ συγκαλέσαν xal συγκινῆσαν ἡμᾶς 
ἅπαντας; βούλεσϑὲε εἴπω; ἢ καλὸν ἐχείνῳ παραχωρῆσαι καὶ εἷ- 
πεῖν xul διδάξαι τῆς πανηγύρεως τὴν ὑπόϑεσιν, τῷ χορηγῷ τε 
ἅμα ταύτης καὶ σοφῷ γε ἀρχιτέχτονι. ἐκεῖνος γὰρ ἱχανὸς καὶ 


15 λόγοις πὰραστῆσαι τὸ προκείμενον, ὃς τοὺς τύπους τῶν πραγμά- 


. τῶν ἐν τῇ ψυχῇ προενϑέμενος ἀμίμητον. ἔργον ἐπὶ γῆς πανσόφως 
ὑπεστήσατο. 


zdiye τοιγαροῦν ἡμῖν, ὦ βασιλέων φιλοχριστότατε καὶ 
ϑεοφιλέστατε καὶ πάντας τοὺς ἔμπροσϑεν νικῶν τε ἅμα καὶ λαμ- 


)0 πρῶς φαιδρύνων τῇ κοινωνίᾳ τοῦ ἀξιώματος, λέγε προϑύμους, 


ὡς δρᾷς, τοὺς ἀκουσομένους ἔχων, ἐφ᾽ ὅπερ ἡμᾶς συγεχάλεσας. 


D 


E 


P 118 


δεῖξον. τοῖς λόγοις ἃ τοῖς ἔργοις προὐπέδειξας. ἄρα yàp πάλιν B 


xarà βαρβάρων νίχας ἀναστήσας καὶ τρόπαια, οἷς πολλάκις ἄλ- 
λοις ἐπ᾿ ἄλλοις ἡμᾶς ἐδεξιώσω φιλοφρονούμενος, ἐπὲ τούτοις 


non apud nos solum-circumscriptam esse, sed eius venerationem ad 
communem usque dominum referri: nam solennitatis splendor quantum 
nobis celebrantibus gloriae confert, tanta praebet nostrae erga dominum 
dilectionis argumenta. quando autem non eorum quae annuo ritu per- 
aguntur memoriam celebrat, sed novi cuiusdam recentisque deo collati 
honoris encaenia persolvit, quis non ardentiorem amoris flammam osten- 
dat celebrantiumque ornatum et gloriam clarius explicet? at quis tan- 
tus multitudinis concursus, quis conventus, quae celebritas? quis nos 
omnes evocavit? quis concivit? vultis dicam? annon e re fuerit ei 


, potius dicendi ac celebritatis causam explanandi remittere, qui eius au- 


€tor et sapiens architectus fuerit? ille quippe praesens argumentum 
opportunius recenseat, qui animo prius conceptis rerum formis inimita- 
bile in terra opus sapientissime condidit, 1 
Dicas igitur nobis, imperator Christi amantissime ac religiosissime, 
»qui decessores omnes una et antecellis ac dignitatis consortio praeclare 
exornas, dicas auditoribus alacri, ut vides, animo adstantibus, qua de 
causa nos invitaveris. ostende verbis ea quae operibus praemonstrasti. 
num rursus devictis barbaris tropaea erexisti, qualibus nos frequentis- 
sime, amoré nostri commotus, Tiberaliter excepisti, nosque convocasti 
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συνήγειρας εὐφρᾶναί τε ἅμα xal τῷ διδωμέν, τὴν iii Miri" | 
καὶ πάνδημον ἀναπέμψαι τὴν εὐχαριστίαν; ἢ λαβὼν émoonór- 
dove ἄλλους, καὶ ταπεινώσας ὑψηλὸν καὶ γαῦρον καὶ ἀλλόφυλον 
φρόνημα, ὡς ἐπὶ τὴν χραταιὰν χεῖρα τοῦ ϑεοῦ εὐσεβοῳφρόνως 
ἀναφέρων πάντα τὰ σοὶ χατορϑούμενα; ἢ πόλεις ὑπηχόους τὰς 5΄ 
C μὲν iau κάτω χειμένας ἀνορϑώσας, τὰς δὲ καὶ ix βάϑρων αὖὐ- 
τῶν ἀνεγείρας, au) ἄλλων ἀνοικισμοὺς ἐργασάμενος, χαὶ ταῖς 
πολιτείαις πυχνώσας τὰ ὅρια; ἢ πλουτῶν, καὶ ποιῶν εὐδαίμονας - 
τὸ ὑπήκοον; δίδαξον ἡμᾶς, πρὸς σὲ τὸν κοινὸν τῆς οἰκουμένης 
ἀφορῶντας ὀφϑαλμόν, ἐπὶ τίνι τούτων ἡμᾶς συνεχάλεσας ; in 
σιγᾷς μὲν αὐτὸς ἐπιεικείας τρόπῳ, καὶ τῷ μὴ βούλεσθαί σε τὰ ᾿ 
σὰ ἡμῖν διηγεῖσθαι χατορϑώματα, οἷς ἀνάγχη τοὺς ἐπαίνους 
συνυφαίνεσϑαι" ἐμὲ δὲ παρέχεις ὑπηχῆσαι τῷ λόγῳ τοῖς σοῖς ἢ 
D ἔργοις ἐμπνεόμενον, τοῦ παρόντος συλλόγου τὸ αἴτιον; 
ἄλλη τοιγαροῦν, ὦ φῇλοι, τιλετὴ καὶ ἄλλο μυστήριον σή- 15 
μέρον. ναὸς παρϑενικὸς ἐπὶ γῆς ἐγκαινέζεται σήμερον, καὶ τῆς 
ϑιομήτορος, εἴπερ ἄλλο τι τῶν ἐγκοσμίων, ἐπάξων. οἰκητήριον. ὦ 
ναὸς παρϑενικὸς ἐπὶ γῆς ἐγχιωμνέζεται σήμερον, βασιλικῆς μεγαλο- ὦ 
πρεπείας ἔργον ὡς ἀληϑῶς πολυύμνητον. ναὸς ἐν μέσοις αὐτοῖς 
E ἀναχτόροις, ἀνάχτορον ἄλλο Suiov xal σεβάσμιον ἀνιστάμενος, 
καὶ τῇ πρὸς αὐτὸ παραβολῇ καὶ σιγχρίσει ἰδιωτιχὰς olxíag ἀπο-- 
φαίνων τὰ ἀνάχτορα, μᾶλλον δὲ τῷ οἰχείῳ κάλλει καὶ τῇ ἐνούσῃ 
λαμηρότητι καὶ ταῦτα περιαστράπτων xa) φαιδρύνων χὶ πολὺ 


B. τον eter ac lerglleri deo communes quiiqtun. δέν sius. 3 


mas? an ut, cum alios detkiche  sepera, m σι αϑεΝ 
gantem alienigenarum anim omnia gesta in —— 
LL p.nme!x ud : iamdio - 


collapsae iacebant restauratis, aliorumque domiciliis 
finibus vario praesidio munitis, an partis divitiis subditisque | 
donatis ? m quaeso , doceas, € 


— in terra epi encaenia E ἝΩΣ matre - 
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tem e catu » Ji 
spon n dis canticis celebrante templum in medio ipso nutri 1 


tio, divinum nempe aliud  — eee excitatur , P dimeli 
scilicet ut comparatione facta i ipsa palatia vatis - 
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 megucxtvülum τοῦ προτέρου κόσμου σεμνότερα. εἴποις ἂν εἰς 

. αὐτὸν iddw oix ἀγϑρωπίνης χειρὸς ἔργον, ἀλλὰ ϑείαν τινὰ καὶ 

. ὑπὲρ ἡμᾶς δύναμιν. τὸ κάλλος αὐτῷ ἐπιμορφώσασϑαι. προπύ- 
λαίᾳ. μὲν. γὰρ τῷ ναῷ περικαλλῆ διεσκεύασται" καὶ γὰρ μαρμά-: Ἐ 

ὅρων -“διιλεύχων πλάκες «λαμπρόν. τι xal χάριεν ἀποστίλβουσαι, 
ὅλην “ἐναπολαβοῦσαι τὴν πρόσοψιν, καὶ τὴν πρὸς ἀλλήλας ϑέσιν 
καὶ τὴν τῶν. περάτων συνάφειαν τῷ ὁμαλῷ καὶ λείῳ, καὶ τῷ 
προσηρμόσϑαι λίαν ἀποχρέψασαι, εἰς ἑνὸς λίϑου συνέχειαν γραμ-" 
μαῖς εὐθείαις ὥσπερ ἐπιγεγραμμένου, θαῦμα καινὸν δραϑῆναι 

10 xài ἥδιστον, τὴν τῶν δρώντων φαντασίαν ὑπάγοταιν. ἔξ οὗπερ 
τὰς ὄψεις χαὶ συνέχουσαι καὶ πρὸς ἑαυτὰς ἐπιστρέφουσαι οὐκ P 119 

 ἐϑέλειν τιδιοῦσε τὸν ϑεατὴν μεταχωρῆσαι πρὸς τὰ ἐνδότερα, ἀλλ᾽ 
ἐν αὐτῷ τῷ προτεμενίσματι τοῦ καλοῦ ϑεάματος ὃ προσιὼν ἐμπε- 
πλάμενος,, «καὶ τοῖς ὁρωμένοις ἐρείδων τὰ ὄμματα, ὥσπερ. τις 

là ἐρριζωμένος τῷ. ϑαύματι ἕστηκεν. Ὀρφεῖ μὲν οἵ μῦϑοι τῷ Θραᾳκὶ 

᾿ χιϑάραν χροτοῦσι, κιγοῦσαν τοῖς φϑόγγοις τὰ ἄψυχα. εἶ δὲ xal 
ἡμῖν ἐξῆν. elg μύϑους ἀπαίρειν καὶ φοβερὰν ποιεῖν τὴν ἀλήϑειαν, 

᾿ εἶπεν. ἄν τις τοὺς ἀρόσιόντας τῷ προτεμενίσματε εἰς φυτῶν ἀπο- 

. δενδρουμένους φύσιν τῷ θαύματι μεταβάλλεσθαι" οὕτως ἅπαξ B 

1015. ἰδὼν. δυσαπόσπάστως κατέχεται... : 


77 Ἐπειδὰν δὲ τις ἐκεῖθεν μόλις ἀποσπασϑεὶς εἰς αὐτὸ παρα- 
κύψῃ τὸ τέμενος, ἡλίχης καὶ ὅσης οὗτος χαρᾶς τε ἅμα καὶ ταρα- 
χῆς καὶ ϑαύματυς ἐμπίπλαται ! ὡς dg αὐτὸν γὰρ τὸν οὐρανὸν 


ipsa palatia illustrat, maguamque affert pristinis eius ornamentis acces- 
sionem, hoc templum couspicatus dicas non humanae artis opus esse, 
sed. divinam. quandam nobisque superiorem virtutem eam ipsi pulchritu- 
dinem indidisse. templi vestibulum egregio ornatu et decore concinna- 
tum: candidi enim marmoris tabulae cum splendore et venustate fulgent, 
unoque conspectu singularum iuncturas et positiones leni subtilique com- 
missura obtegunt, ita ut lapidem uuum rectis distinctum lineis ( res mi- 
raculo noya!) esse dixeris, ac intuentium oculi suavissime capiantur, 
indeque visum ita demulcent ac devinciunt, ut ad interiora conspicienda 
r accedere nolit, sed in ipso templi vestibulo spectaculi pulchri- 
. tudine attonitus, fixis ad rem oblatam oculis, positis ceu radicibus prae 
stupore maneat immotus. Orpheo Thraci e lyram assignant, quae 
| soni venustate res inamimes moveat. quodsi nobis veritatem in fabulas 
transferre atque figmento stupendam reddere fas esset, dixerit aliquis - 
eos. qui vestibulum. adeant in plantarum arborumque naturam miraculo 
attonitos concedere: ita qui semel coniecit oculos, aegre a spectaculo 
avellitur. - «n» ἘΣ 
Postquam autem quis vix inde avulsus in ipsum delubrum pro- 
 spexerit, quanto ille gaudio perturbatione et admiratione repletur! 
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μόρφοις καὶ πανταχόϑεν ὑποφαινομένοις κάλλεσιν ὡς ἄστροις 
» ὅλος ἐκπεπληγμένος γίνετα. δοκεῖ δὲ λουτὸν 
C ἐντεῦϑεν τά τε ἄλλα ἐν ἐχστάσει εἶναι καὶ αὐτὸ περιδονεἶσϑαι τὸ 
τέμενος" ταῖς γὰρ οἰκείαις καὶ παντοδαπαῖς περιστροφαῖς καὶδ᾽ 
συνεχέσι κινήσισιν, ἃ πάντως παϑν τὸν ϑεατὴν f; πανταχόϑεν 
ποιχιλία βιάζεται τοῦ ϑεάματος, εἰς αὐτὸ τὸ ὁρώμενον τὸ οἰκεῖον 
φαντάζεται πάϑημα. noob aM ante. 1 
᾿Αλλὰ γὰρ χρυσός τε καὶ ἄργυρος τὰ πλεῖστα τοῦ vuoi διε." 
λήφασιν, ὁ μὲν ψηφῖσιν ὑπαλειφόμενος, ὃ δὲ εἰς πλάκας ἀποξιό- 10 
μένος καὶ τυπούμενος, ἄλλος ἄλλοις ἐπιπλασσόμενος μέρεσιν. — 
D ἔντωῦϑα ἐπιχοσμούμενα χιονόχρανα, ἐνταῦϑα δὲ διὰ χρυσῶν 
περιζώματα" ἀλλαχόϑι δὲ ταῖς ἁλύσισιν ἐπιπλεκόμενος χρυσὸς ὦ 
ἢ χρυσοῦ τι ϑαυμασιώτερον, ἡ ϑεία τράπεζα, σύνϑημα. ἄργερος 
δὲ περὶ τὰς πυλίδας καὶ στυλίδας τοῦ ϑυσιωστηρίου σὺν τοῖς negi- 1o 
στόοις" καὶ αὐτὸς Ó κωνοειδὴς καὶ τῇ ϑείᾳ τραπέζῃ ἐπιχείμενος 
σὺν τοῖς ὑπερείδουσι στυλίσχοις καὶ ὑπωρόφοις. καὶ μαρμάρων — 
δὲ πολυχρώμων ὅσα μὴ χρυσὸς ἐπέδραμεν ἢ ἄργερος περιέλαβεν, — 
Ἐ ἀμήχανόν τι καὶ τερπνὸν φελοτέχνημα, τὰ ὑπόλοστα τοῦ ναυῦ 
δωχόσμησεν, ἡ δὲ τοῦ ἐδάφους ϑέα, εἰς Ὀῤων μορφὰς xai 
σχημάτων ἄλλας ἰδίας ταῖς πολυμόρφοις ψηφῖσι διαριορφωϑεῖσα, 


efformatnm, aliud aliis ρατι νον adhibitum. hic columnarum capitella. 1 
ornata , iste circumposita aurea perizomata: alibi aurum catenis eom 
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. &esa.  Zizuóxorroc εἶπεν ἄν, οἶμαι, τὴν τοῦ ἐδάφους λεπτουρ- 
γίαν ἐνιδών, καὶ ταύτῃ τεκμηρίῳ χρώμενος, μὴ ἂν πόρρω εἶναι F 
τὸ μὴ οὐχὶ χαὶ τὰς ἀτόμους αἰτοῦ καὶ ὑπ᾽ ὄψιν πιπτούσας 
. ἀνευρῆσθαι" οὕτω πάντα πεπλήρωται θαύματος. ἑνὶ δέ μοι 
δ δοκεῖ μόνον ὃ τοῦ τεμένους ἀρχιτέχτων διημαρτηκέναι, ὅτιπερ 
tic ἕνα καὶ τὸν αὐτὸν χῶρον ἅμα πάντα συλλέξας τὰ χάλλη οὐχ 
ἐᾷ τὸν ϑεατὴν καϑαρῶς ἐντρυφῆσαι τοῦ ϑεάματος, ἄλλων ἀπ᾽ 
ἄλλων ἐφελκόντων τε καὶ μετασπώντων καὶ μὴ παραχωρσοέντων 
ὅσον τις ἐθέλει τοῦ ὁρωμένου κορέννυσϑαι. Ὁ ὅτ: 
10 ^O δέ με παρέδραμε καὶ πρῶτον ῥηϑῆναι ἔδει (ἀλλὰ γὰρ P 130 
οὐδ᾽ ἐν τοῖς λόγοις τοῦ τεμένους τὸ ϑαῦμα παρέχει τῷ λέγοντι 
. χαϑαρῶς τὸ οἰχεῖον τελεῖν ἔργον), καὶ δὴ νῦν εἰρήσεται. ἐπ᾿ αὖ- 
τῆς γὰρ τῆς ὀροφῆς ἀνδρείχελος εἰχὼν μορφὴν φέρουσα τοῦ Χρε- 
στοῦ πολυανϑέσι ψηφῖσιν ἐγγέγραπται" εἴποις ἂν αὐτὸν τὴν γῆν 
15 ἐφορᾶν xal τὴν περὶ ταύτης διανοεῖσθαι διακόσμησίν τε xai xv- 
. βέρνησιν" οὕτως ἀχριβῶς ὃ γραφεὺς καὶ τοῖς σχήμασι καὶ τοῖς 
— χρώμασι τὴν τοῦ δημιουργοῦ περὶ ἡμᾶς κηδεμονίαν ἐπίπνους γέ- B 
. yortv ἐντυπώσασϑαι. τοῖς δὲ περὶ αὐτῇ τῇ ὀροφῇ τοῦ ἡμισφαε- 
᾿ gíov τμήμασιν ἐγκύκλοις πληϑὺς ἀγγέλων τῷ κοινῷ δεσπότῃ δορυ- 
20 φοροῦντες διαμερμιόρφωνται. ἢ δ᾽ ἀπὸ τοῦ ϑυσιαστηρίου ἄνεγ ει- 
ρομένη ἅψὶς τῇ μορφῇ τῆς παρϑένου περιαστράπτεται, τὰς 
ἀχράντους χεῖρας ὑπὲρ ἡμῶν ἐξαπλούσης, καὶ πραττομένης τῷ 
βασιλεῖ τὴν σωτηρίαν χαὶ τὰ κατ᾽ ἐχϑρῶν ἀνδραγαϑήματα. 
χορὸς δὲ ἀποστόλων καὶ μαρτύρων, ναὶ δὴ καὶ προφητῶν καὶ Ὁ 


* 


vere pueri figmentorum artifices videantur. Democritus sane, ut puto, 
tanti artificii pavimento, parum abesse dixisset quin suas 
. a8tomos ob oculos versantes hic deprehenderet: sic cuncta plena mira- 
culo. in uno tamen peccasse mihi videtur architectus, quod omni pul- 
i is genere unum in locum collecto spectatorem miraculo rerum 
frui non sinat, aliis subinde alio trahentibus ac pellicientibus, mec 
sinentibus ad libitum rei spectaculo satiari. 
: Àt quod me fugiebat primumque dicendum fuerat (nam admi- 
. randus templi ornatus oratorem suas exsequi partes non sinit), id iam 
. dicturus sum. in ipsa namque superiori fornice virilis imago, Christi 
. formam praeferens, lapillerum vario flore depicta nitescit. dixeris eum 
terram inspicere, eiusque ornatum ἃς gubernationem mente agitare: sic 
accurate pictor ipso habitu et gestu creatoris erga nos providentiam, 
afflante numine, expressit. in circularibus tholi, qui in hemisphaerii 
formam erigitur, sectionibus angelorum communem stipantium dominum 
multitudo depingitur. apsis vero quae ab altari assurgit, virginis forma 
 resplendet, expansis nostri causa intemeratis manibus, ut imperatori 
salutem et victorias de inimicis pariat. chorus apostolorum et martyrum, 
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 marQuQyür, ὅλον πληροῦντες "ταῖς εἰκόσι P3 ει τ. | 
ζουσιν" ὧν ὃ μὲν καὶ σιγῶν, δι᾽ ὧν πάλαι ἀνεφϑέγξατο, fo 
ὡς ἀγαπητὰ τὰ σκηνώματά σον, κύριε τῶν δυνάμεων" ἐπιποϑεῖ 
καὶ ἐκλείπει ἡ ψυχή μου εἰς τὰς αὐλὰς τοῦ κυρίου. ὁ δέ, ὡς 
ϑαυμασιὸς ὁ τόπος οὗτος" οὐκ ἔστι τοῦτο, ἀλλ᾽ ἢ οἶχος ϑεοῦ.5᾽ 
ἐπιφωνεῖ δέ τις ἴσως καὶ τῶν οὐχ ἡμετέρων οὐδ᾽ ἐγγεγραμμένων, 1 
xal ἄχων ἐπιϑειάζων τὰ ἡμέτερα, ὡς καλοί σου οἱ olkoc, Ἰαχώβ, 

Ὁ αἱ σκηναί σου, Ἰσραήλ, ὡσεὶ παράδεισοι ἐπὶ ποταμούς, καὶ ὡς 
αἱ nM ullo ὃ κόρμοε enl ot ΘΟ ur 

᾿Πάλωι μὲν οὖν τῷ ϑιόπεῃ Moo, ϑείῳ. "eunte σκηνὴ ia 
χατισχεύαστο ϑυσίαν τε ϑῦσαι ϑιῷ καὶ ἁμαρτίας λαοῦ ἐξιλάσα-- 
09a, καὶ τῷ Σολομῶντι δὲ βασιλεῖ ὁ ἐν Ἱεροσολύμοις ναὺς ὕστε- ὦ 
ρὸν, τερπνόν T: χρῆμα καὶ πάντας τοὺς ἔμπροσθεν τῷ κάλλει καὶ | 
μεγέϑει, καὶ τῇ πολυτελείᾳ ἀποκρυψάμενος. ἀλλ᾽ ὅσον σχιὰ καὶ 

E τύπος ἀληϑείας καὶ πραγμάτων αὐτῶν ὑποβίβηκε, τοσοῦτον ἐκεῖνα 1" 
τοῦ νῦν ἐξοιιοδομηϑέντος ναοῦ τῷ πιστῷ καὶ “μεγάλῳ. βασιλεῖ 
ἡμῶν, οὐχ ὅτι ὁ μὲν τῆς χάριτος καὶ τοῦ πνεύματος τὰ δὲ τοῦ 
νόμου καὶ τοῦ γράμματος, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ τῷ κάλλει καὶ " ἄλλῃ 
τεχνουργίῳ καὶ δεξιότη τι τὰ | δεύτερα φέρουσι. 

Καὶ τί ἄν τις ἐν οὕτω βραχεῖ χαιρῷ τὰ τοῦ περιωνύμου 
τεμένους λόγῳ πειρᾶται περιέρχισϑαι ϑαύματα, ὅπου γε οὐδ᾽ | 
αὐτὴ ἡ ὄψις οὐδ᾽ ἐπὶ συχνὸν χρόνον, καί τοι τὰς ἄλλας αἰσϑή- — 

F σεις τῷ τάχει χατύπιν ἄγουσα, ἀντιλαβέσθαι τούτων οὐδαμῶς 


item et patriarcharom, tin viii Mab ; 

Flo eeregim ips ermm cod m κὰν — M 
rat v dub RR FED 

cer virtutum concupiscit et ΩΝ dine mea in atria domini;" - 
alius vero, "quam mirabilis est locus iste! non est 1 
succinit fortasse alins, qui nec ex nostris nec in 
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ἐλέγχεται κατισχύουσα. χαίρω γοῦν ἔγωγε οὐδὲν ἧττον, εἰ xai 
τὸ ἔλαττον ὃ λόγος ἀπηνέγκατο, ἢ εἰ καὶ πρὸς αὐτὸ τὸ μέτρον 
τῆς ἱκανῶς ἐχούσης ἀφίκετο διηγήσεως" οὐ γὰρ τῆς ἐν λόγῳ 
δυνάμεως ἐπίδειξιν», ἀλλὰ τὸ κάλλιστόν τε εἶναι τὸν ναὸν xai 


8 ὡραιότατον καὶ νικῶντα νόμους ἐχφράσεως παραστῆσαι προή-- P 121 
φῆμαι. | | 


Φ4λλά μοι πρὸς σὲ ὃ τοῦ λόγου δρόμος τὸν τοῦ συλλόγου 
αἴτιον ἐπιστρεφόμενος ἰϑυνέσϑω. χαῖρε τοιγαροῦν, ὦ βασιλεῦ 
ϑεοχαριτώτατε xul ϑεοφιλέστατε, καὶ ἀνακαινίζου τὴν χατά τε 

σῶμα καὶ ψυχὴν ἐπ᾿ ἔργοις ἀγαϑοῖς ἀχμάζων νεότητα" τοῦ τε 
 περιωνύμου ναοῦ xui τῶν τῆς σῆς σοφίας ἔργων xal χειρὸς ἕορ- 
τάζων τὰ ἐγκαίνια ἔντεινε καὶ χατετοδοῦ, καὶ βασίλευε, ἕνεχεν 
᾿ἀληϑείας καὶ πραότητος καὶ δικαιοσύνης. δδηγεῖ γάρ, ὡς ἔνεστιν 
ἐδεῖν ἐναργῶς, καὶ δδηγήσει σε ἢ τοῦ ὑψίστου δεξιὰ τοῦ χτίσαν-- 
ἱστός σὲ χαὶ iE αὐτῶν σπαργάνων εἷς βασιλέα τοῦ. οἰχείου καὶ 
 περιουσίου λαοῦ χρίσαντος. συνευφραίνου καὶ συνανακαινίζου 


. xui αὐτός, τῶν ὅσους ἥλιος ἐπεῖδε Καϊσάρων τὸ ἐγκαλλώπισμα, 


σοφίᾳ τε καὶ συνέσει τοὺς ἔμπροσθεν παρευδοκιμῶν καὶ τῇ ϑείᾳ 
σε ψήφῳ, ἀλλὰ μὴ σπουδαρχήσαντα, μηδ᾽ ἀνθρωπίναις περι- 
Ὁ δρομαῖς τὴν τηλικαύτην ἀρχὴν ἀναδέξασθαι. συνευφραίνου τοί- 
- wv» χαὶ συναναχαινίζου τῷ uéroyóv σε προσείληφότι καὶ κοινωνὸν 


Cc 


τῆς βασιλείας imi xowi; τε σωτηρίᾳ τῶν ἀρχομένων, καὶ ἀξίως. 


τῆς εἰς αὑτὸν εὐνοίας xal ἀψευδεστάτης ἀγαπήσεως. διὰ yàp 


satis percipere vel comprehendere posse liquet? non itaque minore 
gaudio repleor, etiamsi rebus ipsis minor oratio videatur, quam si haec 
pro rei dignitate enarrassem. non enim id propositum fuit ut dicendi 
vim ostentarem, sed ut templum pulcherrimum ac venustissimum esse 
longeque descriptionis leges vincere comprobarem. 


Verum ad te, celebritatis auctorem, orationis cursus dirigatur. 
gaude itaque, imperator deo acceptissime ac religiosissime, ac renovare, 
tum iuventute corporis et animae in bonis operibus florens, tum cele- 

— berrimi templi operumque sapientiae manusque tuae encaenia celebrans: 

- intende, prospere procede, et regna propter veritatem et mansuetu- 

| dinem et iustitiam; nam deducit, ut palam videre licet, deducetque te 
extera altissimi, qui creavit te et ab ipsis incunabulis in proprii ac 
peculiaris populi sui imperatorem unxit. collaetare pariter atque inno- 
vare ipse, omnium quos unquam sol aspexit gloria Caesarum, quippe 
sapientiae ac prudentiae laude maioribus longe praecellens, quodque 
divino suffragio, non ambitu et humanis machinationibus tantum i 
rium excipias. laetare igitur et innovare cum eo qui te imperii socium 
atque consortem ad communem subditorum utilitatem , ut affectum veris- 
simamque erga eum dilectionem tuam decebat, allegit. per vestram 


f nu 


iH 


τῆς ὁμιτέρας deddog ἡ τριὰς εὐσεβῶς λατρευομένῃ τε καὶ quóve 
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ΠΈΡΙ TON ΤΆΦΩΝ ἸῺΝ BAEIAEQ 
|! TON ONTON EN Τῶν ΝΩ, ΤῺΝ ATION 
icona AIIOSTO.AQN. ὃ) z 


ΕΣ 
ἶ E, τῷ ἡρώῳ τοῦ ἁγίου καὶ μεγάλου Κωνσταντίνου ἔμπροσϑεν 
xarà ἀνατολὰς κεῖται 7; λάρναξ τοῦ αὐτοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου P 122 
πορφυρᾶ, ἐν ἧ ἀπόκειται αὐτὸς μετὰ τῆς μητρὸς αὐτοῦ “Ἑλένης. 
Ἕτέρα λάρναξ πορφυρᾶ, iv 4 ἀπόκειται Κωνσταντῖνος ὃ 
υἱὸς τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. PE ed Rn 
᾿ Ἑτέρα λάρναξ πορφυρᾶ, ἐν ἦ ἀπόκειται Θεοδόσιος 

μέγας. | 
Ἕτέρα λάρναξ πορφυρᾶ, iv ἥ ἀπόκειται Θεοδόσιος ὃ 
| quxoóc. 
0 “τέρα λάρναξ πράσινος Θετταλή, ἐν fj ἀπόκειται Ζήνων. Β΄ 


ena 


*) Libellum hunc ex codice Regio (C) sumptum primus edidit 
Bandurius Imp. Orient. t. 1, Antiq. Cpolit. lib. 6 p. 121. 


DE SEPULCRIS IMPERATORUM 
QUAE SUNT IN TEMPLO SS. APOSTOLORUM. 


1. heroo sancti et magni Constantini versus Orientem iacet urna eius- 
dem magni Constantini porphyretica, in qua depositus est ipse cum 
matre sua Helena. 
Alia urna. porphyretica, in qua depositus est Constantinus, filius 
magni Constantini. 
Alia urna porphyretica, in qua depositus est Theodosius maguus. 
Alia urna, porphyretica, ubi tumulatur "Theodosius iunier. 
Alia urna prasina "Thessalica, in qua iacet Zeno. 


αὐτῆς. 
“ ὩΕρέρα λάῤνοξ ιϑύνή, ὃν f duni. — 
γυνὴ Ἵζξοντος τοῦ φιλοσόφου δ αὶ tui e asd 
"Bripa Mort πράσούς iiM; LL. " 


"dea dr, b d cboores Honig ὧν 
Ε "Erga λάρναξ, c —— 


dem Leonis. 
Alia urna Proconnesia , in qua jacet Anna Leoni fiia. 


Alia urna, in reconditur 
Ala ursa M Qui Mégesitus AREE Emedntes. 4 
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Ἑτέρα λάρναξ, iv jj ἀπόκειται ἹΡωμανὸς ὃ υἱὸς Kavorar- 
τίνου τοῦ Πορφυρογεννήτου, ὃ λεγόμενος τὸ καλὸν παιδίον. 
ΟΠ Ἔσωθεν δὲ τοῦ αὐτοῦ ναοῦ ἑτέρα λάρναξ, ἐν fj ἀπόκειται 

Κωνσταντῖνος ὃ Πορφυρογέννητος καὶ ἀδελφὸς βασιλέως Βασι- 
δλείου τοῦ BovAyagoxtóvov. οὗτοί εἶσιν υἱοὶ Ῥωμανοῦ τοῦ λεγο- 
μένου καλοῦ παιδίου καὶ μητρὸς αὐτῶν Θεοφανοῦς, d» fj ànó- F 
χειται xal αὐτὴ tg τὸ δεξιὸν μέρος τοῦ αὐτοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου 
Κωνσταντίνου. 


^ — *Hoóov τοῦ μεγάλου Ἰουστινιανοῦ. 
0 «ágvaS κατὰ ἀνατολὰς ἀπὸ λίϑου ξένου xal ἀλλοχότου, 


μέσην χροιὰν ἔχουσα τοῦ τε Βιϑυνοῦ καὶ “Χαλκχκηδονίτου παρὰ P 123 
- ASov ὅστρέτου, àv fj ἀπόκειται Ἰουστινιανός. 
p Ἕτέρα λάρναξ ἀπὸ λίϑου ἹἹεροπολίτου, ἐν ἧ ἀπόκειται 
“Θεοδώρα 1j γυνὴ αὐτοῦ. | — 
5 ς-οἝτέρα λάρναξ πρὸς δυσμὰς εἷς τὸ δεξιὸν μέρος, τὴν χροιὰν 
ῥοδοποικχίλος, ἐν 3j ἀπόχειται 7j γυνὴ Ἰουστίνου. : 
1 — Ἑτέρα λάρναξ λευχὴ Προιχοννήσιος, iv ἧ ἀπόκειται "Tov- 
στῖνος ὃ μικρός. ͵ 

- Ἑτέρα λάρναξ Προικογνήσιος, ἐν 7; ἀπόκειται Σοφία ἣ γυνὴ B 

) Ἰουστίνου. 


Alia urna, in qua tumulatur Romanus Constantini Porphyrogeniti 
filius, qui bonus puer cognominabatur. 
: Intra templum àlia urna, in qua depositus est Constantinus 
 Porphyrogenitus, frater imperatoris Basilii qui Bulgaros concidit. hi 
sunt fili Romani, qui bonus puer cognominabatur, et Theophanonis, 
qu diens in eadem urna ad dextrum eiusdem templi S. Constan- 
tini latus. 


Heroum magni Iustiniani. 


iA Urna ad Orientem ex lapide peregrino et extraneo, medium 
.eolorem habente Bithynicum et Chalcedonitem inter atque Ostritum ; 
in qua depositus est lustinianus. T 
1 Alia urna ex lapide Hieropolitano, in qua iacet Theodora uxor 
eius, - 
. . Alia urna ad occidentem in dextro latere, colore roseo maculis 
distincto, in qua iacet uxor lustini. 
Alia urna alba Proconnesia, ubi reconditus est lustinus iunior. 
Alia urna Proconnesia, ubi deposita est Sophia uxor Iustini, 


λάρναξ Θετταλή, Dind. | 
3 Pair ὸ  jdnise etas ei 


CIR | dab del 
, ἈΠιχαὴλ καὶ Θεοδώρας 
Oda) ὃ δὲ περ e vi. e 
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ἀρνάχια τρία πορφυρᾶ ἹῬωμαῖα, τὸ πρὸς μεσημβρίαν gxaüiov, 
.10 δὲ πρὸς ἄρκτον Θεοδοσίου τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, τὸ δὲ πρὸς ἄνα- 
᾿τολὴν Εὐδοξίας. , : 
| Στοὰ ἑτέρα τοῦ αὐτοῦ ναοῦ πρὸς ἄρκτον, ἐν ἧ χεῖται λάρ- 
ὁ γαξ ἀπὸ λίϑου τιμίου Ῥωμαίου, ἐν 7, ἀπετέϑη 10 παμμίαρον 
σῶμα Ἰουλιανοῖ τοῦ παραβάτου. 
Ἑτέρα λάρναξ ἀπὸ λίϑου Ῥωμαίου, ἐν 5 ἀπόκειται To- 
βιανός. 
Ἰστέον ὅτι ἐν τῇ μονῇ τοῦ ἁγίου Ἰ]άμαντος, πλησίον τοῦ 
) τείχους τῆς πόρτης τῆς Ξυλοχέρχου, ἐν τῷ νάρϑηχι τῆς ἔχκλη- 
σίας ἐξ ἀριστεροῦ μέρους ἵσταται λάρναξ ἀπὸ λίϑου ἕκατοντα- 
M9ov, ἐν $j ἀπόκειται Κωνσταντία ἣ τοῦ Mavgixiov γυνὴ μετὰ 
τῶν τέκνων αὐτοῦ. ἐν δὲ τῇ καταφυγῇ τῆς αὐτῆς μονῆς πρὸς 
ἀνατολὰς ἐξ ἀριστερῶν ἵσταται λάρναξ, ἐν ἧ ἀπόχειται τὸ σῶμα 
5 Mavgixlov σφαγέντος ἀπὸ Φωχᾶ. 
: Ἰστέον ὅτι ἐν τῇ μονῇ τῆς ἁγίας τριάδος τῆς ἐπονομαζο-- 
μένης τὰ Σταυρακίου, ἐν τῷ δεξιῷ μέρει τῆς ἐχκλησίας, ἐν τῷ 


Ε' 


P 121 


 ebxrrolg τοῦ ἁγίου Ἰωάννου τοῦ προδρόμου ἵσταται λάρναξ B 


᾿Σταυρυκίου βασιλέως καὶ Θεοφανοῦς τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. 

) Εἰ δὲ ἐν τῇ μονῇ τῶν «ιβαδίων τῆς κυρᾶς Εὐφροσύνης 
ἥσταται λάρναξ ἀπὸ λίϑου Βιϑυνοῦ, ἐν 5 ἀπόκειται Κωνσταν- 
EU αν c c^ , c a 2 323 ὦ ^ , c 
τῖνος ὃ υἱὸς Εἰρήνης ὃ τυφλωϑεὶς παρ΄ αὐτῆς, καὶ Maoía ἢ 
πρώτη αὐτοῦ γυνή, ἡ γεγονυῖα ἐγγονὴ τοῦ ἁγίου Φιλαρέτου τοῦ 


phyreticae Romanae depositae sunt, quarum ea quae ad meridiem loca- 
tur Arcadii est; quae ad septentrionem, "Theodosii filii eius; quae ad 
Orientem , Eudoxiae. 

Porticus alia eiusdem templi ad septentrionem, in qua iacet urna 
ex lapide pretioso Romano, ubi depositum est exsecrandum -cadaver 
Iuliani apostatae. : 

λέμε urna ex lapide Romano, ubi reconditur Iovianus, 

Sciendum est in monasterio S. Mamantis, proxime murum portae 
Xylocerci, in narthece ecclesiae a sinistro latere urnam stare ex lapide 

-tessellis lapideis distincto, in qua reconditur Constantia Mauricii uxor 
.cum filis suis. in loco autem abdito eiusdem monasterii ad orientem 
ἃ sinistro latere stat urna, in qua reconditur corpus Mauricii, qui a 
Phoca occisus est. 

Sciendum est in monasterio S. "Trinitatis, quae cognominatur 
Stauracii, a dextro latere ecclesiae, in oratorio S. Ioannis praecursoris, 
Stare urnam Stauracii imperatoris et 'Theophanonis uxoris eius. 

Et in monasterio Libadiorum dominae Euphrosynae locatur urna 
ex lapide Bithyno, in qua iacet Constantinus filius Irenes, ab ea ex- 
caecatus, et Maria eius prima uxor, abneptis S. Philareti Eleemonis, 
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GEORGIUM CODINUM 


NOTAE ET ANIMADVERSIONES. 


Georg. Cod. de Orig. Cp. 14 


οὶ 


ΜΕΌΒΒΙΙ ET LAMBECII AD CODINUM NOTAE. 


p. 8. δὼ δι Ἰωργίον τοῦ Κωδίνου facilius dixerim quo tem- 

pore hic auctor non vixerit quam quo vixerit. in libro enim 

de Officiis aulae Cpolitanae meminit loannis Cantacuzeni et 
"Theodori Metochitae, qui sub primis Palaeologis aetatem ege- 
runt. Mkuns. 

p. 9. περὶ τῶν πατρίων τῆς Κωνσταντίνου πόλεως scri- 
|psere etiam Leo Byzantius libris septem, teste Suida, et 
Priscus Panita, qui temporibus "Theodosii vixit, auctor est 
idem Suidas in Πρίσκος. et meminit huius non semel Ior- 
 mandes de Reb. Get. sed corruptum eius nomen est apud 
. Euagrium Hist. Eccl 2 1: "Μαρκιανὸς τοίνυν καὶ ἄλλοι τε 
πολλοῖς καὶ μὲν καὶ πατρίσκῳ ἱστόρηται τῷ δήτορι. corrigo 
καὶ ἄλλοις τε πολλοῖς καὶ μὲν καὶ Πρίσκῳ ἱστόρηται. εἴ postea 

apud eundem occurrit incorruptum, eius Eclogas de legationi- 
' bus edidit nuper eruditissimus vir, David Hoeschelius. Mzvns. 
p. 9 v. 1. [Codex € apud Bandurium ita incipit. 
ἄρχει σὺν ϑεῷ inet τὰ πάτρια τῆς πόλεως. 
Ὦ, πῶς μετῆλϑες. τὰς πεκρυμμένας πάγας, 
καὶ πῶς σοφῶς ἤγαγες αὐτὰς εἰς φάος; 
εἰ wj γὰρ αὐτὸς ἐκ ϑεοῦ ἐπεσκέπτου (ἐπεσκέπου 3), 
οὐκ ἂν παϑεῖλες δυσμενῶν ὀφρύν, μέδον. 
χώρει κατ᾽ ἄκρων ἀρεταῖς ἐστεμμένος. 
ἔχεις γὰρ αὐτὰς συμμαχούσας σοι πάλαι, 
ὅπλον πραταιὸν εἶδες ἐν μάχαις [φέρειν add Βαπά.] 
φρόνησιν ἀνδρείαν τε καὶ σωφροσύνην, 
δικαιοσύνην, συνεξευγμένας. ταῦτας, 
ϑεοῦ φυλάττων ἐντολάς, αὐτοκράτορ, 
πραῦς ταπεινὸς καὶ γαληνὸς τυγχάνεις. 
σύ μπασιν ἁπλοῖς σαυτὸν τοῖς μονοτρόποις (i. e. monachis), 
καὶ πλουτοποιεῖς δωρεαῖς ὑπερτάτοις" 
ὅϑεν σὲ Χριστὸς ἀνταμείβεται πλέον 
σκέπων " φυλάττων ἐν πάλαις ἐναντίων, 
T' αὐτοὺς τρόπους (τροπώσας Band.) δεξιὸς ἀὐενότως: 


12 


"Hoaxinog. 

ad Hesychium 

sed profecto, 

geniti et reliqua 

primo animadvertet 
mon esse insulam sed supra Ciliciam in continenti 
sitam, quae etiam pro parte Cappadociae habetur. vera igitur 
huius loci emendatio haec est Νίσου τὸ γένος κατάγοντας. 
Nisus autem hic intelligitur Pandionis i ensium rex, 


a quo ipsa Megaris Niceía denominata fuit, ut testatur Ste- 

phanus: Νισαία, inquit, ἐπένειον Μεγαρίδος xal αὖ με 

γαρίς, ἀπὸ Νίσον τοῦ Πανδίονος. vide praeterea 

principio libri noni, et scholiasten "Theocriti ad ista verba 

Myll. 12: ee ig. — etiam d 

vertendus est Hesychius, apu perperam ἢ 

νήσου τὸ γένος κατέγοντος, vert ex insula 
* AMR. ] $5, 1 

p. 4 v. 18. κέρας} Plinius L 4 c. 11 Chryso-- 

ceras, et promontorium facit, Strabo et sinum di-- 
4 v. 90. Κιρόεσσαν) quoque a Stephano vocatur 

in Bebiruoe ergo corrige Et suctorem im Bw 


p. 5 v. 22. 6 μὲν οὖν Büfeg] factum hoc regnante Tullo | 
Hostilio, Cassiodorus in Chronico: 7uZus Hostilius regnavit 


Cedrenum, et Zonaram Annal. 8. im initio. Mxzvns.- 


ὙΠ ὙΠ ΚΉ ΘΝ 


E. 
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p. 6 v. 8. ἱστάμενον ἐντὸς τοῦ τείχους] scribe roig ἐντὸς 


᾿Ἰσταμένοις τοῦ τείχους, ut referantur haec verba non ad turrim 


Herculis sed ad urbis incolas. confirmant hanc lectionem 
- Hesychius et fragmentum historicum. de turribus vocalibus 
Byzantii, quod ex antiquo codice bibliothecae Regiae deprom- 


| ptum huc apposui ὅτι Βύξας ó τὸ Βυζάντιον κτίσας τὴν πό- 


b: 
K 


λιν ἀνήγειρεν τείχεσι μεγάλοις καὶ πύργοις περικαλλέσιν ξήτά. 
ξένον δέ τινα καὶ ἀξιοϑαύμαστον οἱ πύργοι οὗτοι τὴν ἐνέργειαν 


᾿ εἶχον. εἴποτε γάρ φησι σάλπιγξ ἢ φωνή τις ἑτέρα, ἀνθρώπου 

τυχὸν ἢ ἄλλου ζώου ἢ καὶ λίϑου βολῆς, ἑνὸς τῶν ἑπτὰ τούτων 
; πύργων ἐπεγένετο, LL εἰς τὸν μετ᾽ αὐτὸν ὁ ἦχος διέβαινε, 
— xal καθεξῆς, διὰ τῶν ἄλλων μέχρι τοῦ ἐσχάτου παρεπέμπετο, 


᾿χαϑαρὸς. οἷος ἐξ ἀρχῆς ἐξεφωνήϑη » εἴτε ἔναρϑρος εἴτε καὶ &vag- 
. $9oc. ἀλλὰ xal ὁ εἷς τῶν ἑπτὰ τούτων πύργων, ὃ καὶ τοῦ 
Ἡρακλέος καλούμενος, Td τῶν πολεμίων ἔξωϑεν μυστήρια, τῶν 


- εἰς πολιορκίαν τυχὸν τῆς πόλεως καϑισταμένων, ἔνηχα ἐποίει 
τοῖς ἐντὸς καὶ ἀκουστά. ἵδρυτο δὲ ὃ πῦργος οὗτος ἐν τῷ τῆς 
ἀκροπόλεως λόφῳ, ὃς νῦν “Κυνήγιον ἀνομάζεται. caeterum ex 


. hoc fragmento et antiquissimo codice Palatino Hesychius quo- 
. que .corrigendus est, apud quem perperam legitur σάλπιγξι ἢ 


φωνῇ τις ἑτέρᾳ pro adimiyE ἢ φωνή rig ἑτέρα. Lawn. 
p. 6 v. 13. Μηνὰ] de hoc Mena infra dicemus. Mkvns. 


sensus est, templum Neptuni in eadem urbis regione fuisse 
ubi postea S. Menae martyri aedes dicata est, quare frustra 
 obiiciunt quidam Codinum dicere quod templum 5, Menae 
antea lovis fanum fuerit. nam licet hoc verum sit, non pro- 


pterea sequitur alterum falsum esse, cum idem templum eo- 


. dem tempore et Iovis fanum esse potuerit , et in eadem urbis 


regione exstructum esse in qua Neptuni fanum situm erat, 


Laws. 
p. 6 v. 17. Στρατηγίου] Severus postea restauravit. vide 


Suidam in Σεβῆρος. Mzuns. 


p. 6 v. 20. Zvxaic] palatium erat, ^ Victor Cumunensis 


-in Chronico: ZZeodosius Cpoli Sugas relegatus totum pene 
palatium et maximam regiae urbis partem sua perfidia macu- 


lavit, et in propinquo portus. Strab. l 7: ἐπὶ τὸν ἐπὶ τῇ 


 συχῇ καλούμενον λιμένα. Zonaras in Leontio : ἅμα τῷ στύλῳ 


καταλαβὼν τὸ Βυζάντιον ἐν συκαῖς τὰ σκάφη προσώρμισεν. 


mentio etiam huius loci est Novell, 59 et apud Euagrium 3 33, 


-item 4 36. vide nostrum Glossarium in σχάλα. Meis. 


p. 7 v. 5. post vocem προϑυμούμενος interpungendum 
est: hucusque enim sermo fuit de Haemo, caetera vero quae 
"meuntur, ad Byzantem. pertinere atque ita supplenda esse 
censeo: οὐχ ὑπομείνας δὲ ὁ Βύξας τὴν ἔφοδον τοῦ βαρβάρου, etc. 
eodem modo corrigendus est Hesychius, apud quem aeque 
mutilus hic locus legitur. Lawn. 
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7 v. 18. τῇ τῶν δρακόντων eiii ἢ 
chm mtem qum) ped 
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* 


puo ἐν xiov& πρὸς τὸ ἀντίπεραν τῆς ἀκροπόλεως Dope 
- Laus. 


p. 10 v. 11. "Ivo eine οὐκ εἰμὶ Boog] hoc epigramma alii 
- Dioscoridi euidam, alii Hecataeo adscribunt. exstat Antholo- 


giae 1. 3. Mxuns. 


p. 11 v. 1. τραφέντων] scribe [cum Hesychio] γραφέν- 
| T0». Sensus est, Timesium non natione sed iure tantum 
municipali Argivum fuisse. oV cives Latine adscripticiz 

dicuntur, quibus opponuntur nas. egregius hac de re Cice- 
j ronis locus exstat in oratione pro L. Cornelio Balbo. ἐπ Grae- 
cis, inquit, czeitatibus videmus Athenis FRthodios Lacedaemonios 
. caeterosque undique adscribi, multarumque esse eosdem homines 
 eivitatum. idem Archiam poetam adscripticium civem vocat 
.et Heracleae adscriptum fuisse ait. hoc loco igitur simplex 
: γράφειν idem est atque πολιτογραφεῖν seu zz ciriatem adscri- 
bere, hine quoque corrigenda est Latina versio Hesychii: 
frustra enim eius interpres antiquam et genuinam codicis Pa- 
latini lectionem | sollicitat et pro γραφέντων legendum censet 
| τραφέντων. idem ibidem annotat Timesium hunc fuisse pa- 
trem Pescennii Nigri, qui cum Severo de imperio dimicavit. 
sed praeterquam quod ex Aelio Spartiano et Dione constat 
Pescennium Nigrum Italum fuisse et patrem habuisse Annum 
Fuscum, matrem vero Lampridiam, vel sola distantia tempo- 
rum, quibus vixerunt, errori detegendo sufficit, quia alter 
Graecia Romanorum consulum armis nondum subiugata floruit, 
alter autem aliquot centum annis post Severo imperatori fuit 
coaetaneus. Laws», 
p. 11 v. 2. πρὸς τῷ λεγομένῳ Ἐφεσιάτῃ] in uno cod. 
Vat, legitur πρὸς τὸν λεγόμενον ἐφαστάτην, in alio ἐφεσάτην. 
mihi dubium non est quin locus nominatus "Egsgiizgg vel 
"Egscírge idem sit atque portus .Ephesiorum, cuius meminit 
Dionysius Byzantius his verbis, εἴπερ 69a τῶν γνησίων εἰσίν: 
4is, inquit, ante commemoratis locis proximus succedit .Phos- 
phorus locus, qui vel a JDiana vel à vicina antiqua Pharo 
cognomen traxit. huic adiunctum et continens longum littus 
vocatum £Ephesiorum est portus, a multis navibus Ephesiorum 
huc appulsis. sed procul dubio ibi scribendum est: Auic ad- 
iunctum, est continens longum. littus et portus vocatus Ephesio- 
rum. verisimile enim est Dionysii haec verba in hunc modum 
Graece concepta fuisse: ἔπειτα προσεχής τέ ἐστι καὶ μακρὸς 
αἰγιαλὸς καὶ ὁ λιμὴν ὃ καλούμενος Ἐφεσίτης vel τῶν ᾿Εφεσίων. 
similiter fere Strabo, de littore Latino loquens, ἔπειτα ait 
προσεχής τέ ἐστι καὶ ἀλίμενος, πρὸς αὐτῷ μόνον τῷ Κιρκαίῳ 
λιμένιον ἔχων. item l 4, ubi agit de ora Ligustica, et pas- 
sim alibi, hoc praeterea notandum est, portum antiquitus 
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| —— Meer hodieque podus. Umnetit sonis 
vocari, Laws. 


στενοχωρίαν. p 
Tristanus ín explicatione nummi Byzantii, cusi in 
Sabinae uxoris Hadriani imperatoris, im quo visuntur duae 

ydes cum inscriptione BTZ.ANTISAN. ἘΠῚ. 4... FOC. 
TO. B. eiusdem generis nummum vidi Romae apud Franc, 
Gotofredum, in cuius una parte visitur delphin medius inter 
duas pelamydes , eun inscriptione BTZANTISN, οὖ altera 
vero effigies mulieris. cum inscriptione JOTA14. MAIKA.- 
ATTI. Lawn, 

p. 12 v. 8, ᾿τὸν κρατερὸν Βύζαντα) exstat hoc epigramma 


alterum etiam p. 298, cuius initium est φιδάλεια. foit 
quoque sinus Phidaliae, cune mouicit Belial ἐκ GHadnluep. 
Mrvns : 


p. 12 v. 14. Περινθίοις ἐτάχϑησαν'" δουλεύειν] Horodianue | 
Ll. 3: ξάλω ὕστερον λιμῷ, πᾶσά τε ἡ πόλις κατεσκάφη, καὶ ϑεώ- | 
τρῶν τε καὶ λουτρῶν παντός τε κόσμον καὶ ς ἀφαιρεϑὲν τὸ 
Βυζάντιον κώμη δουλεύειν Περινϑίοις décor lios vide Sui- 
dam in Σεβῆρος, Cedren um, Monassem, Zonaram, Mzons. — 

p. 12 v. 17. xard τὸν τοῦ ἱππίου Διὸς βωμόν} per vC 
vem equestrem credo hic intelligi Neptunum, qui etiam Ζεὺς 
ϑαλάσσιος nuncupatus fuit. Law». ; 

P. 12 v. , 18 sq. ἔνϑα δὴ καὶ} scribe [cum Hesychio]. 
ἔνϑα δὴ αὐτόν φασιν τοὺς Διομήδους δαμάσαντα ἵππους Ζεύξιπ- 
πὸν τὸν τόπον ὀνομάσαι. dicuntur sutem baec per paren- | 
thesin, sensus est, thermas Zeuxippi ita nominatas fuisse - 
διὰ τὸ τὸν Ἡρακλέα ἐκεῖσε ζεῦξαι τοὺς ἵππους ToU “Ζιομήδους | 
ὑφ᾽ ἅρμα. Eusebius in Canone chronico eas ita appellatas | 
fuisse ait ad conservandam memoriam Sont ultimi Sicyo- - 
niorum regis. Lawn. | 

p. 12 v. 19. Ζεύξιππον) multa passim celeberrimi huius - 
balnei mentio spud scriptores. «conflagravit anno 5 imperii 
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 Jostinisnei, teste Cedreno. erat autem hic balneum etiam 
aliud minus, in quod exstat epigramma istud Leontii Scholia- 


'stici Anthol. «4: 


μη νεμέσα, Ζεύξιππε, παραντέλλοντι λοετρῷ" 
Buts geyadqv πα ἅμαξαν ἐρωτύλος ἡδὺ φαείνει. MEvns. 
ej ο᾽ ἅμαξαν io ἡ 
E 12 v. 92. τὰ τῶν ἐφόρων γνωρίσματα] Hesychii inter- 
pres pro ἐφόρων legendum esse monet ἐφύδων, eamque secu- 


tus correctionem uie ita Latine vertit: ubi etiamnum curva- 


durae ascensuuz indicia exhibent, per superiora, quae aeneis 


obeliscis incumbunt, sed vertendum est absque ulla Graeci 
textus mutatione: ubi etjamnum metae deorum praesidum ex- 


 hibent indicia, ova nimirum aeneis obeliscis imposita. mam 
per ἐφόρους, hoc est praesides et inspectores, intelliguntur 
 Dioscuri, quibus dicatum fuisse Cpolitanum hippodromum ipse 


TR. 


Hesychius paulo ante affirmat. ideoque subiungit ad sua us- 


. que tempora castrorum ibi insignia permansisse , ova nimirum 


: aupra metas aeneis obeliscis imposita. caeterum post verba 
τοῖς χαλκοῖς ὀβελίσκοις adde ex Hesychio, quae apud Codinam 


VON" onn 


perperam omissa sunt, ἐπὶ δὲ τούτοις καὶ στρατιωτικὰ τέλη 


ἔνειμε. στρατιωτικὰ τέλη hic significant τὰ στρατιωτικὰ 


τάγματα, ut apud Homerum lliad. 5: δόρπον ἔπενϑ᾽ εἵλοντο 


κατὰ στρατὸν ἐν τελέεσσιν. similiter exponenda sunt illa verba 


» apud Hesychium, cuius interpres longe diverso sensu ita vertit: 


et assignavit in Aanc rem impensas e militari aerario. LAMB. 


p. 13 v. 3. ᾿Δντωνινία) corrige Suidam, apud quem male 


à legitur ἀντωντία ἡ πόλις. MEURs. post " Hvrontyla d ἡ πόλις κατω- 


: νομάξετο adde ex Hesychio quae hic omissa sunt: ἐπειδὴ δὲ 
, τοῖς ϑείοις τῶν βασιλέων ἀπεδόϑη, αὖϑις τὸ Βυζάντιον εἶνο- 


μάζετο, id est, postquam autem in numerum. divorum relatus ' 
est (sc. Severus), iterum | Byzantii, nomen urbs accepit. sed 
apud Hesychium pro ἀπεδόϑη necessario scribendum est ἀπεδό- 
ϑησαν, ut referatur ad utrumque, Severum nempe et Antoni- 


num Caracallam, quoniam ea quae praecedunt, ita sunt con- 


cepta, καὶ μέχρι μὲν ov περιῆν Σεβῆρος xoi ὃ rovrov παῖς 
᾿Δντωνῖνος. praeterea notandum hic occurrit, verba ἐπειδὴ δὲ 
τοῖς ϑείοις τῶν βασιλέων ἀπεδόϑη idem dore ac si dixisset 
μετὰ δὲ τὸν ϑάνατον αὐτοῦ: nam, ut ait Tacitus in fine 


"libi 15 Annalium, deum ^Aonor principi non ante habetur 


^quam agere inter homines desierit, simili mortis periphrasi 


utitur Solinus, ubi ait 4/nsgiZam salubri scientia adversus mor- 
bos: resistentem, cum inter homines vivere desüsset, deam habi- 
lam. fuisse, ita enim ibi restituendum est ex antiquissimo 
codice R. P. Sirmondi, pro eo quod vulgo legitur, cum de- 
disset hominem virere. sic S. Augustinus de civit, Dei 2 5: 
nec ullo modo, inquit, crederet verecundiam laudabilis feminae 
ita im contrarium divinitate mutari, ut honoribus eam talibus 


dem, ait, e ü 1 
paulo post subiungit; lima sor eius haec inia. homines au. 


cules.- | abiisset, nisi, eum: ner. iománes. 
imer ems du' ἐπανακτίον. viv Mg] δι ; 
Codinus narravit de originibus Byzantii, wi aser owl 
sunt quae in antiquissimo codice Palatimo bibliothecae Vati- 
canae habentur cum hoc titulo, Hésgia. ᾿Κωνσταντινουπόλεως, 
op. 13 v. 6. ἀνασοὺς is Ῥώμης Zuipés] totem hoo quod. 
sequitur, de reconcilistione Severi et Nigri, est et nuga-- 
forimm. confundit enim Severum imperatorem cum Severo 
Aureliano, quem Aelius Spartianus refert filias e 
despondisse, eed deceptus et, imquit, (se. Niger) condis 
Severi Jfureliani, qui filias suus eius. filiis — her 
stere eum fecit in imperio,  Pescennium Reed. cedes | 
fuisse supra duplici a distantia tem-- 
porum quibus vixerunt, et auetoritate itas OPI εἰ Dionis, qui 
ipsum Italum fuisse aiunt, et patrem Annum Fuseum, matrem. 
Lempridiam habuisse. sed cum omnia, Pone hie a Codino- 
de Pescennio Nigro et Severo narrantur, fotilitatis | summaeque- 
levitatis plena sint, inde satis Pere edi argumento liquet. 
quam fidem mereantur quae Nigri pu Me 
quam alibi lecta, hes ῥῶ χε ers Laws, c di bnjenibes] 
13 v. 10. Μακεδόνων videtar loqui 
Macdiuidis; quibus Severus imperator ad Byzantium d Y 
gnandum usus est. Law», | i 
p. 18 v. 22. τοῦ συμπινθεροῦ} iterum eonfaadit Seve 
rum Aurelianum cum Severo imperatore, Lawm. —— L 
p. 14. v. 6. Μηδικοῦ πυρὸς} quis hic Medicus igols? 
quaerendum est. invenio etiam Pomaicum apud Diaconum. n 
Leone et Michaele, quem pariter ignoro. Mzcms, per igr 
Medicum credo intelligendum naphtham, quam Nicander vocat 
τὸ Μηδείας Κολχηΐδος ἐχϑόμενον πῦρ, quia sponsam Jasonís | 
hoc igne a Medea crematam ferunt, teste Plinio 2 105. alias - 
Graeci appellant ἔλαιον Μηδείας, ut refert Procopius Gotth. 4:. ; 
ἀγγεῖα ϑείου τε καὶ ἐσφάλτου ἐμπλησάμενοι καὶ φαρμάκου, 
ὅπερ Μῆδοι P νάφϑαν καλοῦσιν, "Ἔϊληνις i δὲ Μηδείας ἔλαιον. 
sed forte apad Procopium pro Μηδείας scriptum fuit Μηδίας; 
id est Mediae regionis. ita Ammianus Marcellinus | 23 
Solinus c, 21 oleum Medicum muncupant, et vetus Nicandri. 
scholiastes φάρμακον Μηδικόν, et noster auctor hoc loeo 


| AD CODINUM NOTAE. | 219 


πῦρ. de usu autem naphthae seu ignis Medici in 
semis - cata alibi legi; caeterum quod Meursius 
hunc locum observat de igne Pomaico, cuius mentio fit in 
Historia Miscella, nullius plane momenti est. ibi enim non 
Pomaicus sed Romaicus legendum est. verba Historiae Miscel- 
lae l 21 haec sunt: porro vérnali tempore venit Suphian, et 
compería JRomaici ignis effcacia transcurrit in. Bithyniam. 
ibidem paulo post: post paululum venit et Gizid: similiter 
et ipse cum BU MiUdeu Ho lik iiodigne. applicuit penes 
sSaturon. wbi nota, qui primo vocatur ignis Romaicus seu 
"Popuaixoc, postea appellari i ignem humidum. est ergo ἢ Romaicus 
sive Romanus ignis idem qui Graecis dicitur πῦρ ὑγρόν seu 
Agnis liquidus, quoniam per siphones emittitur. alias ignis 
[Graecus nuncupatur, ut apud Luitprandum de rebus Imp. ὃ 6. 
4n antiquo Chronico ms Cavensi vocatur ignis marinus: anao 
[domini -669, dndict. 19, Constantinus filius Constantis supe- 
rioris. huius tempore, anno quinto, ignis adinventus est ma- 
-rinus a Callinico architecto, qui e JSyriae civitate .Heliopoli 
fusus ad Romanos venit. hinc corrigendus est Constantinus 
ἘΣΣῚ ΤΟΣ de administr, Imp. c. 48, ubi agit de igne 
Graeco: ἰστέον, inquit, ὅτι ἐπὶ Κωνσταντίνου υἱοῦ Κωνσταν- 
τίου, τοῦ καὶ πωγωνάτου καλουμένου, Καλλίνικός τις ἀπὸ Ἰλίου 
πόλεως Ῥωμαίοις προσφυγῶν τὸ διὰ τῶν σιφώνων ἐκφερόμενον 
ndis ὑγρὸν κατεσκεύασε. pro υἱοῦ Κωνσταντίου lege υἱοῦ Κών- 
pene » εἴ quae sequuntur τοῦ καὶ πωγωνάτου refer ad Con- 
^stantinum cuius Constans, qui in Sicilia obiit, pater fuit, ut 
testantur Zonaras Cedrenus et alii historici, postea pro ἀπὸ 
"lov πόλεως scribe ἀπὸ ἐπηλοπάλεις. Laus, 
1 p. 14. v. T. ἐχτίσϑη παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Σεβήρου] vide Sui- 
dam i in Σεβῆρος. Mzvns. 


p. 14 v. 9. rov τετραπλεύρου] hanc columnam Tetra- 
pleuri collapsam et multo tempore prostratam erexit rursum 
per Proclum 'fheodosius imperator. eamque in rem epi- 
"gramma exstat Antholog. l. 4 (2 p. 239 Iac.): κίονα τετρά- 
-zÀrvgov x. τ. Δ. dicit poeta κίονα τετράπλευρον, ut Horatius 
-Stertinium acumen et alii alia: itaque errat interpres, qui ver- 
-tit columnam quadrilateram. erat autem Tetrapleurum locus 
. €poli, ubi statuae nudorum Cupidinum pomis sese petentium, 
εἰ ἀνεμοδούλιον quoque dicebatur. v. Nicetas in Andronico 
'Commeno p. 432 18 ed. Bonn. Mzuns. 

p. 14 v. 10. τῆς σφενδόνης] meminit huius loci etiam 

: κελεύει οὖν ὁ βασιλεὺς πυρὰν ἐν τῇ σφενδόνῃ ἄνα- 
φϑῆναι καὶ τὸν πραιπόσιτον ἐν αὐτῇ κατακαῆναι. et hinc ob- 
serva supplicia ibi de noxiis solita sumi. Mzuns. 


p. 14 v. 12. πρημνώδης} in umo cod. Vat. perperam le- 


14 v. 18. ἐν δὲ τριακοσιοστῷ στ τος στάρι 
osererivs, $ piyss, hem in Χωτοταστιρούπαιις Μκυκε. 


πρισβυτέρας "Pau ita ex codicibus manuscriptis et H 
ios T ced legetur: ἀπὸ 4i 
στου Καίσαρος ἡ μοναρχία διῆλθεν πρισβυτίρᾳ Ῥώμῃ. M» 
Hesychius certe aptius (p. 43): Lo Spo Re 
ἐπὸ τῆς ὕστου Καίσαρος μονε διεληλυϑότων ἐνιαυτῶν 
X s 14 vue ἀφιγρένων, 4 Κωνσταντίου 
maig] ita haec continua serie legenda sunt. in superioribus 
editionibus vocem agiyaivev interpuactum erat, mowo 
te titulo: ὀὠρχη τοῦ μεγάλου Keworavtivov. caetera ita 
legebantur: Κωνσταντῖνος ὅ παῖς etc. sed ante- 


ulterius iar, libet hic adscribere 
Res cehudert RM τὰ θραῦσις δος. boctenoe ineito, cuins 
collatione, deinceps Codinus narrat Constantino 1 
et ueende asy Byzantii, corrigi et illustrari possunt. " 
βασιλεὺς Κωνσταντῖνος --- τυγχάνειν αὐτούς (ed. Pi. erdt. p 
268—274). Law». d 

P. 14 v. 22. τὴν νέαν — Κωνσταντίνου) haec verba ex 
codicibus scriptis et eei ita reformanda sunt: ψέαν dwi- 
στησι Ῥώμην e Κωνσταντινούπολιν λεγομένην, xal προ- 
ϑύμως ἀνασ v προσηγορίαν. Law. 

p.15 v.2. τοὺς Τρωαδικοὺς ] hunc locum inter- 
pres non satis intellexit: tu verte rosíra, erant au- 
tem rostra Cpoli varia, m cmd 2n ὦ 
Arcadius: duo quoque Constantinus, teste Cedreno, et erant 
quattuor alia, quae sub Constantino magno fecerat Eubulus, 
ut ipse hic auctor infra docet. meminit etiam Domnini rostro- | 
rum. Cedrenus et Theodorus Anagnosta - 2, apud quem. 
tamen corrupte legitur ἐν τοῖς .fouvvov corrige | 
“Δομνίνου. sunt ultima verba Eclogae. runt autem 
ea sub Isaacio Angelo, ut testatur Nicetas in eius vita, Euer) 
in codd. Vat, Codini et cod, Palatino Hesychii pro xovg 
legitur Τρωαδησίους. Τρωαδήσιος autem formatum est ex Le-| 
tina terminatione in ensis, ut Θρακήσιος Thracensis, Ni Ἶ 
νήσιος Narbonensis, “Τουγδουνήσιος Lugdunensis, d 
Circensis, imtelligunt igitur Codinus et Hesychius per τοὺς. 
Τρωαδησίους ἐμβόλους nihil aliud quam imer umts 
quarum meminit auctor antiquus in a MET ME E 
decimae. hinc patet quantum errent qui 7| c ἐμβόλους 
hic vertendum esse censent 7roiana rostra, equidem anti- 
quitus ἔμβολος significabat rostrum mavis: recentioribus wero | 


: 
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Graecis ἔμβολοι dicuntur porcus sive tecta ambulacra, quo se 
populus ad caloris incommoda et imbres repentinos arcendos 
recipiebant, - ita saepe apud scriptores historiae Cpolitanae 
mentio fit τοῦ δημοσίου ἐμβόλου, τῶν δύο ἐμβόλων τοῦ φύρου, 
τοῦ ἐμβόλου τῶν χαλκοπρατείων, τῶν ἐμβόλων τοῦ Εὐβούλου 
καὶ “ομνίνου. ad hanc significationem vocis ἔμβολος videtur 
respexisse Etymologici magni auctor, qui originem eius derivat 
παρὰ τὸ τὸν λαὸν ἐμβαίνειν. apud Latinos quoque haec vox 
in eadem significatione occurrit, ut testatur Isidorus 15 2: 
imbuli, vel quia sub volumine sunt, vel quia sub his ambu- 
dant: sunt enim porticus hinc inde platearum. | idem in Glossis: 
imbulus, ab ambulando, ambulatorium. sed non advertit La- 
tinum vocabulum Zmbu/us a Graeco ἔμβολος originem et signi- 
ficationem accepisse, LAws. 
E ^p. 15 v. 8. ἀνήγειρε, καὶ} hic locus ex codicibus scri- 
pts et Hesychio ita supplendus est et emendandus: ἀνήγειρε, 
δίκαιά τε πάντα “πρὸς ζῆλον τῆς πρεσβυτέρας Ῥώμης ἐδωρήσατο, 
χαϑὰ καὶ ἐν τῷ Στρατηγίῳ λεγομένῳ φόρῳ sia ἀνέγραψεν 
ἐπὶ λιϑίνης στήλης, ξαυτοῦ τε καὶ τῆς αὐτοῦ μητρὸς Ἑλένης 
ἐπὶ κίονος ἀνέστησεν ἀγάλματα. LAMB. — 
| p. 15 v. 4. τῷ Στρατηγίῳ λεγομένῳ φόρῳ] hoc forum 
purgari solebat, sed mox desiit, donec morem antiquum revo- 
«aret Michael Stratioticus, teste Cedreno. Zonaras Annal, 3 
mon in Strategio collocat, sed in Placoto. Mruns, quae hic 
marrantur de columna Strategii et eius inscriptione, unice 
illustrat Socrates Hist, Eccl. 1 14, ubi de Constantino 
magno et Byzantio: agens, χρηματίζειν δέ, inquit, δευτέραν 
Ῥώμην νόμῳ ἐκύρωσεν" ὃς νόμος ἐν λεϑίνῃ γέγραπται στήλῃ, 
xal δημοσία ἐν τῷ καλουμένῳ στρατηγίῳ πλησίον τοῦ ἕαυ- 
τοῦ ἐφίππου παρέϑηκεν. interpres vertit: lege denique san- 
civit ut secunda Roma vocaretur, etc. sed χρηματίζειν apud 
Socratem non significat nominari, sed esse. ita Hesychius: 
τὴν νέαν, inquit, ἀνίστησι Ῥώμην, ἴσην αὐτὴν τῇ πρώτῃ χρη- 
ματέξειν προστάξας, id est, ut interpretatur. Nicephorus Calli- 
stus l. 8, ἴσα τῇ πρώτῃ κρατεῖν καὶ οἰκονομεῖν καὶ δυναστεύειν. 
hoc enim lex illa Constantini columnae in Strategio positae 
incisa continebat, Romam atque Cpolim idem ius eandemque 
dignitatem habere, Laus. 
: p. 15 v. 7. Av yovazaiov] Procopius de aedificiis lusti- 
niani 1, 1: ἐστὶ δέ τις ἀγορὰ πρὸ τῶν βασιλείων περίστυλος" 
“ὐγουσταῖον καλοῦσι τὴν ἀγορὰν οἵ Βυξάντιοι. vocabant etiam 
“Αὐγουστεῶνα, ut Cedrenus aliique et ipse hic noster infra, 
vide Suidam in Αὔγουστος. confílagravit autem anno quinto 
imperii Iustinianei, teste Cedreno. Mevns. 

p. 15 v. 10 sq. ἀνέστησε καὶ δύο ἀψίδας] scribe ut legi- 
tur apud Hesychium, ἀνέστησαν τε αἵ δύο ἀψίδες.  LAwm. 
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ἐδεξιοῦτο τὸ ἀνέμοι εἰς τὸν κάνονα τῆς μεγάλης ἑβδομάδος. 
Mzvuns. “Ὁ 
| p. 16 v. tA. odit δὲ] lle Constiafino magno intelligen- 
dum est, in cod. Vat. scriptum reperi, ut in Hesychio, ἐπὶ 
δὲ τούτοις νην etc. LaAwsE. 

p. 16 v. 8. τῆς Παλλάδος Bornetá] Zonaras Annal. 8 
non duo Palladia sed unum narrat; et constituit non in senatu 
sed in foro Placoto. Mzvns. 

p. 16 v. 4. αὐτοὺς ἡμερησίους) corrigo ἄρτους ἡμερη- 
οἰους. vide Glossarium nostrum in παλατῖνοι. Mrkuns. 

p. 16 v. 7. τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ διφέντων καλάμων] quorsum 
hie calami? superest ea vox, itaque eiicio. Suidas me con- 
firmat, cuius in hac ipsa re ea verba: προσέϑηκε δὲ τούτοις 
καὶ κρέα καὶ οἶνον καὶ ἔλαιον, ὧν μέχρι τινὸς 4j πόλις ἠπό- 
λαυσε τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ διφέντων φέρουσα τὰ γνωρίσματα. nisi 
pro καλάμων malis reponere zeAazívov. MkuRs. καλάμων yvo- 
ρἰσματα vocat tesseras panarias, quibus quasi signis et sym- 
bolis quibusdam prolatis ii cognoscebantur quos annonarum 
ivicarum erogationibus frui ius erat. Iulius Pollux in Fra- 
gmento chronico paulo ante citato χαλάμων συντόμια vocat. 
vide plenissime super hoc Codini loco disserentem Salmasium 
in notis ad Flavium: Vopisceum. LAMB. 

p. 16 v. 8. νόμους τε xal συμβόλαια xao ἑκάστην τιϑεὶς ἢ 
seribe νόμους τε περὶ τῶν d ἑκάστην. συμβολαίων τιϑεὶς. 
sic infra νόμους τὲ inquit περὶ τῶν καϑ᾽ ἡμέραν συμβολαίων 
τιϑέμενος. Latinis τὰ καϑ᾽ ἑκάστην συμβόλαια dicuntur res 
quotidianae ; qua significatione Caius IC aliquos de suis com- 
mentariis iuris inscripsit rerum quotidianarum, in quibus dispu- 
tabat περὶ τῶν *«0' ἑκάστην ἡμέραν κινουμένων πραγμάτων; 
ut refert "Theophilus Iustinianarum Institutionum | interpres. 
Laws. 

p. 16 v. 16. ἀφ᾽ ἧς ἀφῃρέθησαν] Suidas in Σοφία. 
Mruns. 

Ip 16. v. 17. Kagov τοῦ πατρὸς Διοκλητιανοῦ] an igitur 
Carus pater Diocletiani?  nego-clare. adi Aurelium Victorem: 
ille tibi Dalmatam dicet et libertum Anulini senatoris. sed 
apud Suidam quoque in Σοφία est Κάρου πατρώου ,AtoxÀn- 
τιανοῦ. quid ergo? scribendum censeo utrobique Κάρου τοῦ 
πρὸ Διοκλητιανοῦ. nam Carus praedecessor Diocletiani fuit. 
Mxuns.. haec verba in omnibus fere codicibus diverse legun- 
.tur. in uno Vat. cod. scriptum inveni καρύου. in alio aol 
Καράτου τοῦ πατρικίου Ζιοκλητιανοῦ, in anonymi Collectaneis 
καὶ κάρου TOU πατρυοῦ Διοκλητιανοῦ, in cod. Vallicellano καὶ 
Κάρου καὶ 4ιοκλητιανοῦ. apud Suidam legitur καὶ Kdgov 
πατρῴου “΄οκλητιανοῦ. in alio codice scriptum reperi τοῦ τὲ 
Hos xul Κάρου τοῦ πατρὸς καὶ Διοκλητιανοῦ, quod satis mihi 


i 'ü " 1 
lianum , lustinos et lustinisnos , Valerianum εἰ M rogi 
imperatores a Codino ob nominum similitudinem inter se con-- 


dationem ut ingeniosam quidem laudo, sed ut pro genuina 
Codini lectione habeam, vetat unanimís omnium mas codicum 


Macrini imperatoris, in quo visitur equus pascena ipt. 
faces, cum inscriptione EJIIMIKTOX. ΒΥΖΑΝΤΊΩΝ. pomi- 
detur sutem hic nummus a Francisco Gotofredo Romano. 
LAwn. 
p. 12 v. 4. dw iv ἐνὶ xol αὐτὸς τέθειται] Eusebius. de. 
vita Constantini 1, 4 auctor est apostolis eum sepulora erexisse, | 
suum vero in medio eorum, senis ad utrumque latus monu- 
mentis, Mrcns, post haec verba adduntur in umo cod, Vat. 
non pauca, quae cum in editis tum o peer 
codicibus desiderantur. sunt autem haec: ὅτι ᾧ μέγας Κων- 
Gravrivog ἤρξατο κτίζειν τὴν Κωνσταντινούπολν ἐν ἔτει 
κρατήσας ἐν αὐτῇ χρόνους δεχαεννέα. — T 
ἐνδεκότου ἐνιαυτοῦ τοῦ αὐτοῦ βασιλέως, | : 
τοῦ δωδεκάτου Provo, ἐπεχείρησεν τὴν ον πόλιν 25d d 
La4w2. 

p. 17 v. 7. iv ἡμέρᾳ τετάρτῃ) perperam veriptm. est in. 
aliquot US ἡμέραις Xuape^u o s τ XE 

17 v τῇ ἐνδεκάτῃ τοῦ 

i ius condita est et nomen παν Ἢ Pl nose ον ii; at 
antiqua illa 11 kal eius mensis, ut. discimus ex. kalendario: 
vetere, quod in eum diem Parilia reiicit. Mxvns, aam: ἡἢ 

p. 17 v. 18. τὰ ἐγκαίνια τῆς πόλεως) Simocatus Hist. 
Maur. 1 19: iv τῇ ἐγκυκλίῳ τῶν ἐγκαινίων ἡμέρῳ vic πό «xg. 
vide Glossarium nostrum. Mxzxuns. 

p. 17 v. 14, προσηγορεύϑη Kavesvtsdail] εἰ hoe. 
quidem 11 Maii. clare hic videmus. quae sunt igitur. illa 
Nominalia, quae hiemi et sole ad Capricornum vergente tribuit 
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- Agathias L 5. (p. 282 2 ed. Bonn.). an loquitur de Satur- 
nalibus, quae ex veteri Romae instituto nova quoque cele- 
| brabat? atqui haec non erant Nominalia, ergo error fuerit 
- Agathiae, qui putaverit Saturnalium originem a dedicatione et 
| lustrico, ut sic dicam, die urbis antiquae esse, hoc non erat 
praetereundum. vir doctus non recte interpretatur natalitia. 
 Mzuns. post haec verba adduntur aliqua in codice Vaticano, 
e in editis desunt: ὁ αὐτός. Oti β ἰνδικτιῶνος, ἔτους gor, 
p ἐν ’ Ῥώμῃ “μετὰ Μαξιμιανοῦ καὶ Μαξεντίου ἔτη ἘΜΈ, pésec 


TOMTOM OREL REOR RE 


δὲ ἔτη ἕτερα s, dg εἶναι ὁμοῦ τὰ ὅλα ἔτη τῆς αὐτοῦ βασε- 
λείας AB, ἐν Ῥώμῃ ιγ΄ καὶ ἐν Κωνσταντινουπόλει νϑ΄. Laws. 
; p. 17 v. 18. τοῦ στάματος] perperam in aliquot codici- 
bus legitur στέμματος et in aliis στόματος. στάμα hic signi- 
ficat tribunal Hippodromi, in quo imperator sedebat, cun 
ludos spectaret Circenses. sic infra p. 80 v. 17: εἷλκον ἀπὸ 
τῶν παγπέλλων μέχρε τοῦ βασιλικοῦ στάματος, καὶ στήσαντες 
ἐνώπιον τοῦ βασιλέως, et p. 40 v. 7: εἰσήει εἰς τὸ στάμα καὶ 
στεφανωϑὲν ἐξήει set p. 60, v...1: “ἐπάνω ἅρματος φέροντες 
1 ἦγον ἀπὸ τῶν παγκέλλων ἕως τοῦ στάματος. idem alias Codi- 
mus vocat κάϑισμα βασιλικόν et καϑιδμα τοῦ ἱπποδρομίου. 
ΑΜΒ. 
, p. 17 v. 18. ταῦτα ἐπράχϑη] verba haec non intelli- 
-genda sunt de encaeniis Cpoleos, quae 25 anno imperii Con- 
.stantini celebrata sunt, sed de principio eius aedificationis, 
quod incidit in annum imperii Constantini 12, quando Roma 
-Byzantium venit. ita vero haec verba esse interpretanda testa- 
"tur ipse Codinus in paulo ante citato fragmento codicis Vati- 
"cani et infra p. 150 v. 17. Laws. 
| p. 17 v. 18. τῷ δωδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας] hoc verum 
esse non potest: nam antea dicit accidisse tertio mense indi- 
ctionis secundae. atqui indictio complectebatur quindecim an- 
mos, fuitque per eam numerari coeptum, cum occiso Maxentio 
pax Christianis fida ac certa a Constantino data est, decimo 
demum anno imperii, ut ex Eusebii Chronico discimus. ergo 
ἃ principio ipsius imperii ad secundam indictionem, qua facta 
aec dedicatio Cpoleos, sunt necessario anni viginti quinque. 
εἴ clare Cassiodorus Hieronymusque in Chronicis suis hanc rem 
àn annum vicesimum quintum referunt. apud Cedrenum cor- 
Tuptus iterum numerus est: rà Ày ἔτει τῆς αὐτοῦ βασιλείας ó 
μέγας Κωνσταντῖνος τελευτᾷ, μετὰ 9' ἔτος τοῦ οἰκισμοῦ καὶ 
ἐγκαινισμοῦ τῆς Κωνσταντινουπόλεως. corrige μετὰ ἡ ἔτος. 
ecce. 33 annis detrahe 8: habebis reliquos 25. hic est con- 
sensus auctorum, itaque apud eundem Cedrenum scribendum 
τῷ πε ἔτει τῆς βασιλείας. hodie editur τῷ κ΄ ἔτει. proclivis 
error est, et absorptus numerus quinarius a priore litera vocis 
sequentis, ergo magnus error in Codino nostro. Mkuns. 
Georg. Cod. de Orig. Cp. 15 


τ 
de Honorato, ag x 
2alli | poli t| 
ut scribunt Hieronymus et Nicephorus Callistus 9 44. Law». 
p. 18 v. 8. συμκαρῶν iv τῇ Πιρσίδι xpi qnem ipse Eu-- 
tropius 1, 10 Breviarii rerum Romanarum, - inquit, Jula- 
nus rerum potitus et, ingentque apparata, Paris iuit bei 
lum, cui expeditioni ego quoque interfui. Lawn, 
p. 18 v. 8. ἐπιστολογράφος Κωνστανεῖνος — σῇ 
Eutropius Constantino imperatori ab epistolis fuisse, sic 
p. 181 v. 24 Plutarchi cuiusdam meminit, quem vocat ἐπιστολο- 
v Ἰουστινιανοῦ, Lawn, 
PN τῆς χαλκῆς domus Anasimii imp. lulianus 


gramunate citato: 


00 φῇ καὶ χαλκείων ὁ 
con(lagravit ned e cin — 
iterum prae wetustate ruinam wninaretur, restaurata ἃ -—2 M 
qui tribunal esse fecit, in quo ius diceretur, Cedrenus t. 2 

p. 204 Bonn, statua illie foit Pulcheriae sororis "Theodosii, 
tes Suida. erat item synagoga ludaeorum, quam lustinus 
mingr anno imperii 12 ab iis redemptam convertit n eccle- 
siam sanctae dei genitricis, ut accipimus ex Diacono, pos 
mis temporibus carcer fuit. Zonaras: τὴν τοῦ παλατίου 7. 
ereyov, ἥτις ἦν ἡ νῦν καλουμένη χαλκῇ καὶ εἰς εἰρκτιὴν χρη- 
perífovga, Nicetas in Isaacio Angelo 1. 3 (p. 582 5 ed. Bonn. ).. 
Mxvns. 


p. 18 v. 16. τῶν ἐξκουβίτων] vide Glossarium à 
Mxvns, 3 
p. 18 v. 15. ναὸν ὀνήγειρεν ἐκεῖσε τῶν ἁγίων ἀποστόλων] 
hie sepulcrum erat luliami apostatae, loannes episcopus C itri 
in resp.: εὐρίσκονται i δὲ καὶ δυσσεβῶν βασιλέων τάφοι ἐν τοῖς 


τῷ ναῷ τῶν ἁγίων καὶ πανευφήμων ἀποστόλων. Mrvns,.- 
p. 18 v. 19. τὰ δεκαεννέα "Axxovfira] Diaconus in Le 
Constant, F in crastino sabbato sancto exibit ἡ 
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. vetus Lexicon ms, quod asservatur in bibliotheca Petri Seguieri, 
magni cancellarii Franciae, interpretatur ἀχούβιτα στρωμνεὲὶς 
᾿μαλαχὰς εἰς ὕψος ἠρμένας, et addit: αὗται δὲ τρυφῆς καὶ βλα- 
χείας εἰσίν. idem: ἀχούμβω παρὰ τοῖς Ῥωμαίοις τὸ ἀναπίπτω, 
ὕϑεν παὶ τὰ ἀκούβιτα, LAMB. ι 

Ῥ- 18 v. 19 sq. τὸν ναῦν dyíov Στεφάνου] hoc templum 
solo iam collapsum restauravit Basilius Macedo, teste Cedreno, 
 Mzuns. 1 
| p. 19 v. 1. τὴν Moeyvevoav] Diaconus Janauram ap- 
pellat in Mauritio et Constantino Constantis F. debet JMagnau- 
ram. restitui, incuria est supinorum librariorum, hic autem 
illustres advenas excipiebant imperatores. Cedrenus: 
xeraleBojoc δὲ τὴν βασιλίδα τῶν πόλεων, δοχῆς γενομένης, 
ὡς ἔϑος, iv μαγναύρᾳ εἰσήχϑη πρὸς βασιλέα ἐντίμως. et alibi, 
eius tficlinium celebravit epigrammate lulianus, quod exstat 
 Antholog. 4 23. Basilius etiam in tribunal convertit et ut ius 
ibi diceretur constituit, teste Cedreno. Mzuns. 
| p. 19 v. 3. τὸ Σῆμα] puto rescribendum τὸ ciyga. in- 
. venio in descriptione urbis Cpolitanae regione tertia porficum 
- semirotundam, quae ex similitudine fabricae sigma Graeco vo- 
 cabulo nuncupatur. erat illic templum deiparae, quod terrae 
motu collapsum restituit Basilius Macedo. auctores Cedrenus 
εἰ Zonaras. Mrzuns. 
4 p. 19 v. 3. "DQarov] cubiculum palatii, a forma ovata sic 
nominatum. meminit eius in vita Anastasii Dicori anonymus 
"historicus ms bibliothecae Regis Christianissimi: xe βροντῶν, 
dnquit, καὶ ἀστραπῶν περὶ τὸ παλάτιον εἰλουμένων, καὶ τοῦ 
βασιλέως φεύγοντος ἀπὸ τόπου εἰς τύπον, ἐν tvi τῶν κοιτωνί- 
gxGv τῷ λεγομένῳ Ῥάτῳ κατέλαβεν αὐτὸν ἡ ὀργή, ὥστε αἰφνί- 
διον εὐρεϑῆναι νεκρόν. LAMB. 
: p. 19 v. 8. τὴν νέαν] Diaconus in Mauritio Δίονας ap- 
pellat. Mzuns. 
p. 19 v. 18. καὶ ἱππικὸν] de Constantino magno loquitur. 
quod autem Codinus ait Constantinum Hippodromum Severi 
imperfectum absolvisse, confirmat his verbis chronographus 
ἀνώνυμος καὶ ἀνέκδοτος in bibliotheca Regia: τὸ δὲ τοῦ Bv- 
ξαντίου ἱππικὸν ἔκτισε Σεβῆρος ὃ Ῥωμαίων βασιλεὺς πρὸς ϑερα- 
πείαν τῶν Βυζαντίων, ὅπερ οὐκ ἔφϑασε τελειῶσαι, καὶ διέμεινεν 
ἀτέλεστον μέχοι Κωνσταντίνου τοῦ πρώτου καὶ μεγάλου Χρι- 
᾿στιανῶν βασιλέως, ὃς κτίσας τὴν πόλιν μετωνόμασε Κωνσταντι- 
γούπολιν, ἣν καὶ κοσμήσας χαλκουργήμασι, καὶ τὸ ἱππικὸν ἀνα- 
πληρώσας, πρῶτος ἐπετέλεσεν ἐν τῇ γενεϑλίᾳ ἡμέρᾳ τῆς πόλεως 
τὸν ἱππικὸν ἀγῶνα, ἥτις τελεῖταν τα ἡμέρᾳ Μαΐου. Law. 

p. 19 v. 16. τοὺς δήμους] δῆμοι hic vocantur loca Hip- 
podromi, ubi sedebant duae factiones populi, Prasina nempe 
et Veneta. alias δῆμοι ipsas factiones significant. LAMB, 


hic locus ita conceptus τόν ας τὸ δὲ "ite vet fans Rr 
πόδας ἥνιγκαν ἀπὸ τῆς. videtur | 1 
J "s de. Mi» me- 


statua illa qub Sees ei nuncupato T 
EE AC] ene i τὶ dams 


ΣΝ, χροὶ Lawn. {πε 0} 
90 ν. δ. UE ΝΝΝ, PtumAq 

με ὦ Sedis $ 3: ἑπιὶ "e ARE RUNA, didet 
ivi εἶναι πολίτας τῷ στα 
"is dei, esed οἱ x iris b Mg 
τοῖς οἰκείοις δεσπότας ποιήσας ἐν ταύταις κατῴκισε, 
ἐκ τῆς πρισβυτέρας Ῥώμης τοὺς δὲ ἐξ δον lord μετακα-. 
λεσάμενος.  Mavns. : 
90 v. 12 τὸν Σαλτίωνα, τὸν ἔπαρχον. ] 
DT a scribe τὸν | d ἔπαρχον, τὸν ᾿Μώξιντον. Salustius bie 
fuit praefectus praetorii imperante lulieno, anno Christi 362, 
ad quem aliquot exstant leges codicis Theodosiani, jdem se- | 
quenti anno 363 consul ordinarius fuit cum luliano. momen 
eius bis corruptum legitur apud Eunapium in vita Maximi: | 
Kemper pulo pel ris di Xx | 
βασιλείας κοσμήσας, et paulo post: τῷ γοῦν ἣν v2 


παραλύσας. utrobique i ! 
Lawn. * e ἡ 
p.20 v. 14. ποιήσαντας δέκα 3E SL FACas rans M 
hoc loco usus est ut Latini verbo agere pro esse, qua 
üone dicit Virgilius (Aen. δ᾽ 51): Aunc ego Gaetulis 
si Syrtibus uL Lawn, 


p. 21 v. 9. πάκτα] πάκτον hoc loto significat Aras 
sic πάκτα διδόναι signiücat tributum pendere, in Menologio . 
Graecorum die 16 Augusti: καὶ δὴ τοῦ βασιλέως προϑεμένου 
δοῦναι αὐτοῖς πάχτα. ἴῃ eadem significatione utitur hac voce. 
Codinus p. 142 v. 21: rs εν τὸν ἄρβωνα καὶ τὸν σωλίαν ἐγένετο, ᾿ 
ἔξοδος χρόνου πάκτου τῇ πτοῦ κεντηνάρια τε. LAMP. | 

p. 21 v. 19... ὁ πρέβος peti. buius templi etiam Ce- | 
drenus, substitit hic incendium illud quod t sub lusti. 
niano, anao inperii eius 34. Mxuns. 1 

p. 21 v. 21. ὁ Δομνίνος ἔχτισεν οἶκον] etiam. rostra Do- 
mnini invenio, et rettuli antea, erat ibi aedes resurrectionis | 
Christi et Anastasiae martyris, quam refectam lapideo orr 
Bosilius fastigio, cum antea ligesem. tantum esset. edi 
&uctor est. Mrvns. 


D 
à 
1 
j 
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p. 22 v. 4. κοντομίτης hoc loco cognomen est ex brevi- 


. tate nasi desumptum: zóvroc enim Graeco- barbare brevis dici- 


tur, et μέτη vel μέτυς nasus. eodem modo igitur κοντομέτης 
| compositum. est ut ποντοσκέλης, ποντοχέρης, κοντολέων, xovro- 
9 v. 6. οἵ δὲ τρεῖς m.] Zonaras recenset etiam hospi- 


RO. a hoc Eubulo exstructum, quod sub lustiniano confíla- 
. gravit, Mzuns. 


p.22 v.8. τῶν χερσαίων τειχῶν} hi conciderunt terrae 


motu sub Leone, ut testatur Diaconus. Mruns. 


p.22 v.9. τῶν μαγγάνων] Mangana locus erat instru- 


1 mentis bellicis et materiis mechanicis asservandis destinatus, 


de quo pluribus agitur p. 74 v. 15 sqq. Laws. 
p. 22 v. 10. καὶ τῶν Εὐγενίου interpres vertit ab Eu- 


. genio. debuisset a portis Éugeni. nam plurali numero zdg 
πύλας efferre Graecis non insolens. erat vero porta Eugenii 
. prope arcem. ipse hic auctor lib. de Offic. aulae CP: προὐπαντῷ 


αὐτῇ sig τὴν τοῦ Εὐγενίου πύλην ἔφιππος ὧν ὃ βασιλεύς. ex- 


| siat in hanc hen a istud Antholog. 1. 4: 


ουλιανὸς λαοσσόα τείχεω- πήξας, 
apes τρόπαιον ἑξῆς σύμβολον ἀγρυπνίης, 
σφάξειν ἀντιβίους ἐχϑροὺς ἀπάνευϑε μενοινῶν, 
ἢ προπάροιϑε κροτεῖν τῆς πόλεως πολέμους. Mzuns. 
p.92 v. 11. μέχρι τῆς Ῥάβδου] erant hic templa Deme- 


trii et Aemiliani martyrum. auctor Cedrenus. Mzuns. 


p. 22 v. 19. τοῦ Milov] hic capita noxiorum defigeban- 


"tur. observo ex Diacono in Constantino Copronymo: Aagravum 


autem in vivario decollavit, et huius caput in. Milio suspendit 
diebus tribus, Mzvns. 

p. 22 v. 183. τοῦ Ταύρου] hic nymphaeum fuit, exstru- 
ctum ,sub Valente a praefecto urbis. Zonaras Annal. 3: ὃ δὲ 
τῆς πόλεως ἔπαρχος νυμφαῖον iv τῷ καλουμένῳ ταύρω κατε- 
σκευάκει. atque hoc incendio periit sub Leone magno, anno 
imperii quinto. testis Cedrenus. forum quoque iunctum erat. 
Evagrius2 13: ἀπὸ τοῦ Κωνσταντίνου προσαγορευομένου φόρου 


μέχρι τῆς τοῦ ταύρου καλουμένης ἀγορᾶς. Mruns. 
p. 22 v. 13. τοῦ Boóg] unde loco nomen tradit Zonaras 


in Phoca: τὸ δὲ δύστηνον σῶμα καυϑῆναι κατὰ τὸν βοῦν, 


. ἔνϑα ἦν κάμινος ὡς λέγεται, ἐκ χαλκοῦ κατεσκευασμένη, σχῆμα 


βοὸς ἔχουσα, ἧπερ ἐκ Περγάμου κεκόμιστο, ἐξ ἧς καὶ ὃ τόπος 


᾿ὠνόμαστο. eius vestibula conflagrarunt sub lustiniano, anno 


imperii eius 35. Mzuns. 

p. 22 v. 13. τοῦ ἐξακιονίου item infra: ἀπὸ τοῦ ἐξακιο- 
viov μέχρι χρυσίας. tamen apud Cedrenum ἐξωκεόνεον bis, 
apud Nicetam in Alexio Man. F, semel invenies, et ἐξωκιονίτης : 
imonachus: erat enim monasterimm, ut ex ipso discimus, puto 


interpretor , aquaria vel loca aquationis, reed y e κα 
vocabant, ut im Strabo. item Plinim et Solinus 


p. 25 v. 4. donis παρ Ἐν νυ didiirda 
cus ubi fiunt vel venundantur ollae, a r[vxsAg, id est olla, 
perperam in aliquot codicibus legitur rfvflaAxoíow. Lawn. 

p. 25 v. 15. τοῦ προδρόμου iniuste conqueritur Gyllius 
Topog. CP 1 8 Codimum templum S, losmnis praecursoris 
sive baptistae intra muros ponere, eum etiam multis 
post Constantinum extra urbem fuerit, mam si recte 
verba introspexisset, animadvertisset procul dubio eum 
pliciter dicere muros Byzantii a Milio pertendisse usque ad 
antiquam portam prodromi seu S. loannis baptistee, tantum - 
igitur abest ut dicat templum δι, loannis pow intra mu- | 
ros fuisse, ut ne mentionem a: — fecerit. εἰ 
quamvis dixisset hanc urbis a quodam prope sito 
templo S. loannis baptistae faisse aede eoe 
"ovs fueritne extra an intra urbem auem 


ἴω 
» 
E 


Callit. 18 56. exorta autem est haec bebe digo 
Constantini Heraclii fili, circa anmum Christi 640. Lawm. —— 

p.26 v.3. τὸ SWeépiov ] vide Glossarium nostrum, in 
quo d satisfecimus, Mxvms. — ΗΒ 
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i24 BNCHONON SHE NUR 


E. es gl τὸν κάμπον τοῦ τριβουναλίου] proprie hic 
.locus Campus dicebatur. Diaconus: u£ &mentes Byzantü ex- 


. tra civitatem, in loco qui dicitur Campus, essent perseverantes, 
Th eodorus.  Anagnosta Edog. 1: ἐν ταῖς λιταῖς γενομέναις ἐν 
τῷ κάμπῳ πεζὸς Μαρκιανὸς ἐξερχόμενος πολλὰς τοῖς δεομένοις 
παρεῖχεν. et hic quoque defigi solita noxiorum capiia. 
; ex Diacono in Phoca: P/ocas tyrannus Mauritium 
peremit, ut praedictum est, una cum masculis quinque pueris 
eius, et horum. capita iussit poni in Campo tribunalü diebus 
"multis. Mzvns. ; 
| p. 26 v. 5. Πρόκλου] hic est ille ipse Proclus ad quem 
exstat Synesii epistola 70. facile mibi assentieris , qui atten- 
. dis initium: πέρυσιν οὐχ ἥκει μοι γράμματα παρὰ τῆς ἱερᾶς σου 
; χειρός. item exodium: γενέσϑω δή τις παραμυϑία τὸ δέξασϑαι 
τῆς πατρικῆς σου κεφαλῆς γράμματα, τὸ τιμαλφύστατον ἀπὸ 
3 Θράκης ἀγώγιμον. Mrvuns. 
p. 26 v. 15. τῶν Βλαχερνῶν erat illic templum. Ce- 
. drenus: χαϑ᾽ ἣν ἡμέραν εἴϑιστο ἀπιέναι πρὸς τὸν ἐν Βλαχέρ- 
ψαῖς ϑεῖον ναύν. atque inde intelligendus Diaconus, qui in 
"Heraclio narrat filium eius Constantinum in Blachernis a Sergio 
patriarcha esse baptizatum. exstruxit hoc "Pheodosii soror 
.Pulcheria post mortem fratris , teste Zonara. εἰ hic tradunt 
vestem ac zonam τῆς ϑεοτύκου dedicatas fuisse, auctores et 
Nicephorus 15 14 et Menologium. erat praeterea illic tricli- 
nium Anastasii vide Suidam in ᾿φναστάσιος. atque hic ma- 
gnus logotheta iusiurandum accipiebat novi imperatoris. licet 
haurire ex Niceta p. 147 6. conílagravit sub Ioanne Palaeo- 
logo, viginti circiter annis ante captam urbem a Turcis. vide 
Phranzen Chronic. 2 10. Mzuns. 
p. 26 v. 15. τῆς χρυσείας} hie erat simulacrum "Theo- 
-dosii maioris, quod corruit ex terrae motu temporibus Leonis. 
auctor est Diaconus. Mzuns. 
p. 27 v. 1. τοῦ Σελεύκου] Suidas in Σέλευκος. Mxvns. 
s. p. 27 v. 2. Νικάνορος] scribe Νικάτορος. sic etiam apud 
Suidam in v. Σέλευχος, pro “Νικάνωρ Νικάτωρ legitur. Law. 
p. 27 v. 9. ἐν ταῖς éograig] Suidas in "4rgafarixac. 
Mzvas. 
p. 28 v. 1. ξηραμπελίνας} Yuvenal Sat. 6: et xerampe- 
dnas vestes donaverit ipsi. ubi vetus scholiastes notat xeram- 
4pelinas vocari vestes ampelino colore tinctas, qui inter cocci- 
mum et muricem medius est. Lawn, 
- p. 98 v. 2. ἀτραβατικὰς} scilicet quasi. ἀτραβαπτάς vel 
ἀτραβαπτικάς, quod colore atro tinctae essent. sed rectius 
observat Salmasius ad Trebellium Pollionem et Flavium Vo- 
piscum Atrabatica saga et Atrábaticos birros nomen 2^. a 
.àb Atrebatis Galliae populis. LAws. i 


Sida e. 


p. 28 v. 4. " 
δῶν, erae emere cg Laws. 


PP i-a " nen Eu 


στεῖον. cce urbis ἌΝ aureum unum, ipo 
guateum, Capitolium, Modi temen non temere damnem. | 
vide Glossarium nostrum in hac voce. Mrums. ante templum 
S. Sophiae et palatium imperatoris forum erat, quod. antiquitus 
vocabatur γουστεῖον sive ὀφοπώλιον, quias obsonía im eo ven- 
debantur. postquam vero lustinianus aedificato templo 8, So- 
phiae simul hoc forum purgavit et marmoreo stravit pa: 
ro γουστεῖον nominatum fuit avyovortiov,. a. ουστί d 
p Pachymerius (editam. ^ Boivino not, ad GAL 1 
τῷ Γουστείῳ (v. 6) perperam antea legebatur ἜΣ 
στεῶνι. item apud Suidam corrupte legitur ἐν τῷ αὐγουστείῳ.. 
recte loannes Lydus libro d mm mensibus, unde haec desumpta | 
sunt, p. 124: b τοῦ γουστείῳ, inquit, οἷον τῷ τῷ ὀψοπωλίῳ alg 
τιμὴν Tiftolov of σεβαστος ὁροι ἐχόρευον. ad δὲ τοιοῦτον τὸ-᾿ | 
mov oi ἰδιῶται meter καλοῦσιν. Lawn. 
p. 28 v. 11. dvidi] Cedrenus: dv 
ἀνατολὴν Δ νὰ tis τύλους | mos 
τῆς μητρὸς αὐτοῦ, μέσον ἔχοντες σταυρόν. vide etiam t 
in Ἔλα et στήλη. Mrvns. 


98 v. 19. LE. 
P. γράφων) pro ἐν 9 rein. one i 


n γράφειν spud Codinum bac 2i 
Do. 98 v. 14. ταχυδρόμων στῆλαι πειροταί] procul. iai 


engelorum statuae fuerunt, quibus ad | 
roce alas tribuit antiquitas. ita Paulus Silentiarius | 
MN vocat in descriptione "—— 8. Sophiso, v. Ὡς 
- ΝΕ I4 

πῇ μὲν ἐρύγων στρατὸν ἕξεσεν for δου bar 

refert autem historiae Miscellae auctor l 2 Constantinum, cum : 
in caelo signum crucis exterritus admiraretur, sibi adstare vi- 


eius rei memoriam mon mirum est quod ait hoc loco Codinus, | 
cruci, ad imitationem illius caelestis erectae, angelorum simu- | 
ios! apposita fuisse, huc facit. quod memorat Ana ius 
Bibliothecarius, Constantinum aec Builleie s onstanti- - 
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nianae obtulisse quattuor angelos argenteos cruces tenentes, 
Laws. icu 

p.28 v. 16. 6 Ἰιουστινιανὸςἢ Suidas in Sokdrrvit 
acciderunt autem haeo anno 16 imperii eius, teste Cedreno. 
Mzuns. EU 

p. 29 v. 6. errant qui pro ἀπώσεως legendum censent 

ἁπλώσεως: impossibile enim est unam et eandem manum ex- 
plicatam simul et complicatam fuisse. sensus igitur huius loci 
est, lustiniani statuam ita figuratam fuisse ut dextra manu 
Orientem versus extenta Persas videretur ἀπωϑεῖσϑαι, hoc est 
repellere et in , provincias Romanas invadentes a progressu ar- 
cere. tali ἀπώσει χειρός etiam nos hodieque utimur, ubi im- 
portune supervenienti signum recessus damus, caeterum pro 
EZ χειρός, quod ex cod. Vet. restitui, perperam antea lege- 
batur τῶν χειρῶν. itidem corrigendus est Suidas v. Ἰουστι- 
vixvoc. LAMB. 
| P. 29 v. 9. περὶ τὸ βόρειον μέρος τοῦ φόρου] Suidas in 
σταυρός. ευμϑ5. 
: p. 80 v. 1. ϑέαμα] sensus est fuisse quosdam qui Xero- 
[ lophum inter spectacula Cpoleos numerarent, seu res prae cae- 
teris in ea spectatu dignas. itidem córrigendus et interpre- 
tandus est Suidas ià v. Ξηρόλοφος.- LAwp. 

p. 30 v. 6. Ξηρόλοφος] restituendum est per occasionem 
Xerolophi nomen apud Diaconum in Leone: cecidi et titulus 
rcadii, qui supra .Xerolophi columnam stabat. hodie male 
editur XeropAZ. Mruns. 

(ope 80 v. 9. πεπτωκέναι τὰς στήλας} accidit id 14 anno 
"mperii lustiniani, teste Cedreno; qui tamen dextram tantum 
statuae cuiusdam ibi positae corruisse auctor est. Mrzuns. 

. p. 30 v. 11. οἱ δύο σταυροί] Suidas in φόρος. sed illic 
corrige ὑπῆρχον δύο σταυροί. hodie depravate editur δύο 
στρατηγοί. manifestum mendum,  Mruns. 

| p. 80 v. 14. εἰς τὸν ἅγιον Μάμαντα] Suidas in άμας. 
 Mruns. 

p. 80 v. 20. ὃς ἦν εἷς τῶν ἀπὸ Νουμεριανοῦ Καίσαρος] 
si genuina est haec lectio, vertendum videtur: qui Jut par- 
: tium JNumeriani Caesaris. in cod. Vat. legitur ὃς ἦν εἰς τὸν 
ἀπὸ Νουμεριανοῦ Καίσαρος, in Collectaneis anonymi ὃς εἰς τὸν 
ἀπὸ Νυουμερίου Καίσαρος ὑπῆρχε, apud Suidam ὃς ἦν Νουμε- 
ριανοῦ Καίσαρος. unde quidam probare conantur Basiliscum 
Numeriani Caesaris filium fuisse; sed aequius est credere Sui- 
dae hunc locum esse decurtatum, quam dubioso atque unico 
eius testimonio Basiliscum Numeriano Caesari filium affingere. 
Laus. 

p. 91 v. 7. τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος} Suidas in Hisné- 
 zu0c. Mtuns. 


"tus v. 9. eine] scribe ó genis nd 


pov. quoque ín 
καὶ ῥίφαι εἰς τὰ Πιλαγίον, ἔνϑα 

κατάκριτοι. foerat antea fanum 8, P. 
Copronymus demolitus sepulturae damaatorum vide 
φάος Ὁ wur spirans Mxvns. 


apa γκολττν verbum διδόναι pro 
κρούειν, ᾿ et. affügere seu E alias oc- 
currit ἃ — Codinum in li libro de τοῦ 


i , ἐφ᾽ ἵππον, χειμῶνος ὄντος, 1 
lor aer καὶ Hore afi - ae —1 


d μΩ ui ἐθανάτωσε viv "Ingtovs Lawn. 

p. 32 v. 18. Φιλιππικὸς ᾿ hie ille v 
niano occiso imperium invasit oerte de 
esse non potest, qui post Gordianum ᾿ 
Mruns. 

p. 88 v. 11. βάϑρα με ignea gradu ven ribunai 
οὗποι vero cognomen eU; quo tibencln dte, quem ie | 
mentio fit, « reliquis dignoscebantur, ead 
gradus qui eocamiur Topi quare autem rint. 
T'opi , plenissime narratur in libro de zenda 
binc Suidae versio v. στήλη. LAW», a 

p. 33 v. 12. ἀρχισερατηγός pro : 
occurrit in libro de aedificia. ape Soidam legas ἐν τῷ τὶ z 
ἀρχιστρατηγοῦ, quod idem valet atque ἐν roig τοῦ d 1 
μέρεσιν. interpres perperam vertit: im praetoris domo. 

p. 88 wv. 14. σέκρετον ἀν ρον μὲ NN, a 
veniunt et causas audiunt, . lib. 8 tit. 4: 


i- 
xisse, T μέλιον pro miliarium, br eq ταν sertim τ Hiero 
perperem scriptum fuit σεκρέτου. Law». 

p.93 v. 15. Graeci βασιλικὰς πύλας vocant porías a aiores, 
ut hoc loco Codinus ,. et p. 143 v. 8: ἔδραμε δὲ ὠπὸ τῶν βασι- 
λιχῶν πυλῶν μέχρι. τοῦ ὥμβωνος. etiam Latini regias x 
pent, ut testatur inscriptio antiqua quae exstat in d t. 
Romae Subterr. p. 107. εἰ Anastasius Bibl. in vita Cononis: 
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ad custodiendas, inquit, regias Basilicae clausus observabant. 


p. 34 τ. 10. in «cod. Bavar. pro Ἰουλιανοῦ Ἰουλεανῆς, 
quam lectionem etiam in uno cod. Vat, reperi. sed quaenam 


est ista fuliana? si certo constaret Minervinam, primam Con- 
stantini magni uxorem, Iuliae praenomen habuisse, scriben- 
dum censerem: Ἰουλίας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. «cum vero hoc 
nondum satis probatum sit, transpositis verbis hunc locum ita 
legendum existimo: Kowotavebióo καὶ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ 
τῶν υἱῶν αὐτοῦ καὶ Τάλλου καὶ Ἰουλιανοῦ. ΤιΑΜΒ. Ε 
|. Ῥ. 94 v. 18. καὶ Τιβερίου καὶ τοῦ πυρτοειδοῦς] hic locus 
ita emendandus ex Collectaneis anonymi: καὶ Τιβερίου τοῦ 
πυρτοειδοῦς Θρᾳπός, καὶ Ἰουστίνου τοῦ πρώτου λεπτοειδής. id 
est, e£ slatua Tiberi "Thracis incurva et lustini primi forma 
acilenta. adiectivam λεπτοειδής respondet paulo praecedenti 
substantivo στήλη. lustinus is primus est, qui alias cognomi- 
natur Thrax. Laws. 
à p. 90 v. 6. ἐστοιχειωμένον hoc loco idem valet quod 
τετελεσμένον, hoc est zagice consecratam. ita στοιχειώδη τῆς 
πόλεως φυλακτήρια vocat Nicetas Choniates δέσέμας et imagines 
consecraías, quarum virtute urbs credebatur conservari inco- 
lumis. huiusmodi autem statuas conficere et consecrare ipse- 
met Codinus p. 55 v. 2 ἀγάλματα στοιχειοῦν appellat. dicit 
igitur Codinus hoc loco mediam crucem, quam Constantinus 
et Helena manibus gestabant, ambiisse catenam clausanf et 
magice consecratam , in qua fatum seu fortuna urbis crederetur 
consistere, ita ut, quousque illa catena integra et obserata 
maneret, urbs omnium gentium victrix esset "et ab hostium 
impetu libera. de eiusmodi consecrationibus magicis, quae ad 
regnorum et urbium conservationem vel ad hostium incuréiohes 
prohibendas antiquitus adhibebantur, prolixe agit Salmasius ad 
Fl Vopiscum. quare non nisi unicum adscribum locum ex 
Augustini de civ, Dei 5 26, quem observavi huic rei illu- 
,Strandae serviré posse. verba Augustini sunt haec: ictor 
auiem ('Fheodosius contra Eugenium tyrannum) szcut credi- 
derat et praedixerat, lovis EE» pr. quae adeersus eum fue- 
rant nescio quibus ritibus velut consecrata et in Ipibus consti- 
μία, deposuit. Laws. 
(| p.38 v. 10. κατήνα et χατήνιον Graecis εἰ δξγδτι,, 
catenam significant, Laws. 

p.95 v. 12. Ἰουστίνον τοῦ Θρᾳκός] scribe Ἰουστίνου τοῦ 
ἀπὸ κουροπαλάτων. omnibus scriptoribus historiae CP constat 
lustini Thracis uxorem Euphemiam mominatam fuisse, lustini 
;vero curopalatae Sophiam. corrigendus etiam Suidas v, u£Asov, 
ubi legitur Σοφίας τῆς γυναικὸς Ἰουστινιανοῦ: scribendum 


p. 36 v. δ. wein Aid sit RE ERE Qe 
inferius vocentur ὄνησις, et 4 qui supplicant ven libellos sup 

plices offerunt οἱ δεόμενοι. ἴαμα. 

p. 36 v. 18. ἀλογίσιους vocat Codinus vel qui omni 
Obehntionae fidei adversantur, vel -- Cliistianos | 
profitentur, sed mon catholicos, ita alias boe libro 
iiim, omniam t NU 


T 

N ipe ἢ 
p. 57 v. 2. ὁ Συμεῶν}ὔ quisoam est Symeon quem 

Codinus tempore Phocae tyranni vixisse ait? scio tenor 

foisse duos Symeones atylitas, t 

imperatorum Marciani et Leonjs , 

Cedrenus Suidas et complures alii scriptores: Mn iem 

annum duodecimum Mauricii imperatoris vitem finivit, ut te. 


nihil 
praesentem. faciunt, in cod. Vat. prs ἦν legitur ὁ Σιν 
κεών: quare scribendum censeo τότε δὲ ἦν ὁ Συκεώτης ὁ ὅσιος 
vel quod idem valet, τότε δὲ ἦν ὁ ὅσιος Θιόδωρος ὁ Zvx 
ita vero ῥυστως δας μα esse hunc locum patet ex anonym | 
lectaneis chronicis, unde quicquid hoc loco Codinus narrwi 


de statua Phocae et 8, Theodoro Syceota drgay sme 


ἡ στήλη, inquit, εἰ ὄπισθεν τῆς ;1 varoluxói 
μέρος τοῦ gars μετεώρου, Φωκᾶ nA 'καϑ᾽ e. 
Θιο- 


ἣν 
Kain τῆς apa αὐτοῦ σπουδὴν περὶ 
τοῦ i 


ice | ἐν ταῖς ἡμέραις 
ΩΝ ὡς X S, Theodorus accepit a lo 
quodam Galatiae nuncupato συχεών, unde oriundus Ri ; 
testatur Menologium Graecorum die 29 Aprilis: ὁ 8$ 
δωρος 6 συκεώτης ὥρμητο ix τῆς τῶν Γαλατῶν bh ἐκ 
φίου λεγομένου συκεοῦ, κατὰ τοὺς χρόνους γεννηθεὶς 
γιανοῦ τοῦ πάλαι. ibidem de eo hic versus legitur: 
à íg συχεώτην τύμβος ἐν. ubi nota eum omisso 
ie baee un 'συκεώτην: ad eundem € 
modum hoc quoque loco apud Codinum scriptum fuisse e 
scribendum esse credo, τότε δὲ ἦν ó Συκεώτης ὁ ὕσιος. Law 


που, δ... 
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(p. 87 v. δ. κούντουρον et χούνταρα bio significant equos 
cursus publici, uti etiam in titulo 17 libri 57 Eclog. Basilicon, 
qui ita conceptus est: περὶ τοῦ δημοσίου δρόμου καὶ τῶν τοῖς 
χοντούροις χρωμένων. in cod. Vat, pro κουντούρων legitur 
κουρσώρων. πκουρσῶρες autem Graecis recentioribus vocantur 
nuniii: videtur ergo ἡ ἀλλαγὴ τῶν xovocooov exponenda esse 
siaíio, ubi cursores seu nuntii equos mutabant, non equidem 
hoc absurdum est, sed tamen magis mihi placet ut pro τῶν 
κουρσώρων scribatur τῶν κουρσωρίων, scilicet ἵππων vel ζώων. 
ἵπποι κουρσώριοι seu equi cursorii dicuntur equi publico cursui 
destinati, in cod. Theod. appellantur equi cursuales, et apud 
Graecos iuris auctores ζῶα δρομικά.  cursorii autem simpliciter 
hic dicuntur pro cursorüs equis, ut apud Sidonium ep. 5 1 1 
cursoria pro nave cursoria seu cursui publico maritimo desti- 
nata: Zicini, inquit, cursoriam (sic navigio nomen) ascendi. 
Laus. 
| p. 97 v. 6. ἠντζοκύπησε và xovvrovgo] sensus huius loci, 
quantum coniectura assequi possum, is est, Phocam tyrannum 
quam nescio ob causam ΟΡ profugisse, et, ut iis qui eum 
insequebantur fugientem elaberetur, equis-cursoriis seu publico 
cursui destinatis nervos incidisse, posteaque in urbem rediisse, 
imperioque potitum ad perpetuam eius rei memoriam erexisse 
duas equorum statuas, quibus nervi crurales incisi essent, et 
locum ab iis denominasse διίππιον. sed vereor ne suo more 
Codinus Phocam tyrannum confundat cum Barda Phoca, Nice- 
phori Phocae imperatoris nepote, cuius exsilium et affectatio 
imperii quodammodo quasi umbra sunt huius fabulae de Pho- 
'cae tyranni fuga et adeptione imperii, caeterum quod ait Co- 
'dinus Phocam nervos equorum incidisse, ne usui essent illis 
qui ipsum insequebantur, eius rei exemplum exstat apud Zo- 
maram in vita lustiniani Rhinotmeti secundum imperantis: 
εἶτα τοὺς ἵππους πάντας νευροκοπήσαντες, ἵνα μὴ τούτους 
λάβοιεν οἱ πολέμιοι, τοῖς τοῦ στόλου σκάφεσιν ἐμβεβηκότες 
ἐπανῆλθον εἰς τὸ Βυζάντιον c)v αἰσχύνῃ πολλῇ. idem ad 
.eundem modum refert Cedrenus. notandum vero apud utrum- 
.que eorum vzvgoxozsiv idem significare atque apud Codinum 
ἀντζοκοπεῖν. nam ἄντζα vel ἄνξα vel ἄντα recentioribus Grae- 
«eis dicitur pars exterior cruris tumida vel nervosa, ut testatur 
JEustathius ad lliad, z p. 1061: ἔνϑα ὅρα, inquit, ὅτε μυὼν 
ἢ γαστροκνημία ἐστίν, ἣν ἡ τῶν πολλῶν γλώσσα ἄνζαν φησί, 
δυγκειμένη ἐκ νεύρων πολλῶν καὶ συνεστραμμένων σαρκῶν. 
videndus idem ad lliad. 4p p. 1326. Laws. ! 
p. 97 v. 6. ἀλλαγὴν χερσαῖαν verti mulationem cursus 
publici terrestrem. his autem Codini verbis confirmatur, quod 
pridem. ad ista Sidonii verba, ZZcimi cursoriam ascendi, obser- 
.vavit Iacobus Sirmondus, cursum publicum non tantum per 
| 


p. 98 v. 8. τῶν δώδεκα τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου εἰ 
dixit FOodinus Constantinum Roma E 


Modestum εἰ Eubulum, iisque Cpoli suis lomu 
aedificari curasse, per ommia siniles illis quas Romae reliq« 
rant. bas igitur duodecim illas domus esse puto, qu 

πῶ Oclbs hee jow ai μόνος, M RR 


p. 38 v. 18. Vaca emen s 
sitae fuerunt in balneo € Ὁ" εἰ 
Zeuxippo, elegans exstat Christodori poetae, qu 
vixit sub Anastasio Dicoro, sed perperam nune illa in 
grammata dissecta et quinto Anthbologiae libro inserta est 
titulus eius in codice ms hic habetur: Χριστοδώρου Y 
τοῦ Θηβαίου Κοπτίτου ἔχφρασις τῶν r τῶν εἰς τ 
δημόσιον γυμνάσιον τοῦ ἐπικαλουμένου Ζευξία ;di-sedial 


enim fuit Christodorus ex Copto, cddetim. dii Aui 
urbe et Thebaidos metropoli. proeterea notandum est im i 
dem codicibus post versum 190, οὐ μόθον ἐντύνων ITtic jov, 
ἰστάώμενος δέ, tollendam esse inscriptionem εἰς Πυϑαγόραν, : 
facta interpunctione post vocem pem pisos 
sine distinctione annectenda esse sequenti versui: ἔπρετε ἢ 

p. 88 v. 15. βασιλεκη wivavtgva] prope hanc erat e 
tium in quo lmbitabat magister oecumenicus eum 12 discipulis, 
viris in omni genere doctrinae eminentibus, ac us i 
sultis ne ipsi quidem imperatori agere quicquam 
Glossarium nostrum in διδάσκαλες. cisternae vero Cpoli e 
plures, una Mocisià, quam Anastasius condidit, teste Suida i 
᾿Αναστάσιος et xívGrtQva: hane τὴν τοῦ ἁγίου Μωκίου x 
appellat Cedrenus. erat item frigida, cujus meminit hie ἢ 
auctor supra, etiam Asparis, de qua Cedrenus. in d 
ptione urbis Cpolitanae tres alias AS in regione 5 
dosianam, in 11 Arcadiacam et Modestiacam, Mxvns. 
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p.39 v. &. iv αὐτῇ τῇ βασιλικῇ χρυσορόφου ὀπίσω] hic 


locus ex cod. Vat. εἰ anonymi Collectan. περὶ ϑεαμάτων ita 
restituendus est: τὸ δὲ dv αὐτῇ τῇ βασιλικῇ χρυσοφόρῳ, ὀπίσω 
τοῦ μιλίου, ἀνδροείκελον ἄγαλμα χρυσέμβαφον (ὄνϑα ἦν τὸ 
ἔξαμμον Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως.) καὶ γονυκλινές, Ἰουστινιανοῦ 
ἔστι τοῦ τυράννου, id est, statua inaurata virilis et genuflexa, 
quae in ipsa Basilica aureo laqueari operta pone mium est 
collocata, lustiniani tyranni est. verba ἔνϑα ἦν τὸ ἔξαμμον 
'HoexAsiov τοῦ βασιλέως parenthesi includenda: quid vero sibi 
velint , nondum satis mihi constat, in anonymi Collect, legi- 
tur, ἔνϑα τὸ ἔξαμον Ἡρακλείου τοῦ βασιλέως κατεσκευάσϑη. 
apud Suidam, v. βασιλική ) praepositio ἕως ante Ἡρακλείου 
inserta est. ibidem pro Ἰουστίνου τοῦ τυράννου Scribendum 
est Ἰουστινιανοῦ τοῦ τυράννου, id est Justiniani Rhinotmeti, 
wt patet ex anonymi Collect, zsoi ϑεαμάτων, ubi prolixius 
agitur de hac lustiniani Rhinotmeti statua genuflexa. Lawn. 


p. 99 v. 8. "Terbelis Bulgarorum princeps, cuius auxilio 
Iustinianus Rhinotmetus imperium recuperavit. LAwm. 


I p. 99 v. 11. ἐναντίοις ζυγοῖς] Suidae lectionem confir- 
mat, quod paulo post eundem ξυγοπλάστην vocat: ita autem 
dicitur falsus libripens, seu qui πλαστοῖς ζυγοῖς, hoc est 
Jancibus adulterinis, in librando utitur. quos ergo Suidas 
πλαστοὺς ζυγούς vocat, eos appellat Codinus ἐναντίους ξυγούς, 
id est Jances iniquas seu impares, quibus opponuntur ἴσοι ξυγοί͵ 
sive lances aequae et pares. hinc corrigenda Suidae versio, 
w. βασιλική, ubi perperam ξυγοπλάστην interpretantur fabrum 
Jibrarum, et ἐν πλαστοῖς ζυγοῖς τὴν πρᾶσιν ποιεῖν bras a se 
factas vendere, vel in libris.a se factis suas merces vendere. 
Laus, 
p. 40 v. 1. ἐν τῷ μιλίῳ] Suidas in μίλιον.  Mkuns. 


p. 40 v. 8. ἔνϑα εὐφημίσϑη] in anonymi Collectaneis 
περὶ ϑεαμάτων ita legitur: ἔνϑα Κωνσταντῖνος ó μέγας εὐφη- 
μίσϑη μετὰ τὸ νικῆσαι ᾿Δζώτιον καὶ Βύξαν καὶ αὐτήν, ,πράξον- 
τος τοῦ Βενέτου μέρους" ἕλες παλίνορσον ἱμάσϑλην" dg δὲ δὶς 
ἡβήσας μαίνεαν ἐν σταδίῳ. hinc patet duplex Codini error: 
primo enim confundit Constantinum magnum imperatorem cum 
Constantino quodam auriga circensi, in quem aliquot exstant 


epigrammata Anthologiae 1. 5. deinde hunc Constantinum 


€onfundit cum alio auriga Porphyrio, in quem similiter plu- 
rima exstant epigrammata. unius partem, qua continetur 
εὐφημισμός seu fausta acclamatio Venetae factionis, citat in 
supra citatis verbis anonymus περὶ ϑεαμάτων. ^ epigramma 
hoc est: 
Πορφύριον λήξαντα πόνων λύσαντά τε μίτρην 
χαὶ πάρος ἀντ᾽ ἀρετῆς χάλκεον ἕσταύτα 


δήμου μὲν βοόωντος ἔλες παλίνορσον ἱμάσϑλην, 
ὡς δὲ δὶς ἡβήσας, μαίνεαι ἐν σταδίοις. 
hie Porphyrius factionis Venetae auriga is est, | 
Codinus Constantinum magnum vocat et ob | Azotius 
fausta acclamatione exceptum ait, verba. v aec 
tionis continentur ultimo disticho zotium 
vero intelligo Prasinae factionis aurigam, qu cum Porphy: ᾿ 
δ᾿ lma concertavit. similiter est 
, qui suo more ea quae bic minc rrr ride 
dan. omnino verbis lexico suo infarcivit, voce μίλιον. Law» 
p. 40 v. 6. statuae Fortunae urbis δι pompae, qua in 
tribusal Hippodromi deducebatur, meminit ipse Codinus p. 59 
v.15sqq. utrumque Codini locum pleuiasme illustrat ταῦ εἶα, 
Alexandrinum p. 530 2 ed. Bonn, ubi Constantinum dicit 
praeter illam statuam porphyreticae columnae Fori i ΜΙΝ tam, 
aliam sibi fecisse ex marmore, dextra gestantem simulacrum 
auratum Fortunae urbis Cpolitanae, atque πε τ πιο "t im- 
posterum quotannis die urbis natali ea — in H »mumn 
spectanda deduceretur, exercitu et civibus c 
igitur patet theama seu spectaculum, quod quod Nee loco Cod Uo 
describit, fuisse statuam Constantini magni, AE TURN 
star solis, quadrigam agitantem, po tra ustin "| 
tem simulacrum fortunae urbis "aei i quod dixi Con-| 
wa magni statuam fuisse, manifesto Anna Chronicon 
Alexandrinum; fuisse figuratam instar capite radiato, 
Codini haec verba indicant, ὑπὸ ἡλίου sar us cg ibi enim. 
per solem intelligenda est Constantini statua instar solis, ul 
dixi, capite radiato formata. ita in columma porphyretioa 
fori visebatur Constantinus διὰ τῶς ἐν τῇ κεφαλῇ ἀκεῖνας, i 
ἥλιος Toig πολέταις ἐκλάμπων, ut refert paulo post nus, 
ubi egitur de columma fori. visitur etiam in aliquot nummi 
antiquis Constantinus ἡ μοχέφαλος. quod praeterea dixi, hane 
Constantini statuam quadrigam  agitasse porrectaque dextra 
sustinuisse victoriolam, ex his Codini verbis elicitur, καὶ o 
yin vléseoc, καὶ διφρηλάτης ἐπὶ τοῦ — ἂν τῇ 
εἰς τύχην τῆς πόλεως ὁ μέγας Κωνσταντῖνος 
Codinus διφρηλάτην seu aurigam vocat, ipse erat Coi ' 
sinulacrum, quod cultum fuisse ait pro une perum ein Fortuna 
urbis. sed verisimile mihi videtur, quam Codinus Fortunam 
quo conspicitur Nero imperator quadrigae insistens, et si 
palinom, dextra Victoriam tenens ipsum coronantem. 


δεξιᾷ φέρων χειρὶ στηλοειδές τε ἄγαλμα, gt, 
vehens curru quadrigarum et dextra ges 
urbis vocat, fuisse Victoriolam. ita in nummo 
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ν p. 40 v. 7. στάώμα hic significat τὸ βασιλικὸν κάϑισμα 
τοῦ ξμωδερόμίου; tribunal IHippodasi; in quo imperator se- 
debat, eum spectaret ludos Circenses, vide quae notavi p. 17 
v. 18 δὰ ila verba καὶ ἀνέρχεσθαι μέχρι τοῦ στάματος. Laws. 
| p. 40 v. 10. ἴάρειος] vide Suidam in ᾿ρειανός, Rufinum 
1 13, Cedrenum, Zonaram Anmal.3. loca non exscribo. Mzcns. 
-quicquid hic narrat Codinus de. Ario, fragmentum est tertii 
theamatis seu spectaculi, quod erat in foro. integra. eius de- 
scriptio exstat in Collectaneis anonymi περὶ ϑεαμάτων, ex 
quibus ex codice Vaticano hic Codini locus ita Supplendus et 
reformandus est: ἔνϑα (sc. ἐν τῇ καμάρᾳ τοῦ φόρου) xci 
Ἴάφειος τὸν ἔχϑιστον ϑάνατον ὑπέστη, χ χείρονα Ἑλλήνων. βλα- 
᾿σφημῆσαι ἀποτολμήσας ὃ δείλαιος, καὶ τὸν ϑρόνον Κωνσταν- 
'τινουπόλεως βασιλικῇ χειρὶ παϑαρπάσαι βουλόμενος. ἀλλ᾽ οὐκ 
᾿Αλέξανδρος. ὁ πολὺς ἐν ϑεογνωσίᾳ τοῦτο παρέσχεν, ἕως τῷ ὁλε- 
“ϑροίῳ ϑανάτῳ τοῦτον παρέδωκεν. ἐν αὐτῷ οὖν τῷ τόπῳ κϑ' 
“παλαιστὰς ἀπὸ τῆς καμάρας τοῦ Σενάτου τοῦ φόρου ἐπὶ τοῦ 
“ϑεοφιλοῦς Θεοδοσίου ἐτυπώϑη ἡ τοῦ “Αρείου εἰκών, ἐν μαρ- 
μάρῳ ἀναγλύφῳ γειτνιῶντι τῇ γῇ» καὶ σὺν τῇ τοῦ "Aotíov καὶ 
" Μακεδονίου. Σαβελίου “αὶ Εὐνομίου, πρὸς αἰσχύνην αὐτῶν 
ὡς ἂν οἵ παρερχόμενοι κόπρον καὶ οὖρον καὶ ἐμπτύσματα PE 
πτῶωσιν αὐτοῖς. 
pone 40 v. 11. τοῦ φόρου τοῦ σενάτου] scribe τοῦ σενάτου 
τοῦ φόρου, hoc est camera Senaculi, quod est in foro, scilicet 
Constantiano, ubi stabat columna porphyretica. Laws. 
Ἶ p. 40 v. 14. Μακεδονίου] hic in locum Paulli episcopi 
-subrogatus ab Arianis anno 5 imperii Constantini magni, 
anno 24 pellebatur Cpoli. testis nobis huius rei est Hierony- 
amus in Chronico. Mzvns. 
p. 40 v. 14. Σαβελλίου] Sabellius sub Gallo et Volu- 
siano vixit; de cuius haeresi Eusebius 1. 7 et Harmenopulus 
lib. de Gictis, Mzvns. 
ΠΡ. 40 v. 14. Evvouíov] hic sub Valentiniano et Valente 
vixit" Hieronymus testis in Chronico. Mzvns. 
"p. 40 v. 19. καὶ Καλλίστρατος πρῶτος} haec prolixius 
marrantur in anonymi Collect, Laws. 
p. 40 v. 20. τοῦ δήμου] factio intelligitur Prasina, LAws, 
p. 41 v. 5. τὸ Παλλάδιον] in aliquot codd. Vaticanis et 
Ἰβαγατῖοο pro παλλάδιον perperam legitur παψάδιον : quo mendo 
Meursius alias inauditum vocabulum παψάδιον inter 
Graeco - barbara rettulit. Palladii huius meminit Chronicon 
Alexandrinum p. 528 13 et Iulius Pollux in supra citato 
fragmento Chronici inediti. Laws, 
pe 41 v. 10. ἡ στήλη τοῦ ᾿Απόλλωνος) haec est celebris 
dla Apollinis statua, quam Heliopoli deductam Constantinus 
m columnae porphyreticae fori imposuit, addita hac in- 
Georg. Cod. de Orig. Cp. 16 
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ape repperi ep 9 déngum sien. — 
bam | 
πόλιν; ἀπὸ μὲν τῆς ls eid i παρ eli E 


quus ie ies dr. dv. EL 
ndi καὶ τοὺς κἀν 


γφάψας διὰ tdg ἐν αὐτῷ ὠκτῖνας" Κωνσταντίνῳ 
tuenda ergo ext haec inscriptio Cedreno, ^ iem 
legitur: iv d γέγραπτοι Κωνσταντῖνος ἔλαμψεν ἡλίου 
ὃς ἦν μὲν etc. corrigendus etiam Zonaras, ubi de hac stati 
: uc ὀὲ καὶ ᾿ἡπολλωνος εἶναι στήλην τὸ ra 
ϑήναι ἀπὸ τῆς ἐν τῇ Φρυγίᾳ móheg v. 
»cribe τῆς dw τῇ Φρυγίᾳ πόλεως τοῦ wAÍov, 
Pollux in supra citato fragmento Chronici puto j 
tuae illius solaris exemplar esse imaginem, quae n 
quodam Constantini magni numuno, vultu dextraque v 
caelum porrectis, septem in capite radios gerens, atque sini- 
stra manu gens cum inscriptione | Claritas reipublicae 
Lax». i n 
pod ovs 14. κιονάρια ὀκτω) scribe μενάριον 3n ! 
ταῶνος xai diro καὶ λέοντος λαγώον τὲ καὶ κριῶν xdpag. 
fuit statua naturae, quae innumeris mammis et omnigenorum 
animalium capitibus circumdata figuratur, vide quae ποίαν 
ad. amonymi Collectenea περὶ ϑεαμάτων. Lamm. τ. 
p. 41 v. 20. Πρληνὸς} diversus bio est ἃ. Gel, 
sub Marco Commodo et Pertinace imperatoribus vixit, — m. 
p. 42 v. 4. ta μέλλοντα συμβαίνειν) vempe qued Ves 
dono genero fugato, fratrem suum. Brest à 
promotura esset. Lawn. villi 
p. 42 v. 16— 18... ἔνϑα τοὺς ὠπὸ τῶν ἡθνῶν — "Mia 
νέτξιον ]. haec verba ita transponenda sunt: ΡΥ 'GAG- 
τιον ὑπῆρχε xal ξενοδοχεῖον τῶν Ῥωμαίων, καὶ τοὺς ἀπὸ τι 
ἐϑνῶν ἥκοντας ἐδέχετο ἐκεῖσε, δηλονότι εἰς pecias fue λω- 
νέτξιον. ᾿Ἰλωνίτξιον Graecis recentioribus dieitur domus, qui 
buscunque sive indigenis sive peregrinis publice. alendis desti- 
nata.  OCpoli κατ᾽ ἐξοχήν vocabatur ἢ Spaletium ἃ 
Constamtimo meaguo in regione Tauri exstructum, in qv od 
proceres. Romae sntiquae Cpolim venientes recipiebantur, ut 
testetur. Codinus in. libro de aedificüs p 74v. 9. Sio B 


ta. lulius 
autem sia. 
visitur 
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ξενοδοχεῖον τῶν Ῥωμαίων appellat. pro ᾿Δλωνίτξιον etiam con- 
tracte scriptum. invenitur ἀλωνίτξιν, ut pro πκαραβίτξιον καρα- 
Bíz&w, pro πέτριον πέτριν, etc. ΤΩΑΜΒ, VIAM: 

p.49 v. 3. Ἰησοῦν τὸν Ναυὴ] v. Nicetas Choniates 
p. 848 21 et 857 14 ed. Bonn, sed quicquid ille dicat, 
mihi dubium non est quin fuerit antiqui cuiusdam Roma- 
norum imperatoris statua equestris: ita enim plerumque for- 
mari solitas fuisse, ex nummis et statuis antiquis hodieque 
videre est. Lawn. 

p. 48 v. 6. ἱστορίας τῶν ἐσχάτων procul dubio inscriptio 
et caetera ornamenta intelligenda sunt, quae basi illius eque- 
stris statuae insculpta fuerunt, sed Codinus hic nugatur more 
recentiorum Graecorum, qui quascunque inscriptiones et figuras 
antiquitatis Romanae oracula et praesagia rerum futurarum in- 
terpretantur. Laws. 

(op. 48 v. 7 sq. τὸ ἐμπόδιον — γονυκχλινὲς ἔχει] si genuina 
est haec lectio, verbum ἔχει referendum videtur ad illud quod 
superius dixit, ἐγγεγραμμένας ἱστορίας τῶν ἐσχάτων τῇ πόλει. 
statuam autem virilem vinctam et genuflexam, quam Codinus 
ait ad pedes (sic enim vertit ἐμπόδιον) $questris illius statuae 
fuisse collocatam, nationis cuiusdam devictae simulacrum fuisse 
verisimile est, γονυλλινές verü genuflexum, et hoc revera hic 
Ssisnificat, uti etiam supra in descriptione theamatis secundi, 
errat igitur Meursius, qui in Glossario Graeco- barbaro utrum- 
que Codini locum citans γονυχλινές substantive accipi credit, 
et significare pulvinar, quod genibus substernitur. Lawn. 
c p.48 v.9 sq. ὁ ποῦς — ἐγγεγραμμένον] in cod. Vat. 
haec verba praecedentibus absque interpunctione annexa sunt, 
et pro τοῦ μεγάλου legitur τοῦ ἵππου. quare credibile est 
Codinum scripsisse, ὁ ποῦς εὐώνυμος ὁ ἐμπρύσϑιος τοῦ ἵππου, 
ὃς τὸ ἀνθρωποειδὲς χαλκούργημα βραχὺ παντελῶς καὶ δεδεμένον 
γονυχλινὲς ἔχει, καὶ αὐτὸς σημαίνει ὅτι ἐκεῖσε ἐγγεγραμμένον. 
id est, etam equi pes laevus anterior, cui sigillum aereum 
virile vinctum et genuflexum inclusum. est, praesignificat quae 
in eo inscripta sunt. nempe respicit Codinus ad illud quod 
refert Nicetas Choniates p. 849 10, in anteriori sinistra ungula 
illius equi latuisse imagunculam consecratam viri clavo trans- 
fixi et plumbo undique cincti; quae ad conservationem urbis 
et prohibendas barbarorum incursiones ibi inclusa erat, cf. 
idem p. 858 6. de eiusmodi statuis consecratis alias quaedam 
notavi. Laws. 

«p. 48 v. 10. ὁ μέγας κίων } columnam cochlidem Theo- 
dosii im Tauro sitam hic intelligendam esse censeo, quae ad 
sumunitatem usque intra se pervia erat, et circumcirca figuris 
sculptis exornata, Manuel Chrysoloras in epistola de compa- 
ratione veteris et novae Romae κίονας περιγλύφους vocat. 


ir qiigcidmdo an iato MM Mc 
que Romae visuntur. Colinas hie suo more wofetar, et figu. 


p. 44 v. 17. ἰστορίας ἐνξώδους ' vont: Oodiams 
(a expressas, LAW». puis anm 
p. 44 v. 20. τῶν ἀσπαζομένων] laquiter δὲ dili | 
stantii et Constantis post patris obitum in spem perpetuae cou- 
cordiae erectis in. Philadelphio, quaram supra momiit. ἐν 45 
v, 18. Lawn, 4 
45 v. 1. $n τὸ λιγόμε περνᾷ ὅτι στο τ : 
εἰς didi μόδιον doolópiov ἦν καὶ τὸ ἄμε τοῦ len 
vide quomodo verterim, et quid ea de re notaverim ad 
v. 16. Laws. ae 
p. 45 v. δ. κουμούλιον͵ cumulus Latinis. Was 2d 
Graeci antiqui vocant σώρευμα et wr ron hoc est quod 
mensurae seu iustae additur. idem apud 
valet χούμουλος. sic hoc loco, et p. 66 v. δ modium ci 
latum Codinus appellat μόδιον ᾿πουμούλιόν. Lawn, 
p. 45 v. 7. ῥίγλιον) φίγλα vel ῥῆγλα, quasi 
Graecis recentioribus dicitur radius seu δὶ 4 
instrumentum quo vom mensurae, ita hic μό 
óbov δίγλιον appellatur (us radio adaequatus, caeterum. 
διγλιὸς * ῥίγλα derivatur ut & κούμουλος — 
W 45 v. 9. ἐχρημάτιξεν] χρηματίζειν hic — 
ut "La p. 6 v. 19. de horologio eutem in arcu 
posito, euius hie mentio fit, pluribus A 65 v. XD 
p. 45 v. 19. Ἡρακλῆς déinstpseil MU hic s. 
Herculis cubantis simulacrum, quod prius Romae c 
erat in xiv regione, et postea. Cpolim deductum atque in : 
podromo positum fuit, ut supra testatur Codinus p. 39 v. 19, 
quale autem fuerit hoe sunulacrum, accuratissime describit Ni. 
cetas Choniates p. 859 ed, Bonn. Laww - 
p. 45 v. 18. ἔνϑα ini uongéc mbil abel atQtvo- 
ptvog] haec est lectio codicis Vaticani, ,quae si genuina est, 
legendum videtur ἔνϑα καὶ ποταμὸς ὁ ἀπὸ “ύκου πᾷ ὁ- 
, hoc est, ubi etam fluvius est qui a lupo nomen abet, 
nempe intelligit fluviclum nomine Lycum, Byzantium transeun- 
tem, cuius iofra p. 147 v. 7 meminit. eiusdem fluvii men- 
tionem facit Cedrenus, et adversus eius exundationem Apo 
nium Tyaneum ait quas mescio consecrationes "e Were 1 
cod. Bavar. pro ἀύκου scriptum fuit λευκοῦ. | r« ncs 
ctio alteri praeferenda est, scribendum eid καὶ 
μὸς ἀπὸ λευκοῦ λίθου ὀιμύμεν id est, ibidem οἰκίαν fi 
seu simulacrum fluvii ex candido lapide, wt vero hunc kc 
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ita reformem, auctor mihi est Manuel Chrysoloras, qui in epi- 
;stola de comparatione veteris et novae Romae tradit supra ca- 
;püt rivuli (scilicet Lyci), qui Cpolim perlabitur, positam fuisse 
statuam ex candido lapide, quae cubito videbatur inniti: καὶ 
ἄλλου δέ, inquit, (sc. ἀνδριάντος) ἐπὶ τῆς αὐτῆς ὁδοῦ ἐκ λευ- 
ποῦ AM8ov ἢ μαρμάρου, ὑπὲρ κεφαλῆς τοῦ διὰ τῆς πόλεως χει- 
μάρρου, δοκοῦντος εἰς ἀγκῶνα ἀνακεῖσϑαι. hoc ergo illud 
simulacrum fluvii esse puto quod nunc Codinus his verbis in- 
nuit: ἔνϑα καὶ ποταμὸς ἀπὸ λευκοῦ λίϑου ὁρώμενος. LAMB. 

p. 46 v. 1. τὸν καλούμενον Βοῦν] huius loci ita memi- 

nit Ioannes Tzetzes Chil. 9 615: περὶ βοὸς δὲ ἀγορὰν ἤτοι 
πρὸς βοῦν τὸν τύπον. LAMB. 
(p. 46 v..10. τεῖχος hic non murum siguificat, sed castel- 
Jum seu locum munitum, ita Homerus lliad. ὃ Thebas vocat 
τεῖχος "Aotiov, et Herodotus 1. 1 Sardes appellat τὸ τεῖχος τῶν 
Ἰνδῶν, et in oraculo Apollinis Atheniensibus dato τεῖχος ξύλι- 
vov significat munznentum ligneum. saepissime in hac signi- 
ficatione occurrit apud Stephanum Urbibus, ut νέον τεῖχος, 
χωλὸν τεῖχος; "Aga vov τεῖχος; Ἥραιον τεῖχος, Τορδίου τεῖχος, 
παλαιὸν τεῖχος, δίδυμον τεῖχος. χάλκεον τεῖχος exponendum est 
castellum aereum. similiter apud Constantinum Porph. de ad- 
min. Imp. c. 22. Laws. 

p. 46 v. 18. τούτου χάριν λέγεται Ἑξακιόνιον)] ergo se- 

cundum hanc etymologiam necessario scribendum est ἐξωκιό- 
γιον: attamen in omnibus codicibus ξξακεόνιον scriptum inveni. 
mihi videtur hunc.locum utroque modo nominatum fuisse, 
ἐξωκιόνιον nempe et ἑξακιόνιον.- huiusmodi diversas nominis 
unius loci prolationes saepius apud Codinum observavi, sic 
p. 28 v, 9 unum eundemque locum appellari ait Av yoveztiov 
et Δυγουστιῶνα, et p. 84 v. 16 φωκύλισϑον et φουλκχόλισϑον, 
et p. 109 v. 14 ψαμαϑέαν et ψευμαϑέαν, et p. 117 v. 9et 10 Ἥραιον 
et "Hoiov , et p. 120 v. 9 Mavevgav et Mayvavoav, et p. 120 
v. 10 σεῖσμα σῆμα et σίγμα, et p. 77 v. 8 μεσόμφαλον et μεσό- 
λοφον, p. 197 v. 3 τὰ Ἤλου et τὼ Ἴλλου. vera autem ratio 
diversitatis illarum denominationum habetur apud Procopium 
lib. de aedificiis, ubi locum ad. Anaplum, qui antiquitus 
7000y90& appellabatur, postea βρόχον nuncupatum fuisse ait, 
haec subiungens: διαφϑειρούσης τὰ ὀνόματα τῆς τῶν ἐπιχω- 
ῥίων ἀγνοίας, hoc est pristino nomine ignorantia incolarum 
corrupto. LAMB, 
: p. 46 v. 17. 'Tetrapylum area erat quadrilatera, quat- 
tuor porticibus terminata et totidem habens portas, quamobrem 
Quadrivium quoque seu τετράβιον antiquitus nominatum fuit, 
LAM», 

P. 46 v. 18. διήρκεσεν antiquum Tetrapylum, a Con- 
$tantino immagno exstructum, perduravit usque ad imperium 


séheibii ον κα nsd 


sntiquum de novo . ] 

puto Codinum loqui "x v. Rn riens καὶ διήρκεσαν 
ue ad Zenonem | wm autem 

míani usque ad wn. Lawm. 1 


p.47 v. 11. εἰς τὸ Ziypa] δ νὸν ὦ qisiisi inire] 
tunda, quae a similitudine fabrione Sigma Panepuas "t 
antiqui sigma plngebent ut C Romanum, κάμῃ, 

p. 47 v. 92. τὴν μυρίανδρον mógrev] porta olim nuncu- 
pota μυρίανδρος seu πολύανδρος hodie vocatur vocatur Hadrianopolitane, 

et medium in muro terrestri locum occupat, ut refert omniunt 
inntptiliim doctissimusque bistoriae Turcicae scriptor ἴω, 


Constantinus — Graecorum imperator ἴθ. 
p. 48 v. 8, Βιγλίου} ut βήγλην Graeci recentiores vocant 
reium, im etm Vigium Bir «t Viglmiam ! 


p. 48 v. 3. ;3. rig geremio] quin fuit Rue αὶ lil 
dad simulacrum dubium ποῖ est: sed 


dicatur τὸν ADS IUE παπυσχεῖν, aliquid habet dubitationis. - 
dextra extenta videbatur coronam porrigere, qualis visitur anti- 
quae Romae in nummo Claudii! am sedens dextro brachio 
inflexo tenebat manu coronam genu sustentatam, ut cernitur 
in horto Caesiorum Roma de Dacia provincia subacta trium- 
phans? an habebat in capite coronam galeae DD EE 
ut spectatur in nummo Constantini qnem — 
p. 48 v. 7 sq. τὸ καλούμενον Σερατήγιον 

hic locus ita transformandus est: sj εἰς τὸ s etii Bier E 
MEDI. Ti «p wrdig ehh Hep Ἵλεξα 
τοῦ Μακιδόνος. Strategium Cpoli forum erat, in quo ant 
—- militum dnces creari solebant, ut testatur Hesychi: 
Ae V inquit, λεγομένω φόρω, ἔνϑα ποτὲ οἵ στρα 
νὄρες τὸς τιμὲς ὑπεδέχοντο. ibidem milites exerce 
buda. quod locus esset campestris seu. planus, ut refert Co- 
dinus paulo infra, videtur ergo Strategium hoe Cpolitanum 
campo Mortio Romae antiquae tam usu quam situ simile fui 
Socrates hist, Eccl. 1 14 memorat Constantini magni stat 
trem ibi stetisse: hanc ego eandem esse puto quam Οὐ 
us ait fuisse Alexandri magni et à Constaptino Chrysopoli 
deductam atque erectam faisse, similiter Constantinus Aj 
linis Heliopolitani statuam pro sua columnae porphyreticae fori 
imposuit, illa autem verba, sj ἔσταμένῃ ἐν τῷ μεγάλῳ κίονι 
propterea addidit Codinus ut distingueret hanc Alexandri 
Constantini magni statuam ab alia quadam Leonis Macelli stata. 


Uo JO UTERE S 


: 
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, quam paulo post dicit in nne foro collocatam fuisse et nomi- 
natam ὁ μικρὸς στρατήγιος. ' caeterum Codini verba, τὸ καλού- 
μένον στρατήγιον στήλη ἐστὶν ᾿Δλεξάνδρου τοῦ Μακεδόνος ἡ ἐν 


τῷ μεγάλῳ ἱσταμένη, praeterquam ut supra emendavi , etiam 


hoc modo corrigi possunt: τὸ καλούμενον στρατήγιον, ἡ στήλῃ 
familiaris 


ἡ ἐν τῷ μεγέξῳ. κίονι ἱσταμένη, ἐστὶν ᾿Δλεξάνδρου. 

admodum est Codino hic loquendi modus. sic passim τὸ ádv- 
. yovortiov, τὸ φιλαδέλφιον, τὰ πιττάκια, ὁ βοῦς, pro statuis 'et 
pro locis in quibus illae positae sunt, promiscue accipiuntur. 
. quare ferri quidem posterior haec eintádatio potest, γον prior 


icri ig est. Laws. 


p- 48 v. 10. ῥόγα Graecis recentioribus dicitur stipendium 


cet donativum., inde δογεύειν, quod est erogare. Laws. 


. 49 v. 10. -Βιγλεντίας loquitur de Vigilantia sorore 


; astintiani imperatoris, matre lustini secundi, LAM. 


* p. 49 v. 11. γράμματα τῶν μελλόντων] intelligendae sunt 


: procul dubio inscriptiones basibus statuarum insculptae. Laws. 


p. 49 v. 15. φέρουσα — τῇ q5:0i] antiquus. mos est, 


Tende observatur, ut novis aedificiis exstruendis primus 


manum admoveat cuius auctoritas structurae praeest. Sueton, 
in Vespasiano zpse inquit restitutionem Capitoli aggressus rude- 
ribus purgandis manus primus admovit, ac suo collo quaedam 
extulit. idem in Nerone: ín chaia lsthmum perfodere as- 


gressus primus rastello humum  effodit et. corbula congrestam 


extulit. in antiquis actis Latinis S. Silvestri papae I 


simile quid narratur de Constantino magno basilicas Vaticanam 


et Lateranensem erigente: exuens se chiamyde et accipiens bi- 
dentem, terram. primus aperuit ad fundamentum basilicae con- 
struendum. dehinc in numerum duodecim apostolorum duode- 
cim €ophinos plenos suis humeris suppositos baiulavit. | altera 
vero die similter intra palatium. suum .Lateranense basilicae 
fabricam coepit, in actis Graecis de Lateranensis basilicae 
erectione prolixius agitur his verbis: ἵνα δὲ πᾶσι καταφανὲς ᾿ 
γένηται ἐξ ὅλης ψυχῆς αὐτὸν πεπιστευκέναι, ἐν τῷ παλατίῳ. 
αὐτοῦ ἐν τῷ λεγομένῳ “Δατερνησίῳ λαβὼν δίκελλαν οἰκείαις χερ- 
σὶν αὐτὸς πρῶτος ἤρξατο ὀρύσσειν, xal διαγραφὴν ποιησάμενος 
προσέταξεν. ἐκκλησίαν οἰκοδομηϑῆναι ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ δεσπό- 


τοῦ ἡμῶν Ἰησοῦ Χοιστοῦ. quod igitur de "Vespasiano et Nerone 
.Suetonius et de Constantino Acta S. Silvestri referunt, idem 
procul dubio fecit Eleutherius, quem portus ab ipso denomi- 


nati structurae Constantinus magnus praefecerat. ut autem se 
hoc fecisse testaretur, statuam suam ibi erexit, quae dextra 
lizonem et sinistro humero scapulari tecto gestabat cophinum. 
haec illa est quam et hoc loco describit Codinus et in libro 
de aedificüs p. 104 v. 4. σκαπούλιον vero Codinus vocat tegu- 


δὲ ἊΣ τ ΠΝ 3 T ET ει" 


entum coriaceum, quo plerumque bainli eontra gravitatem - 
oneris bumerum solent munire. Laws —— 0 ὃ 

p.49 v. 19. τὸ δὲ Grawoíov] errant qui haec verba ita - 
interpretantur ac si we τὸ σταυρίον legatur τὸν ταῦρον. 


p. 50 v. 2. τὰ τέσσαρα μέρη vocat quattuor factiones. 


sic quattuor quidem erant diversi colores Circensium auriga- | 
rum, sed duae tantum factiones, quae sibi invicem repugna- 
bant, quia Prasins et Russata, et contra Veneta et Albata pro 
una et eadem accipiebantur. secundum hanc factionum Cir- - 
censium distinctionem populus quoque Cpolitanus im duas di- - 
visus erat partes, quarum una Prasino colori altera Veneto - 
favebat, Procopius 1 oí δῆμοι, inquit, ἐν τῇ πόλει dg τε 
Βονόναν ς᾽ ἃς παλαιοῦ. κεὶ Προαίνεος, MARS A τὰν 
arcama has duas populi factiones μοίρας vocat: τοῦ δὲ δήμου, 
inquit, ix παλαιοῦ ἐς μοίρας δύο διεστηκότος μέαν αὐτὸς τὴν 
Βένετον ἐταιρισάμενος. Codinus eas appellat τοὺς δύο δήμους 
εἰ τὰ δύο δημοτικὰ μέρη et τὰ δύο μέρη τοῦ δήμου. LawB. — 
p. 50 v. 6. σωματοπρᾶται suut mangones, qui τὰ δουλικὰς 


p. 107 24 Bonn. Law». ye 5 

p. 50 v. 9. ἀνήγειρεν αὐτὸ εἰς πορνεῖον } his statim sub- 
muagenda esse videntur illa verba quae paulo inferius leguntur, | 
ἔξωϑεν δὲ τοῦ αὐτοῦ οἴκου οὐχ εὐρίσκετο ἕτερον πορνεῖον. 
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AT 50 v. 12. pro ἐπὶ τοὺς κίονας legendum videtur ἐπὶ 
τὸν πίονα, id est apud ante memoratam columnam Feneris. 
ἀπόχωροι seu ἀποχωρήματα significant hic secessus vel loca 
secreta δέ a turba separata. Suetonius simili de re loquens 
distinctas cellas vocat: lupanar, inquit, in palatio constituit 


- 


et instructis compluribus cellis. διάχωροι aeque 
probari potest: διάχωροι enim dicuntur znferralla seu spatia 
iniersepía. pro xovgrívov perperam scriptum fuit κουρίων εἰ 
πουρτίων. unde patet nihili esse vocabulum χουρτίον, quod 
unica. huius mendi auctoritate nixus Meursius Glossario suo 
Graeco-barbaro inseruit, aovgrívag autem vel xogrívag Graeci 
recentiores vocant veía, quibus aliquid obtegitur. Martyrolo- 
gium in pass, 5. Irenes: καὶ οὕτω κρυπτόμενος ὑπὸ κορτίνας 
διδασκέτω γράμματα. τὴν ϑυγατέρα ἡμῶν. ita etiam hoc loco 
Codinus χορτίνας appellat ve/z, quibus cellae meretricum cir- 
cumdatae erant. apud Italos Gallos et Germanos hodie vulgo 
nuncupantur cortinae vela lanea vel linea vel bombycina, qui- 
bus lecti circumcluduntur tam ad curiosos oculos quam culices 
arcendos. quo facilius autem eiusmodi cortinae adducantur 
vel diducantur, solent plerumque circellis vel annulis aereis 
suspendi. eidem quoque usui servisse puto istos circellos, 
quos cum cortinis meretricum latibula ambiisse Codinus hoc 
loco refert. «caeterum κρικέλλος. transpositione litterarum pro 
πιρκέλλος dictum est, ut zoíxog pro xíoxoc, hoc est circus. 
in actis Graecis S. Silvestri PP. I ineditis observavi χρικέλλους 
vocari annulos aéreos, in quos catena intromittitur ad obse- 
randum ostium. verba ipsa haec sunt: xoci εὐρήσεις. τὸ σπή- 
λαιον κατέναντι; ἔνϑα ὁ δράκων ποιτάξεται, ἐν ᾧ εἰσὶ πύλαι 
χαλκαῖ ἔχουσαι πρικέλλους. μετὰ γοῦν τὸ χατελϑεῖν σε ἐπικαλε- 
σάμενος τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ ἑλκύσεις πρὸς ξαυ- 
τὸν τὰς πύλας, καὶ ἐν τοῖς κρικέλλοις αὐτῶν εἰσαγάγῃς τὴν 
ἅλυσιν τῆς κατήνας, xal κλείσας ἐρεῖς etc. Laws. 

p. 91 v. 11. βασιλικοὺς δρόμωνας videtur vocare naves 
expediti cursus, quibus imperator utebatur, cum mari iter fa- 
ceret, in cod. Vat. scriptum inveni δρομάσιν: δρομάδες autem 
sunt quas Sidonius cursorias appellat. Laws. 

p. 91 v. 14. scribendum Γαλλιηνοῦ: loquitur de Gallieno 
imperatore Valeriani filio. Laws. 

p. 52 v. 5. νεώριον, quemadmodum Latinorum zavade, 
et portum significat et locum ubi naves fabricantur, sic Cpoli 
duo fuere loca nominata νεώρια, quorum «unus erat portus 
manufactus, quem entiqua urbis descriptio JVeorium portum 
vocat et fuisse tradit in regione sexta; alter fabricandis navi- 
bus destinatus erat, quem antiqua urbis descriptio Νιαναζία 
appellat et in decim tertia regione fuisse refert. hoc loco 
Codinus de Neorio portu loquitur, quem ait factum fuisse à 


3250 


Constantino magno. 
in aliquot codicibus pro - 
6 Κώνων vel à Κώνστανς, et 
et Ἰουστίνου pro nisi i 
Lii i 


p.529 v.9. ὥξ nempe ex in | 
E 52 v. 12 δ. ". TOU 2 o 
μώμενος Ἶ idem ez v, 18 idem verbis 
Dh quod pro Aóxagov legitur “Αὐπαρὸς. 
icitur , "Agra "Aenago; et "45: D 
"UeBagBovgog et ᾿Δρδαβούριος "' "oni 
quem Codinus ait Asparís habitasse: , &eeubitor für v vel 
eubicularius Constantini Porphyrogeuiti- secundam - | 
meminit elus Zonaras, et ipse Constontinus de ai t. 
c, 50 et 43, ubi, item ut Codinus, refert domum, quae 
Aspari seu Asparis fuerat, Basiliam accubitorem tübe te ἼΩΝ 
powedise. eo enlm loco legendum e&t ὁ τοῦ ᾿Ασπάρον, mom 
ut vulgo perperam legitur, ὅ τοῦ βαρβάρου, Wümiliter quin-. 
quies in eodem capite vitiose UTE est τὸν τοῦ βαρβάρου olaov. 
pro τὸν τοῦ ᾿Δὐπάρον οἶκον. Brenner ys 
p. 53 v. 8. κάϑισμα ΔΝ hic significat ti? 
imperatoris in Hippodromo, ubi sedebat cim ludos 
Circenses, in. Chronico Alexandrino aliquoties meu ri 
σποτικὸν κάϑισμα τοῦ ἱππικοῦ. in anouymi Collectanels Wun-- 
cupetur ἡ βασιλικὴ καθέδρα. Codinus vr E OM τὸ 
βασιλικὸν τάμα. Lawn. ἱ 
p. δέ v. 1. τῶν δευτέρων αὐτοῦ προξενῶν} b et, re 
rum quas gessit post recuperatum imperfum, " 
p. δὲ v. 16. αἵ ἱστορίαι τοῦ μονολίϑου } vide ΜΝ 8 
v, 17. Lawn. T" 
ΠΡ. 55 v. 2. ἀγάλματα ἱστοιχειώσατο] sensus est Apollo-. 
sium. m plurimas per urbem statuas consecratas ere-- 
ad eius conservationem. στοιχειοῦν hoc loco diiit 
consecrare vel mystica quadam arte concinnare seu conficere. 
Olympiodorus de ^ sim li loquens vocat ἀφιεροῦν et rivis 
Οναλέριος δέ, inquit, παρὰ τόπον παραγενόμε μένος μανθάνει ed 
τῶν ἐπιχωρίων, ἱερὸν τὸν τόπον εἶναι xal [i ἀρχαίας τελετῆς ἀν-᾿ 
δριάντας ἐν αὐτῷ ἀφιερῶσϑαι. εἰ paulo i xol ἑῴκει, ait ait, | 
6 τῶν ἀνδριάντων βυϑμὸς κατὰ παντὸς ἔθνους τελεῖσθαι. 
βάρου. ita Codinus P. v. 6 catenam, in qua credebatur 
fatum seu fortuna Aurbis δ aiiis: ἐστοιχειωμένην Mipettita 
quasi τετελεσμένην seu ὀφιερωθεῖσαν. et Nicetas Chouiates 
eiusmodi statuas et imagines cousecratas, quales. hie ΙΒ ξ, 
ait Apollonium Tyaneum erexisse, στυϊχειώδῃ d πόλεως; qu 
λαχκτήρια nuncupat. Jappellantor etiam στοιχειωματικοί qai ἫΝ 
generis mozice consecrata sinulacra componunt, 1," Μ 5, | 
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p. 55 v. 12. ἴνδικτος et ἐνδικτιῶν Graecis recentioribus 
ἐπινέμησιν seu indictionem significant. quae vero hic Codinus 
refert de indictionum principio, confirmat Ioannes Lydus libro 
de mensibus p. 122. sed nota indictionem seu ἐπινέμησιν, 
quae apud scriptores Graecos in usu est et cognominatur Cae- 
sarea, incepisse post Christum natum anno 312, die 24 Se- 
ptembris, quo Constantinus magnus Maxentium devicit et sta- 
tim post victoriam Christianis libertatem indixit, altera, quae 
Romana vocatur et Latinis scriptoribus usitata est, a calendis 
lanuariis sequentibus incepit. LAMB. : 

p. 55 v. 14. IAmmiavóg Δίων v:] ita restituendum duxi, 
cum perperam in codicibus scriptis legeretur Οὐεσπασιανὸς δι᾽ 
ὧν zt. vide Appianum Alexandrinum 1. 1 de bellis civilibus 
et Dionem 1. 41, ubi prolixe narratur quam ob. causam 
C. Iulius Caesar Dyrrachio Brundisium solus et incognitus 
navigare conatus fuerit, et quomodo tempestate adversa de- 
bilitatos nautarum animos sui detectione ad spem erexerit. 
Laws. 

p. 55 v. 15 sq. ἀπὸ Νικοπόλεως. εἰς τὸ Δυρράχιον] hoc 
falsum est. corrige igitur Codinum ex Appiani et Dionis lo- 
cis, quos ipse citavit, et scribe ἀπὸ Ζυρραχίου εἰς τὸ Bgtv- 
τέσιον. nempe Caesar ex castris, quae apud Dyrrachium po- 
suerat, conabatur navigare Brundisium, ad transvehendos mi- 
lites quos ibi cum Antonio reliquerat, Laws. 

p. 58 v. 21 sq. γαλήνην γενέσϑαι καὶ διασωϑῆναι} haec 
ita narrat Codinus quasi sedata tempestate Caesari navigatio 
ila deinceps feliciter successerit: sed neque hoc verum est. 
nam nec saevitia tempestatis se remisit, nec navis remorum vi 
ulterius promoveri potuit; quare adversa puppi Caesar ad ca- 
stra sua coactus fuit reverti, Laws. 

p. 56 v. 4. στοιχεῖα hic significant szmulaera et statuas. 
supra p. 59 v. 10 et p. 54 v. 12 ea vocavit στήλας, ϑεάματα 
et ἀγάλματα τοῦ ἱππικοῦ. LAMB. 

p. 56 v. 5. Περιχύτην] anonymus in Collectaneis tradit 
hane fuisse statuam virilem, capite galeato et toto corpore 
ignudo, exceptis pudendis. si ergo pro περιχύτης legeretur 
mioíyvroc, verisimile esset propterea hanc statuam ita denomi- 
natam fuisse, quod media velamento esset circumdata vel cir- 
cumcincta, Laws, 

p. 56 v. 7—9. ὄνοι προτιμηϑήσονται τῶν ἀνθρώπων ἐν 
ταλαιπωρίαις ὀπίσω ἀκολουϑούντων) quid Cranus philosophus 
his verbis significare voluerit, explicat Ioannes "Tzetzes his 
versibus : 

; ὄνος δὲ χαλκοῦς ἱππικοῦ πινύσκεται 
ἔμπροσϑεν ἑστώς, ἔκ δὲ τῶν ὀπισϑίων 
ἄνϑοωπος οἰκτρός, ξζωγραφῶν τὸν νῦν βίον, 


κρείττων νομισϑῇ τῶν σοφῶν καὶ ποσμίων, Lawn, 

p. 66 v. 14. τῶν ᾿Ολυμπίων Oen" hic po ludis Cie- | 

censibus eccipiuntur. Laws. y 
p. 56 v. 15. τῇ βασιλέδι τῶν vases qe reginam um- 


scirent 
p. 57. v. 7. ἵνα τί £j πόλις 1 tanta Cpolitenorum animos 


occupaverat ignorantia et superstitio, ut quascunque ——— 
statuas pro magice consecratis haberent, earumque virtnte cre- 


caeterum quae hic apud Codinum vocantur στοιχεῖα, Nicetas — 
Choniates à στοιχειώδη τῆς πόλεως ΟΝ, id ει 
consecrata munimenia κοὺ »'atuas urbis conservatrices, — 
idem refert rm o postquam Cpolim expugnaverunt , lago 
mis evertisse celebres istas statuas consecratas, quae contra | 
hostes vel aperta vi vel insidiis urbem oppugnantes instar muri - : 
ac valli erectae erant, Law». 


p. 57 v. 9. "Aoxispióbugog ] .tam Regü quam - 
Vaticani codicis lectio vitiosa est, een inde enim '4exig- — 


πιόδοτος. hic est Asclepiodotus philosophus et medicus, qui 
Procli discipulus fuit et temporibus Anastasii Dicori imperá- ' 
toris claruit. prolixe de eo agitur apud Photium ín 4 
ex Damascio de vita hsidori, et apud Suidam v. "exispuódorog 1 
et δεισιδαιμονία. — caeterum. quam fuerit Proclo carus et ; 4 
testatur ipse Proclus in prooemio commentarii inediti in Pla- : 
tonis Parmenidem, quem ei dedicat his verbis: cv δέ, inquit, - 
ὦ φιλοσοφίας ἐπάξιον ἔγων τὸν —— κτσος ' 
᾿ἀοιληπιόδοτε, δέχου τὰ δῶρα τοῦ ἀνδρὸς τέλεα τελέως ἐν 4 
σιωτάτοις κόλποις τῆς ψυχῆς. exstat bodieque in bib "ἢ 
Medicea eiusdem. Asclepiodoti liber de re militari , cui titulus 
est ᾿Ασκληπιοδότου φιλοσόφου τέχνη ταχτική. divisus est in 


iH d 


uM i. 


σαίας τὰ vOv λεκτέον. finis autem hic est: αὗται dud βραχέων — 
αἴ τοῦ ταχτικοῦ καϑηγήσεις, roig μὲν χρωμένοις — spi 3 
ζονσαι, roig δὲ ἐναντίοις κινδύνους ἐπάγουσαι. 

p. 57 v. 16. Θησαυρὸς 9:0g] Thesaurum ca ecadem ᾿ 
esse puto atque Mercurium, nempe divitiarum praesidem. Laws. ^ 3 
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p. 98 v. 16. pro Φιλοδώρου non dubito quin legendum 
sit Φιλοχόρου. nempe hic Philochorus Atheniensis est, anti- 
quus ille et celebris historicus, qui ab Athenaeo Plutarcho 
Harpocratione Eusebio et aliis passim citatur. quo autem tem- 
pore vixerit et quae scripserit, plenissime refert Suidas.  cae- 
terum huic Codini loco debetur, quod scimus ipsum fuisse 
unum ex decemviris Atheniensium nuncupatis λογισταῖς, qui- 
bus omnes magistratu functi rationes reddebant administrationis 
rei publicae. de hisce logistis seu rationum magistris vide 
Harpocrationem et Aristotelem Polit. 6 8, et Aeschinem in 
oratione contra Demosthenem et Ctesiphontem, Latinis dicun- 
tur curatores rei publicae, ut l. curator. C. de modo multar. 
curator rei publicae, qui Graeco vocabulo Zogista nuncupatur, 
multandi ius non habet, Laws. 

p. 98 v. 18.  4avasío] vera lectio est Δαναεία. dicit Co- 
dinus Iconium alias quoque appellatum fuisse πόλιν Ζαναείαν, 
nempe, ut opinor, a Perseo Danaes filio, sive quod ab eo, 
quemadmodum aliqui tradunt, haec urbs condita sit, sive quod 
ibi Andromedam dracone occiso a morle liberaverit. similiter 
ipsum Perseum Ovidius Graecorum imitatione vocat heroem 
Danaeium. ΤΙ ΑΜΒ. 

Op. 59 v. 1 sq. ἐν τῷ iste λουτρῷ τοῦ Κωνσταντίνου] 
in anonymi Collectan. legitur ἐν τῷ Κωνσταντιαναῖς λουτρῷ. 
pro Κωνσταντίνου igitur scribendum. "videtur. Κωνσταντίου. de 
thermis Constantianis saepe fit mentio apud scriptores histo- 
riae CP, et apud ipsum Codinum p. 93 v. 14. Suidas refert 
Helladium Alexandrinum grammáticum, qui tempore Theo- 
dosii iunioris vixit, scripsisse ἔχφρασιν τοῦ λουτροῦ Kovorav- 
τιανῶν seu descriptionem thermarum Constantianarum. | LAMs. 

^ p. 59 v. 9. Σάββα] hic est S. Sabba abbas, qui in Pa- 
laestina miro sanctitatis exemplo refulsit, et bis a patriarchis 
Hierosolymitanis ad Anastasium δὲ lustinianum imperatores 
Cpolim legatus est, ubi pro fide catholica adversus impu- 
gnantes sanctam synodum Chalcedonensem strenue laboravit. 
plura vide de eo in Menologiis Graecorum die 5 Decembris. 
Laws. 

p. 99 v. 14. διφρηλάτης} loquitur de statua. quadrigaria 
Constantini magni, quae instar solis capite radiato efficta erat, 
et dextra gestabat Victoriolam, quae pro Fortuna urbis cole- 
batur. iusserat autem Constantinus ut quotannis haec eius 
statua natali urbis die a civibus et exercitu in Hippodromum 
ad tribunal imperatorium deduceretur atque solenni et statuto 
honore afficeretur, uti etiam factum est usque ad imperium 
Theodosii magni. de hac Constantini magni statua et solenni 
eins. deductione. in Hippodromum mentionem facit Hesychius. 
item Codinus p. 17 v. 16 et p. 40 v. 6. Laws. 
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p. 59 v. 17. perd sued) promis a ia Θμεσεῖοο Ae | 


a , i 
ML xc TET 


qe 60 v. 1 sq. ἕως τοῦ uem m τῶν wap EL ev] 

ita p. 80 v. 17. Laws. 
60 v. 6. λιμένι τοῦ PREESTRORCEPCHPEM 
Ep shit. Portum Neorimn sean. bos vero, T 
* 


βρη ibi collocatum fuisse ait, 

ui stabat in foro vocato Ted, . ut dpse tosatpr. 
Y. TA AMD. is 
p. 60 v. 10. Μαυρικίου στήλη indeii cipum àisto- - 
riae Cpolitanae Mauricium, postquam milites a chagamo captos | 
per avaritiau suam occidi permiserat, quadam nocte somniasae - 
se ab imagine Christi supra portam aeream palatii collocata, 
cum μὴν »ua familia, Phocae interimendum tradi. einer 

tur, δὰ perpetuam istius somuii memoriam, Mauricium, 
illau imaginem Christi, suam et uxoris liberorumque statuas, - 
instar supplicantium manibus extensis, erexisse, caeterum pro | 
ἐν τῇ χαλκῇ ἄνωθεν τῆς ϑεανδρικῆς εἰκόνος legendum censeo - 
ἄνωϑεν τῆς χαλκῆς πλησίον τῆς ϑεανδρικῆς εἰκόνος. i » ἢ 
mares: τὸ ὀὲ ὄναρ ἐδόκει παρεστάναι πολὺ τῷ ἄνωθεν 4 
were um πύλης τοῦ σωτῆρυς Χριστοῦ Daran χε σις 1 
verbialiter accipienda est, ut idem valeat ἐν τῇ tela 4 
atque dvmOuv τῆς χαλκῆς, ita alias pro κάτωθεν τοῦ ναοῦ TOU | 
es Maxíov, dicit i» τῷ vag τοῦ dyíov Mosios κάτωθεν. 
ΜΒ, M 


PX 


ΜῈ 
ἢ 


eme pete. 
ἐκτεταμέναις τοῖν M ix sic s γῆς dem: god 
δέ φησιν ὀλγύριος Ἑλληνιχός. ad sponymi Collectcaea notavi | 
pro παρὰ “ιγουρίου Wcribendum esse παρὰ quare - 
etiam hoc loco forte quis legendum coniectaret Ὀλύβριος δ᾽ 
Ἑλληνικόξ: wed seque mihi op — Ligurius gnotus - 
est. Lawn, " 
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τς p. 60 v. 14 sq. μετὰ τὸ σφαγῆναι} Vaticanae praeferenda 
esse videtur prior lectio. haec enim, ut opinor, est illa Per- 
s». nins «uius in vita Phocae tyranni meminit Mito. 
pe 60 v. 19. δηγίων et δεγεών Graecis recentioribus de. 
citur. regio, ut indictio ἰνδικτιών, actio ἀκτιών, alluvio ἄλλυυ- 
fiv... in alio codice legitur τοῦτο δὲ xv ἐν τῇ τῶν Περσῶν 
δήγιον τοὔνομα. ubi locum aliquem peculiare potius quam 
regionem significare videtur, Laws, 
uiiape: 61 v. 7.. τοὺς αἱρέσεως αὐτῶν τόμους κατήσχυνεν j 
cum temporibus Marciani imperatoris Eutychiani, quamyis a 
Chalcedonensi concilio damnati, nondum tamen quiescerent, 
sed. auctoritatem concilii magis potentia imperatoris quam veri- 
tate fidei niti dicerent, convenit tandem inter eos atque catho- 
licos ut utriusque partis dogmata in singuleri volumine scripta 
et consignata simul ambo pectori S. Euphemiae martyris im- 
ponerentur et miraculosa eius diiudicatione controversia reli- 
giomis finem caperet. scriptis igitur ex pacto voluminibus et 
pectori. S. Euphemiae impositis, post triduum ipso imperatore 
praeseute utrique ad loculum accesserunt, eoque aperto libellus 
Eutychianorum δὲ pedes martyris inventus est, catholicorum 
autem in manu dextra, quem porrexisse fertur imperatori et 
patriarchae, . ad hanc historiam Codinus respiciens ait Acatum 
Eutychiemum a reliquiis S. Euphemiae ultum ire decrevisse 
suae sectae scriptis illatum dedecus. copo: igitur hic sigmi- 
ficamt cAarías, in quibus Eutychianorum dogmata inscripta 
erant. ita Zonaras. Laws. 

p. 61 v. 15. ἐν δὲ τῷ vag] in cod. Vat. praecedentibus 
haec annexa sunt, et ita concepta: τότε (sc. sub Leone Isauro) 
καὶ τὰ λεγόμενον Τρίζωδον τὸ εἰς τὰ κοῦφα κάτωϑεν τοῦ ἁγίου 
Moxiov ὑπάρχον ἐπήρϑη. κοῦφα interpretor concapa, subter- 
raned. pro τρίξζωδον in aliquot codd. legitar τριέξοδον. τριέξο- 
δον autem vel τριέξοδος videtur siguificare locum unde triplex ἡ 
patet exitus, compositum est ut τρίοδος , τρίχωρον, τρίκλινος, 
τριέμβολον, etc. conürmat hanc lectionem quod Codinus addit, 
in. eo. loco paganos olim magicas suas superstitiones exercere 
consuevisse. trinarius enim numerus caeremoniis magicis accom- 
modatus censebatur. binc illa poetae: £erna tibi haec primum 
triplici. diversa. colore. licia circumdo, terque haec altaria circum 
effigiem duco: numero deus impare gaudet. εἰ ista: necte tri- 
bus nodis ternos -4marylli colores. eandemque ob causam 88- 
cra Hecatae nocturna in triviis frequentebantur, dico igitur 
verisimile esse illam. quoque magorum speluncam subterra- 
neam, de qua hic Codinus loquitur, instar trivii seu 
| constructam fuisse et propterea nuncupatam τριέξοδον: sed si 
pro τριέξοδον legendum est τρέξζωδον, videtur τρέζωδον sigui- 


σκηνώμ in alis aliquot 

eiiim veinfolos et vinti PME μαστέμ τὸ ito on 
deceptus Meursius novum finxit vocabulum daa spiele quod nec 
sped Gres mec apud Graeco-barbaros seriptores 'Seperitor, 


EI 7. TEM ΤΙ ἘΣ 


Kd 
p 
ui 
jn 
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quidem est, sed non novum, duo eius clus cl unto ropa 
el Tue jm Asnal. 4: adduntur, imquit, sententiae, πὸ mons 


Augustus appellaretur, quando cunctis 
dirmi ogvundite eiie "Tibor Ri RN | 


p. 63 v. 2. Ἡρόδοτος καὶ verde de Herodoto chro-- 
nographo, quis sit, non mihi constat. Mee vero, nempe 
"Thebani, meminit Niceph. Callist, hist, 
tum ex eius opere chronico decerptum exstat t. 3 Antiq. 
Canisii. sed pro "Hoólorog legendum est "Hoodíov: nam 
dionem coaetaneum auctorem citat anonymus in- diet; de 
Antiq. Constantinop. n. 202. Laws. | 

p. 63 v. 7. τῆς τοῦ Καίσερος ἀμιωθέντος vuije] testend 
tur nummi antiqui, im quibus legitur Tex. Cmrsros won. Car. 
item Romusld. in Chrom, inter haec, inquit, Jatent causae cur 
iudicem gladium εἰ destinatam in. impios 

tinus imperator in. proprios egit effectus, — nam Crispum. filium. 
suum inter fecit, M Liuius δῶν ceri 
sunt creat, occidi iussit, LAMB. — : 

p. 64 Mis ed ἡνίοχοι ζευξίππων orm Mew statuas 
surigarum um, qui eurmu excussi : paulo 
postea enim subiungit αἵ δὲ καροῦχαι τῶν ver sanare : 
gov. caeterum ove ξευξίππων vel, ut legitur in anonymi. 


ζεῦγος, id est bigas seu equos büuges. cages ne | 
dieuntur quos Graeci alias ἵππους ξυγίους seu ἐξ (ve, 
Latini vero equos iugales numcupant, huiusmodi duobus equis 
iugalibus seu iugo iunctis constabat biga. verum quadriga 4 
quidem iunctis equis constabat, sed non iugalibus: nam medii 
tantum duo ξεύξιστοι erant seu iugales, reliqui duo πάριππον, 


[n 
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erant seu ad Jatera iugalium utrinque funibus alligati; quam- 
obrem Latinis funales et funarü, Graecis παράορο et zagá- 
σειροι vocantur. Laws. 

p. 646 v. 5. σκυτάλαις ἀποκεφαλίξεσϑαι, hoc est, scuticis 
sive Joris caedi usque ad necem. Hist. Miscellae auctor l 22 
vertit, ἤαρτὲς occidi. LAMB, 

(p. 65 v. 4. d ἱέρεια τῆς ᾿4ϑηνᾶς] Auges sacerdotis Mi- 
nervae statuam, quae in thermis Zeuxippi posita erat, memo- 
rat Christodorus poeta Anthol. l. 5. Laws. 

* p. 65 v. 16. sensus est, partem fori Constantini nuncu- 
patem JAZZorreum, inde nomen habuisse quod antiquitus ibi 
fuisset horreum, cuius loco postea columnae erectae sunt et 
arcus orientalis fori, alias dictus 2mastriani, supra quem 
horologium aereum Cyzico allatum et exemplar aereum modii 
cumulati, a Valentiniano instituti, et duae manus aereae ha- 
stis infixae, et ipsius Valentiniani imperatoris statua, et simu- 
lacrum aereum Fortunae urbis collocata erant. ab aereo au- 
tem modio ibi posito locus etiam μόδιος vel μόδιον appellatus 
fuit. doriov vel ógsiov pro horreum, et μόδιος seu μόδιον 
pro modio frequentissime occurrunt ap"d scriptores Graeco- 
barbaros, ita Suidas eadem de re loquens v. Maveig, ov in- 
quit (sc. ΜΜαναὶμ 'στρατηγοῦ) στήλη ἵστατο ἐν τῷ καλουμένῳ 
ὡρείῳ, 0 ἐστι μόδιος᾽ ἦν γὰρ ὡρεῖον, ἔνϑα νῦν ἵσταται κίων 
πρὸ τοῦ οἴκου Κρατεροῦ. quae verba ita vertenda sunt: cuius 
statua posita erat in loco nuncupato .Horreo sive JModio. . 
horreum enim fuit, ubi nunc stat columna ante domum Crateri. 
caeterum quod supra dixi locum nominatum ZZorreum partem 
fuisse fori Constantiniani, inde elicitur quod Codinus absidem, 
quam ibi stetisse ait, p. 68 v. 5 appellat arcum orientalem 
fori et p. 45 v. 2 arcum Amastriani nuncupat. Laws, 

p. 66 v. 7. iv τῷ κατωγέῳ uoóío] hoc est, ut ego inter- 
pretor, im concavitate subterranea loci nuncupati modii. ναύτας 
vero simpliciter hoc loco Codinus vocat negotiatores, qui ex 
Aegypto Phoenice Syria et aliis locis transmarinis frumentum 
Cpolim advehebant. supra p. 45 v. 7 eos appellet ἐμπόρους. 
ἔμπορος enim proprie significat, ut ait Ulpianus Demosthenis 
interpres, τὸν πραγματευτὴν ἄνϑρωπον, τὸν πλοῦντα ϑάλασσαν. 
Laus. 
p. 66 v. 9. scribe ἀμφοτέρους, nempe τοὺς λαμβάνοντας 
καὶ rovg διδόντας. Laws. 

p. 67 v. 15. ἅμα δὲ] rectius cod, Vat. falso enim Co- 
dinus Asparem, quem constat patrem fuisse Ardaburii, fratrem 
eius appellat. sed necessitas et occasio exigit ut paulo proli- 
xius agam de Asparis familia. Aspar igitur, quem hoc loco 
Codinus a Leone Macello interemptum fuisse ait, is est qui 
consul fuit cum Areobindo anno post Christum natum 491, 

Georg. Cod. de Orig. Cp. 17 


εἰ filios babuit Ardaburium et Patricium, - νον T 
consul fuit cum Alypio anno Christi 447, et una cum patre - 

^ Leone Macello ob affectatum imperium occisus est 
anno 470. Patricius vero consul fuit cum Ricimere snno 459. . 
buno Leo imperator Caesarem creavit anno 469, et filiam suam | 
Ariaduem ei despondit: sequenti autem anno, patre fratreque | 
eius occisis, ipsum a filia sua Ariadoe per repudium seiun- - 
ctum ín exsilium misit, ut testatur ' Callistus 1. 15. 


c. 27. "4p inquit, τὴν ἐκ Βηρίνης αὖ quive, 
ys rrr τ, ἔν το τατον lio. 


sed "ibi vel pro τῷ — νν legendum est τῷ ὑπατικῷ, vel vie. 
detur Nicephorus volgisse dicere, Leonem imperatorem Patricio: 
Asparis filio eo anno filiam euam Ariadnem — quo 
ille consul fuit cam Ricimere, postquam. vero 
Asparis et Ardaburii caedem narravit, subiungit: de eodem 
Patricio haec verba: τὸν δὲ ἕτερον buivov (sc. "Aenagog) υἱὸν 
τὸν Πατρίκιον τῆς ϑυγατρὸς αὐτὸν διαξεύξας ᾿ἡριάδνης — 
plv ὑπερόριον re utroque in loco interpres 

auimadvertit JJatgíxiov nomen proprium esse, sed v digui- 
tatis. vocabulum ROM similiter — Cedrenus 


ἀνάγκῃ τ Zune ποιεῖ ἀπὸ ne τὸν τοῦ . ; 
ipee δὲ ἀδιλφόν. non dubito enim quin pro "tet 


ον Ain patre et fratre Ardaburio occisum fuisse. Marcellinus 
Comes in Chronico: nd. rx, Leone Jug. rv et Probiano coss, 
"spar primus patriciorum cum rdabure et Patriciolo (lege 
Patricio) Jis, ilo quidem olim patricio, hoc autem caesa. 

generoque Leonis appellato, -rianus cum friana prole, pa 
donum ensibus in palatio wuineratus interüt. item  auctc 
Chronici Alexandrini: τούτῳ τῷ ἔτει τυραννίδα μελετήσας τῶ 
(lege μελετήσαντα) ἼΛσπαρα τὸν πατρίκιον ὡς πρῶτον me vye 
κλήτον ἐφόνευσεν iv τῷ παλατίῳ ἔσω, xal '4 καὶ 
Ilatgíxiov τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ. εἰ Evagrius |. 2 c. 16: ava 
(se. ὁ Aiov) Aemapa. τὴν ἀρχὴν αὐτῷ πιριϑέντα, παῖδάς τε 
αὐτοῦ ᾿Δρδαβούριον καὶ Πατρίκιον, ὃν Καίσαρα Qo 

τερον. interpres vertit: Leo Japarem, qui imperism ei 
derat, e medio sustulit; quin etiam filios eius. «γααδιω 
quem aniea Caesarem creaverat, et Patricium, ubi οἱ 
auctoris sensum dignitatem Caesaris, quam habuit Patricit 
Ardaburio eius fratri tribuit. tne eie m nt 


T 
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quis quam recentioribus historicis duo illi Asparis filii inter se 
confunduntur. Laus. 
p. 68 v. 17. "4gooüírgc παρϑένου ἱερᾶς } in codice Vat. 


scriptum inveni "4ggoóírg παρϑένος ífomoc. si pro ἱέραος le- 


geretur ἱέρακος, verisimile quodammodo esset ᾿φφροδίτη et 
ἱέραξ nomina esse amantium, qui eodem conditi monumento 
ne morte quidem seiungi voluerunt. vertendum igitur esset, 
-Mphrodite virro αὖ Hierace ne morte quidem separor. Hierex 


.ut nomen proprium apud Suidam et alios scriptores occurrit, 


Aphrodite autem in antiquo hoc alias inedito epitaphio: Καλλέ- 


 TtxvVOvV σεμνὴν ὅδε τύμβος ἔχει σὲ ᾿ἀφροδίτη, et in alio apud 


Gruter. p. 756. tertia diversa lectio istius inscriptionis haec 


est: ᾿ἀφροδίτῃ παρϑένῳ ἱερᾷ. Venus cognominata virgo et 


- 


] 
, 
1 
] 


sancta eadem est quae alias vocatur οὐρανία sive caelestis, et 
pro Iunone sive Luna culta fuit, ut testatur lulius Firmicus: 
nam hunc eundem, inquit, (sc. aérem) nomine lunonis ved 
Veneris virginis, si tamen F'eneri placuit aliquando virginitas, 
consecrarunt, huc pertinet inscriptio quae legitur in Col- 
lectan, anonymi n. 194, '4gooóírg Σελήνῃ. epitheton vero 
Sanctae tribuitur Veneri in antiqua inscriptione, cuius exein- 
pler subiunxi, quia alias, quod sciam, nondum est edita: 

VENERL  SANCT. MORPH. 

SACRUM 
TL CLAUDIUS. TI. F. CLU. BI 
MIL. LEGION. HI. PARTHY 
VOT. SUSCEPTO. LIBEN 
L. D. D. D. 


quarta demum lectio diversa haec est: "4gooüírg παρϑένῳ 


ἱερά, ov δὲ ϑαρροῦσα χωρίζομαι. videant alii an quicquam 


* 


| LAxw5, 


boni sensus elici hinc possit: mihi sane non videtur. Laws. 
p. 69 v. 7. συστημάτια ἔνξωδα hoc loco significat com- 


»pages seu coagmenta compactitia, quibus figurae vel insculptae 
vel impositae fuerunt: ξώδια enim, ut alias dixi, Codinus 


pessim figuras et statuas appellat. in aliis aliquot codicibus 
pro συστημάτια scriptum inveni συστεμμάτια et συστρεμμάτια. 


p. 69 v. 10. ἀστρονόμος] additur in aliquot codicibus 


'παραχληϑεὶς παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. sed hoc falsum 


ἰεβῖ: nam Apollonius '"Tyaneus sub Domitiano floruit. caetera 


[ 
| 
E 
| 
, 


.etiam omnia, quae hic Codinus narrat de praesagiis rerum 

futurarum exstructis ab Apollonio Tyaneo, futilia sunt et nul- 

lius momenti, Laws. ] 
p. 70 v. 6. ἐν τῷ μεγάλῳ πίονι] non dubito quin hic 


X 


locus ex anonymi Collectaneis ita supplendus et reformandus 


Iri mmu δι. 
dis ἐν τῷ piso πλησίον τῷ pig nio e κορφερβ κακὸς 


anm Κορωνίῳ gy ] crederet quis pro xogovío | 
MIL E au 
τού νος Mem clones: MEN Graecis antiquis κυδωώνιον et La- 
tinis. cofoneum. ie ai vider. e 0000. φαάς no- 
minatus AMaíum Cotoneum sive. Cydonium, respondisse illi qui 
fuit in sexta regione Romae antiquae et nomen habuit Maium | 
Punicum, cuius meminit antiqua urbis descriptio et Suetonius 
in Diocletiano. verum si minus baec coniectura placet, omnino 
legendum est, ἐν τῷ ὠρείῳ puo, id. est, ἀν miliario φυτόν, 
sic libi statuum Solis describens, eam positam (fuisse ait 
iv τῷ dosp μιλίῳ. quemadmodum igitur Romae in octava 
regione erat miliarium sureum, quod Dion L δά τὸ χρυσοῦν 
μίλιον vocat, ita etiam Cpoli, quae Romam veterem in omni- 
bus imitabatur, im regione quarta miliarium aureum foit, qti 
hos loco μίλιον. ἄρειον. voestar: nam ὥρειον vel ὥρεον Gi 
barbare dicitur aureum. motandum vero est Cpoli non solu 
ipsam columnam miliarium nominatam fuisse τὸ ὥρειον μίλιον, 
sed etiam totun locum circumsitum inde nomen ] 
sic aliquoties a Codino mentio fit τῆς καμάρας τοῦ pallov. et 
τῶν στηλῶν τοῦ μιλίον, hoc est, pls deccapeil- l'ornicis - 
et statuarum positarum in regione urbis vocata ad miliarium . 
aureum, Lawn. E 
p. 70 v. 11. παραδιδώκασιν) hic desinit liber de Statuis, ' 
eoi in omnibus codicibus statim subiungitur liber de aedificüs, | 
nisi quod in duobus Vaticanis intersita est non contemnenda - 
narratio de 7 synodis generalibus, cuius exemplum subiunxi, - 


ΠΕΡῚ ETNOARN.") 


νεανία ρυσαργύρου συντέλειαν αι, ἣν ἀπὸ Perge tof. 
vires Pigs más μετέλαβε, nies erRusu es n 
-— ἀνάγκης - τοῦ πραίτωρος ὑποσειόντων ἀξίαν, εἰ μὴ 
ἜΝ babe co c τοῦ βίου Á dn 
o de iv S ταῆν, παμαν is peas d 


πατέρων xal Φαμάσκου πάπα Ῥώμης καὶ Νεκταρίου K 
*) cf. Mich. Giye. p. 502 Bonn. 
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τινουπόλεως καὶ Γρηγορίου τοῦ ϑεολύγου, κατὰ Muxdosedises 
᾿πνευματομάχου" τὸ γὰρ ἅγιον πνεῦμα οὐκ ἔλεγε ϑεὸν ἀλλ᾽ ἀλλά- 
τρίον τῆς θεότητος. ἥτις καὶ προσέϑηκε, τῷ ἁγίῳ, συμβόλῳ τῆς 
πίστεως, οὕτως" καὶ εἰς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον τὸ κύριον τὸ ἕωο- 
ποιόν. ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ Θεοδοσέου τοῦ μεγάλου ἀπετέϑησαν λεέ- 
vava εἰς τὸν ναὸν τοῦ Ἑβδόμου" ὁ δὲ ᾿Δττικὸς ἦν πατριάρχης 
ὅστις κατέϑετο αὐτά. 

γ. Ἐπὶ δὲ Θεοδοσίου τοῦ μικροῦ γέγονεν ἡ τρίτη αὐνοδος 
ἐν Ἐφέσῳ, τῶν G ἁγίων, πατέρων, ixi καϑαιρέσεως Νεστορίου" 
τὸν γὰρ Χριστὸν καὶ αὐτὸς ψιλὸν ἄ ἄνϑρωπον εἶναι ἐβλασφήμει. 
oj καὶ συνελθόντες ἀνεθεμάτισαν αὐτόν, καὶ τελείως ἐδίδαξε τὴν 
ἀϑόλωτον καὶ εἰλεκρινῆ καὶ τελείαν καὶ ἀμώμητον πίστιν, τὴν 
ἐν τριάδι ϑεύτητα Vuvovuévgv ἀεί. 

ὃ. Ἐκὲὶ δὲ δὲ Μαρκπιανοῦ καὶ Οὐαλεντινιανοῦ γέγονεν 4j τε- 
τάρτη σύνοδος, ἡ ] ἐν “Χαλκηδόνε, τῶν χλ΄ ἁγίων πατέρων, ἐπὶ | 
““έοντος πάπα "Pápec καὶ ᾿ἀνατολίου Κωνσταντινουπόλεως, κατὰ 
Διοσκόρου πατριάρχου ᾿Δλεξανδρείας καὶ Εὐτυχοὺς ἀρχιμανδρίτου" 
οὗτοι γὰρ τὴν ἐνανϑρώπησιν τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 
—Ó xal iv φαντασίᾳ τὴν σάρκα αὐτοῦ ἐμυϑολόγουν. 

Ἐπὶ δὲ Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλον γέγονεν ἡ Pim 
iisbg ἐν Κωνσταντινουπόλει, oi καὶ καϑεῖλον Θριγένην Eva 
ριον καὶ Δίδυμον τοὺς παράφρονας" τὰ γὰρ σώματα ἡμῶν μὴ 
ἀνίστασϑαι ἐδυσφήμουν, καὶ παράδεισον αἰσϑητὸν μὴ γενέσϑαι 
ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ μήτε εἶναι, xoi ἐν σαρπὶ μὴ πλασθῆναι τοῦ 
dp, καὶ τέλος εἶναι τῆς κολάσεως. καὶ δαίμονας ἐλϑεῖν εἰς 
τὴν ἀρχαίαν ἀποκατάστασιν. 

e. Ἐπὶ δὲ Κωνσταντίνου Ἡρακλείου καὶ Τιβερίου υἱοῦ 
αὐτοῦ γέγονεν. Ul ἕκτη σύνοδος, τῶν QV ἁγίων πατέρων, ἐπὶ 
᾿4γάϑωνος πάπα Ῥώμης, κατὰ Κύρου ᾿Δλεξάνδρου Σεργίου 
Πέτρου, ἕν ϑέλημα ἐν μιᾷ ἐνεργείᾳ τὸν κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν 
Χριστὸν ἔχειν, καὶ μετασάρκωσιν τὸν σύνδεσμον τῆς ὀρϑοδυξίας 
διαλῦσαι ϑελήσαντες οἵ παράφρονες. συνῆσαν δὲ αὐτοῖς καὶ 
Μακάριος. ὃ νομοϑέτης ᾿Δντιοχείας καὶ Ἰσίδωρος ó μαϑητὴς 
αὐτοῦ. 

* Ἐπὶ δὲ Εἰρήνης τῆς μητρὸς Κωνσταντίνου τοῦ τυφλοῦ 
γέγονεν ἡ ἑβδόμη σύνοδος, τῶν “ἁγίων τη πατέρων, ἐπὶ Ταρα- 
σίου πατριάργου Κωνσταντινουπόλεως, ἐπὶ καϑαιρέσεως Θεοδο- 
σίου, παρ᾽ οἷς ἐξέϑεντο ὅροι πίστεως. 

"Exi δὲ Θεοδώρας αὐτοῦ τῆς μετὰ τὸν ϑάνατον Θεοφίλου 
τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, σὺν Μιχαὴλ τῷ υἱῷ αὐτῆς γέγονεν ἡ σύνο- 
δος ἐν Κωνσταντινουπόλει τῆς ὀρϑοδοξίας, ἥτις ἄδεται ἕως τῆς 
σήμερον. . Laws. 

p. 71 v. 5. per παλάτιον μέγιστον hic intelligitur pala- 
tium imperatoris, quod statim postea vocat τὰ βασίλεια. LAMB. 

p. 78 v. 14. γάστρια vel γαστέρια. bic significant asa 
venítrosa et patula; cuiusmodi sunt im quibus arbusculae flores 
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et herbae plantantur, eeterom iios monaste menit o 
naras. Lawn. | 


p. 78 τ. 19. donisisfeiy: idem est fuissem 
applicare. hic significat deponere seu applicare in 


seu recipere se ín hospitium: ἔξω τοῦ welevioe;: ᾿ ἡ- 
κευσὲν ti; τὰ ᾿ῬῬουφίνου. Lawn. 
15 v, 1. ἑρμαμέντα καὶ ποκροϑέδιον] ἂν [ues 

et S, Eupheimiae profanatione vide hist, Misc. 1. 
ubi egitur de rebus gestis à Constantino Copronymo anno (26. 
kmperii — caeterum pro deuenévra hic scribendum censeo - 
ἀρμιντάριον, id est armentarium seu stabulum armentorum. - 
sic snte Copronymum Maxentius ecclesism S. Marcelli titulo - 
dedicatum in armentarium mutavit, ut ibidem snimalia Cata- - 
buli congregata starent, quorum servitio S. Marcellum addixit. | 
notandum vero etiam in hist. Misc. pro armameniarium wüb- 
stitnendum esse armentarium,  LAwB. —— , 

p 75 v. δ. iv “ἰσβῳ) i hist. Mies. jegüur apud) 
Lemnum insulam, item apud Zonaram τῇ νήσῳ d 
et sic anonymus in Actís S. Euphemiae epud Baron. ann. Ἢ 
credo igitur apud Codinum quoque pro “ἰσβῳ vecibendeni] 
esse “ήμνῳ. Lawn. 4 

. 75 v. 6. μέλλων κτίσαι) idem refert Nicephorus Cali. 

stus hist, Eccl. 8 4, Lawn. ' 

p.75 v. 9. εἰς τὸν φόρον] adde ex Zosimo xaó' 4 | 
πύλη τὸ ἀρχαῖον ἦν. φόρος enim hie non ipsum forum signi- ὦ 
ficat, sed locum ubi, posteaquam Constantinus ambitum urbis 
ampliavit, forum maximum sive. Constantinianum const /ustute 
fuit, Law», 

p. 75 wv. 19. ἤδη προλαβόντες εἴπομεν respicit ad illod 
quod supra dixit p. 41 v. 6 sqq. Laws. — X 

p. 76 v. 15. ὁ ἅγιος ᾿Αναστάσιος] hie est Anast. 
Persa monachus, qui 17 anno Heraclii imperátoris seu 627 ! 
post Christum matum, sub Chosroe Persaram rege, una — 
70 socis martyrium consummavit, Lawn, " 

p. 76 v. 19. τὴν Χιλώνην τὸν Spir Προκόπιον} h hoe e "ats 
ut alias ait, τὸν ἅγιον Προκόπιον dv τῇ erri ἐἴνρεσετω e 

p. 77 v. 5. μεσόμφαλον seu μεσόλοψον tse. pai 
respondisse loco ec ππα Romae qui vominabtur snlidcus 
Flomae. LAWh. 


p. 77 v. 16. παρ᾽ ἄλλου Odgfixiov] verba παρ᾽ " dliov. 
propterea addidisse E Codinmum, ut Urbicium patricium, 
quem sub Anastasio de re militari:scripsisse ait, diversum esse - 
ostendat ab altero illo, quem supra p. 18 v. 3 et 74 v, 4 
. dixit praepositum fuisse tempore Constantini magni — 

S. luliani aedificasse, quid vero vox fagfarov sibi velit, non - 
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satis mihi constat, caeterum Urbicius patricius, de quo in 
praesentia Codinus loquitur, is est cuius ἐπιτήδευμα sive in- 
ventum tacticum a Nic. Rigaltio editum est. ipse enim inibi 
testatur .Se ista sub Anastasio Dicoro scripsisse: καὶ τελεία, in- 
quit, viv ἔσται μετὰ ᾿Αρχιμήδους καμοῦ σοφία, ἐπὶ τοῦ καλλι- 
νίκου καὶ αὐτοκράτορος ἡμῶν ᾿Δναστασίου. idem alibi vocatur 
Orbicius, ut in Etymologico magno, ubi citatur fragmentum 
ἐκ τῶν Ὀρβικίου τῶν περὶ τὸ στράτευμα τάξεων. NEST in titulo 
antiqui epigrammatis a Salmasio in notis ad Spartianum editi: 
εἰς βίβλον τακτικῶν 'Ogfixlov ἀπὸ ὑπάτων. exstat hodieque 
Florentiae in bibliotheca Medicea omnium, αἰ creditur, opti- 
mus et antiquissimus codex scriptorum "Tacticorunz, quo inter 
caetera continéntur duodecim libri, quibus praefixa est haec 
inscriptio, Οὐρβικίου τακτικὰ "στρατηγικά. sed iidem sunt qui 
in Barberina et aliüs bibliothecis sub nomine Mavgizíov ha- 
bentur. Laws. 

p. 77 v. 20. zd καμίνου] supra dixit p. 46 v. 1 τὸν 
καλούμενον Βοῦν, seu forum nuncupatum DBovis, inde nomen 
habuisse quod κάμινος, sive fornax instar bovis formata ibi 
collocata esset , in qua puniebantur 1nólefici; crederet ergo 
quis εἰς τὰ καμίνου idem hic esse atque illud quod antea dixit, 
εἰς τὸν καλούμενον Βοῦν. verum si non satis probabilis haec 
videtur coniectura, scribendum est εἰς τὰ καμίνια, id est, in 
regione ubi sunt thermae quae appellantur Caminia. de his 
thermis supra p. 14 v. 8 sqq. egit. Laws. : 

p. 78 v. 1. ἀνωτέρω δηϑέντος] p. 20 v. 10." Laws, 

p. 79 v. 9. ,moónevaa Graeco - barbaris dicuntur proces- 
siones solemnes: ὀψικεύειν vero, ut alias dixi, siguificat comi- 
tari et honoris causa prosequi. ' LAMB. 

s 19 v; 2. ᾿Δφκαδιανοὺς] Cedrenus: ποιεῖ δέ (sc. ὁ ᾽49- 
κάδιος) καὶ ἴδιον ἀριϑμὸν ἐν Κωνσταντινουπόλει, οὗς ἐκάλεσεν 
᾿Φρκαδιακούς. utrumque ergo dicitur, "Agxaütavog et !4oxa- 
διακός, ut Kovorevriaxog et Κωνσταντιανός, et Θεοδοσιαπός et 
Θεοδοσιανός. LAMB. 

p. 79 v. 16. εἰς “Ζίμνας] ita Chron. Alexandr. p. 602 5 
Bonn, eiusdem nominis castrum fuit in Messenia, cuius me- 
minit Pausanias, et aliud in Macedonia, cuius mentionem 
facit Procopius de aedifíciis 1, 4: sed ibi pro-A(uve: perperam 
legitur λιμνααί. corrigendus quoque est Marcellinus Comes, 
ubi de interitu Basilisci agit. zm exsilium, inquit, znissus est 
in oppidulum, quod Leminis in provincia Cappadociae dicitur, 
irusus fame extabuit. ^ verisimile est pro JLeminis scriptum 
fuisse Limnetis sive λιμνῆτις, quod idem valet atque λιμναΐία. 
caeterum ubi et quomodo Basiliscus peremptus fuerit, dubium 
est et controversum. alii enim, ut Chronici Alexandrini auctor 
et Marcellinus Comes et Codinus, tradunt eum in castrum seu 
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alii eum γυθορδ E no ae relegatum t^ m [| 
δον mansione quadam nuncupata "4xovco fuisse occi- | 
sum, ut testantur Niceph. Callist. 16 8 εἰ Evagr. 8 8, 
hine pa tet Cedreni error, qui utramque opinionem Comme 
 "dipves ior et "dmovoog sive versa sunt 
non autem synonyma, ut quidam ex citatis Cedreni | verbis. 
putant colligi posse. Law». "d 
p. 81 v. 10. veamien ] dnib qui Mel E 
posito et Valentiniano imperatore narratur a Cedreno t. 1 p. 6&4. 
Bonn. Lawn. 4 
BÍ v. 18, τἼυκανιστήριον Graeco-barbaris dicitur, quod 
Greecis antiquis cupere; 1 est locus exercitio qud 
stinatus. — Lawn, 
p. 82 v. 4. τὴν νέαν ἐκκλησίαν] ecclesiae novae B, Vir- 
ginis a Basilio Macedone in palatio imperatorio exstructae ele-- 
tissima exstat descriptio in oratione Photii — CP. 
die eius dedicationis habita, quam , inserendam. | 
putavi, quoniam hactenus edita non fuit et ad histc 
Cpolitamam pertinet. Laws.  [v. supra, pe HD j 
jeovuxdg, p. 194 —202.] his 
p. 82 v. δ. διομήδην) in codice Regio pp 
τὸ Στείρου, hoc est templum S8, archangelorum cognomina- | 
tum Xrígov. vide p. 78 v. 7, Law». 1 
p. 82 v. 14. τὴν δύναμιν αὐτῶν] scilicet tria. centenaria: 
auri i abscondita esse. Laws. r 
p. 83 v. 8. τὸ δὲ retQoldíciov] anonymus in Collectanels 
uj τὸν τετραδίσιον ἔμβολον. notandum vero quod Codinas. 
ἄδε hoc loco interpretatur Groag εἰ καμαροειδεῖς T Y 
id est porticus sive concamerata. ΜΒ, 
p. 83 v. δ. διδασκαλεῖον οἰκουμενικόν significat acade- 
miam, cds MN MS gue wirenitem vorat 


p. 83 v. 22. πολλὺς ἀρχὸς διανύσαντος ἢ nempe 
fuit "oh collega anno p. Ch. n. 478. Laws 

p. 84 v. 11. καὶ gvygv] haec illustrat et confirmat M "o 
cellinus Comes his verbis: Leontius interea rex et llus tyran-- 
nus in Papyrio [sauriae castello capti decollatique sunt, capita 
eorum Cpolim allata praefixa hoetlidus tabuere. hoc factum | 
est Dynamio et Sifidio coss a. Ch. 488. Laws.  —— : 
p. 84 v. 18. Ilavóoogos] huius ita meminit Ὁ 
Syncellus : Jlevóbogog. oie μοναχὸς ἱστορικός, οὐκ ovx ἂπ 
ρος χρονικῆς ἀκριβείας, ὄνοις ἀκμάσας puer | 
᾿ ec καὶ Θεοφίλου. S ag ἀρχιεπισκόπου. in 
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codice Vat. pro Πανόδωρος perperam scriptum inveni Πάγ- 
δωρος. ΑΜΒ. 

p. 85 v. 8. govixolgGroc antiquitus ille locus vocabatur 
ob latrones ibi suspensos seu furcis affixos: postea vero a vulgo 
corrupte. nominatus fuit φωκόλισθϑον, quasi ὁ τοῦ Φωχκᾶ ὄλισϑος. 
x compluria alia loca Cpoli duplicia habebant nomina, 

ut supra notavi ad p. 46 v. 13. caeterum quod Codinus ait 
Constantinum magnum latrones in eo loco, ubi deliquerant, 
suspendisse seu in furcas fixisse, iure factum fuit secundum 
leg. Capitalium ὃ Famosos D. de poenis: famosos latrones in 
Ais locis, ubi grassati sunt, furca ftgendos quampluribus pla- 
cuit; quae verba ita transtulit Harmenopolus lib. 6 tit. 6: 
οὗ EÉdodbo λῃσταὶ iv τοῖς τόποις ἐν oig ἐπλημμέλησαν govoxi- 
fovre:i. Harmenopuli φουρκίζειν εἰ Codini φουλκίζειν idem 
significat, nempe furcae affigere, quemadmodum etiam govixa ' 
et: φούρχα, hoc est furca poenalis. sic propter confusionem 
litterarum à et o dicitur βάλκα pro βάρκα, πλῶρα pro πρῶρα, 
καρδηνάριος pro καρδηνάλιος. neque Graeco-barbari tantum 
hasce litteras confundere consueverunt, sed ipsi etiam antiqui 
Graeci, ut testatur Scholiastes Apollonii Rhodii: διόπερ, in- 
quit, ὠνομάσϑη Κλάρος ἀπὸ τῶν δακρύων" συγγενὲς γὰρ τὸ 
λ τῷ 9, ὡς ὑδρηλοὶ ἀντὶ τοῦ ὑδρηροί. errat igitur auctor 
Glossarii Graeco - barbari, qui govÀxev exponit laqueum ἘΠ. 
φουλκίζειν diversae ait esse significationis ἃ φουρκίζειν. utrum- 
que - idem significat, scilicet suspendendo in furcam stran- ' 

; quod Ulpianus 1. Sacrilegii ὃ 1 D. ad leg. Iuliam 
pecul. vocat im furcas suspendere, et anonymus auctor apud 
Suidam κρεμᾶν εἰς φούρκαν, et Cyrillus in Lexico διὰ σχοι- 
νίου φουλκίζειν. idem quoque re vera significat φουλκίζειν in 
illis Cedreni et Balsamonis verbis, quae citantur a glosso- 
grapho. quod porro attinet ad alterum Cyrilli locum ἀγχόνη 
βρόχος καὶ πνιγμονὴ ἡ διὰ σχοινίου, ὡς φοῦλκα, nemo non 
videt Cyrillum non dicere govixav idem esse atque ἀγχόνην 
sive laqueum, sed voluisse dicere ἀγχόνην significare et la- 
queum et ipsam suffocationem, quae fit laqueo, cuiusmodi illa 
est qua necantur in furcas fixi. quare pro ὡς govÀxe Scri- 
bendum illic est vel εἰς φούλκαν vel de iv govixa. LAMB, 

p. 85 v. 4, εἰς δὲ τὸν τόπον τῆς ἁγίας Θέκλης ἴῃ cod. 
Regio haec paulo diverse concepta sunt, quasi praecedentibus 
annexa essent: λέγουσι καὶ περὶ τῆς ἁγίας Θέκλης, ὅτι ὅτε 
ἦλθεν ó βασιλεὺς τῶν Θρᾳκῶν Ai, ἵμων εἰς τὸ Βυξάντιον, ἔκοψαν 
οἵ Βυξάντιοι ἐκ τοῦ ἐκεῖ ὄ ὄρους κοντάρια, καὶ οὕτως ἔλαβεν ó 
τόπος τὴν ἐπωνυμίαν. κοντάρια Graecis recentioribus dicantur 
hastae, LAws. 

p.85 v. 12. ἀρχιστράτηγον Graeci Michaelem exdbaliitkns 
vocant quasi summum caelestis militiae principem, ut testatur 


gi 


Luitprandus ái: Emp. 1. 1 c. f. caeterum 
qui tempore Constantini € meminit 
p. 20 v. 10. Law». ἜΣ acide Ae 
p.86 v. 15. τῆς ἀρνί αὐτῆς} quam 
codicibus scriptis legatur, attamen du : 
loco scribendum sit, ut supra p. 35 v. καὶ doof "e. 
ϑυγατρὸς αὐτῆς καὶ Ἑλένης τῆς ἀνεψιᾶς αὐτῆς. Arabia filia 
foit Justini iunioris et Sophiae, Helena autem Arabiae ilia foit. 
et Baduarii curopalatae. Lawn, : 
p.86 v. 20. βύκινον et δυο δ ΕΠ didid 
buccina, credo autem eiusdem generis locum fuisse, qui in 
quarta regione antiquae Romse fuisse memoratur « nomen 
babuit Huccinum aureum. Laws. | 
p.587 v.9. sd δὲ καλούμενα Oeplelon] baee ! 
verba interpretanda sunt quasi diced ais τὰ ses 
Ὃρμίσδου, id est in loco sive regione B b o p e| 
- misdae. quod vero postea subiungit, Bustinianum ibi ha 
"—— imperaret, testatur etiam Procopine ὧν aedifisóe 1. 1: 


UEWLe 14. ᾿Ιουλιανοῦ λιμὴν abes nh 
que meminit p. 52 v. 7. perperam autem aliquot 
bus pro Ἰουλιανοῦ legitur Ἰουστινιανοῦ: iampridem enim 

us ante lustiniani tempora cognomentum Julii babuit. 
im cod. Regio a praecedentibus haec seiumcta sunt, atque ita 


concepta: δὲ Ἰουλανυῦ ὡρὴν sepd denn ὅσου τα 


p. 88 v. 11. "Μαυριανοῦ͵ si, ut eit Codiaos; | 
a Mauricio imperatore nomen , videtur pro. Mavgia 
scribendum esse vel Μαυρικίου vel. ' Mevpusdvd vel M 
κιανοῦ, scilicet τόπου μέρη. item paulo post ubi tpe t 
μάσϑη ὁ τόπος Μαυριανός, scribendum videtur ἢ 
verumtamen non expresse dico quicquam mateadum 
quia omnes codices scripti unanimiter reclamant. Law». 
p. 88 v. 14. ἀναστάσεως ἀναστασίας idem est: uti e 
ἀπόστασις et ἀποστασία, ἐπίστασις et ἐπιστασία eandem ha 
significationem, ita etiam hoc loco ἀνάστασις et d 
utrumque vero nomen haec ecclesia habuit vel. propterea q 
collapsa fides catholica S. Gregorii Nazianzeni o 
revixerit, vel quia mulier ex alto delapsa precibus praesen-- 
tium Chelstianoruss. miraculose in vitam fuerit revocata, sed. 
prior denominationis ratio praeferenda est, quoniam ab 
S. Gregorio in oratione ad 150 episcopos confirmetur, 1 ibi 
2 vemplum illud hisce verbis alloquitur : χαίροις, ᾿Αναστασία n 
᾿ τῆς εὐσεβείας ἐπώνυμε" σὺ ydo τὸν λόγον ἡμῖν T ὅς 
! pétipterepaen, τὸ τῆς κοινῆς νίκης χωρίον, ἡ Σηλώμ, ἐν 
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πρῶτον τὴν σκηνὴν ἐπήξαμεν. et in carmine, quo somnium 
suum enarrat ad illud. templum pertinens: 
ài εὗδον δὴ γλυκὺν ὕπνον, Avacraciav: δέ τ᾽ ὄνειρος 

᾿στῆσεν ἐμοῖσι φέρων ἡματίοισι πόϑοις, 
1 4 πρῶτον λόγον αἰπὺν ἐνὶ προπόδεσσι μένοντα 
, ἤγαγεν ἐς κορυφὴν οὔρεος ἀκροτάτην. 

τούνεκ᾽ ᾿ἀναστασίαν μιν ἐπίκλησιν καλέουσι 

νηόν, ἐμῆς παλάμης ἔργον ἀριστοπόνου. 
Ῥίατα de hoc templo vide apud Cedrenum, ubi agit de Valen- 
tiniani iunioris et Leonis Macelli imperio, et apud Sozome- 
num 7 ὅ et Nicephorum Callistum 15 22 et in Graecorum 
Menaeis. die 10 lanuarii. caeterum in alio codice pro τῆς 
ἁγίας ἀναστάσεως legitur τῆς ἁγίας ᾿Δναστασίας τῆς Ῥωμαίας, 
quo probatur quod Metaphrastes, in vita S. Marciani, S. Ana- 
stasiae martyri eam ecclesiam dicatam fuisse tradit, Laws. 

p. 88 v. 15. εἰς τὰ Mavgiavo?] Metaphrastes et Graeci 
in Menaeis aiunt hoc templum Anestasiae fuisse ἐν τοῖς 4fo- 
μνίνου ἐμβόλοις. Laws. 
| p. 88 v. 186. Magzievóg ὃ ὅσιος} hic non est Marcianus 
imperator, sed oeconomus S. Sophiae, cuius memoria cele- 
bratur die 10 Ianuarii. vitam eius scripsit Metaphrastes. 
Laus. 

p. 88 v. 15 sq. ἐκ τῆς περιουσίας xol τοῦ πλούτου αὐτοῦ] 
hoc est, quod ait Nicephorus Callistus, ἰδίοις ἀνήγειρεν ἀνα- 
λώμασι. | reiicienda igitur est codicis Regii lectio: constat enim 
S. Marcianum pridem ante Asparis et Ardaburii necem tem- 
n S. Anastasiae aedificasse. LAMB. 

. 88 v. 17. εἰς vd ψῆφα]Ἵ haee et quae postea sequun- 
fur de prophetico oraculo S. Gregorii Nazianzeni de aedifica- 
tione templi S. Anastasiae, prolixe narrantur a Metaphraste in 
wita S. Marciani. Laws. 
so p. 89 v. 1. ἀνακχαινισϑήσεται ὃ ναὸς ovrog] eodem sensu 
videntur intelligenda esse illa verba 5. Gregorii in oratione 
ad 150 episcopos: σύ τε ὁ μέγας ναὸς οὗτος καὶ περιβύητος, 
ἡ νέα κληρονομία, τὸ νῦν μέγας εἶναι παρὰ τοῦ Àóyov λαβών, 
ὃν Ἰεβοῦς ὄντα πρότερον Ἱερουσαλὴμ πεποιήκαμεν. tunc tem- 
poris enim quo S. Gregorius templum $. Anastaesiae ita allo- 
quebatur, parvum adhue erat oratorium. sed postea secundum 
propheticum illius praesagium a S, Marciano in magnam basi- 
licam mutatum fuit et a Basilio Macedone splendide exorna- 
tum. Laws. 

p. 89 v. 5. τὴν ἁγίαν Εἰρήνην τὸ πέραμα] Menologium 
Graecorum vocat τὴν ἁγίαν Ἑϊρήνην τὴν πρὸς ϑάλασσαν, quod 
idem est. haec enim procul dubio S. lrenae martyris eccle- 
.Sia est, quam Procopius sitam fuisse ait ad ostium sinus nuncu- 
pati Cornu et renovatam ab lustiniano imperatore: ἐπέκεινα δέ, 


oculi vocat λώβην τοῦ ὀφθολμοῦ. errant enim qui 
tum morbum anrium interpretantur, et λωβούς u 
qui eo morbo laborent. mon mirum vero est quod Codinus ai 
Sophiam lustini uxorem domum exstruxisse mutilatis aleudi 
destinatam, quia ipsa qua nescio corporis parte foit moutilo, 
ut indicat coguomentum sj λωβή seu sj ἢ, quod p 
sim el a Codino tribuitur. Lawn. y- Mud p 
. 90 v. 7, πληττόμενος καὶ βιαζόμενος 
bus veriptis ita legatur, non tamen dubito quin scribendum 
πληττομένοις καὶ βιαζομένοις, nempe ut referatur ad verb 
ἠμιόνοις ἀγρίοις. caeterum de Martyrio S. Zotic 
vide Graecorum Menologium die 31 Decembris. Law» — —— 
p. 90 v. 9 sq. De αν ΘΝ ᾿ 
σταντίνου τοῦ πωγωνάτου. τὰ δὲ ς 
πατρίκιος ἐπὶ τῆς βασιλείας ibn in herio 
aliquot Vaticanis hic locus ita mutilatus est, Καρπιανὸς 
κιὸς ἐπὶ τῆς βασιλείας Ἰουστινιανοῦ etc. m digitus quies 
istius lectionis auctoritate" confisi 
niani temporibus vixisse et a Theodora occisum ful&se αἱ 
mant. porro Bassum patricium, cuius hio Codinus 
eum esse puto qui μεσ postes! don 
«wm consule, Lawm. 
p. 90 v. 14. ἔπνεξεν αὐτόν] hoo vere: eradelitetis: 
de quo in praesentia Codinus agit, etiam in alios, 
uam in Bassum, Theodora exercuit. describit Procopius i 
ἀνεκδότοις p. 100 4 Bonn. Laws —  5— 
p. 91 v. 6. κινϑήλια sive σκυνϑίλια Codinus paulo post 
interpretatur rd μιχρὰ χάρφια τὰ βαταλαρικά. κάρφας et xáp. 
φια Graeco-barbari vocant clavos sic in quadam Lec 
imperatoris constitutione equites secum circumferre 
πόδικλα σεληναῖα σιδηρᾶ μετὰ καρφίων αὐτῶν, id et 
lunatas ferreas cum suis clavis, seilicet . 1 
gulis suffiguntur, an forte etiam hic pro zd βαταλωρικά 
dum est καβαλλαρικά ! — interpretor autem. ime 
clavos equis calceandis destinatos, LAMB. - coo: 
p. 91 v. 9. ὁ "Advacracioc] hem di; ond -Valipsu - 
lixius narrantur hoc modo: ὅτε τὸν ναὸν τὸν ὄντα εἰς Κων 
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σταντιανὲς τῶν ἁγίων μ ᾿Ἀναστάσιος xal "Apiddvi ἀνήγειραν. 
μετὰ δὲ τὸ ἐλϑεῖν τὸ λείψανον τοῦ ἁγίου πρωτομάρτυρος Zu 
gávov ἀνήγειραν ἕτερον ναὸν μικρὸν καὶ ἐπωνόμασαν. αὐτὸν 
τοῦ ἁγίου Ene LAMB. 

p. 92 v. 1. "4orofívàóov] hic Areobindus praefectus prae- 
torio Orientis et Africae fuit, et Proiectam lustiniani neptem 
p habuit. Laws». 

4092. wv. 12. "Aouetíov] tripliciter hoc nomen scriptum 
bon nempe ἁρματίου ἀρματίου et ἀρμάτου. LAMB. 
| p. 92 v. 16. ἀνερχόμενος τὸν κοχλίαν] adeo vicinum erat 
palatium imperatorium Hippodromo, ut ex palatio in tribunal 
Hippodromi per scalam cochlidem ascenderetur, ut testatur 
Chronici Alexandrini auctor: καὶ παλάτιον, inquit, μέγα ποιή- 
δας πλησίον τοῦ αὐτοῦ ἱππικοῦ, καὶ ἄνοδον ἀπὸ τοῦ παλατίου 
εἰς τὸ χάϑισμα τοῦ ἱππικοῦ διὰ τοῦ λεγομένου κοχλίου. de 
hac scala cochlide loquitur in praesentia Codinus .et p. 112 
v. 10, ubi eam vocat τὸν σχοτεινὸν κοχλίαν. ita enim undi- 
que tecta erat, ne transeuntes foris conspicerentur. | eiusmodi 
transitus tectos et secretos Codinus in libro de structura 
S. Sophiae appellat διαβατικὰ σκεπαστά. de tribunali Circensi 
imperatoris, quod χάϑισμα et στάμα βασιλικὸν τοῦ ἱπποδρομίου 
Graeci nuncupant, alias satis notavi. LAM5, 

p. 93 v. 11. Ζεῦγμα] quae hic dicuntur de loco nuncu- 
pato Zeugmate et translatione reliquiarum S. Stephani proto- 
martyris, confirmat Nicetas rhetor in hactenus inedita oratione : 
de passione S. Stephani et corporis eius inventione, his verbis: 
προλαβοῦσα τοίνυν, inquit, Ἰουλιανὴ καὶ διαπεράσασα τοῦτον 
εἰς τὸ ἐπιλεγόμενον “σταυρεῖον, ὅϑεν δὴ τὰς ἡμιόνους ὑποζεύ- 
ξαντες τῷ ἅρματι καὶ τὴν ἁγίαν αὐτῷ ἐπιϑέμενοι σορὸν ἤλαυνον 
ὡς ἐπὶ τὰ βασίλεια. ταύτῃ. TOL καὶ ζεῦγμα τὸν τόπον ἐκεῖνον 
ἔφασαν κατωνομάσϑαι. εἰ paulo post: ἤγοντο δὲ τὰ ζῶα συν- 
TOVOC, ἕως εἰς τόπον ἦλϑον Κωνσταντιανὰς ὀνομαζόμενον. ἐκεῖ 
δὲ γενόμεναι καὶ ὥσπερ τινὶ δεσμῷ βιαίως πκρατούμεναι μετα- 
βαίνειν οὐκ ἴσχυον. per τὰς Κωνσταντιανὰς thermae intelli- 
guntur Constantianae, perperam igitur in uno cod. Vat. pro 
uéyou τῶν Κωνσταντιανῶν legitur δὼ τῆς Κωνσταντίας. vide 
Nicephorum Callistum 14 9. Laws. 

p. 94 v. 19. 4oxcüíov τοῦ βασιλέως] quamvis haec 
unanimis sit omnium scriptorum codicum lectio, attamen du- 
bium non est quin legendum sit Θεοδοσίου τοῦ υἱοῦ ᾿Δρκαδίου. 
hic enim est Antiochus Persa et eunuchus, quem Isdigerdes 
Persarum rex post mortem Arcadii Theodosio iuniori curato- 
rem submisit, ut testantur uno ore Zonaras Cedrenus Nice- 
phorus et caeteri scriptores. eosdem vero quos in praesentia 
Codinus, etiam Cedrenus Antiocho titulos tribuit: τῷ ἃς ἔτει, 
inquit, Θεοδόσιος ó βασιλεὺς ᾿Δντίοχον πραϊπόσιτον καὶ πατρίέ-- 


P. 
plum intelligitur B. Virginis, - 
minato a Pulcheria Marciani 
seniore et lustiniano : 
ter. Nicephorum ὅδ 15 1 PU aio αὶ ile a »ud 
cC scriptores historiae CP. ! jin T 
p. 95 v. 16, Biaglgvei] Parva. locnm e emt ub 
banus ad ostia Euxini maris; quamobrem etiam 
templum B, Virginis ibi exstructum ἐπιθαλάσσιον Y 
triplicem. vero. rationem nominis affert Codinus, primo. ἐκ 
zíevav quasi βλαχνέρναν dici, quod filicibus esset ed ari 


v verae non sint, verisimiles tamen sunt ob loci situ 
caeterum tertia p ulo obscurior φαΐ, nempe ὅτι βιόχου τ 
κέρμα ἦν ἐκεῖσε, est, ut ego interpretor, ob caedem c 
dam 7 αἰαολί, quarta huius loci etymologia, qid 
ibi regnante nomen adeptus sit, futilis est et nullius moi 
licet eam velot ex Dionysio Byzantio excerptam quidam « 
tent. Law», 3 

p. 96 v. 3. τὴν dylav σορὸν] vide Nicephorum Calli- | 
stum 15 24 et Meta de inventione vestis B. Virginis, 
erat autem boc templum in suburbio Blachernis. quare ! 

per illa verba quae paulo post subiungit, οὗτος ἔκτισε pe. ' 
bibe: intelligendum esse puto "eee τῶν Βλαχερνῶν, cuiu 
meminit p. 51 v. 10 et p. 128 v. 1, Laxm. 

p. 96 v. 10. Χρυσοβάλανδον secundum Codini no- 
logiam χρυσοβάλανδον a vulgo corrupte pina -vaá 
detur hic locus, cum antiquitus appellaretur 290voofa: 

Law». 

p.97 v. 8. τὰ “Διβάδια)] videtur hoc monasterium. | 
cognominatum fuisse, quod situm esset in loco subi 
Cpoleos, qui λιβάδιον seu pratum appellabatur, Laws. 

p. 97 v. 11. εἰς τὸ λεγόμενον Δεύτερον] hoe templu 
ab lustiniano maguo exstructum fuisse testatur Procopius 
aedificiis 1 p. 183 13 Bonn, unde patet locum urbis nuncu- 
patum Δεύτερον sive secundum non ob recuperatum lustiniani 
Rhinotmeti imperium ita nominatum fuisse, ut tradit. 
sed pridem antea cognomentum illud habuisse. Laws, 


; p. 97 v. 22. di παλαιὸν ἀπλοορίνων, MM de porti 
— urbis nominata antiqua pluribus p. 122 v. 9 sqq. ritur, 
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- 0 2. 98 v. 4. τὸν ἐκεῖσε ναὸν τῆς ἁγίας "Avvgc] procul 
' aubio intelligitur templum S. Annae, quod Procopius ait ab 
Justiniano in loco urbis nuncupato δευτέρῳ aedificatum fuisse. 
errat igitur hoc loco Codinus, et opus lustiniani magni falso 
adscribit Iustiniano Rhinotmeto. Lawn. 

p.98 v. 15. Ἰωσὴφ καὶ Θεόδωρος] de S. Theodoro ab- 
bate monasterii Studiani prolixe agitur in Graecorum Menaeis 
die 11 Novembris. eius vero frater S. Iosephus Thessalonicae 
archiepiscopus fuit, ut testatur Cedrenus: Θεόδωρος, inquit, 
ὃ ἡγούμενος τῶν Στουδίου καὶ Ἰωσὴφ ὃ αὐτάδελφος αὐτοῦ 
ἀρχιεπίσκοπος Θεσσαλονίκης. uterque eorum κανόνας compo- 
suit, id est Aymnos sive cantica solennia festorum, 864 notan- 
dum est S, Iosephum Theodori Studitae fratrem diversum esse 
a S. Iosepho diacono Antiochiae, qui itidem canonum com- 
positione clarus est et in Menaeis Graecorum memoratur die 
3 Aprilis. Laws. 

p. 99 v. 13. Σαμψὼν] quod Codinus hoc loco refert, 
Iustinianum imperatorem a Sampsone miraculose sanatum 
fuisse, eiusque hortatu veluti pro gratiarum actione amplissi- 
mum aedificasse hospitale nuncupatum-Sampsonis, confirmant 
unanimiter Metaphrastes in vita S. Sampsonis et Graecorum 
Menologia die 27 Iunii, neque minus Procopius l. 1 de aedi- 
ficüs lustiniani idem probat, ut contra aliorum opinionem 
doctissime declaravit Nic. Alemannus in notis ad Procopii 
ἀνέκδοτα. ΤιΑΜΒ. Ἰ 
. p. 100 v. 19. ἡ δὲ Δάφνη] videtur loqui de suburbio 
nominato Daphne, cuius meminerunt Evagrius Agathias et alii 
scriptores. caeterum quod ait Codinus moris fuisse ut quot- 
annis calendis lanuarii populus principibus et senatui laureas 
offerret, eam ob causam fiebat, quoniam laurus prodest ad 
sanitatem eiusque symbolum est, ut testatur Geoponicorum 
auctor 2.2: λέγουσι δέ, inquit, «al τοῦτο περὶ τῆς δάφνης, 
ὅτι ὑγιείας ἐργαστήριον ἔστιν" ὅϑεν καὶ φύλλα αὐτῆς ἐπεδίδοντο 
τοῖς ἄρχουσι παρὰ τοῦ δήμου τῇ πρώτῃ τοῦ Ἰανουαρίου μηνός. 
Laws. 

p. 101 v. 11. ἡ δὲ σιδηρᾶ πόρτα] quam in praesentia 
| portam ferream. vocat, paulo post appellat τὴν πόρταν τῶν 
Σοφιῶν, id est portam portus Sophiani sive portam Sophia- 
nam. LAMB. 

p. 103 v. 18. de Theoctisto eiusque caede vide Zonaram 
in Theophilo. Laws». 

p. 104 v. 4, de hac statua Eleutherii satis notavi ad 
p. 49 v. 15. pro zógivov in tribus codicibus Vaticanis diverse 
legitur, ἐξακάνϑινον ἐξακάνϑηκον et ἐξακανϑίλουον. sed quid 
ista sibi velint, non satis mihi constat. κόφινος vero dicitur 
vas ex virgultis, terrae portandae proprium. Lawn. 
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p. 105 v. 6, haec est Theopha 
Leonis Beplentis coniux, cuius anniv 
——— P eius 


cognomen fa 
sic Constantinus pater Theophanonis a Zonara Minglidir το: 
catus * Μαρτινάχιος. Lawn. 

105 v. 10. μαγκλαβῖται Gross Tiii iili Md 
tores 5t imperatoriae, quod μαγχλάβια seu claves manuales 
gestore. solerent, ire pese ue NES 
qui hodieque im lalicorum principum aulis di mes- 
zierí LAwb. 

p. 105 v. 12. Ménavra] vide p. 115 "iue 

p. 105 v. 16. τὸ διωκονίσσης templum fuit B. V 
ut testatur Zonaras in Mauricio. Laws — — 

p. 106 v. 4. Asopinillor] Colial opio de niodo n 
minis huius loci falsa est, ses, emit Τεωμακέ, 
εἰ “ιωμοκελλεῖον dicitur macellum publicum, qu in y 
λεώβατος et λεωφόρος ὁδός via publica, LAMB. ὉΠ hubs 

p. 106 v. 13. verum quidem est quod hoo loco € Codinus - 
sit, Marcianum imperatorem Antbemio — soam. 
disse, sed falsum est quod addit, Anthemium 
ciano Romam missum atque imperatorem Occ 
tam fuisse, constat enim Anthemium Romam 
ablegatum fuisse Pusaeo et loanne coss, vy os 
Leonis, qui post Christum natum est 467. - 

p. 107 v. 6. Φοίνικος) credo MEM — 
“υκίας νεώριον ὀνομαζόμενον φοίνικα, cuius meminit. 
in Constante nepote Heraclii Law», 

p. 107 v. 7. loivé] de Gaina putrieta ot ftat uos « 
affectatum imperium Marcellinus Comes ad ann. 395. Lm ἢ 

p. 107 v. 15. Κῦρος καὶ εἰς ἄλλο] similis buic est illa. 
acclamatio p, 41 v. 1: Καλλίστρατος εὐτυχής καὶ εἰς ἄλλο προ- 
κόψει. caeterum in Chronico Vp rede va. ubi eadem de Cyro 
praefecto et "Theodosio iuniore narrantur, diversa eri ae 
clamatio: Κωνσταντῖνος ἔκτισε, Κῦρος ἀνενέωσεν.  LAwM, —— 

p. 108 v. 5. nemodulium  pyramis eret quadri 
insistens basi, in cuius apice simulacrum positum verat, 
suo ventos indicans,  Midus meminit Nicetas Choniates p. 857. 40. 
ΩΝ Cedrenus ait nominatum fuisse ἐνεμοδήριον, ἃ 
᾿ς ἀνέμων γι τ τα, wide en anonymus in Col- 
lect. n. 188 ὠνεμοδούριον. vocat, posito 9 pro A. similiter. 


" 
» ἀρ 


De 
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joe dicitur pro μαγναύλα, quasi magna aula, αἱ notat 
ye de rebus Imp. 6 3. Laws. 
τ p. 108 v. 16. focrj] huius dignitatis alias meminit Co- 
dinus p. 125 v. 8. Laws. . 

p. 109 v. 1. .Kovrooxáhtov] secundum Codini etymolo- 
giam pro Κοντοσκάλιον legendum esset χοντόσχελον. sed cum 
constet portam hanc maritimam fuisse, verisimilius est eam 
κοντοσχάλιον sive χοντόσκαλον appellatam fuisse, id est scalam 
parvam. σκάλην enim et σχάλιον Graeco- barbari vocant scalam, 
per ad mare descenditur. eiusmodi vero scalae mariti- 
mae complures Cpoli fuerunt, ut scala Sycaena, scala Chalce- 
donensis, scala arcis, mes Timasi etc. caeterum zoyrog 
Graeco-barbare dicitur parvus: sic hoc loco Codinus ait Gali- 
mum sive Agallianum a brevibus tibiis χοντόσχελον cognomi- 
natum fuisse. eodemque modo apud Cedrenum Stephanus 
scholarum occidentalium domesticus et Leo Cephalleniae prae- 
fectus ob humilitatem staturae χοντοστέφανος et xovroifmv 
nuncupantur, item "Theodorus Petri magistri, qui sub [usti- 
niano vixit, filius κοντοχέρης appellatus fuit, quod illi manus 
altera esset brevior. Laws. 

p. 109 v. 2. τὸ κτίσμα τοῦ λιμένος} loquitur de portu 
manufacto, qui proximus fuit portae Contoscalii, ut testatur 
eruditissimus γῆ icto lo. Leunclavius in Pand, Hist. Turc. 
Laws. 

p. 109 v. 4, sensus est, Constantinum Copronymum pro- 
pterea monasterium mutato pristino nomine Ῥαρελαίου appel- 
lari iussisse , ut illuderet monachis, quod continue comederent 
pisces : ψάρια enim Graeco- barbari pisces vocant, et ψαρεύειν 
» piscari, et ψαροπωλεῖον forum piscarium. simili fere cavilla- 
tione Cicero ad Atticum 1 14 Lucullum et Hortensium pisci- 
narios appellat. Laws». 

p. 109 v. 14. Portam quam hoc loco Codinus vocat 

ψαμαϑίαν, eam appellavit p. 73 v. 15 τὴν πόρταν τοῦ ῬῬαμά- 
οϑου, id est portam arenae sive toris. quemadmodum enim 
apud Latinos arena, ita etiam apud Graecos ψάμαϑος tam 
ipsum Zus quam arenam. litoream significat. caeterum pro- 
gressu temporis huic quoque portae evenit quod compluribus 
aliis locis, ut per ignorantiam vulgi antiquum et genuinum 
nomen perderet et pro ψαμαϑεία appellaretur ψαμαϑέα et 
ψευμαϑέα. hinc patet rationes nominum illius portae, quas 
in praesentia Codinus memorat, ficticias esse et nullius mo- 
menti. praeterea notandum est non tantum illam portam 
cognominatam fuisse τοῦ Ψψαμάϑον, sed etiam monasteria 
gerocomia et palatia prope eam sita idem habuisse cognomen, 
ut supra testatur Codinus p. 74 v. 1. corrigendus igitur est 
Constantinus Porphyrogenitus, apud quem c. 43 de "dministr. 

Georg.. Cod. de Orig. Cp. 18 


ξυλοκέρκον cognomen habuit, sed 
par» ei adhaerens ef caetera vicina 


rz gir pa ta i 3 ae vus. DEP A 


0 v. 10. de 
p. 11 ἐν denim aq rin. oai 


structura et ! à 
stus 15 25 et 26. syntagma vero quod ibidem testatur ae 


scri de miraculis ad fontem eius templi editis, 
—! exstat in bibliotheca Vaticana, Pridpiam lia 


εἰς εἰκόνα τῆς πηγῆς. 
Ζωῆς ἐγὼ βλέπω ct πηγήν, παρθένε. 
πᾶσαν φλόγα σβεννύεις κινδύνου" 
σὺ γὰρ ἀναψύχεις μὲ τοῖς τεραστίοις - 
φέρουσα τοῖς κόλποις φλέβα. Lawn. 
ΕΣ: ἡ δὲ 6 hoe est, ut ego ínter- 
pretor, ὁ ναὸς τῆς d eladveg tod Xpsspih ^ videtur - 
autem hoc templum ἃ hec om cem exsiructum — 
fuisse, quo imperante eum Romano seniore, anno post Chri- - 
stum 944, imago Christi non manufacta ex Edessa urbe BMeso- | 


potamiae Cpolim translata est. similiter fuít etiam prope Caba- 
lam Thraciae civitatem monasterium cognominatum τῆς "ar 4 
ποιήτου Otoróxov, quod imago B. Virginis τρανό. Ia n L 
asservaretur. quodsi verum est Codinum hic de Constantino | 
megno loqui, alia quaerenda erit interpretatio verborum ἡ δὲ 
ἀχειρσποίητος. Lawn. E! 
p. 111 v. 11. τῶν dyíov ἀναργύρων)] in codd. Vat. ad- - 
ditur τὰ βραχέος, mempe ut templum 8. Cosmae et Damiani α΄ 
Paulino aedificatum diversum esse appareat ab altero quod iis- - 
dem sanctis eodem tempore a Proclo patrheda ΒΕ ΤΟΣ wp 
pato zeugmale exstructum fuit. Laws. Ἷ 
p. 112 v. 10. τὸν σκοτεινὸν κοχλίαν] puto hic significari | 
scalam cochlidem, per quam transibatur secreto ex- 3 
in Palatium. vide quae supra motavi ad p. 92 v. 15. Laws. 
p. 112 v. 17. Ἐν δῶν αὐτόν) Marcellinus Comes - 
Paulinunf magistrum officiorum iubente Theodosio inteeniptm 
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fuisse ait in Caesarea Cappadociae, Valentiniano V et Anatolio 
coss, Laws. . 
p. 118 v. 1. τὴν ἁγίαν σορὸν} duo Cpoli templa fuerunt 
B. Virginis, quae cognomen habuere τῆς ἁγίας cogo? sive 
sacri loculi. horum unum in Chalcopratiis a Pulcheria Theo- 
dosii iunioris sorore exstructum fuit, ut testatur Nicephorus 
Callistus 14 2 et 49 et 15 14, et terrae motu collapsum 
ab lustino curopalate et uxore eius Sophia fuit reaedificatum, 
ut refert hoc loco Codinus et supra p. 83 v. 19. alterum vero 
Leo Macellus in suburbio nuncupato B/achernis exstruxit, cuius 
supra Codinus meminit p. 96 v. 3 et paulo post hisce verbis, 
^ δὲ duogógiov ἐναπόκειται iv βλαχέρναις, hoo est ἐν τῷ ναῷ 
τῆς ἁγίας σοροῦ ἐν βλαχέρναις. de huius templi situ et stru- 
ctura apposui verba Metaphrastae, quae ex antiquissimo cod. 
ms bibliothecae Vallicellanae excerpsi  7&gog ἦν, inquit, πρὸ 
τοῦ τείχους τοῦ ἄστεως ἐγγίζων τῷ ϑαλαττίῳ κόλπῳ τοῦ κέρατος. 
Βλαχέρναι τῷ τόπω. ϑεῖος δὲ οἶκος ἃ ἀνὰ τὸν τόπον βασι- 
λικαῖς δαπάναις τῇ ϑεοτόκῳ οἰκοδομεῖται, καὶ σορὸς ἐξ ἀργυρίου 
xci χουσίου κατασχευασϑεῖσα τὸν ξερὸν ἐκεῖνον ϑησαυρὸν ὑπο- 
δέχεται" πλείστοις τε καὶ ἄλλοις ἀναϑήμασε καὶ δώροις ὅ οἶκος 
τιμᾶται. vide praeterea Graecorum Menologium die 2 Iulii, 
et Nicephorum Callistum 15 24. Laws. 
p. 118 v. 16. τοῦ Boczooíov] portus Cpoli fuit in re- 
i gione quinta e regione Chalcedonis, qui antiquitus vocabatur 
τὸ βοσπόριον, scilicet νεώριον seu ὁ βοσποριανὸς λιμήν, pro- 
pterea quod situs esset ad Bosporum "Thracium: ita enim, 
ut tradit Eustathius Dionysii scholiastes, proprie appellabatur 
τὸ κατὰ Χαλκηδόνα καὶ Βυζάντιον στενόν, id est mare angu- 
stum inter Chalcedonem et Byzantium. caeterum progressu 
temporis et vulgi ignorantia genuinum illius portus. nomen 
βοσπόριον mutatum fuit in φωσφόριον et προσφόριον, ut te- 
statur Stephanus v. βόσπορος et loannes Tzetzes Chil. 1 836. 
ne autem primo intuitu pateret corrupta esse haec nomina et 
subrepticia, utrique suam affinxere originem. nam Phospho- 
rium portum dictum fuisse aiunt, quod cum Philippus Macedo 
nocte illuni et pluvia urbem prope hunc portum per insidias 
expugnare tentasset, fortuito lunae exortu, quam Graeci ἑκάτην 
φωσφόρον nuncupant, periculum urbis civibus detectum fuerit, 
vero et Prosphorianum portum vocari tradunt 
ἀπὸ τῆς προσφορᾶς, quod nimirum eo magna importaretur 
eduliorum copia. Laws. 
p. 113 v. 17. τὸ σιγματοειδὲς τοῦ τείχους} loquitur de 
muro maritimo, Laws. 
P. 114 v. 8. Πέτρος τις πατρίκιος} ad hunc plurima ex- 
stant rescripta lustiniano imperatore, sub quo bis praefectos 
praetorio fuit. Lawn. 


pulo et ümitatore vide Graec. Menologium die 11 Decembris. 

L4ws. j :1 
p. 116 v. 7, ὁ σϑλάβος utroque modo Graeco- barbare 

dicitur, ὁ σθλόβος et ó σκλάβος, id est servus 

et ἡ σκλαβία, id est servitus, et σϑλαβοῦν et , d est 


in servitulem redigere. frustra igitur Glossarii Graeco - barbari 1 
auctor voces ἐσθλαβώθη et σθλαβογενής ut mendosas relcit, — 
in praesentia vero Codinus Damianum patricium et — 3 


v. 17. Italis diceretur Jo apedale dei stroppíati.  LAwB. E 
p. 117 v. 4, iiem tein vel nep i ia D 


p. 117 v. 7. "Heelo] ἠραῖον promontorium est κα 
donis, quod Stephanus vocat τὴν ἡἠραίαν ἄκραν. antiquitus - 

vero ita nominatum fuit a fano lunonis, quod in eo situm 
lá postea vero, prisco et genuino nomine abolito, corrupte 
appellari coepit ἱερεῖον, ἠρίον εἴ ἠέριον sive ἀέριον. etymo- — 
logiae enim, quas Graeci recentiores hisce nominibus - 
attribuunt, uon originales sunt sed tantum rera Laws. 8 

p. 117 v. 10. 9 'Hoíov] quod hoc loco Codinus ait, C 
ἠρίον appellatum fuisse illad promontorium propterea quod - 
wives Chalcedonenses ibi sepeliuntur, ἐπῆγα etiam p. 119 v. 4-3 
repetit. condemque mominis rationem confirmat fragmentum — 
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ex mss quibusdam biblioth, Reg. Collect. excerptum, cuius 
exemplar apposui: ὅτι τὸ τῆς Χαλκηδόνος ἀκρωτήριον τὸ πα- 


p. 117 v. 12. locus nuncupatus βρύας memoratur a Zo- 
nara in "Theophilo: ἐπέταξεν, inquit, ἐν τῷ Bovavri δείμασϑαι 


ἀνάκτορα. Íuit autem, ut opinor, ita nominatus unus ex se- 


etiam palatii in Bryante siti Constantinus Porphyrogenitus de 
administr. Imp. c. 51: διὰ τό, inquit, καὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ (sc. Ba- 
σιλείου τοῦ Μακεδόνος) κτισϑῆναι zd τοιαῦτα παλάτια, ὁμοίως 
καὶ εἰς τὸ Ἕβδομον καὶ εἰς τὴν "Hegíav (vel ἱερείαν.) καὶ εἰς 
τὸν Βρύαντα. sic enim ibi scribendum est pro eo quod vulgo 
perperam legitur,: xoà εἰς τὴν εἰρίαν καὶ sig τὴν βροίαν. 


p. 117 v. 13. quae Codinus hic narrat de etymologia 
loci nominati Bovavrog, merae nugae sunt et fabulae aniles. 
in cod. Regio pro βρύας legitur βρύον. Laws. 
^^ p.118 v. & quid vox πήδημα hic significet, nondum 
mihi liquet, Laws. 

p. 118 v. 6. τὰ Φλωρεντίου καὶ τὰ Καλλιστράτου) utrius- 
que mentio fit in Menologio die 31 Decembris, in Actis S. Zotici. 
in cod, Reg. et aliquot Vaticanis pro Φλωρεντίου legitur Φλώρου. 
quae vero paulo post Codinus narrat de Paulo patriarcha, ha- 
bentur apud Zonaram in imperio lrenae et filii eius Constan- 
tini Laws. 

p. 119 v. 8. ἔδωκεν αὐτόν] διδόναε hic idem est atque 
κρούειν, id est affligere sive ad terram dare, sic Florus 4 2 
de Caesare loquens, /ribus, inquit, e£ viginti suineribus ad 
terram datus est. et Plautus, quemcunque icero, ad terram 
dabo. wide notas ad p. 32 v. 6. Laws. 

p. 119 v. 8. S. Stachis, qui a B. Andrea apostolo pri- 
wuus Byzantii episcopus ordinatus est, meminit Nicephorus 
patriarcha p. 771 15 ed. Bonn, Syncell vide praeterea 
Martyrologium εἰ Menaea Graecorun die 31 Octobris et 
30 Novembris, et Nicephorum Callistum 8 7. Laws, 

p.119 v. 16. ἐκλήϑη δὲ οὕτως} originatio inepta. Laws. 

p. 119 v. 19. κερατέαν sive cornutum Codinus vocat qui 
uxorem habet adulteram. eodem modo apud Artemidorum 2.12 
uxor adultera dicitur marito fecisse cornua. refert enim cuidam 


Anastasii Dieori verbis, d μένα ὑπὸ αὔρας ἀπόλλυμαι, non 
mihi probatur atque altera illa quam de 
ἀνα S: amet M» vain est. Cpoli domus pa. 
latio contigua mirae magnitudinis ac pulchritudinis, quae a 
Graecis, 9 loco ἃ posita, Megaura vel Magnaura quasi magna 
aula dicitur. — Γ ^» P 
nid qi temporibus Besili Macedonis fuit deiectum, mentio 
fit in Menologio, 10 lanuarii, his verbis: τελεῖται δὲ wj σύναξις 
διὰ τὸν μέγαν ἐγονότα σεισμὸν κατ᾽ αὐτὴν τὴν ἡμέραν (seilicet 
od ees ὧν mc ον ane 
ott ς ὑπεραγέας Ororóxov, σίγματι 
ML Spes. Denkqaiss ων. ἡνανάμδ μαδάνννννς ΝΟ, Codinus 
M peulum discrepat, et collapsum fuisse 
den" τῇ nono lanuarii, quo a Graecis anniversaria me- 
moria S, Polyeucti colitur. vero subiungit pristinum 


sait, σεισμανίαν ap - 1 
P. 121 v. 1. ἡ χώρα] id est ἡ μονὴ τῆς χώρας, huius - 
waonasterii meminit Synodicon vetus: καὶ τὸν ὀῤχιεράρχην Ὁ 
Καλλίνικον ἀπόμματον ποιήσας τῷ σεμνείῳ τῆς 60e; mapl- 1 


᾿ 


in quo Mauriéius oum familia sua sepultus fuit, aedificatum — 
fuisse referunt non a sorore Mauricii, sed Pharasmamé eunucho, ὦ 
qui sub Justiniano cubiculi praefectus fuit. quod vero paulo 
post Codinus ait Mauricio uxorem et filias eius super- - 

; testatur etiam Nicephorus Callistus 18 41. Laws. — — 
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p.122 v. 5. [Μανουὴλ Σαβὲλ καὶ Ἰσμαὴλ | horum. mentio 
fit in Martyrologio Romano die 17 Iunii, sed hac tantümi im 
parte ab eo discrepant Codinus et Menologium Graecorum, 
quod.mon €halcedone illos martyrium. consummasse tradunt, 
sed €Cpoli in muro terrestri sive versus "Thraciam sito, nàm 
idem apud Codinum est τὸ χερσαῖον τεῖχος atque in Menologio 
- stgOg Θρῴκην τεῖχος τὸ ἐπιλεγόμενον Κωνσταντίνου. teniplum 
vero SS. martyrum Manuel Sabel et Ismael meminit ἀ11685 
Codinus p. 25 v. 17, ubi agit. de muro terrestri, Lan. 

p. 123 v. 1. S. Dii et monasterii ab eo conditi mentio 
üt in Martyrologio Romano die 8 Februarii, et in Menologio 
Graecorum die 19 Iulii, et in Actis concilii Chalcedonensis. 

p. 123 v. 8. £viwírge cognomen fuit Nicetae magistri, 
quare etiam: monasterium ab eo conditum τοῦ É£vAmítov appel- 
latum fuit. falso enim Codinus illud cognominatum fuisse 
putat a sandaliis ligneis, quibus utebantur monacháe in eo 
inclusae, Lawn. 

p. 124 v. 18. παράϑυρα proprie dicuntur párvulae portae 
maioribus adiunctae, quas Graeco- barbari παράποόρτια : vocant, 
qua vero in significatione vox καμιλαύκιον hic accipienda sit 
nondum mihi liquet. Law». 

p. 125 v. 1. Σέργιον] vide Procopium de aedificüs 1. 1, 
ubi prolixe agit de hoc templo et domo lustiniani, quam ha- 
bitavit antequam. imperium adeptus est. ΑΜΒ, 

p. 127 v. 9. ἐξ οὗ καὶ ἔσχεν ὃ τόπος τὴν ἐπωνυμίαν] 
hinc patet templum S. Ioannis Baptistae, de quo in praesentia 
Codinus agit, duplex habuisse cognomen, "Hiov nempe et 
"Dàov, quorum hoc antiquum est et genuinum, illud suppo 
siticium et ignorantia vulgi introductum. ^ LAwm.. . 

p. 127 ν. 8. ἀνώτερον] scilicet p. 83 v. 22 sqq. . LAus, 

p. 127 v. 5. de S. Theophonone, prima uxore Leonis 
philosophi, supra mentionem fecit p. 105 v. 6. quae vero hic 
narrantur de templo memoriae eius dicato, in duobus Vaticanis 
codicibus ita concepta sunt: τὴν τερπνοτάτην ἐκκλησίαν τὴν εἰς 
zd μνήματα τῶν βασιλέων εἰς τοὺς ἁγίους ἀποστόλους, ἣν ὄνο- 
μάξομεν ἁγίαν Θεοφανώ, Κωνστάντιος ὁ υἱὸς τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνου ἀνήγειρεν, ἐκαλλώπισε δὲ Κωνσταντῖνος ὁ πρῶτος 
πορφυρογέννητος, ὃ υἱὸς Δέοντος τοῦ σοφοῦ. sed verisimilius 
est pro Κωνστάντιος ó υἱὸς etc. scribendum esse “έων ὅ φιλό-- 
σύφος ἀνήγειρεν, ἐκαλλώπισε δὲ Κωνσταντῖνος ὃ πρῶτοξ πορ- 
φυρογέννητος ὃ υἱὸς αὐτοῦ, tiam Zonaras huius templi stra- 
eturam Leoni adscribit, LAW», S pn 

p. 197 v. 10. videtur στυράκιον idem hic esse atque 
στῦλος sive columna. item supra p. 124 v. 11, ubi στήλην 
ἱσταμένην tig τὸ στυράκιον verti statuam. columnae impositam ; 


p. 130 v. 8, καθὼς προιίρηται] nempe p. δὲ νι 45 e | 
rk dh. Lawn, 


ope 491 v. 7. τῶν λέ χιλιάδων) consentit Cedrenus, Zo- — 
nares tradit milia, Perge E M 
Evagrius 4 13 tantum 1 
p. 131 v. 9. "Deine τὸν semiies] eni Mo. engin i 
Anastasii imperatoris, teste Zonara. Mxzvns. 4 
p. 132 v. 3. “ὐρηλιανοῦ) scribo Οὐαληριανοῦ: nam Va- 
leriamus est qui captivum se Bapori Persarum regi ] 
non Aurelianus, qui inter Cpolim et Heracleam in itinere | 
rude servi cirounventus ab -amicis trucidatus est. motum — 


reparavit, emibt.béo ἐδ πὸ epigramma Paulli Am- | 
tholog. l. 4 c. 28, Mxvns. E 
olia ὅδα, m rec δὲ fenisie cinis udi dui 

i unperatores aut "d 

oma dae Ma. jn. sadilentiuns Pene PEDES D 


Iustiniamo, et narrat de Nerone Suetonius c. 19: ín jfchaia | 


e en etit cut ME I REND 

URS. E 
᾿ς p. 185 v. 8. τὸν ] templa loannis Bapti- - 
Wee Cpoli dno, iori debo, M i Macedonianis ; quee 
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rum unum magna ex parte reparavit Basilius, etude 
damentis exstruxit, Cedrenus. Mzvns.  — 

^ p. 138 v. 8. τὸ ὡρολογεῖον)] quod condidit Iustinianus 
enno imperii 7. auctor Cedrenus, Mzuns. 

p. 137 v. 85. τῶν yvveixírov] erat hoc palatium impera- 
tricis. Zonaras Annal 3. Mzuns. 

p. 137 v. 28. τῷ βαπτιστῆρι] errant interpretes, qui 
Baptisterium vertunt; debuissent in templo Joannis Baptistae, 
ipse hic noster supra: καὶ ἔκτισε τὸν ἅγιον Ἰωάννην, τὸν. ὄντα 
εἰς τὸ ὡρολογεῖον; τὸν λεγόμενον βαπτιστῆρα. Cedrenus: zai 
εὐξάμενι. πρὸ τῆς εἰσόδου τοῦ ἁγίου ϑυσιαστηρίου μετῆλθεν εἰς 
τὸν μέγαν βαπτιστῆρα. Mzuns, ἐν τῷ βαπτιστῆρι, id est ἐν τῷ 
εὐκτηρίῳ : τοῦ ἁγίου Ἰωάννου τοῦ Βαπτιστῆρος. sive τοῦ Βαπτι- 
στοῦ. nihil apud Codinum frequentius repperitur hoc loquendi 
genere, ᾿βαπτιστήρ autem Graecis recentioribus pro ,βαπτιστής 
dicitur, ut ποιητήρ pro ποιητής et κτιστήρ pro χτιστής. errant 
igitur qui hoc loco et supra p. 135 v. 9 idem esse credunt 
βαπτιστήρ atque βαπτιστήριον. us 


p. 140 v. 12. ἐγχλιασμένοι σὺν gnilBóo] perperam antea 
legebatur ἐπηιογέναν. Hesychius ἐγχλιᾶσϑαι exponit ἐμφῦναι. 
-— 


440 v. 14. . ὀρϑομαρμάρωσιν Codinus vocat incrusía- 
Kimi maiore; arieinnit, et ὀρϑομαρμαροῦν parietem mar- 
more incrustare - cerustis marmoreis obducere.  LAWws. . 

p. 141 v. 1.. κισσήρινος ἢ id est κισσηρώδης sive pumi- 
ceus, antea legebatur κισσάρινος, quasi κέσσινος, hoc est Ae- 
deraceus, LAMB. 

p. 141 v. 11. πηγανουσίων ] anonymus in Collectaneis 
statuae Veneris meminit, quam factam fuisse ait ἐκ μαρμάρου 
πηγανουσίου. utrobique πηγανούσιον idem mihi videtur signi- 
ficare atque πηγανῶδες, hoc est quod rutae colorem refert, 


p. 142 v. 7. κιβώριον] mysticam ciborii interpretationem 
tradit Germanus in Hist. Eccles. : πὸ κιβωριόν ἐστιν ἔνϑα ἐστὶν 
ἡ σταύρωσις, ἀντὶ τοῦ τόπου ὅπου ἐσταυρώϑη͵ ὁ Χριστός. 
ἐγγὺς γὰρ ὃ τύπος καὶ ὑπὸ βόϑρος ὅ ὅπου ἐτάφη. ἀλλὰ διὸ τὸ ἐν 
συντομίᾳ ἐμφέρεσϑαι τὴν σταύρωσιν καὶ τὴν ταφὴν καὶ τὴν 
ἀνάστασιν Χριστοῦ, ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ τέτακται. et quae sequun- 
tur. Mzvuns. 

p. 142 v. 7 54. τοὺς κίονας καὶ τὰ στήϑεα τοῦ Ovcia- 
στηρίου] Germanus ita mystice interpretatur loco citato: κέονα 
ἤτοι τὰ στήϑεα τὰ διαχωρίξοντα τὸ βῆμα ἀπὸ τοῦ λαοῦ τοῦ 
εἰσερχομένου εἰς προσευχήν. τὸ δὲ ἔσωϑεν, ἤτοι τὸ βῆμα, 
δηλοῖ τὰ ἅγια τῶν ἁγίων, εἰς ὃ καὶ μόνοι οἱ ἱερεῖς καὶ οὗ 
μετ᾽ αὐτῶν εἰσίασιν. Mzxvuns. 
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Zonaras Amal 8: ἣ πεσοῦσα τό τε jprov τῆς c7 
πέζης καὶ αὐτὴν τὴν ἐκείνην ἀγίαν καὶ τὸν ἄμβωνα 
vtv. Mruns. 


^o p.145 v. 7. χρόνους vvy ] exstructum hoe templum 
anno 22 lustiniani, qui fuit Christi 548. . adde hos 458: 


et Venetis. ub V dee 
et t - Latini veteres factones dicebant, Diaconus 


? 
vios ieuisins d: voie djlcos decóclüong. Mig tiges 
ὀχήματι χρυσῷ ἐποχουμένη τέσσαρσιν ἵπποις. Mzvns. 

p. 147 v. 1. bd Sei- disc d RH sept ditiis iae 
xeram huic narrationi de structura templi S. Sophiae corol- 
larii instar adiicere duplicem  delineationem, . quarum una 
ichnographiam eius repraesentat, altera autem formam eius 


in aliud tempus differre placuit, Laws. [Ὁ ad Pauli Silen- 
tiarii Descriptionem S, i 

p. 147 v. 2. προείρηται] supra p. 17 v. 2. Laws. 

p. 147 v. 8 sq. ἐκκλησίαν —— κτισϑεῖσαν παρὰ τοῦ μεγάλου 
Κωνσταντίνου καὶ Ἑλένης} huius templi mentio fit etiam in 
disput. Gregentii cum Urbano: πῶς δὲ αὐτὸς ἐπ᾽ ἐχεῖνον τὸν 
poscat vail a dici perimit uM ipeo 
conversum est in patriarcheium ab Amurathe capta — 
testis Phranzes Chronic. 8 19. Mzvns. 

p. 147 v. 7. τὸν .vxov] de fluviolo Lyco Byzantima 
transeunte supra quaedam notavi ad p. &5 v. 18. Lawn. 

p. 148 v. 1 sq. ἐνθρονιάσῃ τὸν ναὸν} de hoc consecran- 
dorum templorum more diximus in Gloss. nostro in voce 

. Mrvuns. 

p. 148 v. 18. ὁ μέγας Κωνσταντῖνος] de Constantino 
Supbytoipuite lida] qui, ut supra dixit p. 127 v. 5 sqq., 
sacellum S. Theophanonis templo SS, apostolorum adiunctum 
exsedificavit, vide praeterea quae de S. T'heophanone prima 
uxore Leonis philosophi notavi ad p. 108 v. 6. Laws, 

p. 150 v. 17 sq. iv τῷ δωδεκάτῳ χρόνω τῆς αὐτοῦ βασι- 
λείας ἔχτισε τὴν Κωνσταντινούπολιν] quo semsa haec dicantur, 
ipse supra exponit his verbis: περαιωθέντος ov», inquit, τοῦ 
ἑνδεκάτου ἐνιαυτοῦ τοῦ αὐτοῦ βασιλέως (sc. Κωνσταντίνου τοῦ 
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μεγάλου) καὶ λαβόντος τοῦ δωδειάνου ἄνους dienen | 
τὴν Bwlavrog. Lawn. fale c rm eg 
arn 17. mc( ó dni σιλεντιαρίων:"" εἷο imieriptio 


an won 


-CONSISTORM. GUN. DOM. “τ 
mila, auiem, momisis. Mipatisciamm in. e D 
Lydi libro περὶ ὠρχῶν πολιτικῶν habetur *). Lawm 


p. 162 v. 1. ὁ vis μιγάληρ balqeleg] slice snam. 
p. 152 v. 18.. sé veibendum ese videar a, ut legitur ἱ 


μῆνας τα, Lawn, 1 
p. 153 v. 17. Mere ὁ Σιλενκεύς} ium i bro de 
statuis eum vocat Σελευκηνόν. Laws. | vivat. ἢ 


imperavit, ut quidam tradunt, annos 18, wel sa αἰῶ, 19. 1 


154 v. 12. vd]: cotbendun: κὸν dites E, 
si ab hoc numero detrabas annos 5508, quot | 


;H 


i 
$ 
ξ: 


Graeci numersnt a creatione mundi usque ad Christum, re- 
funs.alhus :Ciuist. 500; que; fexenic aig das ER 
p. 154 v. 91. Romani senioris Novella περὶ προτιμήσεως, 
cuius hic Codimus meminit, illa est quae in iure Graeco- 
Romano primum locum obtinet, atque ita incipit; ϑεσπέζομεν 
ἐν. seg mls καὶ χοίρᾳ duà τῆς napd0oleng οἱ νδιιιδοος, 
iv τῷ ,cvÀ ἔτει ἐκ τοῦ καιροῦ τοῦ λιμοῦ. «eandem alia eius- 
dem tituli Novella confirmavit Nicephorus Phocas, quae incipit: 


— *) immo de Meusibus p. 11. vide Has. prolog. p. XLVIII. 
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pP 165.w;- 5. ἐπεκύρωσεν 1 Novella, ἡ qua. Constantinum 
Porphyrogenitum Romani senioris Novellam περὶ τῶν ὑπεισερ- 
χομένων δυνατῶν confirmasse ait Codinus, illa est qus incipit 
a πολλῶν ἀνέμαϑεν. Laws. 

."155 v. 6. ὁ 4Δεκαπολίτης} dubium mon est quin hic 
1óqditv Codinus de Theodoro Decapolita patricio et quaestore, 
quem plerasque Novellas a Constantino Porphyrogenito editas 
composuisse cam earum prima sic inscribitur: περὶ τῶν 
στρατιωτικῶν ἣν ὑπηγόρευσε Θεόδωρος πατρίκιος καὶ κοιαίστωρ 
ó “4εκαπολίτης. similiter reliquae inscribuntur, praeterquam 
quod pro Θεόδωρος perperam legitur Θεόφιλος et Θεοδόσιος: 
nam certum est tres illas Novellas Constantini ab uno eodem 
"Theodoro Decapolita compositas fuisse, cuius hic Codinus men- 
tionem facit, erravit etiam interpres, qui κοιαίστωρ ὁ Δεκα- 
πολίτης vertit guaestor Decapoleos, quoniam ὃ Ζεκαπολίτης co- 

omentum est, a patria desumptum, ut Τριπολίτης. caeterum 
quid illud ἐν τῇ v significet, nondum mihi liquet. Laws. 

p. 158 v. 7— 9. οὐκ ἀπὸ τοῦ — εἰς ὃν] hunc locum ita 
reformandum esse censeo: ovx ἀπὸ τῆς, πρώτης ψηφίξζονται 
ἰνδικτιῶνος τοῦ ,cvÀd ἔτους, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς e ' ἰνδικτιῶνος τοῦ ,cvV 
ἔτους, ἤτοι τοῦ καιροῦ τοῦ λιμοῦ, sig Ov. sed utrum recte 
emendaverim necne, intelliges, ubi introspexeris secundam 
Novellam Constantini Porphyrogeniti, et primam atque secun- 
dam Romani senioris. notes etiam posteriora illa Codini verba, 
ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς πρώτης ἰνδιχτιῶνος, respondere verbis secundae 
Novellae Constantini, quae subiunxi: περὶ δὲ τῶν ἀπὸ τῆς αἱ 
ἰνδικτιῶνος, ἤτοι ἐκ τοῦ καιροῦ τοῦ λιμοῦ μέχρις ἡμέρας τῆς 
ἡμετέρας τοῖν old ἀδιαφόρως etc. Laws, 

p. 166 v. 9. τὴν δὲ νεαρὼν] Basilii autem Porphyrogeniti 
Novella, cuius hic Codinus meminit, illa est quae incipit ἐπειδή 
περ ἡ βασιλεία μου.  LaMs., 

p. 188 v. 20 sq. τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως } 
hinc liquet auctorem huius chronici sive indicis imperatorum 
Cpolitanorum vixisse sub Manuele Comneno: quae ergo dein- 
ceps sequuntur a recentiori adiuncta sunt, Laws. 

p. 160 v. 20. τῇ μεγάλῃ ϑαλάσσῃ] sic hodieque pristino 
nomine deperdito Euxinus pontus vocatur Zj zuare maggiore. 
Laws. 

p. 161 v. 16. τῆς Mdxouc] JMacram recentiores Graeci 
vocant, quae antiquitus Stagira nominabatur. testis est Nicetas 
Choniates p. 595 1 ed. Bonn, Laws. 

p. 164 v. 9. Ἰωάννης ὃ Kavraxovígvoc] asservatur in bi- 
bliotheca Eminentissimi Card. Francisci Barberini codex ms 
TTzacticorum, in cuius folio quodam vacante quidam Demetrius 
Leontarus, cuius codex ille fuit, notavit natales liberorum suo- 
rum, inserta mentione de die obitus Ioannis Cantacuzeni bis 
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